espe dey 
A So ee 
BT TE eye 


DONNE 
DUT 
FL 


HAT 
ay 


Ce TE PAT) 1 4 vai yaad 
À TEL 4 Peas aoe 
i 


f i ; : 
A TE 
We aat 


THA THN TCS Hy 
A dain 


Votes cbt 
TG Bea 
#0 nial 


ae aU 
Peat Edi, 


UE 
er a ah 


ats. 
SEO e 


SEI 


Bit aay 


MANU) 
ny 
Hana 


Digitized by the Internet Archive 
in 2023 with funding from 
University of Toronto 


https://archive.org/details/31/761116336157 


" fs 
nal 


hare 


hy ee Hae 
Ry HMS 


TPE | 1 @ | 
Le i VEN i 
AN ANA 00 7 ; 
VAN APE nu l Ve aA EX EP ILES NE | M | 
a Q : Lo fae Ù i 
h RIT 71 } he nue wes a Waly ; il i 
hil care ie aii Ao 


à (alien ha, th. ‘ er nthe ‘yi i ars " 


fi > 7 py | is may, 7 M vy | 
À | a Mer | FOR LR MS irk i) | BAL" 1 
UD 1") LC a i l IFR LU a i 
TUE : | | 
Nes TR n°2 pi ig hii #l; DU CHE DA TPE pe x soho vd Weeping Ae 0 sé hi è ig 
t A nn 1 ie ‘ 1071 j 
i iy ah DA 4 ony | / q iol Pret dy BAe eit 1 
at a DOTE HOUR TE ae vt 1 | j + N'AURA à 
t 7 } a PEUR ) J i y h Py i j } 1 i 
Il i Wii ee À i! ae if i | 
ne PL] ‘le Nr nD AEN» adh pap UT 1 dot Cage pie CP ONE ELA dre AA set y (Ad NN 
i ri L i } : ' L L 
1: | | ie r yi f 
\ | { DA | | 
' j I 
7, TELL ie at ru ® f ï i hay ay ; LT Il { 
À | PRE ( rind ‘ cc ) | 
; ‘aN L hy iy i | 
ï ; y A À 4 à i A 
i q } 
CR | } | FA fi | 
| ‘| rt ut } 
i ‘ i 
17 + aa | ( 
ad NET . * 
} ‘ } 
| an } ds | Bs 
Mi pl . j j ' 
} ' 
y it i He | { Ï 1 (ue 
1 '¢ n i be M x k 
er ‘ ‘i id ary: 
h iN i how DU À | } no RER 
Lai +) TANT Ù A 
NY DOTE ï 
APT mr ny) ii \ i f 
Hie iat ARE ce À i J 
} JA a \ { 
AO y v 
| yn bea fei 
7 i ti \ 1 | en ie 2 
ar À L'on LR A a 
1 
a : 
fl ‘an { h (4 
| Ne 
; te} 
(NU W , i th bint | , 
L'ART \ ’ } i; An i 
à i id i { Ÿ 1 t 
i ef) } , \ et he 
un { 
\ \ j i | 
Lo { TU i i 
vie \ Ny t 
Vis L ' 1 i 
I al ! bé 
i } 7 ‘ À i 
, 1 1 
Ti L hg 
i ii 
% iia 
Te À À 
Mihai ] Hy, 
) DUT YA 
| fy A i 
Way i ih 
| Li à 1.1 LA 
Wu 
| 4 shy À i 
N k i im A 
0 À 0/1 ES À 
a fi pu l 144 
Ma Ais | i a \ 
Bi, 1 AUS 
on fe PA Wh 
ro (7 
, WF À 
\ % LATE 
L if 
a i à i 
A HER 
i x 
1 \ 
à À 
fi | 
L 
ETAT Le, opi 
CL 1 
] 
Fr : 
A, 
‘ ni iv my 1 
4 : > û 
i | “ i 
wi prt ' 7” béton vie 
NT ; A PU TOR SL LES, LOL ELLE 
| | L ‘ 7 VE Ledge fee , 
| i ideal . a bay ” +. ? nr) amer lai i 
ca) Ù i PL OPAL boot « PPT Re bide: 1 oh ‘ der” eT ANA A er PA 
WV, Wi hal , , L NOT SE LL ' AREA Le al Le te 
à. ET PRES EX) Wr? ey. Af we" LA ’ ; 
ti 


; Pee al fr PA ee De Lans à mre ST ee bie / Ls ie ; at dits i” 


eau LMI JAN Hi AE MT ac 


Ld 
i 


ue 
as 


| te ae 


MA r We 


Catalogue 61-008 Quarterly 


Quarterly 
financial 
statistics for 
enterprises 
First quarter 1995 


Government 
Catalogue 61-008 Trimestriel Publications 


Statistiques 
financieres 
trimestrielles 
des entreprises 


Premier trimestre 1995 


AT EE a ee LT ee 


Ie ‘Statistics Statistique 
Canada Canada 


Canada 


Data In Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered. Data are available on CD, diskette, computer 
print-out, microfiche and microfilm, and magnetic tape. Maps 
and other geographic reference materials are available for 
some types of data. Direct on-line access to aggregated 
information is possible through CANSIM, Statistics Canada’s 
machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 


inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Industrial Organisation and Finance Division, 
Quarterly Financial Statistics Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9843) 
or to the Statistics Canada reference centre in: 


Halifax (1-902-426-5331) 
Montréal (1-514-283-5725) 
Ottawa (1-613-951-8116) 
Toronto (1-416-973-6586) 
Winnipeg (1-204-983-4020) 


Regina (1-306-780-5405) 
Edmonton (1-403-495-3027) 
Calgary (1-403-292-6717) 
Vancouver (1-604-666-3691) 
Toll-free access Is provided in all provinces and territories, for 


users who reside outside the local dialing area of 
any of the regional reference centres. 


Newfoundland, Labrador, Nova 
Scotia, New Brunswick and Prince 


Edward Island 1-800-565-7192 
Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 


1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Alberta and Northwest Territories 
British Columbia and Yukon 


Telecommunications Device for the 


Hearing Impaired 1-800-363-7629 
Toll Free Order Only Line (Canada 
and United States) 1-800-267-6677 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Marketing Division, Sales and Service, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


1(613)951-7277 
Facsimile Number 1(613)951-1584 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Standards of Service to the Public 


To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products and 
services, delivery of statistical information, cost-recovered 
services and service to respondents. To obtain a copy of these 
service standards, please contact your nearest Statistics Canada 
Regional Reference Centre. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre 
les publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes. 
Les données sont disponibles sur disque compact, disquette, imprimé 
d'ordinateur, microfiche et microfilm, et bande magnétique. Des cartes 
et d’autres documents de référence géographiques sont disponibles 
pour certaines sortes de données. L’accés direct a des données 
agrégées est possible par le truchement de CANSIM, la base de 
données ordinolingue et le système d'extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renselgnements 


Toute demande de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doit être adressée à la: 


Division de l'organisation et des finances de l'industrie, 
Section des statistiques financières trimestrielles, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9843) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


Halifax (1-902-426-5331) 
Montréal (1-514-283-5725) 
Ottawa (1-613-951-8116) 
Toronto (1-416-973-6586) 
Winnipeg (1-204-983-4020) 


Regina  (1-306-780-5405) 
Edmonton (1-403-495-3027) 
Calgary (1-403-292-6717) 
Vancouver (1-604-666-3691) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres régionaux 
de consultation. 


Terre-Neuve, Labrador, Nouvelle-Écosse, 


Nouveau-Brunswick et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7 192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 


1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Alberta et Territoires du Nord-Ouest 
Colombie-Britannique et Yukon 


Appareils de télécommunications pour 


les malentendants 1-800-363-7629 
Numéro sans frais pour commander 
seulement (Canada et États-Unis) 1-800-267-6677 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou 
en écrivant à la Division du marketing, Ventes et Service, Statistique 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


1(613)951-7277 
Numéro du télécopieur 1(613)951-1584 


Toronto 
Carte de crédit seulement (973-8018) 


Normes de service au public 


Afin de maintenir la qualité du serice au public, Statistique Canada 
observe des normes établies en matière de produits et de services 
statistiques, de diffusion d’information statistique, de services à recou- 
vrement des coûts et de services aux répondants. Pour obtenir une 
copie de ces normes de service, veuillez communiquer avec le Centre 
de consultation régional de Statistique Canada le plus près de chez vous. 


Statistics Canada Statistique Canada 
Industrial Organization and Finance Division Division de l'organisation et des finances de l'industrie 


Quarterly Statistiques 
financial financieres 
statistics for trimestrielles 
enterprises des entreprises 
First quarter 1995 Premier trimestre 1995 


Published by authority of the Minister Publication autorisée par le ministre 
responsible for Statistics Canada responsable de Statistique Canada 


© Minister of Industry, 1995 © Ministre de l'Industrie, 1995 


All rights reserved. No part of this publication Tous droits réservés. Il est interdit de reproduire ou de 
may be reproduced, stored in a retrieval system or transmettre le contenu de la présente publication, sous 
transmitted in any form or by any means, electronic, quelque forme ou par quelque moyen que ce soit, 
mechanical, photocopying, recording or otherwise enregistrement sur support magnétique, reproduction 
without prior written permission from Licence électronique, mécanique, photographique, ou autre, ou 
Services, Marketing Division, Statistics Canada, de l'emmagasiner dans un système de recouvrement, 
Ottawa, Ontario, Canada K1 À OT6. sans l'autorisation écrite préalable des Services de 
concession des droits de licence, Division du 
marketing, Statistique Canada, Ottawa, Ontario, 
Canada K1 A OT6. : 


July 1995 Juillet 1995 


Price: Canada: $33.00 per issue, Prix : Canada : 33 $ l'exemplaire, 
$110.00 annually 110 $ par année 

United States: US$40.00 per issue, États-Unis : 40 $ US l'exemplaire, 
US$ 132.00 annually 132 $ US par année 

Other Countries: US$47.00 per issue, Autres pays : 47 $ US l’exemplaire, 
US$154.00 annually 154 $ US par année 


Catalogue No. 61-008, Vol. 6, No. 1 N° 61-008 au catalogue, vol. 6, n° 1 


ISSN 1180-3169 ISSN 1180-3169 


Ottawa Ottawa 


Note of Appreciation Note de reconnaissance 


Canada owes the success Of its Statistical system to Le succés du systéme statistique du Canada repose 

a long-standing cooperation involving Statistics sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
Canada, the citizens of Canada, its businesses, et la population, les entreprises, les administrations 
governments and other institutions. Accurate and canadiennes et les autres organismes. Sans cette 
timely statistical information could not be produced collaboration et cette bonne volonté, il serait impossible 
without their continued cooperation and goodwill. de produire des statistiques précises et actuelles. 


Symbols Signes conventionnels 


The following standard symbols are used in Les signes conventionnels suivants sont employés 
Statistics Canada publications: uniformément dans les publications de Statistique Canada: 
. figures not available. .. nombres indisponibles. 
. figures not appropriate or not applicable. ... n'ayant pas lieu de figurer. 
- nil or zero. - néant ou zéro. 
-- amount too small to be expressed. -- nombres infimes. 
P preliminary figures. P nombres provisoires. 


revised figures. nombres rectifiés. 


x confidential to meet secrecy requirements of the x confidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur la 
Statistics Act. statistique relatives au secret. 
This publication was prepared under the direction Cette publication a été rédigée sous la direction de: 
of: 
e Richard Collins, Director, Industrial Organization e Richard Collins, Directeur, Division de l’organisation et 
and Finance Division des finances de l’industrie 
e Jack Wilson, Assistant Director, Business Finance e Jack Wilson, Directeur adjoint, Sous-division des 
Sub-division finances des entreprises 
e Tony Bowen, Chief, Quarterly Financial Statistics e Tony Bowen, Chef, Section des statistiques financières 
Section trimestrielles 
e Bill Potter, Senior Analyst, Non-financial sector e Bill Potter, Analyste des industries non financières 
e George Mitchell, Senior Analyst, Financial sector e Georges Mitchell, Analyste des industries financières 
The paper used in this publication meets the minimum Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
requirements of American National Standard for exigences minimales de l'American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Printed Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. Library Materials", ANSI Z39.48 - 1984. 


(©) (©) 


Table of Contents 


Revenue and Profits 
e Growth in operating profits slows to 1.9% 
in the first quarter, a far cry from the dou- 


ble digit advances attained throughout 
1994. 


e Non-financial industries’ profits rise 3%, 
while financial industries post a 2% slide. 

Financial Performance and Position 

e Profit margins rise marginally to 6.74%. 


e The retum on shareholders’ equity ad- 
vances to 9.08% from 8.4%. 


Special Study: Do Small Firms Face 
Higher Financing Costs? 


Description of the Data 
Type of Data 

Deriving the Estimates 
Quality Measures 

Limitations of the Data 
Appendix 

Definitions of Financial Ratios 


Statistical Tables 


Total all industries (excluding investment 
and holding companies) 


Total non-financial industries 

Total finance and insurance industries 
(excluding investment and holding 
companies) 


Food (including food retailing) 


Page 


15 


21 


27 


Table des matiéres 


Revenu et bénéfices 


La croissance des bénéfices d'exploitation a 
ralenti à 1.9 % au premier trimestre, ce qui 
ressemble fort peu aux gains en pourcentage 
à deux chiffres qui ont caractérisé toute l’an- 
née en 1994. 


Les branches d'activité non financières mon- 
tent de 3 %, tandis que les branches d'activité 
financières affichent une baisse de 2 %. 


Résultats et situation financière 


e Les marges bénéficiaires ont monté margi- 
nalement à 6.74 %. 


e Le rendement de l'avoir des actionnaires est 
de 9.08 % alors qu'il était de 8.4 %. 


Etude: Des coûts de financement plus 
élevés pour les petites entreprises? 
Description des données 

Type de données 

Obtention des estimations 

Mesures de la qualité 

Limites des données 

Annexe 

Définition des ratios financiers 


Tableaux statistiques 


Total, toutes les branches d’activitée (sauf 
sociétés d’investissement et de portefeuille) 


Total des branches d’activité non financiéres 
Total des branches d’activité financières et 
d’assurances eau sociétés d’investissement 
et de portefeuille) 


Aliments (y compris le commerce de détail) 


Page 


15 


21 


27 


46 
48 


Statistical Tables - continued 


Beverages and tobacco 

Wood and paper 

Petroleum and natural gas 

Other fuels and electricity 

Chemicals, chemical products and textiles 
Iron, steel and related products 


Non-ferrous metals and primary metal 
products 


Fabricated metal products 


Machinery and equipment (except 
electrical machinery) 


Motor vehicles, parts and accessories, and 
tires 


Other transportation equipment 


Household appliances and electrical 
products 


Electronic equipment and computer 
services 


Real estate developers, builders and 
operators 


Building materials and construction 
Transportation services 
Printing, publishing and broadcasting 


Telecommunication carriers and postal and 
courier services 


General services to business 


Accommodation, food and beverage,educa- 
tional, health and recreational services 


Consumer goods and services 
Trust companies 
Credit unions 


Chartered banks and other deposit 
accepting intermediaries n.e.s. 


Consumer and business financing 


intermediairies 


Life insurers (including accident and 
sickness branches of life insurers) 


Property and casualty insurers 
Other insurers and agents 
Other financial intermediaries 


Cansim Summary Reference Index 


100 
102 
104 
106 
109 


Tableaux statistiques - suite 
Boissons et tabac 

Bois et papier 

Pétrole et gaz naturel 

Autres combustibles et électricité 
Produits chimiques et textiles 
Fer, acier et produits connexes 


Métaux non ferreux et produits en métal 
de première transformation 


Produits de fabrication métalliques 


Machinerie et équipement (sauf machinerie 
électrique) 


Véhicules automobiles, pièces et accessoires, 
et pneus 


Autres matériel de transport 


Appareils ménagers et produits électriques 
Matériel électronique et services informatiques 
Promotion, construction et exploitation 
immobilières 

Matériaux de construction et construction 
Services de transport 

Impression, édition et télédiffusion 


Transmission des télécommunications, 
services postaux et messageries 


Services généraux aux entreprises 


Services d'hébergement, de restauration, 
d'enseignement, de santé et récréatif 


Biens et services de consommation 
Sociétés de fiducie 
Caisses d'épargne et de crédit 


Banques à charte et autres intermédiaires de 
type de dépôt n.s.a. 


Intermédiaires de crédit à la consommation et 
aux entreprises 


Assureurs-vie (y compris leurs divisions __ 
d’assurance-accident et d’assurance-maladie) 


Assureurs-biens et risques divers 
Autres assureurs et agents d’assurance 
Autres intermédiaires financiers 


Répertoire de concordance des matrices 
Cansim 


100 
102 
104 
106 


109 


Recent 
feature 
articles 


Etudes spéciales 
recemment 


parues 


4". Quarter 1994: 


3 Quarter 1994: 


29 Quarter 1994: 


15! Quarter 1994: 


4" Quarter 1993: 


3 Quarter 1993: 


24 Quarter 1993: 


Do Small Firms Face Higher 
Financing Costs? 


An Analysis of Business Profits 
Using Microdata Distribution 


Sources of funds for financing 
capital expenditures of enter- 
prises 


Canadian and US enterprises in 
the manufacturing sector 

Part Il: Balance sheet and 
efficiency 


Canadian and US enterprises in 
the manufacturing sector 
Part 1: Results 


Financial Performance: 
A Microdata Study 


Real Estate and Construction 
Industry 


4ÏÈME trimestre 1994: 


ième trimestre 1994: 


gieme trimestre 1994: 


1° trimestre 1994: 


AÏèME trimestre 1993: 


gieMe trimestre 1993: 


gieme trimestre 1993: 


Des coûts de financement plus 
élevés pour les petites 
entreprises? 


Une analyse des bénéfices des 
entreprises par la répartition des 
micro-données 


Le financement des déOpenses 
en immobilisations des entre- 
prises 


Les entreprises canadiennes et 
américaines du secteur de la 
fabrication 

Partie Il: Bilan et efficience 


Les entreprises canadiennes et 
américaines du secteur de la 
fabrication 

Partie I: Résultats 


Rendement financier: 
Etude de micro-données 


Le secteur de l'immobilier et de 
la construction 


| ion ot ogy 


14 ai 46 ia PESTE 
Doro 0 gat meted 


ll 


‘ | UV 
ss Si ne | aes Lilo Gao FLAT ren 4 Pr. 
as i 180 wie sa | 1 FT à RAS TON re spilt lee ie ti L fly wf. 


ee eee one ere EEE ame = = 


yu) ue ae, esha, sie’ y 2 ; Ati vu va trou ot à tee nd wa " 
Meshes | (1001) ee Correo ati So. nr wre 


ANT A ake se reer D Las D ler ci MALE eterna a sear 
ie eee ny te rt) | ee ji « 56 ites tt imp Ro 


: ay ri le wig titer es, 


Sy 7 " MEL Aron lat, fée à sibalaiet, 
ON TL à 7 À * | 


Al 1 4 


¢ 
a PA 


i el LA # ré Yee) 
| ie OI 2h Aree ani} NO) tien Ys IT MR wel ib GEVISNA TA | 
x FN Q : nae ity f à "4 : on r} Chee ‘ hagt + Dis V0 ART fi rap 


AUTRE VIENNE LT bites 


La 
L ‘ ae 
\ y ¢ 
| ’ ! eli, 4 ds re ET 
à Cu 4 , n ! 


/ y Vs 
. LME a i>.» ee ‘it. de 48 | 1 ye | s Latches aan 
LORS ay eae Hea ‘a PRT Veen & bak RST VA abe 7, 1G i IS t% 


Se on. DE De RSS u  hruucétoe lo cout boa) 
id à les EN 


‘ i E MEO, niet TA Oe es À 
eu "te ARS Rhy DAT PT BY Gant 74 (Ph AL CE i Aarts eae fete RT 
| see th gaclect:eere tent: ‘+: A liner ort 


n 


| nc , ain ay te sen wt CNET rh “Hh teh 
PEO NO EET ETT pty desruices hedersecmunt, du sees 


Weber, Cat gariis 46 pin 


Ÿ | : x 
f bs 


sen; a) on k 8 yor 


yo a Pde) eoohinriw oa Etat sad poco toteino BU Led Wu se reer 
D MAMIE ED DORIA unin PR ree PC OL ‘ae 
|. toto à PAUL es) des ge : 
= ie * rat { Mie r p Fe, 2 en ste ui rede mea Ce 2) Ne. 

à Fe AND REA 1 1 Love ive} 


2 wu 22 pu 
PAPE , NIMES OA. 47408 fr i ln OUT 
vy " | L'EAU, ! Las Pit a De AT" b ÿ LM UN 14 ai Van phe > 
ies | ‘ vi 
yi Lu Re ni Lieu «Dr ee! same ” 3 it vg De tl 
| nt Pris Ar Mau =: a bis Rsv Cu Ole an 
tole Se. PNG Ri Pa ‘ : TE Lo 


an" UT PT sit 


Par ee re Dapeng ni CARY anon 


‘ NE Lu QUE Li AT 


4 
1 


REVENUE AND PROFITS 


REVENU ET BENEFICES 


Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financiéres des entreprises 


REVENUE AND PROFITS (seasonally adjusted) 
First quarter of 1995 


Operating profits of Canadian corporations increased 1.9% in the 
first quarter, a far cry from the double digit advances attained 
throughout 1994. However, as chart 1 illustrates, although the 
rate of growth has slowed, current profits of $24.0 billion are 
almost three times the profit levels registered in the fourth quarter 
of 1992, the trough of the recent series. 


REVENU ET BENEFICES (données désaisonnalisées) 


Premier trimestre de 1995 


Les bénéfices d’exploitation des sociétés canadiennes ont augmenté 
de 1,9 % au premier trimestre, ce qui ressemble fort peu aux gains en 
pourcentage à deux chiffres qui ont caractérisé toute l’année en 1994. 
Comme le montre le graphique 1, même si le rythme de croissance a 
ralenti, les bénéfices actuels de 24,0 milliards de dollars sont près du 
triple de ceux enregistrés au quatrième trimestre de 1992, c’est-à-dire 
au creux des dernières séries. 


Chart 1 
Operating Profits 
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Graphique 1 
Bénéfices d’exploitation 


Percentage change - Variation en pourcentage 
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Profits after taxes, which includes all revenue and expenses items, 
increased over 9% in the first quarter. As chart 2 shows, profit 
increases ranged between 20% and 40% during 1994. Profits 
after taxes peaked at $13.5 billion in 1988 and then fell into a loss 
position by the fourth quarters of 1991 and 1992. 


Les bénéfices après impôt, qui comprennent tous les postes de revenu 
et de dépenses, ont monté de plus de 9 % au premier trimestre. Comme 
on le voit au graphique 2, en 1994, les augmentations de bénéfices 
oscillaient entre 20 et 40 %. Les bénéfices après impôt ont atteint un 
sommet de 13,5 milliards de dollars en 1988 pour ensuite tomber et se 
retrouver en position de perte au quatrième trimestre de 1991 et 1992. 


Chart 2 
Chart 2 Graphique 2 


Profits after Taxes 
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Bénéfices nets après impôts 
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Financial Statistics for Enterprises 


Operating revenue continued to expand in the first quarter of 
1995, albeit at a slower rate. First quarter revenue of $356 billion 
was up 1.06% over the previous quarter, compared to growth of 
1.6% in the fourth quarter of 1994 and increases in excess of 3% 
over the first three quarters of 1994. Chart 3 illustrates the steady 
expansion in revenue over the past few years since the 1990-92 
recessionary period. 


Statistiques financiéres des entreprises 


Les revenus d’exploitation ont continué de croitre au premier trimestre 
de 1995, quoique à un rythme plus lent. S’élevant à 356 mil- 
liards de dollars au premier trimestre, les revenus marquaient une 
hausse de 1,06 % par rapport au trimestre précédent, à comparer à une 
croissance de 1,6 % au quatrième trimestre de 1994 et à des augmen- 
tations dépassant 3 % pendant les trois premiers trimestres de 1994. 
Le graphique 3 décrit le progrès constant des revenus ces quelques 


dernières années, après la période de récession de 1990-1992. 


Chart 3 
Operating Revenue 


Graphique 3 
Revenus d’exploitation 
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Industry Detail 


The non-financial industries were the reason for the overall rise 
in operating profits, as their profits increased almost 3% in the 
first quarter. On the other hand, the financial industries’ operating 
profits slipped 2% in the quarter, following two quarters of 
growth (see chart 4). 


Percentage change - Variation en pourcentage 
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Résultats détaillés 


Les branches d’activité non financières, qui ont vu leurs bénéfices 
monter de près de 3 % au premier trimestre, sont la cause de l’aug- 
mentation globale des bénéfices d’exploitation. Dans les branches 
d’activité financières, par contre, les bénéfices d’exploitation ont 
baissé de 2 % pendant le trimestre, après deux trimestres de croissance 
(graphique 4). 


Chart 4 
Operating Profits of Financial and Non-financial 
Industries 


Graphique 4 
Bénéfices d’exploitation des ranches 
d’activité financières et non financières 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Non-Financial Industrial Branches d’ activité non financières 


Chart 5 shows that the non-financial industries’ operating profits Dans le graphique 5, on voit que les bénéfices d’exploitation des 
rose over $0.5 billion in the quarter, with exactly half of the branches d’activité non financières ont augmenté de plus de 0,5 mil- 
industry groups posting increases. The strongest improvement  liard de dollars pendant le trimestre, et que la moitié exactement des 
was in energy and chemicals, and metal products and machinery. groupes non financiers ont affiché des hausses. L’amélioration la plus 
Notable amongst the declines were the wood and paper industry importante a touché la branche d’activité de l’énergie et des produits 
and the transportation equipment industry, which together ac- chimiques et celle des produits métalliques et de la machinerie. On 
counted for 30% of the total profit increase in 1994. remarque les baisses les plus fortes dans la branche d’activité du bois 

et du papier et dans celle du matériel de transport, deux secteurs qui, 

ensemble, représentaient 30 % de l’augmentation totale des bénéfices 


en 1994. 
Chart 5 Graphique 5 
Changes in Operating Profits - Non-Financial Industries Variation des bénéfices d’exploitation - Branches d’activité non financieres 
$ Millions - Millions $ 
Quarterly average change _ 
Changement moyenne trimestrie] 
4 Qtrs. ending 4/94 12 Qtrs. ending 4/94 
4 Tri. qui se 12 Tri. qui se 
1/95 terminent 4/94 terminent 4/94 
Total +548 +1814 +994 
Energy and Chemicals - 

Energie et produits chimiques +842 +195 +241 
Metal Products & Machinery - 

Produits métalliques et machinerie +404 +426 +226 
Transportation Services - 

Services de transport +231 +49 +50 
Construction and Real Estate - 

Construction et activités connexes +63 +30 -51 
Food, Beverage & Tobacco - 

Aliments, boissons et tabac +60 +35 +20 
Communications -102 -15 +15 
Services and Consumer Goods - 

Services et biens de consommation -155 +72 +35 
Transportation Equipment - 

Matériel de transport -211 +334 +146 
Electrical and Electronic Products - 

Produits électriques et électroniques -292 +200 +63 
Wood and Paper - Bois et Papier -292 +488 +249 
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Financial Statistics for Enterprises 


Energy and Chemicals 


Operating profits of the energy and 
chemicals industry jumped $0.8 bil- 
lion to $5.3 billion in the quarter. 
Throughout 1994 profits averaged 
$4.2 billion (see chart 6). Both the 
energy and the chemicals sectors en- 
joyed buoyant results in the quarter. 
Although natural gas prices softened, 
crude and refined oil price increases 
and continuing cost-cutting programs 
boosted profits of the oil industry. 
The chemical producers also benefit- 
ted from higher prices and widespread 
demand. 


Metal Products and Machinery 


Operating profits were up $0.4 billion 
to $3.3 billion in the first quarter. 
Chart 7 reveals the dramatic recovery 
in profits since 1991. In the first quar- 
ter, both the ferrous and non-ferrous 
metals producers registered signifi- 
cant profit gains. With the slowdown 
in the motor vehicles and housing 
markets, demand for some metals has 
slipped. Generally, however, the 
worldwide demand for most metals 
remained high in the quarter, allowing 
revenue and profits to climb. 
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Chart 6 Graphique 6 
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Chart 7 

Operating Profits of 
etal Products and 

Machinery 


Graphique 7 

Bénéfices d’exploitation 
Produits métalliques 

et machinerie 


Billions - Milliards $ 


3.5 


5 0 LD OL OL EL LE LE LE EL LE © LE 
82 |83 |84 |85 |86 |87 |88 |so |90 |91 |92 |93 |94 |95 


1] 


Energie et produits chimiques 


Les bénéfices d’exploitation de la 
branche d’ activité de l’énergie et des 
produits chimiques ont bondi de 
0,8 milliard de dollars pour atteindre 
5,3 milliards de dollars au premier 
trimestre de 1995. Les bénéfices 
avaient été de 4,2 milliards de dol- 
lars en moyenne pour l’ensemble de 
1994 (graphique 6). L’énergie et les 
produits chimiques ont connu un pre- 
mier trimestre trés fructueux. Bien 
que les prix du gaz naturel aient 
baissé, la hausse des prix du pétrole 
brut et du pétrole raffiné et la pour- 
suite des programmes de compres- 
sion de prix ont fait monter les 
bénéfices de l’industrie pétrolière. 
Les produits chimiques ont aussi été 
avantagés par des prix plus élevés et 
une demande élevée. 


Produits métalliques et machines 


Les bénéfices d’exploitation aug- 
mentent de 0,4 milliard de dollars 
dans cette branche d’activité au pre- 
mier trimestre, atteignant 3,3 mil- 
liards de dollars. Le graphique 7 
illustre bien le regain remarquable 
des bénéfices depuis 1991. Au pre- 
mier trimestre, les producteurs de 
métaux ferreux et de métaux non fer- 
reux ont vu leurs bénéfices augmen- 
ter de façon intéressante. Le 
ralentissement du marché des 
véhicules automobiles et de celui de 
l'habitation a fait baisser la demande 
de certains métaux, mais dans l’en- 
semble, la demande mondiale visant 
la plupart des métaux est restée forte 
pendant le trimestre, ce qui a donné 
un élan aux revenus et aux bénéfices. 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Wood and Paper 


The wood and paper industry has been 
a leader in the profit recovery over the 
past couple of years. However, as 
seen on chart 8, first quarter profits 
edged back to $2.1 billion from the 
record $2.4 billion achieved in the 
final quarter of 1994. While the pulp 
and paper component of the industry 
continues to enjoy strong prices and 
demand, the wood producers are feel- 
ing the effects of lower demand, par- 
ticularly from the residential 
construction sector in both Canada 
and the United States. Lumber ex- 
ports declined in the first quarter. 


Electrical and Electronic 
Products 


After steadily climbing to $0.8 billion 
in the fourth quarter of 1994, operat- 
ing profits fell back to $0.5 billion in 
the first quarter of 1995 (see chart 9). 
This industry is comprised of both 
electrical product manufacturers as 
well as electronic equipment manu- 
facturers and providers of computer 
services. Both sections of the indus- 
try suffered profit declines in the first 
quarter. 


Transportation Equipment 


Chart 10 illustrates the strong recov- 
ery in operating profits in this industry 
since 1991. However, in the first 
quarter of 1995, profits slipped back 
to $2.1 billion from $2.3 billion in the 
fourth quarter. The boom in motor 
vehicle sales of the past few years 
didn’t carry over into 1995, and this 
halted the profit growth. 
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Chart 10 
Operating Profits of 
Transportation Equipment 


Graphique 10 
Bénéfices d’exploitation 
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Bois et papier 


La branche d’activité du bois et du 
papier est en téte de la reprise des 
bénéfices depuis deux ans. Toute- 
fois, comme on le voit au graphique 
8, les bénéfices du premier trimestre 
ont reculé légérement a 2,1 mil- 
liards de dollars alors qu’ils étaient 
de 2,4 milliards de dollars au 
dernier trimestre de 1994. Bien que 
la composante des pâtes et papiers de 
cette branche continue de profiter 
d’une situation très avantageuse en 
matière de prix et de demande, les 
producteurs de bois subissent les ef- 
fets d’une diminution de la de- 
mande, surtout de la part du secteur 
de la construction résidentielle au 
Canada comme aux États-Unis. Les 
exportations de bois d’oeuvre ont 
baissé au premier trimestre. 


Produits électriques et 
électroniques 


Après s'être hissés graduellement 
jusqu’à 0,8 milliard de dollars au 
quatrième trimestre de 1994, les 
bénéfices d’exploitation retombent à 
0,5 milliard de dollars au premier 
trimestre de 1995 (graphique 9). 
Cette branche d’activité se compose, 
d’une part, des fabricants de produits 
électriques et, d’autre part, des fab- 
ricants de produits électroniques et 
des fournisseurs de services infor- 
matiques. Les deux éléments du sec- 
teur ont vu leurs bénéfices diminuer 
au premier trimestre. 


Matériel de transport 


Le graphique 10 montre la reprise 
vigoureuse des bénéfices d’exploita- 
tion de cette branche depuis 1991. 
Entre le quatrième trimestre de 1994 
et le premier trimestre de 1995, 
cependant, les bénéfices sont 
descendus de 2,3 à 2,1 mil- 
liards de dollars. L’essor des ventes 
de véhicules automobiles qui durait 
depuis quelques années ne s’est pas 
poursuivi en 1995, ce qui a inter- 
rompu l’accroissement des 
bénéfices. 
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Financial Industries 


Chart 11 shows that four of seven financial industries posted 
profit decreases in the first quarter of 1995. In total, operating 


profits slipped $0.1 billion. 


Chart 11 
Changes in Operating Profits 
Financial Industries 
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Branches d’activité financiéres 


Le graphique 11 montre que quatre des sept branches d’activité 
financiéres affichent des baisses de bénéfices pour le premier trimestre 


de 1995. Au total, les bénéfices d’exploitation ont diminué de 0,1 mil- 


liard de dollars. 


Graphique 11 


Variation des bénéfices d’exploitation 


Branches d’ activité financières 
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Trust Companies 


As chart 12 shows, operating profits 
of trust companies declined to $59 
million in the first quarter from $177 
million in the fourth quarter. Over the 
earlier 1994 quarters, profits hovered 
around $80 million. Operating losses 
were registered in 1993. 
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Quarterly average change 
Changement moyenne trimestriel 


$ Millions - Millions $ 
4 Qtrs. ending 4/94 12 Qtrs. ending 4/94 


Ce à l'es: 4 Tri. qui se 12 Tri. qui se 
195 terminent 4/94 terminent 4/94 
Total -91 +407 +47 
Andes Trust companies - 
Sociétés de fiducie -118 +18 +32 
Chartered banks - 
Banques à charte -64 +384 -1 
Credit unions - 
Coopératives de crédit -42 +10 +14 
Other financial - Autres financiers -27 -78 -8 
Consumer and business finance - 
Financement des consommateurs et 
des entreprises +17 +15 -6 
Life insurers - 
Assureurs-vie +25 +30 +10 
Property and casualty insurers - 
Assurance biens et risques divers +118 +28 +6 
1 1.5 
Chart 12 Graphique 12 Sociétés de fiducie 
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13 


Comme on le voit au graphique 12, 
les bénéfices d’exploitation des so- 
ciétés de fiducie sont tombés de 177 
à 59 millions de dollars entre le qua- 
trième trimestre de 1994 et le premier 
trimestre de 1995. Pendant les trois 
premiers trimestres de 1994, les 
bénéfices oscillaient autour des 
80 millions de dollars, alors que 
cette branche d’activité avait accusé 
des pertes au début de 1993. 
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Chartered Banks (Booked in Can- 
ada) and Other Deposit Accepting 
Intermediaries 


Chart 13 shows that over the past three 
years the chartered banks’ profits have 
fluctuated by significant amounts 
most quarters. In the first quarter of 
1995, however, bank profits declined 
only slightly to $1.7 billion. Notably, 
the provision for future loan losses, at 
$0.7 billion, was at the lowest level in 
three years. 


Statistiques financières des entreprises 


Chart 13 Graphique 13 
Operating Profits of Bénéfices d’exploitation 
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Banques à charte (comptabilisées 
au Canada) et autres inter- 
médiaires de type de dépôt 


Le graphique 13 montre que depuis 
trois ans, les bénéfices des banques 
fluctuent presque toujours de façon 
significative d’un trimestre à l’autre. 
Au premier trimestre de 1995, toute- 
fois, les bénéfices des banques ont 
connu un léger recul qui les a ra- 
menés à 1,7 milliard de dollars. Les 
provisions pour pertes sur prêt, no- 
tamment, étaient à leur niveau le plus 
bas depuis trois ans, à 0,7 milliard de 
dollars. 
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RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 


Financial Statistics for Enterprises 


FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 
Statement of Changes in Financial Position 


Non-Financial Industries 


From the statement of changes in financial position in table 1, we 
see that the non-financial industries generated a total of $20.6 
billion in cash from first quarter activities. Operating activities 
contributed $14.2 billion, while financing activities generated 
$6.4 billion, a 40% increase. Higher bank borrowing and bank- 
ers’ acceptances were the primary sources of the increase in 
financing. 


Cash applied to investment activities actually declined $0.6 bil- 
lion in the first quarter, following increases for six consecutive 
quarters. Fixed asset expenditures of $15.5 billion were just 
above the average for the previous three quarters. Dividend 
payments declined slightly to $5.9 billion. 


Statistiques financières des entreprises 


PERFORMANCE ET SITUATION FINANCIERES 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité non financiéres 


Dans le tableau 1, l’état de l’évolution de la situation financière, on 
voit que les branches d’activité non financiéres ont tiré un total de 
20,6 milliards de dollars en liquidités de leurs activités du premier 
trimestre. De ce montant, 14,2 milliards de dollars proviennent d’ ac- 
tivités d’exploitation, alors que 6,4 milliards de dollars sont le produit 
d’activités de financement, soit une hausse de 40 %. La source prin- 
cipale de l’augmentation du financement est l’accroissement des 
emprunts et des acceptations bancaires. 


Les fonds consacrés aux placements ont effectivement baissé de 
0,6 milliard de dollars au premier trimestre, après avoir augmenté 
pendant six trimestres de suite. Les dépenses en immobilisations, à 
15,5 milliards de dollars, dépassaient à peine la moyenne des trois 
trimestres précédents. Les paiements de dividendes ont diminué 
légèrement pour se chiffrer à 5,9 milliards de dollars. 


SSS SSS 


TABLE 1 J TABLEAU 1 
Statement of Changes in Financial Position Etat de l’évolution de la situation financière 
Non Financial Industries Branches d’activité non financières 
_2nd Quarter _3rd Quarter Ath Quarter 1st Quarter 
2°" trimestre 3°™ trimestre 4 "trimestre 1 trimestre 
1994 1994 1994 1995 
$ Billions - Milliards $ 
Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 

Encaisse générée par d’exploitation 13.4 20.5 23.0 14.2 
Cash from financing activities - 

Encaisse générée par le financement 125 43 4.6 6.4 
Total cash available - Total, encaisse 25.9 27.8 27.6 20.6 

Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour les placements ie 112 4.9 -0.6 
Cash applied to fixed assets - 

Encaisse utilisée pour immobilisations 14.2 14.5 16.0 15 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes sy 52 6.3 5.9 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse Zou 30.9 27.2 20.8 

Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse 0.8 -3.1 0.4 -0.2 
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Financial Statistics for Enterprises 


Financial Industries 


The statement of changes in financial position for the financial 
industries is shown in table 2. Total cash available from first 
quarter activities totalled $2.5 billion, with virtually all coming 
from financing activities. Nonetheless, at $2.4 billion, cash from 
financing was the lowest in two years. Most of the first quarter 
decline was attributable to lower deposits in deposit-taking in- 
stitutions. 


In the first quarter, $6.6 billion in cash was applied to invest- 
ments, compared to $28.7 billion in the fourth quarter. Invest- 
ments in affiliates as well as portfolio investments declined 
significantly in the quarter. Cash applied to fixed assets re- 
mained constant at $1.0 billion, while dividend payments at $1.0 
billion were down slightly. 


Statistiques financiéres des entreprises 


Branches d’ activité financières 


L état de l’évolution de la situation financière dans les branches d’ac- 
tivité financières figure au tableau 2. Le montant total des fonds 
disponibles tirés des activités du premier trimestre s’élevait à 2,5 mil- 
liards de dollars et provenait presque entièrement d’activités de fi- 
nancement. Néanmoins, à 2,4 milliards de dollars, les fonds tirés du 
financement étaient à leur niveau le plus faible depuis deux ans. Le 
repli du premier trimestre est en très grande part attribuable à la 
diminution des sommes déposées dans les institutions de dépôt. 


Au premier trimestre, on a effectué des placements de 6,6 milliards 
de dollars, alors que le montant des placements s’élevait à 28,7 mil- 
liards de dollars au quatrième trimestre de 1994. Les placements dans 
les sociétés affiliées et les placements de portefeuille ont baissé con- 
sidérablement pendant le trimestre. Les fonds consacrés aux immobi- 
lisations sont restés constants à 1,0 milliard de dollars; les paiements 
de dividendes se chiffraient également à 1,0 milliard de dollars, ce qui 
constitue une légère diminution. 


D 


TABLE 2 
Statement of Changes in Financial Position 
Financial Industries 


Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 
Encaisse générée par d’exploitation 
Cash from financing activities - 
Encaisse générée par le financement 
Total cash available - Total, encaisse 


Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 
Encaisse utilisée pour les placements 
Cash applied to fixed assets - 
Encaisse utilisée pour immobilisations 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 


Increase/decrease in cash - 


; TABLEAU 2 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’ activité financières 


2nd Quarter _3rd Quarter _4th Quarter 1st Quarter 
qieme trimestre 3€ trimestre 47° trimestre 1“ trimestre 
1994 1994 1994 1995 
$ Billions - Milliards $ 
-5.3 Vell 14.5 0.1 
36.1 6.2 15.0 2.4 
30.8 155 29.5 25 
24.5 8.2 28.7 6.6 
0.3 0.7 1.0 1.0 
1.0 1.0 122 1.0 
25.8 9.9 30.9 8.6 
5.0 34 14 61 


Augmentation/diminution de l’encaisse 
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Financial Statistics for Enterprises 


Profit Margins 


Profit margins measure the profitabil- 
ity and efficiency of corporations by 
relating the operating profits to the 
operating revenue generating those 
profits. As seen in chart 14, profit 
margins fell to less than 3% in 1992, 
and have been rising steadily since. 
With the slowdown in profit growth in 
the first quarter of 1995, profit mar- 
gins rose to only 6.74% from 6.68% 
in the fourth quarter. Over the pre- 
vious two years, quarterly profit mar- 
gin increases were much larger. 


The non-financial industries contin- 
ued to enjoy expansion in profit mar- 
gins in the first quarter of 1995, but at 
a much slower rate. First quarter mar- 
gins rose to 6.16% from 6.04% in the 
previous quarter (see chart 15). In 
1994, the quarterly improvement in 
profit margins averaged nearly one 
half of one percentage point. 


The financial industries registered a 
decline in profit margins in the first 
quarter. Margins slipped to 11.71% 
from 12.32% in the fourth quarter. 
Over the first three quarters of 1995 
margins averaged 10.6%. 
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Chart 14 
Profit Margins 
- All Industries 
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Chart 15 Graphique 15 
Profit Margins Marges bénéficiaires 
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Marges bénéficiaires 


Les marges bénéficiaires donnent la 
mesure de la rentabilité et de l’effica- 
cité des sociétés en établissant un rap- 
port entre les bénéfices d’exploitation 
et les revenus d’exploitation qui pro- 
duisent ces bénéfices. Comme on le 
voit au graphique 14, les marges 
bénéficiaires sont tombées à moins de 
3 % en 1992 et n’ont pas cessé de 
remonter depuis. En raison du ralen- 
tissement de la croissance des 
bénéfices au premier trimestre de 
1995, les marges bénéficiaires ont 
monté seulement de 6,68 % à 6,74 % 
entre le quatrième trimestre de 1994 
et le premier trimestre de 1995. Les 
deux années précédentes, les hausses 
trimestrielles des marges bénéfi- 
ciaires étaient beaucoup plus impor- 
tantes. 


Les marges bénéficiaires des 
branches d’activité non financières 
ont continué de s’améliorer au pre- 
mier trimestre de 1995, quoique à un 
taux beaucoup plus faible. Les 
marges sont passées de 6,04 % à 
6,16 % entre le quatrième trimestre 
de 1994 et le premier trimestre de 
1995 (graphique 15). En 1994, la 
hausse trimestrielle des marges 
bénéficiaires était en moyenne de 
près d’un demi-point. 


Les marges bénéficiaires des 
branches d’activité financières pas- 
sent de 12,32 % à 11,71 % entre le 
quatrième trimestre de 1994 et le pre- 
mier trimestre de 1995. Pendant les 
trois premiers trimestres de 1994, les 
marges étaient de 10,6 % en 
moyenne. 
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Return on Shareholders’ Equity 


The return on shareholders’ equity 
measures the after-tax profits returned 
to the shareholders. In the first quar- 
ter of 1995, the return on equity of 
Canadian corporations advanced to 
9.08% from 8.4% in the fourth quar- 
ter. As chart 16 shows, this ratio 
peaked in 1988 at 14% and then tum- 
bled into a loss position by 1992, prior 
to the recovery of the last two years. 


The non-financial industries contin- 
ued to register higher returns for their 
investors, as the return on equity rose 
to 9.96% in the first quarter from 
9.4% in the fourth quarter. Chart 17 
shows how the return on equity of 
non-financial industries has more 
than doubled over the past five quar- 
ters. The return on equity of the finan- 
cial industries increased to 6.12% in 
the first quarter from 5.01% in the 
final quarter of 1994. For the finan- 
cial industries, the returns are the 
strongest since 1991. 


Debt to Shareholders’ Equity 


The debt to equity ratio measures the 
solvency of corporations. In the 
fourth quarter of 1991 the debt to eq- 
uity ratio of Canadian corporations 
stood at 1.2. Since that time the debt 
to equity ratio has declined in most 
quarters, and in the first quarter of 
1995 it was 1.132, the lowest level in 
five years (see chart 18). 
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Chart 16 
Return on Equity 
- All Industries 


Graphique 16 
Rendement de I’ avoir 
Toutes les branches d’ activité 
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Chart 17 


Graphique 17 
Return on Equity 
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Chart 18 
Debt to Equity Ratio 
- All Industries 


Graphique 18 
Ratio des dettes a l’avoir 
- Toutes les branches d’activités 
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Rendement de l’avoir des action- 
naires 


Le rendement de l’avoir des action- 
naires mesure les bénéfices après im- 
pôt qui sont versés aux actionnaires. 
Au premier trimestre de 1995, le ren- 
dement de l’avoir des sociétés canadi- 
ennes est de 9,08 %, alors qu’il était 
de 8,4 % au quatrième trimestre de 
1994. Comme on le voit au graphique 
16, ce rapport avait culminé a 14 % 
en 1988 pour chuter ensuite et se 
retrouver en position de perte en 
1992, avant la reprise des deux 
derniéres années. 


Les branches d’activité non finan- 
ciéres ont continué d’ offrir des rende- 
ments plus élevés pour les investis- 
seurs, alors que le rendement de 
Vavoir des actionnaires passait de 
9,4 % à 9,96 % entre le quatrième 
trimestre de 1994 et le premier 
trimestre de 1995. Au graphique 17, 
on constate que le rendement de 
l’avoir des actionnaires a plus que 
doublé depuis cinq ans dans les 
branches d’activité non financiéres. 
Dans les branches d’activité finan- 
cières, le rendement de l’avoir des 
actionnaires a monté de 5,01 % a 
6,12 % entre le quatrième trimestre 
de 1994 et le premier trimestre de 
1995. Pour les branches d’ activité fi- 
nancières, il s’agit du meilleur rende- 
ment depuis 1991. 


Ratio d’endettement 


Ce ratio mesure la solvabilité des so- 
ciétés. Au quatriéme trimestre de 
1991, le ratio d’endettement des so- 
ciétés canadiennes était de 1,2. 
Depuis, il a baissé presque tous les 
trimestres. Au premier trimestre de 
1995, il se situait 4 1,132, son niveau 
le plus bas en cing ans (graphique 18). 


Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


Chart 19 compares the debt to equity 
ratios of the non-financial and finan- 
cial industries. As seen, both sectors 
have been reducing their debt relative 
to equity over the recent quarters. In 
the first quarter of 1995, the debt to 
equity ratio of the non-financial in- 
dustries, who rely more extensively 
on debt financing as a source of funds, 
stood at 1.217. The financial indus- 
tries, who rely more on deposits for 
financing, registered a debt to equity 
ratio of 0.843 in the first quarter. 
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Graphique 19 
Ratio des dettes à l’avoir 
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Le tableau 19 contient une com- 
paraison de ce ratio entre les branches 
d’activité non financières et finan- 
cières. Comme on l’a vu, les deux 
secteurs d’activité ont réduit ce ratio 
au cours des derniers trimestres. Au 
premier trimestre de 1995, le ratio des 
branches d’activité non financières, 
qui dépendent plus fortement du fi- 
nancement par emprunt comme 
source de fonds, était de 1,217. Les 
branches d’activité financières, qui 
s’appuient plutôt sur les dépôts pour 
trouver du financement, avaient un 
ratio de 0,843 au premier trimestre de 
1995. 
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SPECIAL STUDY : 
Financial Performance of the Electronic Equipment and 
Computer Services Industry 


ETUDE : 
Résultats financiers de la branche d’activité du matériel 
électronique et des services informatiques 


Financial Statistics for Enterprises 


FINANCIAL PERFORMANCE OF THE ELEC- 
TRONIC EQUIPMENT AND COMPUTER SERVICES 


INDUSTRY 

(seasonally adjusted data) 

The electronic equipment and com- 
puter services industry experienced a 
steady growth in operating revenue 
from a level of $6.0 billion in the first 
quarter of 1988 to $12.2 billion in the 
first quarter of 1995. Chart 20 com- 
pares the growth of operating revenue 
in this industry over this period with 
that of all other non-financial indus- 
tries. The electronics industry in- 
creased steadily over the entire period 
to attain an index of 203 in the fourth 
quarter of 1994. Revenues of all other 
non-financial industries remained flat 
over the 1988 to 1992 period, and 
subsequently increased to an index of 
131 by the first quarter of 1995. 


Chart 21 compares the operating prof- 
its of the electronics industry to that of 
all other non-financial industries on an 
indexed basis. The electronics indus- 
try operating profits increased 150 
percent from the first quarter of 1988 
to the second quarter of 1989. There- 
after, the profits fell to almost zero in 
the year end quarters of 1991 and 
1993. These resulted from major 
write downs and restructuring charges 
in the industry. Throughout 1994, the 
industry enjoyed tremendous growth 
in profits, surpassing the first quarter 
of 1989 high. This growth ended with 
the first quarter of 1995 profit decline. 


As seen on the chart, all other non-financial industries experi- 
enced a steady slide in profits over the first half of the period, 
with a corresponding recovery over the past few years. 
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ICES INFORMATIQUES 


(Données désaisonnalisées) 


Chart 20 Graphique 20 
Indexed Operating Revenus d’exploitation 
Revenue indexées 
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Chart 21 Graphique 21 
Indexed Operating Bénéfices d’exploitation 
Profits indexés 
% 
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RÉSULTATS FINANCIERS DE LA BRANCHE D’AC- 
TIVITÉ DU MATÉRIEL ÉLECTRONIQUE ET DES SERV- 


La branche d’activité du matériel 
électronique et des services informa- 
tiques a connu un accroissement 
soutenu de ses revenus d’exploita- 
tion, lesquelles sont passées de 6,0 
milliards de dollars au cours du pre- 
mier trimestre de 1988 à 12,2 mil- 
liards de dollars au premier trimestre 
de 1995. Le graphique 20 compare, 
sur cette période, la croissance des 
revenus d’exploitation de cette 
branche avec celle de l’ensemble des 
autres branches d’activité non finan- 
cières. Sur toute cette période, la 
branche du matériel électronique 
s’est développée de manière 
soutenue pour atteindre un indice de 
203 au quatrième trimestre de 1994. 
Les revenus des autres branches 
d’activité non financières n’ont pas 
changé de 1988 à 1992 et ont par la 
suite augmenté pour atteindre un in- 
dice de 131 au premier trimestre de 
1995. 


Le graphique 21 compare, sous 
forme indicielle, les bénéfices d’ex- 
ploitation de la branche du matériel 
électronique à ceux de toutes les au- 
tres branches d’activité non finan- 
cières. Les bénéfices d’exploitation 
de la branche du matériel élec- 
tronique se sont accrus de 150 % 
entre le premier trimestre de 1988 et 
le deuxième trimestre de 1989. Par 
la suite, les bénéfices sont presque 
tombés à zéro dans les derniers 
trimestres de 1991 et de 1993, résul- 
tat d’importantes réductions de 
valeur et de coûts de restructuration 
élevés. Pendant toute l’année 1994, 
cette branche d’activité a constaté 
une formidable croissance des 


bénéfices, lesquels ont surpassé le sommet atteint au premier trimes- 
tre de 1989. Cette croissance a pris fin avec la baisse des bénéfices 


au premier trimestre de 1995. 


Comme l’indique le graphique, toutes les autres branches d’activité 
non financières ont subi un repli soutenu de leurs bénéfices au cours 
de la première moitié de la période, suivi d’une reprise correspon- 


dante au cours des dernières années. 
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The profit margin measures the prof- 
itability and efficiency of corpora- 
tions by relating operating profits to 
operating revenues. Chart 22 illus- 
trates this ratio for the electronics in- 
dustry and other non-financial indus- 
tries. The profit margin of the 
electronics industry varied from a 
high of over 7 percent in the second 
quarter of 1989 to less that 1 percent 
in the final quarters of 1991 and 1993. 
In 1994, the profit margin climbed to 
almost 5 percent, prior to slipping in 
the first quarter of 1995. The profit 
margin of other non-financial indus- 
tries declined from just under 7 per- 
cent in 1988 to 3 percent during the 
1991-92 recession, and subsequently 
recovered to 6 percent by 1995. 


The return on equity relates profit af- 
ter taxes to total shareholders’ equity. 
The return on equity in the electronics 
industry has followed the same trend 
as the other non-financial industries 
since 1989. The average return on 
equity over the entire period for the 
electronics industry was 4.80% com- 
pared to 6.23% for the other non-fi- 
nancial industries. 


The Component Industries 


The electronics industry can be broken into 3 sub components: 


1) Electronic Products Manufacturing 
2) Electronic Equipment Wholesale 
3) Computer Sales and Services 
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Chart 22 
Profit Margins 
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Graphique 22 
Marges bénéficiaires 


La marge bénéficiaire mesure la 
rentabilité et l’efficacité des sociétés 
en reliant les bénéfices d’exploita- 
tion aux revenus d’exploitation. Le 
graphique 22 illustre ce ratio pour la 
branche du matériel électronique et 
les autres branches d’activité non fi- 
nanciéres. La marge bénéficiaire 
relative au matériel électronique a 
varié entre un sommet de plus de 7 
% au deuxième trimestre de 1989 et 
un creux de moins de 1 % dans les 
derniers trimestres de 1991 et de 
1993. En 1994, la marge bénéfi- 
ciaire s’est élevée à presque 5 %, 
avant de redescendre au premier 
trimestre de 1995. La marge bénéfi- 
ciaire des autres branches d’ activité 
non financiéres a diminué, passant 
d’un peu moins de 7 % en 1988 a3 
% pendant la récession de 1991- 
1992, pour remonter ensuite à 6 % en 
1995. 


Chart 23 


Return on Equity Rendement de 


EE ER 


% 


20 
Total Other Non Financial Industries 


Total autres branches d'activité non financières 
15 


10 


Electronic Equipment and 
Computer Services 

Matériel électronique et_ ~~ 
services informatiques 


Graphique 23 
l’avoir 


Le rendement de l’avoir relie les 
bénéfices après impôt à l’avoir total 
des actionnaires. Le rendement de 
l’avoir de la branche du matériel 
électronique a suivi la même ten- 
dance que celui des autres branches 
d’activité non financières depuis 
1989. Pendant toute cette période, le 
rendement de l’avoir moyen lié au 
matériel électronique s’établissait à 
4,80 % contre 6,23 % pour les autres 
branches d’activité non financières. 
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Composantes de la branche 


Cette branche est formée des trois composantes suivantes : 


1) Fabrication de produits électroniques, 
2) Vente en gros de matériel électronique; 
3) Ventes d’ordinateurs et services informatiques. 
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Chart 24 shows the operating revenue 
of each component since 1988. All 
three industries registered increases in 


Chart 24 
Operating Revenue 
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Au graphique 24, on peut voir les 
revenus d’exploitation de chaque 
composante depuis 1988. Toutes 


Graphique 24 
Revenus d’exploitation 


revenue in the post-recession period, 
as pent-up demand domestically and 


abroad was released. The sales and + | 
services sector has been particularly 5 + 
strong, as revenue almost tripled by informatiques 
the fourth quarter of 1994. As the ‘47 
chart shows, revenue in the first quar- a 
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Computer Sales and Services 
Ventes d'ordinateurs et services 


Electronic Products Mfg 
Fabrication de produits 
électroniques 


trois ont enregistré une augmenta- 
tion des revenus au cours de la péri- 
ode qui a suivi la récession, au mo- 
ment où la demande accumulée, au 
Canada et à l’étranger, s’est déblo- 
quée. Le secteur des ventes et des 
services a été particulièrement fort, 


ter of 1995 fell back somewhat in the 
two largest sectors. 2 
In terms of the dollar value of revenue 
growth over the period, the sales and 
services sector accounted for 58 per- 
cent, the manufacturing sector con- 
tributed 30 percent, with the balance 
coming from the wholesalers. 
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Chart 25 shows the operating profits 
of the three component industries. 
The data has been smoothed using a 
five quarter moving average to better 


Chart 25 
Operating Profit 
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The electronic equipment manufacturers did not benefit from the 
economic turnaround until 1994, when their profit finally began 
to rise. Demand for manufactured products has been strong for 
a few years, but perhaps because of extensive downsizing in this 
sector, it took longer for the benefits to be reflected in profits. 


Profit in the wholesale sector have oscillated over the period 
between $50 million and small losses. 


Electronic Equipment Wholesale 
Vente en gros de matériel électronique 
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les revenus ayant presque triplé au 
- quatrième trimestre de 1994. 
; Comme l’indique le graphique, les 
revenus du premier trimestre de 
1995 ont quelque peu diminué dans 
les deux secteurs les plus importants. 
S’agissant de l’augmentation en 
valeur des revenus au cours de cette 
période, le secteur des ventes et des 
services a représenté 58 % de cet 
accroissement, le secteur de la fabri- 
cation, 30 %, les grossistes étant res- 
ponsables du reste. 
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Le graphique 25  illustre les 
bénéfices d’exploitation des trois 
composantes de la branche d’ac- 
tivité. Les données ont été pondérées 
au moyen d’une moyenne mobile de 
cing trimestres afin de faciliter la 
comparaison. Il n’est pas étonnant de 
constater que le secteur des ventes 
d'ordinateurs et des services infor- 
matiques, qui a joui de la croissance 
des revenus la plus forte (graphique 
24), a également enregistré la reprise 
7 des bénéfices la plus vigoureuse des 
deux dernières années. Comme on 
peut le voir, les bénéfices d’exploi- 
tation relatifs au secteur des ventes 
d’ordinateurs et des services infor- 
matiques ont atteint un sommet au 
début de 1990, avant de chuter de plus de 50 % jusqu’en 1992. Ces 
deux dernières années, les bénéfices sont remontés à des niveaux 
dépassant le sommet précédent. 


Graphique 25 
Bénéfices d’exploitation 
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Les fabricants de matériel électronique n’ont pas profité de la reprise 
économique avant 1994, année où leurs bénéfices ont enfin com- 
mencé à augmenter. La demande de produits manufacturés a été forte 
pendant quelques années mais, peut-être à cause des importantes 
réductions d’effectifs dans ce secteur, les effets de cette reprise ont 
mis du temps à se concrétiser sous la forme de bénéfices. 


Les bénéfices réalisés dans le secteur du gros ont varié sur cette 
période entre 50 millions de dollars et quelques pertes mineures. 
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The Micro Data 
(unadjusted for seasonality) 


Aselection of seventy-five companies from the electronic equip- 
ment and computer services industry was drawn. These compa- 
nies represent the largest firms in the industry. The companies 
were ranked based on their average return on equity over the 
period studied. They were divided into three groups, tertiles, 
based on this ranking. The top tertile had the highest average 


return on equity over the period. 


Chart 26 compares the quarter to 
quarter change in revenue between 
the three groups. One might have ex- 
pected that the most profitable firms 
in the top tertile would also grow the 
most quickly. This relationship does 
not exist, as none of the three tertiles 
appear to consistently grow more 
quickly. 


As expected, Chart 27 shows that the 
most profitable companies in terms of 
return on equity achieved consistently 
higher levels of operating profit rela- 
tive to operating revenue. In addition, 
following the downturn, these firms 
returned to their pre-recession levels 
of profit margin more quickly than the 
other firms. 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


Statistiques financiéres des entreprises 


Microdonnées 


(Données non désaisonnalisées) 


On a tiré un échantillon de 75 compagnies de la branche d’ activité du 
matériel électronique et des services informatiques. Ces sociétés 
représentent les entreprises les plus importantes de cette branche. 
Elles ont été classées selon le rendement de l’avoir moyen sur la 
période examinée. Elles ont en outre été partagées en trois groupes, 
ou tertiles, en fonction de ce classement. C’est le groupe supérieur 


qui avait le rendement de l’avoir moyen le plus élevé au cours de cette 


période. 


Chart 26 


Graphique 26 
% Change in Revenue 


Evolution des revenues 
en pourcentage 
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Chart 27 Graphique 27 
Profit Margins Marges bénéficiaires 
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Le graphique 26 compare l’évolu- 
tion des trois groupes d’un trimestre 
à l’autre. On aurait pu s’attendre à ce 
que les entreprises les plus rentables 
du groupe supérieur connaissent 
également la croissance la plus 
rapide. Mais cette relation ne s’est 
pas avérée, étant donné qu’aucun des 
groupes en question ne semble pro- 
gresser systématiquement plus 
rapidement qu’un autre. 


Le graphique 27 indique, comme 
prévu, que les compagnies les plus 
rentables selon le rendement de 
l’ avoir ont systématiquement réalisé 
des bénéfices d’exploitation élevés 
comparativement aux revenus d’ex- 
ploitation. De plus, aprés le repli con- 
staté, ces entreprises ont retrouvé 
plus rapidement que leurs concurren- 
tes leurs marges bénéficiaires d’avant 
la récession. 
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DESCRIPTION OF THE DATA 


DESCRIPTION DES DONNEES 


Financial Statistics for Enterprises 


The Characteristics of the Data 
The Type of Data 


This set of statistics consists of financial statements typically 
prepared by businesses or funds to record their financial position 
and performance. 


Information collected as part of the business financial statement 
program provides data to serve two broad purposes. The first is 
to measure the financial position and performance of all busi- 
nesses and groups of businesses by industry or sector. This is 
the main focus of this publication. Itis analogous to the use made 
of the financial statements for individual businesses by manag- 
ers, investors and lenders. This information is also transformed 
and used for a similar purpose in the GDP estimates of the 
Canadian System of National Accounts (CSNA) to measure 
corporate profits. 


The second broad purpose is to provide information on financial 
holdings and transactions within and between sectors. Within 
the CSNA, the sectors of the domestic economy are defined as 
business, government and personal. When the data used to 
prepare this publication about the business sector are combined 
with information about the other sectors within the System of 
National Accounts, the combined set of data corresponds to the 
Financial Flow Accounts and the National Wealth Accounts. 
One specific area of interest which this data satisfies is measure- 
ment of the role of financial intermediaries in these holdings and 
transactions. 


Statistiques financiéres des entreprises 


Caractéristiques des données 


Type de données 


Cette série de statistiques correspond aux états financiers typiques que 
préparent les entreprises ou les établissements pour consigner leur 
situation financière et leur performance. 


Les renseignements recueillis dans le cadre du programme des états 
financiers des entreprises ont deux grandes applications. Tout 
d’abord, ils permettent de déterminer la situation financière et la 
performance de toutes les entreprises et des groupes d’entreprises, 
selon la branche d’activité. C’est là l'objectif principal de la présente 
publication. Cette application est analogue à celle que les gestion- 
naires, les investisseurs et les préteurs font des états financiers des 
différentes entreprises. Ces renseignements sont également transfor- 
més et utilisés à des fins semblables dans le cadre des estimations du 
PNB du système canadien de comptabilité nationale (SCCN), afin de 
mesurer les bénéfices des entreprises. 


La deuxième grande application consiste à fournir des renseignements 
sur les avoirs et les opérations au sein même des secteurs et entre ces 
derniers. Dans le cadre du SCCN, les secteurs de l’économie nationale 
sont divisés en trois composantes: entreprises, administrations publi- 
ques et particuliers. Lorsque les données servant à préparer la présente 
publication sur les entreprises sont combinées aux données sur les 
autres secteurs du système de comptabilité nationale, il en résulte un 
ensemble de données qui correspond aux comptes des flux financiers 
et aux comptes du patrimoine. Les données permettent, plus 
précisément, de déterminer le rôle des intermédiaires relativement aux 
avoirs et aux opérations. 


a. Frequency and Refer- Dingrantl! 
ence Period 

The data series are quarterly. 
The object is to cover a calen- 
dar reference period. How- 
ever, the data collected for 
each enterprise cover fiscal 
quarters. Estimates for a cal- 
endar quarter are prepared by 
combining individual data for 
enterprises with different fis- 
cal quarters. At the present 
time the calendar period is es- 
timated by including all of the 
fiscal periods ending in the 
first, second or third months 
of the calendar quarter (see 
diagram 1). In the near 


Previous Quarter Current Quarter 
Trimestre précédent Trimestre actuel 


Month within Quarter 


Mois dans le timestre 


Deco l a. Fréquence et période 
de référence 

Les données sont trimes- 
trielles. L'objectif est de cou- 
vrir une période de référence 
civile. Cependant, les don- 
nées recueillies pour chaque 
entreprise couvrent les 
trimestres d’exercice. Les es- 
timations correspondant à 


Calendar Quarter un tri-mestre civil sont pro- 
Trimestre civil « ; 

TE — duites en associant les don- 
Fiscal Quarters ‘ : > 
dde ne des entreprises a 
Current Quarter différents trimestres d’exer- 
Trimestres d'exercice cice. A l’heure actuelle, les 
incluent dans le & ; : 
cic de données estimatives de la 


période civile sont obtenues 
en incluant tous les exercices 
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future, this practice will be modifed to include fiscal periods 
ending in the second and third months of the calendar quarter 
and the first month of the following calendar quarter. 


b. Coverage Diagram 2. 
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qui se terminent le premier, le deuxième ou le troisième mois du 
trimestre civil (voir diagramme 1). Cette méthode sera prochainement 
modifiée afin de pouvoir inclure les exercices qui se terminent le 
deuxième et le troisième mois du trimestre civil, et le premier mois du 
trimestre civil suivant. 


Diagramme 2. 


SECTORS OF THE DOMESTIC ECONOMY 


As shown in diagram 2, the do- 
mestic economy consists of per- 
sonal, business and government 


: were PERSONS / 
sectors. This publication covers a PARTICUMERS 
part of the business sector. The 
business sector can be thought of yi / 
as consisting of two parts: incor- 


porated and _ unincorporated. 
Within the incorporated sub-sec- 
tor the quarterly financial statis- 
tics cover only the 
non-government business enter- 
prises at present. Among the un- 
incorporated businesses only 
unincorporated credit unions and 
unincorporated joint ventures of 
incorporated businesses are in- 
cluded. 


c. The Statistical Unit 

The statistical unit is the enterprise. There are four standard 
statistical units in use within Statistics Canada for business 
statistics. These units are hierarchical and are listed from largest 
to smallest below: 

e Enterprise 

e Company 

e Establishment 

e Location 

A simple definition of the enterprise is a family of businesses 


under common ownership and control for which a set of consoli- 
dated financial statements is produced on an annual basis. 
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GOVERNMENT 
BUSINESS 
ENTERPRISES 


ENTREPRISES 
PUBLIQUES 


PROGRAM COVERAGE 
CHAMP D'OBSERVATION DU PROGRAMME 


SECTEURS DE L’ECONOMIE DOMESTIQUE 


GOVERNMENT 


ADMINISTRATIONS 
PUBLIQUES 


INCORPORATED 
CONSTITUEES 


NON CONSTITUEES 


É UNINCORPORATED 


c. Unité statistique 


b. Champ d’observation 


Comme le montre le diagramme 2, 
l’économie nationale compte trois 
secteurs: les particuliers, les entre- 
prises et les administrations pu- 
bliques. La présente publication 
couvre une partie du secteur des en- 
treprises. Ce dernier se divise en 
deux catégories: les entreprises con- 
stituées et les entreprises non consti- 
tuées. Au niveau du sous-secteur des 
entreprises constituées, les données 
financières tri- mestrielles ne cou- 
vrent pour l’instant que les entre- 
prises non publiques. Au niveau des 
entreprises non constituées, seules 
sont incluses les caisses d'épargne et 
de crédit non constituées et les coen- 
treprises non constituées d’entre- 
prises cons-tituées. 


L'entreprise est l’unité statistique. Aux fins des données sur les 
entreprises, Statistique Canada se fonde sur quatre unités statistiques 
normalisées. Il existe un ordre hiérarchique. Elles sont énumérées 
ci-après dans l’ordre descendant. 


Entreprise 
Compagnie 
Établissement 


Emplacement 


Voici une définition simple de l’entreprise: regroupement d’ activités 
sous une même propriété et un même contrôle pour lequel une série 
d’états financiers sont produits sur une base annuelle. 
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d. Financial Data Items 
i. Concepts, Definitions and Practices 


The concepts and definitions for most industries are based on the 
guidelines of the Canadian Institute of Chartered Accountants. 
Regulated industries may follow practices and definitions deter- 
mined by the regulators. However, these practices are usually 
similar to the Generally Accepted Accounting Principles 
(GAAP) of the Canadian Institute of Chartered Accountants. 


ii. Scope 


The financial items presented in this publication are those in- 
cluded in the following accounts or statements: 


e Balance Sheet, 
¢ Income Statement, and 
+ the Statement of Change in Financial Position. 


Although they are not included in this publication, additional 
financial items are available for some industries: 


¢ Capital Expenditures 


¢ Other Specialized Accounts e.g. Underwriting Account of 
Insurers 


ili. Classification and Presentation 


There is no widely accepted standard classification of financial 
items. Accordingly, it was necessary to devise one in order to 
present information in a homogeneous way for all enterprises. 
Not all financial items are compiled by all industries: only 101 
common items are available for all industries. There are many 
more (178 items) which are available for only some industries. 


iv. Detail 


There are three sets of financial items available. Going from 
least to most detailed they are his torical, condensed and detailed. 
The condensed level and the historical level of detail are included 
in this publication. A list of detailed financial items can be 
obtained by contacting the Industrial Organization and Finance 
Division (see inside front cover). 
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d. Eléments de données financiéres 
i. Concepts, définitions et méthodes 


Les concepts et les définitions de la plupart des entreprises se fondent 
sur les lignes directrices de l’Institut canadien des comp-tables agréés. 
Les entreprises réglementées peuvent adopter les méthodes et les 
définitions établies par les responsables de la réglementation. Cepen- 
dant, ces méthodes sont habituellement semblables aux principes 
comptables généralement reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des 
comptables agréés. 


ii. Portée 


Les données financières que contient la présente publication sont 
celles qui figurent dans les comptes ou les états suivants: 


e Bilan 
° État des résultats 
e = Etat de l’évolution de la situation financière 


Bien qu’ils ne figurent pas dans la présente publication, d’autres 
éléments d’information sont disponibles pour certaines entreprises, 
notamment: 


¢ Dépenses en immobilisations 


* Autres comptes spécialisés (par exemple, compte de garantie des 
assureurs) 


iii. Classification et présentation 


Il n’existe aucune classification normalisée et généralement reconnue 
des éléments de données financières. Aussi a-t-il été nécessaire d’en 
établir une afin d’obtenir une présentation uniforme pour toutes les 
entreprises. Tous les éléments de données financières ne sont pas 
consignés par toutes les entreprises: il n’existe que 101 éléments 
communs à ces dernières. Nombre d’autres éléments (178) ne sont 
disponibles que pour certaines entreprises. 


iv. Niveau de détail 


Il existe trois ensembles d’ éléments de données financiéres (du niveau 
moins détaillé au niveau le plus détaillé): les données historiques, les 
données abrégées et les données détaillées. Les données abrégées et 
les données historiques figurent dans la présente publication. On peut 
obtenir une liste des éléments détaillés en s’adressant à la Division de 
l’organisation et des finances de l’industrie (voir au dos de la page 
couverture). 
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e. Industrial Classification e. Classification des industries 
The industrial classification used is the Standard Industrial Clas- Le systéme de classification utilisé est celui de la Classification type 
sification for Companies and Enterprises 1980 (SIC-C). Most des industries pour compagnies et entreprises, 1980 (CTI-C). Pour la 
other economic statistical series use the Standard Industrial plupart des autres séries de données économiques, on utilise la Clas- 
Classification 1980 (SIC-E). The SIC-C classification results in sification type des industries, 1980 (CTI-E). La CTI-C permet de 
more meaningful classification of companies and enterprises mieux classer les compagnies et les entreprises qui exercent plus d’une 
which engage in more than one activity. Data clas- sified using activité. Les données classées selon la CTI-C reflètent la structure de 
the SIC-C illustrate how the Canadian economy is structured. A l’économie canadienne. Elles permettent de déterminer la spécialisa- 
Diagram 3. Diagramme 3. 
SIC-C (1980VCTI-C SIC-E (1980)CTI-E 
MAJOR 
D GE SECTOR, [oe ee DIVISION | GROUP/ NAME/NOM 
SEGMENT/ SUB-GROUP 
INDUSTRY GRAND 
GROUPE/ 
SOUS-SECTEUR SOUS- 
ECTEUR 
SECTEUR | Er SEGMENT GROUPE 
INDUSTRIE LOGGING & FORESTRY INDUSTRIES 
Cc INDUSTRIES DE L’EXPLOITATION 
WOOD © PAPER 2 Betcha: ET DES SERVICES 
l PIER FRE TON sail ods LE ET 2 
BOR Fike eu Ow it -—}f—- 2 - LOGGING INDUSTRY 
FORESTRY on INDUSTRIE DE L’EXPLOITATION 
PRE ee Len “Hot ri FORESTIÈRE 
Logging 061 hs 5 HE “FORESTRY SERVICES INDUSTRY 
Abbattagge Me dei el 05/051 INDUSTRIE DES SERVICES FORESTIERS 
[Forestry Services 062 — Femi ernie nc Pr ap ou 
ee nt 
WOOD & WOOD PRODUCTS 07 LEE nee à ae im NE 
BOIS ET PRODUITS DU BOIS et Pr eee 25 WOOD INDUSTRIES 
Wood Products 071 me et ee Aa teat Sal INDUSTRIES DUBOIS, __ __ 


Produits de Bois 
Wood & Wood Products> ne a Nirah AU Se 
072 


Integrated Operations 


Paper, Integrated ee 


Operations 


PAPIERS 
Pulp & Paper Manufactu- 
ring 081 
Fabrication de Pates et ce) 
ee epee | | 
Wood, Pulp & Paper ic 5 ~ 082 
Integrated Operations 
Bois, Pates & Papiers, 
Operations Intégrées ha [\ i 2 = 
— Paper Products Manutac- — ‘a he oe a f I 
turing lies PACE 
Fabrication de Produits 
en Papier 
Paper & Paper | Products _ 1 ai. 7 084 
Wholesaling 
Papiers et Produits en 
Papiers, Commerce de Gros Ae 
WOOD, WOOD PRODUCTS 09 \ 
& PAPER INTEGRATED le AL 
OPERATIONS 
BOIS, PRODUITS DE BOIS 
ET PAPIER, OPERATIONS 
INTEGREES ae in eet ele err Le 
Wood, Wood Products & 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 31 


Bois et Produits de Bois ~~ eee aoe 
Opérations intégrées ___ a CA tea Bed ina 
Forest Products & Lumber se 073 q eo as 
Wholesaling 
Produits'de'BoisetiBoisde Wo aN ees — SS Se eS 
Construction - 256/258/ Wooden Box, Casket and Other Wood 
Commerce de Gros 259 Boites, Cercueils, Biéres et Autres 
SX Sea oar ake meet aes CD LS El naa Industries du Bois 
WOOD & PAPER PRODUCTS | en ee ee ee 
27 INDUSTRIES 


| bes 
Bois, Produits de Bois et 
Papier, Opérations Er pion eee eae Mae Commerce de GOSSES 
Intégrées 599 Other Products Wholesale 


Sawmill, Planing Mill and Shingle Mill 
Products 

Scieries, Ateliers de Rabotage et Usines 
de Bardeaux 

7) | - Veneer and Plywood _ 
Placages et Contreplaqués 
ne, | — Sash, Door and Other Millwork 
Portes, Chassis et Autres Bois Travaillés 


INDUSTRIES DU PAPIER ET PRODUITS 
CONNEXES 


| 272/273/ i “Asphalt Roofing, Paper Box and Other 
279 Papier-Toiture Asphalte, Boîtes en 
Carton et Autres Industries des 
ANS. MP __ProduitsenPapier _ 
| WHOLESALE TRADE INDUSTRIES 
INDUSTRIES DU COMMERCE DE GROS 
— 2 — | METAL, HARDWARE, PLUMBING, — 
56 HEATING & BUILDING MATERIALS 
INDUSTRIES, WHOLESALE 
INDUSTRIES DES METAUX, ARTICLES 
DE QUINCAILLERIE, MATERIEL DE 
PLOMBERIE ET DE CHAUFFAGE, 
MATERIAUX DE CONSTRUCTION, 
COMMERCE DE GROS 


Bois et Matériaux de Construction, 
Commerce de Gros 


59 OTHER PRODUCT INDUSTRIES, 
WHOLESALE 


INDUSTRIES DE PRODUITS DIVERS, 
COMMERCE DE GROS 
— Paper & Paper Products, Wholesale 
Papier et Produits du Papier, 


Autres Produits, Commerce de Gros 
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SIC-C presentation makes it possible to see how specialized and 
how diverse are the activities of companies and enterprises. The 
SIC-C accomplishes this by providing classes for combined and 
integrated activities at the most detailed level of the classifica- 
tion. 


For example, consider a large enterprise involved in activities 
related to wood, logging, sawmills and pulp and paper manufac- 
turing and distribution. The SIC-E provides a class for each of 
these activities. The SIC-C provides classes for each of these 
activities and in addition various combinations of those activi- 
tes. 


The preceding diagram (diagram 3) illustrates how these two 
classifications relate for this group of industries. In the chart a 
link will appear if an enterprise in the left column (SIC-C) could 
have an establishment in the classification on the right column 
(SIC-E). The chart illustrates that cases of a one to one or many 
to one relationship between the two classifications are rare. If the 
classification cells had been at the most detailed level of the 
classifications, there would have been more one to one or one to 
many linkages. 


f. Industrial Detail 


As with financial items, there are three different levels of indus- 
trial detail available: historical, condensed level and detailed. 
The condensed and historical levels are contained in this publi- 
cation. A list of the detailed industry level is available on request. 


Deriving the Estimates . 
Diagram 4. 


The Statistical Methodolgy 
i. General 


The overall estimates are derived from 
two different components. A portion is 
obtained from a quarterly mail-out 
questionnaire sample survey (A and B 
in diagram 4). Sample results are mul- 
tiplied by a weighting factor to repre- 
sent the universe from which the 
sample was drawn. The remaining 
portion of the estimate is derived by 
applying movements from sampled 
units to annual data for that stratum (C 
and D in diagram 5). 
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tion et la diversité des activités des compagnies et des entreprises. Pour 
ce faire, la CTI-C fournit des catégories pour les activités combinées 
et les activités intégrées, au niveau le plus détaillé de la classification. 


Prenons, par exemple, une vaste entreprise dont les activités touchent 
le bois, abattage, scieries et fabrication et distribution des pâtes et 
papiers. La CTI-E fournit des catégories pour chacune de ces ac- 
tivités. La CTI-C fournit également des catégories pour chacune des 
activités, ainsi que différentes combinaisons de ces activités. 


Le diagramme précédent (diagramme 3) montre dans quelle mesure 
ces deux systémes de classification sont liés entre eux en ce qui 
concerne ce groupe d’industries. Dans le graphique, un lien apparaît 
si à l’entreprise qui se trouve dans la colonne de gauche (CTI-C) 
correspond un établissement dans la colonne de droite (CTI-E). Le 
graphique montre que les cas de rapports biunivoques ou univoques 
entre deux systèmes de classification sont rares. Si les cellules avaient 
été au niveau de classification le plus détaillé, les rapports biunivoques 
ou univoques auraient été beaucoup plus nombreux. 


f. Niveaux de détail des industries 


Il existe trois différents niveaux de détail pour les industries, tout 
comme pour les éléments de données financières: données histori- 
ques, données agrégées et données détaillées. Les données agrégées 
et détaillées figurent dans la présente publication. On peut obtenir sur 
demande la liste des données détaillées sur les industries. 


: Obtention des estimations 
Diagramme 4. 


Méthode statistique 


VERY LARGE ENTERPRISES 
TRES GRANDES ENTREPRISES 


i. Généralités 


Les estimations globales sont dérivées de 
deux différentes composantes. Une partie 
provient du questionnaire postal d’une en- 
quête-échantillon trimestrielle (A et B dans 
le diagramme 4). Les résultats sont multi- 
pliés par un coefficient de pondération afin 
de représenter l’univers duquel provient 
l’échantillon. Le reste des estimations est 
obtenu en appliquant les mouvements des 
unités échantillonnées aux données an- 
nuelles correspondant à cette strate (C et D 
dans le diagramme 5). 


LARGE ENTERPRISES 
GRANDES ENTREPRISES 


SMALL ENTERPRISES 
PETITES ENTREPRISES 
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ii. Sample Design 


A stratified random sample is used. There are two size strata 
for each of 153 industries. All units in the stratum A are 
selected. For the second stratum (stratum B), sampling rates 


vary by industry but average to about 1 unit selected in 2. 


iii. Stratum Boundaries 


The stratum boundaries (A, B, C, and D in diagram 5) can 
vary by industry. The boundaries are described in the follow- 


ing chart. 


Diagram 5. 
Stratum Boundaries 


Stratum 
Strate 


A (take-all) 


(tirage complet) 


B  (take-some) 
(tirage partiel) 


C and D (take-none) 
(tirage nul) 


SIC-C Subsector 
CTI-C sous-secteur 


i) 01-59, 65-89 
ii) 60, 6211, 6212, 6214, 6221 
6411 


iii) 61, 6213, 63, 64 (except 6411) 

iv) 6216, 6239 

v) 6229 

i) 02-09, 1011, 1021, 1022, 1041, 
1091, 1092, 12-24, 26-29, 3021, 
31, 33-39, 41-59, 65-83, 85, 89 


ii) 01, 1031, 1051, 1099, 11, 25, 30 
(except 3021), 32, 86 


iii) 40 

iv) 61, 6213, 63, 64 
v) 6216, 6239 

vi) 6229 

vii) 84, 87, 88 


i) 61, 6213, 63 


ii) see B above 
voir B en haut 
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ii. Plan de l’échantillon 


On utilise un échantillon aléatoire stratifié. Il existe deux strates 
de taille différente pour chacune des 153 industries. Toutes les 
unités de la strate A sont sélectionnées. Pour ce qui est de la 
deuxiéme strate (strate B), le taux d’échantillonnage varie selon 
l’industrie, mais il est en moyenne d’ environ une unité sur deux. 


iii. Limites des strates 


Les limites des strates (A, B, C et D dans le diagramme 5) varient 
selon l’industrie. Elles sont décrites dans le graphique suivant. 


Diagramme 5. 


Limites des strates 
Lower Stratum Limit Upper Stratum Limit 
Limite inférieure des strates Limite supérieure des strates 
Assets - Actifs Revenue - Revenu | Assets - Actifs Revenue - Revenu 
($ millions) ($ millions) 

50 100 
take-all 
tirage complet 
25 
100 
50 
10 25 50 100 
10 35 50 100 
25 25 50 100 
10 La 25 
50 a 100 
25 Re 50 
10 50 50 100 
x 025 1025 
- .025 (see lower stratum 

limits in B above) 

(voir les limites des 

strates du poste B) 


Note: Special reporting arrangements exist in some financial subsectors. 


Nota: Des modalités de déclaration s’appliquent dans certains sous-secteurs financiers. 
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iv. Sample Weights and Imputation for Incomplete Re- 
sponses or Non-Response 


Units which do not respond in the current period are imputed 
(their characteristics are estimated). Units are imputed by adding 
a growth factor to the data reported when the unit last responded 
to the survey. The growth factor is estimated using the survey 
responses for the units that are most similar to the unit being 
imputed. 


Sampling and the calculation of weights pertains only to that part 
of the population of enterprises which are in scope for survey 
purposes, namely Strata A and B in diagram 4. To understand 
both the sampling strategy and the calculation of weights, it is 
neccessary to divide the population of enterprises strata A and B 
into two parts - those that were in the universe at the time of 
selection and those that have been added since the original 
sample selection. In this strategy the weights for those in the 
sample at the time of selection would be calculated using the 
inverse of the probability of selection for the stratum to which 
the unit belongs and would not change except for adjustments 
due to restructuring of units. New units in the universe (births) 
are selected with certainty i.e. have a weight of one. 


v. Seasonal Adjustment 


The seasonal adjustment method used is a computerized ratio- 
to-moving average method in widespread use at Statistics Can- 
ada. Itis based on the U.S. Bureau of the Census Method II, but 
has some additional features. For a more complete description 
of these features refer to "X11 ARIMA/ 88 Seasonal Adjustment 
Method Foundations and User’s Manual". The seasonal compo- 
nent reflects sub-annual movements caused by characteristic 
weather changes, holidays or other factors which tend to recur 
every year at approximately the same time. The seasonal adjust- 
ment process attempts to quantify the seasonal component in a 
time series and to remove its effect from observed data. 


Series containing no significant seasonality have not been sea- 
sonally adjusted. In these cases, the unadjusted series are used 
in the place of seasonally adjusted data. 


Quality Measures 


There are two categories of errors in statistical information - 
sampling errors and non-sampling errors. Sampling errors are 
errors that arise because estimates are being prepared based on 
only a sample of the universe rather than collecting information 
from all units in the universe. These errors can be measured. 
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iv. Poids de l’échantillon et imputation des réponses incom- 
plétes et des non-réponses 


Les données des unités qui ne répondent pas au questionnaire de la 
période courante sont imputées (on détermine leurs caractéristiques). 
On impute les nouvelles données en ajoutant un facteur de croissance 
aux dernières données fournies par l’unité. Ce facteur est établi en 
fonction des réponses au questionnaire d’enquéte des unités qui sont 
le plus comparables à l’unité dont les données doivent être imputées. 


La méthode d’échantillonnage et le calcul des poids ne se rapportent 
qu'aux entreprises de l’univers dont la portée correspond aux objectifs 
d’enquête, c’est-à-dire strates A et B dans le diagramme 4. Pour mieux 
comprendre la méthode d’échantillonnage et le calcul des poids, il est 
nécessaire de diviser l’univers des entreprises (strates A et B) en deux 
groupes: celles qui faisaient partie de l’univers au moment de la 
sélection et celles qui ont été ajoutées depuis la sélection initiale de 
l'échantillon. Selon cette méthode, les poids correspondant aux entre- 
prises qui faisaient partie de l’échantillon au moment de la sélection 
seraient calculés selon l’inverse de la probabilité de sélection de la 
Strate à laquelle appartient l’unité. Ils demeureraient les mêmes sauf 
s’il faut apporter des ajustements attribuables à la restructuration de 
l'unité. Les unités ajoutées à l’univers (créations) sont sélectionnées 
avec certitude, c’est-à-dire que leur poids équivaut à 1. 


v. Désaisonnalisation 


La méthode de désaisonnalisation choisie est une méthode informa- 
tisée de rapport à la moyenne mobile largement utilisée à Statistique 
Canada. Elle se fonde sur la méthode II du U.S. Bureau of the Census, 
mais présente des caractéristiques additionnelles. On peut obtenir une 
description plus complète de ces caractéristiques en consultant la 
publication "La Méthode de désaisonnalisation X11 ARIMA/88 - 
Fondements et guide d’ utilisation". Le mouvement saisonnier traduit 
les mouvements infra-annuels causés par les variations caractéris- 
tiques du climat, les congés fériés ou les autres facteurs qui tendent a 
réapparaitre chaque année a peu prés au méme moment. Par la 
méthode de désaisonnalisation, on tente de mesurer le mouvement 
saisonnier dans une série chronologique et d’en éliminer |’ effet sur les 
données d’ observation. 


Les données qui ne contiennent pas un degré élevé de saisonnalité 
n’ont pas été désaisonnalisées. Dans ce cas, on utilise les données non 
désaisonnalisées plutôt que les données désaisonnalisées. 


Mesures de la qualité 


Il existe deux catégories d’erreurs dans les Statistiques: les erreurs 
d’échantillonnage et les erreurs d’observation. Les erreurs d’échan- 
tillonnage surviennent lorsque les estimations sont établies en fonc- 
tion d’un seul échantillon de l’univers et non en fonction de toutes les 
unités de l’univers. Ces erreurs sont mesurables. 
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Non-sampling errors can arise from a variety of sources and are 
much more difficult to measure and their importance can differ 
according to the purpose to which the data are being put. Among 
the non-sampling errors are errors in the information provided 
by respondents and errors in processing, such as data capture. 


Sampling Errors 


Sample surveys are designed to provide the highest sampling 
efficiency (the smallest sample that will produce a sampling error 
of a given size). This optimization is usually only performed for 
a limited number of variables, limited by the data items which 
are available at the time of sample design and selection, the 
resources available and the complexity introduced by trying to 
optimize for many variables at one time. The sample used for 
these statistics was designed to produce a reasonable level of 
accuracy for assets, revenue and profits. Consequently other 
items may be much less accurately esimated. An example of such 
an item is dividends. Overall sampling errors for the take-all and 
take-some strata will be estimated in the future and provided on 
request. 


Estimation Errors in the Non-Sampled Strata 


The estimate for small businesses (C and D strata in the chart) is 
prepared by applying the movements for sampled units to their 
annual total. The error introduced by this method depends on two 
factors - the contribution of this strata to the overall estimate and 
the error in estimating the movement of the strata using sampled 
units. The contribution of the non-sampled strata to the overall 
estimates is approximately 20% of assets and 40% of revenue. 
It will be possible to measure the error in the movement of this 
strata when several years of annual data are available. The size 
of revision in annual data which are independently produced will 
provide a measure of the error. 


Other Non-Sampling Errors 


There are no objective measures of other non-sampling errors 
available for these statistics. However, many reporting and data 
entry errors are corrected as a result of editing the data. This is 
particularly effective for financial data where accounting rela- 
tionships are well known. 
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Les erreurs d’ observation peuvent provenir de plusieurs sources. II 
est beaucoup plus difficile de les mesurer et leur importance peut 
varier selon l’application que l’on veut faire des données. Parmi les 
erreurs d’observation, on relève les erreurs qui se trouvent dans les 
renseignements fournis par les répondants et les erreurs de traitement, 
par exemple au moment de la saisie des données. 


Erreurs d’échantillonnage 
Les enquêtes-échantillons sont conçues de façon à ce que l’échantil- 


lonnage soit le plus efficace possible (le plus petit échantillon où on 
relèvera une erreur d’échantillonnage d’une taille donnée). Cette 


optimalisation ne s’applique normalement qu’à un nombre limité de 


variables, limité par les éléments d’information disponibles au mo- 
ment du plan et de la sélection de l’échantillon, par le niveau de 
ressources disponibles et la complexité inhérente à l’optimalisation 
simultanée de nombreuses variables. L’échantillon utilisé pour obtenir 
les statistiques qui nous intéressent a été choisi de façon à fournir un 
niveau acceptable de précision relativement à l’actif, aux recettes et 
aux bénéfices. Par conséquent, les estimations pour d’autres éléments, 
par exemple les dividendes, peuvent être moins précises. Les erreurs 
d’échantillonnage pour les strates à tirage complet et à tirage partiel 
seront établies à l’avenir et fournies sur demande. 


Erreurs d’estimation dans la strate non échantillonnée 


Les estimations des petites entreprises (strates C et D dans le 
graphique) sont produites en appliquant les mouvements des unités 
échantillonnées à leur total annuel. L'introduction d’une erreur au 
moyen de cette méthode dépend de deux facteurs: la contribution de 
cette strate aux estimations globales et l’erreur au niveau de l’estima- 
tion du mouvement de la strate à partir des unités échantillonnées. La 
contribution de la strate non échantillonnée aux estimations globales 
est 20% des actifs et 40% des recettes. Il sera possible de mesurer 
l’erreur dans le mouvement de cette strate lorsque les données an- 
nuelles disponibles s’échelonneront sur plusieurs années. L’ampleur 
de la révision des données annuelles qui sont produites séparément 
donnera une idée de l’importance de l’erreur. 


Autres erreurs d’observation 


Il n’existe aucun autre moyen objectif de mesurer les autres erreurs 
d’ observation dans ces statistiques. Cependant, la révision des don- 
nées permet de corriger nombre d’erreurs de déclaration et de saisie 
des données. Cette méthode s’applique particulièrement bien aux 
données financières dont les liens comptables sont bien connus. 
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Limitations of the Data 


To be valid for either time-series or cross-sectional analysis, the 
definitions of data must be consistent within time periods or 
across time periods. Put differently, the differences and similari- 
ties in data must reflect only real differences and not differences 
in the concepts or definitions used in preparing the data. 


The ability to use the data for analysis depends on the conceptual 
framework in which the data is being used. 


These data are consistent with the Generally Accepted Account- 
ing Principles (GAAP) of the Canadian Institute of Chartered 
Accountants. As such they do not agree with the concepts of the 
CSNA for example. 


If the GAAP concepts are appropriate for the application of the 
data, then there may still be some problems of consistency 
(between units or over time) for items where GAAP does not 
prescribe a particular treatment or allows some latitude. 


One of the general problems with GAAP for some uses is that it 
prescribes a historical cost treatment of assets (ie. their cost at the 
time of acquisition). This means that comparisons over time and 
across industries may not be valid for balance sheet data or for 
ratios derived from the Balance Sheet. 
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Limites des données 


Pour pouvoir s’appliquer à I’ analyse des séries chronologiques ou à 
l’analyse transversale, les définitions des données doivent être unifor- 
mes à l’intérieur d’une même période et d’une période à l’autre. En 
d’autres mots, les écarts et les similitudes dans les données ne doivent 
traduire que des écarts réels, et non des écarts au niveau des définitions 
ou des concepts employés pour produire les données. 


La capacité d’utiliser les données aux fins d’analyse dépend du cadre 
conceptuel dans lequel les données sont utilisées. 


Ces données sont conformes aux Principes comptables généralement 
reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des comptables agréés. Elles 
ne sont pas conformes aux concepts du SCCN. 


Si les PCGR conviennent à l’application des données, il peut subsister 
des problèmes d’uniformité (entre les unités ou dans le temps) pour 
certains éléments pour lesquels les PCGR ne prévoient aucun traite- 
ment particulier ou permettent une certaine latitude. 


L'un des problèmes généraux que posent les PCGR pour certaines 
applications est le fait que, selon ces principes, il faut déterminer le 
coût d’origine des éléments d’actif (c.-à-d. le coût au moment de 
l’acquisition). Cela signifie que les comparaisons établies dans le 
temps et entre les industries ne seront pas valables du point de vue du 
bilan ou des ratios dérivés du bilan. 
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DEFINITIONS OF FINANCIAL RATIOS 


Included in this publication are the following financial 
ratios. 


Return On Capital Employed - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains and 

interest on borrowings net of tax (S.A.) x 4 x 100 
Borrowings + Loans and accounts with affiliates 
+ Total equity + Deferred income tax 


NOTE : The calculation of profit before extraordinary gains 
and interest on borrowings net of tax is based on the implicit 
tax rates of the individual statistical enterprises, except when 
extreme tax rates result from tax recoveries and other account- 
ing practices. 


Return On Equity - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total equity 


Profit Margin - All Industries 


FORMULA 


Operating profit (S.A.) x 100 
Operating revenue (S.A.) 


Debt To Equity - All Industries 


FORMULA 


Borrowing + Loans and accounts with affiliates 
Total equity 


Working Capital Ratio 
- Non-financial Industries 
Except Construction & Real Estate 


FORMULA 


Current assets 
Current liabilities 
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DEFINITION DES RATIOS FINANCIERS 


Cette publication contient les ratios financiers suivants: 


Rendement des capitaux employés - Toutes les branches 
d’ activité 
FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires 

et intérêts sur emprunts nets des impôts (DES) x 4 x 100 
Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées + 
Avoir total + Impôt sur le revenu différé 


NOTA: Le calcul des bénéfices avant gains extraordinaires et in- 
térêts sur emprunts nets des impôts repose sur les taux d’impôt im- 
plicites des entreprises statistiques, sauf lorsque des taux d’impôt 
extrêmes résultent de recouvrements fiscaux et autres pratiques 
comptables. 


Rendement de l’avoir - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Avoir total 


Marge bénéficiaire - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices d’exploitation (DES) x 100 
Revenus d’exploitation (DES) 


Ratio des dettes à l’avoir - Toutes les branches 
d’activité 


FORMULE 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 
Avoir total 


Ratio du fonds de roulement 
- Branches d’activité non-financières 
(sauf construction et immobilier) 


FORMULE 


Actif à court-terme 
Passif à court terme 
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Return On Assets - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Capital Ratio - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Total assets 
Total equity 


Operating Costs Per $100 Assets 
- Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Operating expenses (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Net Risk Ratio 
- Life Insurers, Property and Casualty 


FORMULA 


Premiums and annuity considerations and 
Net premiums earned (S.A.) x 4 
Total equity - Appropriated retained earnings 


Combined Ratio - Property And Casualty 


FORMULA 


Underwniting expenses (S.A.) 
Net premiums earned (S.A.) 


Note: 


A package of detailed examples of financial ratio calculation 
is also available on request. 
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Rendement de I’ actif - Sociétés de fiducie, caisses 
d’épargne et de crédit et banques 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio du capital - Sociétés de fiducie, caisses d’épargne 
et de crédit et banques 


FORMULE 


Actif total 
Avoir total 


Coûts d’exploitation par $100 d’actif 
- Sociétés de fiducie, caisses d’épargne et de crédit et 
banques 


FORMULE 


Dépenses d’exploitation (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio de risque net 
- Sociétés d’assurance-vie, biens et risques divers 


FORMULE 


Prime et contreparties de rentes et 
Primes nettes acquises (DES) x 4 
Avoir total - bénéfices non répartis appropriés 


Ratio combiné - Sociétés d’assurance-vie et risques di- 
vers 


FORMULE 


Dépenses d’ assurance (DES) 
Primes nettes acquises (DES) 


Nota: 


Une trousse documentaire contenant des exemples détaillés de 
calcul des ratios financiers est disponible sur demande. 
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STATISTICAL TABLES 


TABLEAUX STATISTIQUES 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 1 - Total all industries (excluding investment and holding companies) 


Tableau 1 - Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 
1994 1995 
ee pce Sa UD oO Lie 


| Il Hl IV I 


millions of dollars-millions de dollars 
ee 
Balance Sheet - Bilan 
me cemeteries I 


Assets - Actifs 2,177,769 2,219,111 2,244,203 2,287,940 2,310,493 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 89,925 96,025 99,981 99,789 94,479 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 171,202 181,846 179,086 181,720 174,318 
Inventories - Stocks 132,040 133,955 135,264 137,784 141,690 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 246,152 252,561 261,135 271,335 269,886 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 271,051 211,113 277,214 293,329 295,331 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 344,655 351,602 354,755 355,574 356,032 
Non-mortgage - Non hypothécaires 331,237 334,649 331,941 336,257 342,204 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -18,625 -17,469 -16,383 -14,671 -15,022 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 27,144 27,908 29,865 27,774 31,624 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 483,061 486,305 489,882 494,595 500,671 
Other assets - Autres actifs 100,135 100,603 101,450 104,745 119,280 

Liabilities - Passifs 1,694,747 1,727,450 1,741,157 1,780,434 1,797,316 
Deposits - Dépôts 625,302 644,191 646,284 662,682 666,105 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 115,409 116,472 117,742 119,205 121,037 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 231,343 230,883 232,767 244,291 242,512 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 154,715 157,328 159,022 160,093 158,142 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 93,843 99,847 98,086 96,482 98,011 
From others - Auprés d’autres 78,045 78,963 79,447 78,441 80,111 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 34,832 35,879 37,259 37,512 39,875 
Bonds and debentures - Obligations 144,755 144,576 145,596 148,154 149,518 
Mortgages - Hypothéques 55,783 55,266 54,536 55,151 55,097 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 33,630 33,840 34,119 34,239 34,549 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 27,144 27,908 29,865 27,774 31,624 
Other liabilities - Autres passifs 99,963 102,317 106,452 116,428 120,756 

Equity - Avoir 483,008 491,644 503,044 507,506 513,177 
Share capital - Capital-actions 254,837 259,419 263,262 265,334 267,448 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 46,529 47,439 47,455 47,955 47,061 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 181,642 184,786 192,326 194,217 198,668 


EC CEE EPA DOS RER rela Re Rene CC 
Income Statement - État des résultats 
ee moe el ge 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 315,312 341,842 345,395 359,278 345,839 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 274,755 301,001 302,755 314,816 300,913 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 9,677 9,814 9,784 10,170 11,006 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 17,510 17,180 18,688 19,625 20,280 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 273 57 26 -136 38 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 13,095 13,788 14,141 14,803 13,602 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 298,669 322,142 323,972 337,006 322,181 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 9,825 9,433 9,518 9,798 10,457 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 11,416 11,629 11,871 12,225 12,365 
Interest - Intéréts 6,779 6,558 7,564 8,163 8,715 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 270,650 294,522 295,019 306,819 290,644 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 16,643 19,700 21,423 22,272 23,657 

Other Revenue - Autre revenu 2,316 2,679 2,704 3,082 2,618 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 2,316 2,682 2,706 3,082 2,618 

Other Expenses - Autres dépenses 9,711 10,135 10,402 10,529 10,813 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts OFF 10,135 10,402 10,529 10,813 

Gains/losses - Gains/pertes -1,263 -253 238 -876 648 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 8,001 12,011 13,982 13,968 16,128 
Income tax - Impôt sur le revenu 3,657 4,178 4,767 4,748 5,389 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 197 369 553 153 368 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 4,541 8,203 9,768 9,373 11,107 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 20 10 -30 11 12 

Net profit - Bénéfice net 4,561 8,213 9,738 9,384 11,118 
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Table 1 - Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 1 - Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d’investissement et de 
1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 14,535 8,070 27,627 37,446 14,359 
Net profit - Bénéfice net 4,561 8,213 9,738 9,384 11,118 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 11,416 11,629 11,871 12,225 12,365 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 281 206 604 158 527 
Working capital - Fonds de roulement 1,096 -13,919 1,829 5,993 1,180 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -2,810 2,487 3,193 8,427 -10,439 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -9 -546 392 1,260 -392 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 24,542 48,604 13,481 19,679 8,786 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 5,848 28,195 2,559 16,080 3,426 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques -1,090 7,935 766 -3,217 1,138 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 5,592 3,498 1,643 1,220 -2,194 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3,064 1,106 1,338 -172 2,042 
Bonds and debentures - Obligations 5,543 148 1,106 3,367 504 
Mortgages - Hypotheques 345 -480 -736 667 -87 
Other - Autres 435 913 1,055 -1,110 2,182 
Equity - Avoir 5,676 7,290 5,750 2,845 1,775 
Total cash available - Total, encaisse 39,077 56,674 41,108 57,125 23,144 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 17,104 29,652 19,399 33,606 6,022 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 7,194 6,426 10,226 10,590 -2,794 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -1,822 2,356 8,572 17,256 2,087 
Loans - Prêts eves} 20,870 602 5,759 6,729 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 13,626 14,511 15,267 16,951 16,457 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 6,036 6,708 6,217 7,559 6,999 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 36,766 50,872 40,882 58,116 29,477 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 2,311 5,803 226 -991 6,333 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 325,061 336,881 347,082 352,677 356,431 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 16,996 18,751 20,758 23,559 24,016 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 5,087 7,216 8,942 10,655 11,650 
Net profit - Bénéfice net 5,107 7,226 8,912 10,665 11,662 


————————_—_—_—_—_—_—_—_—_ZppZpZpZpZZZZZZEZEZEZEE ZE 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.35% 5.07% 5.87% 6.90% 6.80% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 4.21% 5.87% 7.11% 8.40% 9.08% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.23% 5.57% 5.98% 6.68% 6.74% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.163 1.163 1.141 1.135 1.132 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DÉS.) 3.45% 3.64% 3.03% 1.61% 1.06% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 2.84% 3.27% 2.58% 0.86% 1.00% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 15.81% 10.33% 10.70% 13.49% 1.94% 


es 
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‘Table 2 - Total non-financial industries 
Tableau 2 - Total des branches d’activité non financières 
1994 1995 


| Il Il IV I 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 
me em se 


Assets - Actifs 1,073,180 1,092,631 1,110,768 1,130,705 1,145,900 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 44,674 45,624 45,483 45,155 45,754 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 132,586 141,553 143,678 149,047 140,868 
Inventories - Stocks 132,040 133,955 135,264 137,784 141,690 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 184,946 190,060 198,720 202,727 202,344 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 29,088 28,026 29,013 30,151 29,129 
Loans - Prêts 17,046 17,050 16,984 16,800 17,357 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 456,041 459,715 463,190 467,743 473,477 
Other assets - Autres actifs 76,762 76,641 78,427 81,303 95,284 

Liabilities - Passifs 702,060 715,603 723,438 739,056 749,729 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 151,874 154,095 156,622 163,546 161,740 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 133,856 137,164 139,034 138,670 138,328 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 83,399 85,235 84,402 85,749 87,096 

From others - Auprès d’autres 62,413 63,011 62,405 62,722 64,143 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 22,441 23,383 24,278 24,365 25,490 
Bonds and debentures - Obligations 111,346 110,796 111,412 112,819 114,195 
Mortgages - Hypothèques 53,642 53,065 52,397 52,898 52,819 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 33,294 33,393 33,602 33,860 34,112 
Other liabilities - Autres passifs 49,795 55,461 59,286 64,428 71,807 
Equity - Avoir 371,106 377,011 387,328 391,650 396,171 
Share capital - Capital-actions 203,968 207,528 211,535 213,424 215,840 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 40,635 41,683 41,750 42,310 41,482 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 126,502 127,800 134,043 135,916 138,848 
Current assets - Actifs à court terme 343,388 350,297 354,221 362,524 366,644 
Current liabilities - Passifs à court terme 270,877 277,595 279,977 287,740 288,832 


Income Statement - État des résultats 
ce ee 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 281,267 308,184 310,774 323,202 308,091 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 270,097 296,375 298,669 310,537 296,826 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 11,170 11,806 12,103 12,665 11,265 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 268,420 292,206 293,249 304,784 288,984 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 10,974 11,154 11,386 11,697 11,688 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 257,447 281,052 281,863 293,087 277,296 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 12,847 15,978 17,525 18,418 19,106 

Other Revenue - Autre revenu 2,316 2,679 2,704 3,082 2,618 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 2,316 2,681 2,706 8,082 2,618 

Other Expenses - Autres dépenses 8,116 8,362 8,574 8,611 8,858 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 1,633 1,774 1,881 1,946 1,985 
Long-term debt - Dette à long terme 6,483 6,587 6,692 6,665 6,873 

Gains/losses - Gains/pertes -1,331 -117 47 -809 478 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 553 343 193 460 772 
Others - Autres -1,883 -460 -146 -1,269 -294 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 5,717 10,181 11,704 12,080 13,345 
Income tax - Impôt sur le revenu 2,862 3,653 3,909 4,045 4,631 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 177 334 560 387 399 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 3,032 6,862 8,355 8,423 9,113 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 20 10 -30 11 12 

Net profit - Bénéfice net 3,052 6,872 8,325 8,434 9,125 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 2 - Total non-financial industries 
Tableau 2 - Total des branches d’activité non financiéres 


Statistiques financiéres des entreprises 


1994 1995 
I Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars : 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation 10,350 13,365 20,522 22,991 14,209 
Net profit - Bénéfice net 3,052 6,872 8,325 8,434 9,125 
Non-cash items - Eléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 10,974 11,154 11,386 11,697 11,688 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 211 320 466 13 387 
Working capital - Fonds de roulement 498 -9,248 -1,132 -1,537 2,186 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 4,410 4,759 1,115 3,062 -8,752 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 24 -492 362 1,322 -424 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 13,070 12,486 7,298 4,638 6,424 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -1,730 3,787 424 -285 925 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 5,350 3,086 Art -270 -592 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 474 812 788 -337 803 
Bonds and debentures - Obligations 4,081 -467 702 2,215 1,413 
Mortgages - Hypothèques 224 -540 -674 509 -112 
Other - Autres -714 411 -264 213 1,746 
Equity - Avoir 5,385 5,398 5,638 2,594 2,242 
Total cash available - Total, encaisse 23,419 25,852 27,819 27,629 20,633 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 2,411 5,187 11,154 4,948 -592 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1,941 6,224 10,219 3,973 -133 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 343 -1,123 999 1,158 -1,020 
Loans - Prêts 127 86 -64 -184 561 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 11,801 14,234 14,545 16,000 15,489 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 5,062 5,667 5,247 6,305 5,959 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 19,274 25,088 30,945 27,253 20,855 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 4,145 764 -3,126 376 -222 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 291,720 302,790 311,983 316,787 319,477 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 13,423 15,217 17,002 19,139 19,687 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 3,782 6,025 7,660 9,202 9,860 
Net profit - Bénéfice net 3,802 6,036 7,630 9,213 9,872 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.33% 5.22% 6.11% 7.21% 7.03% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 4.08% 6.39% 7.91% 9.40% 9.96% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.60% 5.03% 5.45% 6.04% 6.16% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.259 1.254 1.224 1.218 1.217 
1.268 1.262 1.265 1.260 1.269 


Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 


eee te ey = eee Os ee  — 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 


4.00% 
3.61% 
12.95% 


3.79% 
3.33% 
13.37% 


3.04% 
2.58% 
11.73% 


1.54% 
0.90% 
12.57% 


0.85% 
0.72% 
2.87% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises — 


Table 3 - Total finance and insurance industries (excluding investment and holding companies) — 
Tableau 3 - Total des branches d’activité financières et assurances (sauf sociétés d’i 


1994 1995 


I Il Ul IV I 


millions of dollars-millions de dollars 
an nt tn Gh — 
Balance Sheet - Bilan 
ete nl 


Assets - Actifs 1,104,590 1,126,479 1,133,435 1,157,234 1,164,594 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 45,251 50,401 54,498 54,634 48,725 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 38,615 40,293 35,408 32,672 33,450 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 61,207 62,500 62,415 68,608 67,542 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 241,963 243,088 248,201 263,178 266,202 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 335,883 342,975 346,060 346,834 347,284 

Non-mortgage - Non hypothécaires 322,962 326,227 323,652 328,196 333,595 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -18,620 -17,464 -16,379 -14,666 -15,017 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 27,144 27,908 29,865 27,774 31,624 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 27,020 26,590 26,691 26,852 27,193 
Other assets - Autres actifs 23,373 23,961 23,023 23,442 23,996 

Liabilities - Passifs 992,687 1,011,846 1,017,719 1,041,378 1,047,587 
Deposits - Dépôts 625,302 644,191 646,284 662,682 666,105 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 115,409 116,472 117,742 119,205 121,037 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 79,468 76,788 76,144 80,745 80,772 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 20,859 20,164 19,989 21,423 19,814 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 10,444 14,612 13,683 10,733 10,915 
From others - Auprès d’autres 15,632 15,952 17,042 15,719 15,968 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 12,391 12,496 12,982 13,147 14,386 
Bonds and debentures - Obligations 33,409 33,780 34,184 35,335 35,323 
Mortgages - Hypothèques 2,141 2,201 2,139 2,252 2,277 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 336 447 517 379 437 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 27,144 27,908 29,865 27,774 31,624 
Other liabilities - Autres passifs 50,168 46,855 47,167 52,000 48,949 
Equity - Avoir 111,903 114,633 115,716 115,856 117,006 
- Share capital - Capital-actions 50,869 51,891 51,728 51,910 51,608 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 5,894 5,756 5,705 5,645 5,579 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 55,140 56,986 58,283 58,301 59,820 


Income Statement - État des résultats 
RER oct et i ne 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 34,044 33,658 34,621 36,076 37,748 
Sales of services - Ventes de services 4,659 4,625 4,085 4,279 4,088 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 9,677 9,814 9,784 10,170 11,006 
Interest - Intéréts 17,024 16,636 18,183 19,085 19,748 
Dividends - Dividendes 485 544 504 540 532 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 273 57 26 -136 38 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 1,926 1,982 2,038 2,138 2,337 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 30,248 29,936 30,723 32,222 33,197 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 9,825 9,433 9,518 9,798 10,457 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 442 475 485 529 677 
Interest - Intérêts 6,779 6,558 7,564 8,163 8,715 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 13,203 13,470 13,156 13,732 13,348 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 3,796 3,722 3,898 3,854 4,551 

Other Expenses - Autres dépenses 1,595 1,773 1,828 1,917 1,955 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 1,595 1,773 1,828 1,917 1,955 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 67 -136 190 67 170 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 2,285 1,830 2,278 1,887 2,784 
Income tax - Impôt sur le revenu 795 525 857 703 758 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 20 35 -8 -234 -31 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,510 1,341 1,414 950 1,994 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires 3 2 = = = 


Net profit - Bénéfice net 1,510 1,341 1,414 950 1,994 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 3 - Total finance and insurance industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 3 - Total des branches d’activité financiéres et assurances (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille 
1994 1995 


| Il III IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 4,186 -5,295 7,105 14,456 149 
Net profit - Bénéfice net 1,510 1,341 1,414 950 1,994 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 442 475 485 529 677 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 69 -114 138 145 139 
Working capital - Fonds de roulement 598 4,671 2,961 7,529 -1,006 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 1,600 -2,271 2,078 5,365 -1,687 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -33 -54 31 -62 32 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 11,472 36,118 6,183 15,040 2,362 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 5,848 28,195 2,559 16,080 3,426 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 641 4,148 1,390 -2,932 214 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 243 412 -88 1,490 -1,601 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,589 294 550 165 1,239 
Bonds and debentures - Obligations 1,462 615 404 1,151 -910 
Mortgages - Hypotheques 121 60 42 157 25 
Other - Autres 279 502 1,319 -1,323 437 
Equity - Avoir 291 1,892 112 251 -467 
Total cash available - Total, encaisse 15,658 30,822 13,288 29,496 2,512 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 14,693 24,466 8,245 28,658 6,614 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 5,252 202 7 6,617 -2,661 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -2,165 3,479 7,573 16,098 3,107 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 3,003 14,703 3,235 669 za 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 8,603 6,082 -2,569 5,275 5,456 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,824 277 722 951 968 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 974 1,041 970 1,254 1,040 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 17,492 25,783 9,937 30,863 8,622 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -1,834 5,039 3,351 -1,367 6,110 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 33,341 34,090 35,099 35,890 36,954 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 3,573 3,534 3,756 4,420 4,329 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,305 1,190 1,282 1,452 1,791 
Net profit - Bénéfice net 1,305 1,190 1,282 1,452 1,791 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.45% 4.44% 4.89% 5.60% 5.84% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 4.66% 4.15% 4.43% 5.01% 6.12% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 10.72% 10.37% 10.70% 12.32% 11.71% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.848 0.865 0.864 0.851 0.843 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -1.16% 2.25% 2.96% 2.25% 2.97% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.79% 2.65% 2.58% 0.40% 3.67% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 27.99% -1.10% 6.27% 17.69% -2.07% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 
Table 4 - Food (including food retailing) 
Tableau 4 - Aliments (y compris le commerce de détail) 
1994 1995 
pee S/n AE ae nae ee tee USE) 


| Il fl IV I 
millions of dollars-millions de dollars 


ee 
Balance Sheet - Bilan 
a ar rr ahd th held, Mais Lege 


Assets - Actifs 67,747 68,828 69,526 69,308 69,547 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,582 2,777 2,828 2,835 2,668 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,431 9,054 9,305 9,464 8,923 
Inventories - Stocks 13,127 13,302 13,361 13,517 13,636 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,391 7,568 7,761 7,733 7,699 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,810 1,839 1,817 1,830 1,890 
Loans - Préts 1,119 1,129 1,129 1,106 1,136 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 25,953 26,056 26,234 25,743 26,115 
Other assets - Autres actifs 7,333 7,103 7,091 7,081 7,481 

Liabilities - Passifs 44,235 45,074 45,529 45,724 46,040 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 11,937 12,410 12,508 12,916 12,331 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes aupres des affiliées 8,170 8,286 8,387 8,171 789311 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 7,180 7,297 7,225 7,072 6,950 

From others - Auprès d’autres 4,217 4,275 4,271 4,290 4,335 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ; 1,973 1,823 1,921 1,906 2,113 
Bonds and debentures - Obligations 4,396 4,366 4,360 4,423 4,375 
Mortgages - Hypothèques 2,309 2,317 2,342 2,293 2,302 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,532 1,467 1,494 1,537 1,511 
Other liabilities - Autres passifs 2,522 2,832 3,021 3,116 3,813 
Equity - Avoir 23,512 23,754 23,998 23,584 23,507 
Share capital - Capital-actions 9,307 9,390 9,448 9,568 9,581 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,886 1,892 1,896 1,847 1,891 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 12,319 12,472 12,654 12,169 12,035 
Current assets - Actifs à court terme 27,843 28,391 28,851 29,080 28,755 
Current liabilities - Passifs a court terme 23,094 23,344 23,467 23,642 23,183 


Income Statement - Etat des résultats 
a RR ee ON LU 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 36,374 39,448 42,078 40,743 38,893 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 35,838 38,868 41,512 40,198 38,380 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 535 580 566 545 513 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 35,595 38,397 40,918 39,824 38,046 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 690 696 748 709 684 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 34,905 37,701 40,169 39,114 37,362 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 778 1,050 1,160 920 847 

Other Revenue - Autre revenu 121 136 143 138 125 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 121 136 143 138 125 

Other Expenses - Autres dépenses 481 491 505 503 502 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 151 156 161 160 161 
Long-term debt - Dette a long terme 330 334 344 343 341 

Gains/losses - Gains/pertes -75 49 1 -352 -9 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 3 -43 14 -156 3 
Others - Autres -78 6 -13 -196 -12 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 343 647 800 203 460 
Income tax - Impôt sur le revenu 182 304 336 306 253 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- 17 23 27 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 162 361 487 -76 211 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires _ = 3 2 = 


Net profit - Bénéfice net 162 361 487 -76 211 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 4 - Food (including food retailing) 
Tableau 4 - Aliments (y compris le commerce de détail 
1994 1995 


| Il Il IV l 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 748 1,292 1,191 1,013 915 
Net profit - Bénéfice net 162 361 487 -76 211 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 690 696 748 709 684 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1 -19 21 2 14 
Working capital - Fonds de roulement 81 -366 "217 92 -178 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -144 604 158 292 203 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 41 17 4 7 -18 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 689 105 240 -244 367 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques 227 172 61 -152 54 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 61 -58 102 -213 151 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -28 -157 98 -16 60 
Bonds and debentures - Obligations 47 -30 -7 63 -47 
Mortgages - Hypothèques 18 8 24 -49 10 
Other - Autres 140 59 -5 19 48 
Equity - Avoir 222 111 90 103 90 
Total cash available - Total, encaisse 1,437 1,397 1,432 769 1,282 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 247 69 145 -61 75 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 160 43 167 -61 -16 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 57 29 -22 24 61 
Loans - Prêts 30 -3 1 -24 30 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,057 902 922 439 1,111 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 249 291 323 431 346 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,552 1,262 1,390 809 1,531 


Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -116 135 42 -40 -250 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 38,319 39,592 40,488 40,170 41,019 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 967 963 1,050 929 1,037 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 269 282 379 6 317 
Net profit - Bénéfice net 269 283 379 6 317 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.75% 4.39% 5.14% 3.15% 5.18% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 4.57% 4.76% 6.32% 0.10% 5.39% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.52% 2.43% 2.59% 2.31% 2.53% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.201 1.194 1.188 1.194 1.208 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.206 1.216 1.229 1.230 1.240 


PTE eee IO es OI TN ES OE A em is Le UE SM LAE Se ROUE LS Ce es PER QUES drag sc RER 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 1.51% 3.32% 2.26% -0.79% 2.11% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.37% 3.42% 2.10% -0.50% 1.89% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 7.12% -0.35% 8.97% -11.48% 11.65% 
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Table 5 - Beverages and tobacco 
Tableau 5 - Boissons et tabac 
1994 1995 


| Il lil IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
me ae SI 
Balance Sheet - Bilan 
om eme nu ue mue mme cs see = 


Assets - Actifs 20,705 20,838 20,678 21,507 20,935 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 530 576 585 346 193 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,397 1,701 1,640 1,645 1,347 
Inventories - Stocks 2,279 2,364 2,258 2,340 2,388 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,890 9,755 9,730 10,774 10,596 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 283 110 191 83 105 
Loans - Prêts 42 42 40 40 39 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,418 8,414 3,406 3,384 3,304 
Other assets - Autres actifs 2,865 2,877 2,827 2,895 2,963 

Liabilities - Passifs 12,015 12,238 12,104 12,617 12,401 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,582 2,577 2,490 2,490 2,292 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,371 1,372 1,380 1,321 1,250 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 897 1,028 1,047 1,130 1,250 

From others - Auprès d’autres 503 479 473 465 437 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,308 2,462 2,500 2,503 2,997. 
Bonds and debentures - Obligations 3,849 3,799 3,698 3,992 4,055 
Mortgages - Hypothéques 83 83 78 78 78 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 262 269 278 309 302 
Other liabilities - Autres passifs 160 169 160 331 181 
Equity - Avoir 8,691 8,601 8,574 8,889 8,534 
Share capital - Capital-actions 4,211 4,063 4,049 4,055 4,012 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 298 291 290 288 266 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 4,182 4,246 4,235 4,545 4,256 
Current assets - Actifs à court terme 4,766 5,034 4,836 4,870 4,537 
Current liabilities - Passifs à court terme 4,968 5,180 5,081 5,092 4,857 


Income Statement - État des résultats 
nero à. |, LRU UE US | CREER 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 3,225 3,567 3,810 4,034 3,516 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,210 3,552 3,794 4,016 3,499 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 15 16 16 18 ued 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 2,875 3,044 3,224 3,443 3,146 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 89 88 93 92 92 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 2,787 2,955 3,131 3,351 3,054 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 350 523 586 591 370 

Other Revenue - Autre revenu 67 12 23 97 24 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 67 12 23 97 24 

Other Expenses - Autres dépenses 156 151 147 149 156 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 30 33 38 37 43 
Long-term debt - Dette à long terme 126 118 109 112 112 

Gains/losses - Gains/pertes -22 46 3 4 -91 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- 2 6 -2 1 
Others - Autres -22 -48 3 -2 -92 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 239 338 465 535 147 
Income tax - Impôt sur le revenu 77 135 ts 158 89 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -8 2 3 3 -8 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 154 205 293 380 55 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -- : - = 

Net profit - Bénéfice net 154 205 293 380 55 


Statictice Canada Car Nee 
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Table 5 - Beverages and tobacco 
Tableau 5 - Boissons et tabac 
1994 1995 
| Il lil IV | 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 274 13 651 506 -16 
Net profit - Bénéfice net 154 205 293 380 55 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 89 88 93 92 92 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 44 4 9 6 -1 
Working capital - Fonds de roulement 183 -281 130 -74 52 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -115 -16 25 117 -213 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 7 13 100 -2 -1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 280 72 -109 323 98 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 59 131 20 82 120 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 26 -12 i -52 -71 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -115 39 -82 3 54 
Bonds and debentures - Obligations 311 -51 -34 294 63 
Mortgages - Hypothèques 5 1 -2 -- 1 
Other - Autres -53 -23 -2 -9 -28 
Equity - Avoir 47 -12 -15 5 -41 
Total cash available - Total, encaisse 555 86 542 829 82 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 170 -310 52 793 -141 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 87 -137 -28 901 -162 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 82 -173 82 -108 22 
Loans - Prêts 1 -- -2 = -2 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 93 67 170 53 33 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 349 283 321 239 417 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 613 40 542 1,084 308 
increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -59 46 -1 -255 -226 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,508 3,608 3,631 3,867 3,844 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 472 531 510 538 491 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 265 195 265 309 164 
Net profit - Bénéfice net 265 195 265 309 164 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.17% 6.80% 8.27% 9.11% 5.99% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 12.18% 9.06% 12.35% 13.90% 7.68% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 13.45% 14.72% 14.03% 13.92% 12.78% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.037 1.072 1.070 1.067 1.128 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.959 0.972 0.952 0.956 0.934 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 8.66% 2.87% 0.63% 6.49% -0.60% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.66% 1.36% 1.44% 6.63% 0.71% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 10.61% 12.57% -4.04% 5.67% -8.73% 
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Table 6 - Wood and paper 
Tableau 6 - Bois et papier 
1994 1995 


| Il ll IV I 


millions of dollars-millions de dollars 
TD UN Lans ee ee 
Balance Sheet - Bilan 
— ————————_—_—— 


Assets - Actifs 68,271 70,119 70,663 73,256 75,803 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,965 2,576 2,574 2,770 2,800 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,077 8,830 9,432 9,891 © 9,783 
Inventories - Stocks 9,833 9,565 9,573 10,084 11,066 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,230 7,513 7,346 7,491 7,642 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 752 760 899 961 985 
Loans - Préts 212 215 232 232 238 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 34,781 35,029 35,060 35,925 36,458 
Other assets - Autres actifs 5,420 5,629 5,546 5,903 6,830 
Liabilities - Passifs 44,987 45,798 46,065 47,286 48,779 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 8,780 9,270 9,984 10,251 10,157 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 7,289 7,151 6,818 6,913 7,178 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 8,099 7,899 7,439 7,528 7,742 

From others - Auprès d’autres 7,352 7,428 7,323 7,284 7,263 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 753 762 874 889 1,154 
Bonds and debentures - Obligations 7,078 7,343 7,366 7,937 8,108 
Mortgages - Hypothèques 754 757 766 782 805 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,647 2,718 2,866 3,040 3,365 
Other liabilities - Autres passifs 2,236 2,470 2,630 2,663 3,008 
Equity - Avoir 23,285 24,321 24,598 25,970 27,024 
Share capital - Capital-actions 15,887 16,406 16,425 16,811 16,826 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 2,386 2,507 2,396 2,419 2,403 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 5,012 5,378 SET 6,739 7,795 
Current assets - Actifs à court terme 22,050 23,349 23,947 25,135 26,453 
Current liabilities - Passifs à court terme 15,637 16,466 17,103 17,594 18,193 


Er pet tt ptet seper-e 
Income Statement - Etat des résultats 
oo re ng hae pee eee ese aon 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 15,542 17,576 18,303 19,576 19,082 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 15,441 17,467 18,179 19,123 18,933 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 101 110 123 453 150 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 14,763 16,301 16,739 17,274 16,892 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 786 797 785 821 828 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 13,977 15,504 15,954 16,454 16,064 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 779 1,275 1,563 2,302 2,191 

Other Revenue - Autre revenu 73 61 55 87 87 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 73 61 55 87 87 

Other Expenses - Autres dépenses 514 533 550 539 568 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 86 93 96 93 95 
Long-term debt - Dette à long terme 429 440 454 446 473 

Gains/losses - Gains/pertes -23 43 23 -30 64 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 4 65 55 46 79 
Others - Autres -28 -22 -32 -76 -15 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 314 847 1,091 1,819 1,773 
Income tax - Impôt sur le revenu 180 284 373 588 590 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -24 -23 -9 -36 25 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 110 540 709 1,194 1,208 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - 1 ~ 

Net profit - Bénéfice net 110 540 709 1,196 1,208 
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Table 6 - Wood and paper 


Tableau 6 - Bois et papier 


1994 
| Il Ill 


IV 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation -790 1,223 2,043 
Net profit - Bénéfice net 110 540 709 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 786 797 785 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 81 63 136 
Working capital - Fonds de roulement -965 -144 79 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -767 -26 131 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -35 4 203 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,684 640 692 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -265 -186 -467 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 609 -137 -203 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 49 -21 112 
Bonds and debentures - Obligations 1,410 226 19 
Mortgages - Hypotheques -71 21 9 
Other - Autres -701 77 -105 
Equity - Avoir 654 661 -57 
Total cash available - Total, encaisse 894 1,863 1,351 


\ 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 222 239 4 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 159 232 -159 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 58 4 138 
Loans - Prêts 5 3 il 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 537 943 946 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 149 132 189 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 909 1,315 1,131 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -15 549 221 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 15,795 16,985 18,365 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 741 1,115 1,618 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 39 431 797 
Net profit - Bénéfice net 39 431 797 


189 


1995 
| 


55 


19,358 
2,150 
1,133 
1,133 


a 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.87% 5.55% 8.10% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 0.68% 7.08% 12.97% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.69% 6.56% 8.81% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.345 1.289 1.243 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.410 1.418 1.400 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 5.31% 7.53% 8.13% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 3.77% 5.42% 5.52% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 51.12% 50.44% 45.15% 


11.48% 
19.71% 
12.26% 


1.206 
1.429 


8.41% 
4.30% 
50.89% 


-2.77% 
-1.49% 
-11.94% 
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Table 7 - Petroleum and natural gas 
Tableau 7 - Pétrole et gaz naturel 
1994 1995 
PRET RER PAR MR 


| Il lil IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
aa a me oi. | QU RSR RUE Ro reer 0 0 


Assets - Actifs 134,302 137,505 141,859 146,564 147,031 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,872 2,466 2,470 2,757 2,795 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 12,135 11,937 12,292 13,896 12,309 
Inventories - Stocks 4,193 4,816 5,383 5,189 5,047 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 13,019 14,840 16,142 16,459 16,634 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,604 4,126 4,537 4,639 3,850 
Loans - Préts 492 672 678 627 651 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 91,910 93,406 95,184 97,466 99,510 
Other assets - Autres actifs 5,078 5,241 SE 5,592 6,235 

Liabilities - Passifs 77,987 80,504 83,085 86,550 86,194 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 13,285 13,311 13,960 15,442 14,113 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes aupres des affiliées 8,618 10,060 10,377 10,440 9,844 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 7,800 8,676 8,709 8,679 9,754 

From others - Auprès d’autres 4,312 4,166 3,846 4,291 4,715 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4,497 4,589 5,304 6,513 6,368 
Bonds and debentures - Obligations 25,611 25,451 26,229 26,160 26,081 
Mortgages - Hypothèques 276 261 294 282 322 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 9,851 9,997 10,364 10,357 10,551 
Other liabilities - Autres passifs 3,736 3,993 4,002 4,387 4,447 
Equity - Avoir 56,316 57,000 58,774 60,014 60,837 
Share capital - Capital-actions 34,939 35,482 35,729 35,924 36,595 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 4,531 4,565 4,730 5,030 4,529 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 16,846 16,953 18,316 19,060 19,713 
Current assets - Actifs à court terme 24,675 24,345 25,629 27,313 25,596 
Current liabilities - Passifs à court terme 20,944 22,602 23,446 25,400 22,827 


Income Statement - État des résultats 
RS eee 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 24,017 23,239 24,304 25,457 26,080 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 23,510 22,753 23,753 24,887 25,515 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 507 486 552 570 565 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 21,086 21,012 21,540 23,028 22,556 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 2,122 2,151 2,214 2,361 2,318 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 18,964 18,861 19,326 20,667 20,238 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 2,932 2,227 2,765 2,429 3,524 

Other Revenue - Autre revenu 161 211 194 232 273 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 161 211 194 232 273 

Other Expenses - Autres dépenses 945 1,009 1,058 1,099 1,166 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 83 97 113 145 135 
Long-term debt - Dette a long terme 862 912 945 954 1,031 

Gains/losses - Gains/pertes 82 -103 48 -24 91 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 209 104 52 104 256 
Others - Autres -127 -207 -101 -128 -165 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 2,231 1,326 1,853 1,538 2,722 
Income tax - Impôt sur le revenu 755 512 639 503 887 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 86 64 203 164 150 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,562 878 1,417 1,199 1,985 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 6 - -1 - - 

Net profit - Bénéfice net 1,568 878 1,416 1,199 1,985 
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Table 7 - Petroleum and natural gas 


Tableau 7 - Pétrole et gaz naturel 
1994 1995 


| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 3,670 2,259 3,601 3,603 3,167 
Net profit - Bénéfice net 1,568 878 1,416 1,199 1,985 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 2,122 2,151 2,214 2,361 2,318 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 30 174 281 y, 116 
Working capital - Fonds de roulement 343 -512 -211 31 -47 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -668 -371 -81 -121 -1,057 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 276 61 -19 96 -149 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,678 2,974 2,709 2,515 1,401 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques -1,115 867 -194 -30 818 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 356 1,387 761 249 -2 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4 : 92 688 469 -375 
Bonds and debentures - Obligations 1,791 -161 778 845 125 
Mortgages - Hypothèques -3 6 33 -12 7 
Other - Autres -221 -153 -320 422 424 
Equity - Avoir 867 948 964 573 404 
Total cash available - Total, encaisse 5,348 5,233 6,310 6,119 4,568 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 418 911 2,257 622 -629 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 871 1,192 1,838 571 135 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ~442 -461 412 101 -788 
Loans - Prêts -11 180 7 -51 24 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 3,854 3,561 4,158 4,545 4,354 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 634 1,133 482 613 712 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 4,906 5,605 6,897 5,779 4,436 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 442 -371 -587 340 132 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 23,242 24,284 25,053 . 24,426 25,371 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 2,527 2,500 2,830 2,508 3,119 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires Asan 1,098 1,383 1,371 1,629 
Net profit - Bénéfice net 1,217 1,098 1,382 1,371 1,629 


————————_—_—_—_——— 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.13% 5.60% 6.82% 7.35% 7.44% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 8.60% 7.71% 9.41% 9.14% 10.71% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 10.87% 10.30% 11.80% 10.27% 12.29% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.908 0.933 0.932 0.939 0.938 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.178 1.077 1.093 1.075 1.121 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.73% 4.49% 3.16% -2.50% 3.87% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 1.72% 5.16% 2.01% -1.37% 1.52% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 11.82% -1.05% 13.20% -11.40% 24.38% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 8 - Other fuels and electricity 
Tableau 8 - Autres combustibles et électricité 
1994 1995 


| Il lil IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
MR ED a PORTO SERRES M ED En RE neo 
Balance Sheet - Bilan 
ai 


Assets - Actifs 15,868 16,272 15,990 15,741 15,961 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 337 329 323 344 344 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 873 811 863 927 950 
Inventories - Stocks 815 806 796 799 821 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 822 1,266 1,291 1,006 1,135 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 25 25 53 32 35 
Loans - Préts 35 36 35 24 39 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 12,172 12,173 12,113 12,043 12,038 
Other assets - Autres actifs 789 827 517 565 599 

Liabilities - Passifs 9,473 9,929 9,741 9,487 9,663 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 918 777 844 840 910 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes aupres des affiliées 1,916 2,374 2,379 2,080 2,096 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 997 972 1,075 1,049 1,166 

From others - Auprès d’autres 292 393 330 185 202 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 277 487 561 589 445 
Bonds and debentures - Obligations 3,561 3,363 3,318 3,425 3,556 
Mortgages - Hypothèques 90 87 69 66 66 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 616 613 588 606 609 
Other liabilities - Autres passifs 806 863 578 645 615 
Equity - Avoir 6,395 6,343 6,250 6,254 6,298 
Share capital - Capital-actions 5,010 4,983 4,846 4,836 4,896 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 751 751 749 747 752 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 633 609 655 671 650 
Current assets - Actifs à court terme 1,949 1,882 1,902 1,987 2,040 
Current liabilities - Passifs à court terme 1,669 1,661 1,845 1,951 1,823 


SE SSSR LP CORRE capt OP Re ee meer RE EE 
Income Statement - Etat des résultats 
mm mm cp 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,634 1,568 1,513 1,628 1,646 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 1,605 1,540 1,497 1,610 1,629 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 30 28 16 18 18 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 1,188 1,194 1,154 1,179 1,176 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 201 216 191 187 188 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 987 978 963 992 988 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 446 374 359 449 470 

Other Revenue - Autre revenu 18 30 28 34 26 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 18 30 28 34 26 

Other Expenses - Autres dépenses 134 144 155 150 164 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme Th 9 13 8 12 
Long-term debt - Dette à long terme 127 136 142 142 151 

Gains/losses - Gains/pertes 4 -1 -2 -2 5 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- -- -- -- 1 
Others - Autres 4 -1 -2 -3 4 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 333 259 231 330 337 
Income tax - Impôt sur le revenu 115 82 90 98 122 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées i 3 3 3 6 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 225 180 144 236 221 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 4 ty a “ 


Net profit - Bénéfice net 225 180 144 236 221 
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Table 8 - Other fuels and electricity 
Tableau 8 - Autres combustibles et électricité 


1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 385 334 350 387 359 
Net profit - Bénéfice net 225 180 144 236 221 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 201 216 191 187 188 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -1 -1 7 6 3 
Working capital - Fonds de roulement -8 -72 =f -59 25 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -22 12 15 14 -81 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -10 -1 -- 4 2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 69 514 -83 -348 200 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques 21 -25 103 -26 116 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 32 459 4 -299 15 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2 210 74 28 -144 
Bonds and debentures - Obligations -88 -198 -45 107 130 
Mortgages - Hypothèques 2 -3 -18 -2 -- 
Other - Autres -35 101 43 -144 17 
Equity - Avoir 3 -28 -139 -11 65 
Total cash available - Total, encaisse 316 848 267 40 559 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -28 442 49 -319 142 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 4 441 23 -288 123 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -82 -- 28 -21 4 
Loans - Prêts -- 1 -2 -10 15 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 136 212 125 114 171 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 169 203 147 224 199 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 278 857 321 19 512 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 38 -9 -54 21 47 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 1,567 1,614 1,573 1,602 1,573 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 416 386 375 451 440 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 201 157 162 259 198 
Net profit - Bénéfice net 201 157 162 259 198 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.33% 7.07% 7.50% 9.99% 8.73% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 12.57% 9.88% 10.35% 16.54% 12.60% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 26.52% 23.94% 23.83% 28.17% 27.96% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.115 1.210 1.237 1.182 1.196 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.168 1.133 1.031 1.018 1.119 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.). -21.76% 2.98% -2.56% 1.85% -1.82% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -25.13% 6.60% -2.42% -3.95% -1.54% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -10.60% -7.05% -3.01% 20.38% -2.52% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 
Table 9 - Chemicals, chemical products and textiles 
Tableau 9 - Produits chimiques et textiles 
1994 1995 
i ee ele a a 


| Il (ll IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
LE UE RUE te lois ocr MEET 
Assets - Actifs 50,485 51,268 51,979 52,821 55,064 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,067 2,359 2,240 2,216 2,384 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 10,008 11,002 Thee tit T lien We 11,448 
Inventories - Stocks 8,682 8,711 8,828 8,991 9,397 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,984 6,667 6,939 7,282 7,515 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 775 771 862 856 968 
Loans - Préts 221 227 200 205 212 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 17,088 17,081 17,268 17,476 17,750 
Other assets - Autres actifs 4,659 4,450 4,531 4,677 5,390 
Liabilities - Passifs 28,449 28,945 29,000 29,585 31,160 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 8,692 8,983 8,959 9,160 9,769 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,226 6,410 6,657 6,670 6,558 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 4,525 4,412 4,372 4,349 4,502 
From others - Auprés d’autres 2,353 2,308 2,335 2,401 2,907 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 998 1,012 978 1,028 1,142 
Bonds and debentures - Obligations 1,675 1,635 1515 1,574 1,570 
Mortgages - Hypothèques 525 593 510 531 555 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,364 1,389 1,412 1,294 1,342 
Other liabilities - Autres passifs 2,091 2,203 2,264 OT 2,814 
Equity - Avoir 22,036 22,323 22,979 23,236 23,904 
Share capital - Capital-actions 8,488 8,407 8,308 8,618 8,875 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,697 1,749 1,866 1,883 1,821 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 11,850 12,167 12,805 12,734 13,208 
Current assets - Actifs à court terme 22,620 23,448 23,643 23,897 25,211 
Current liabilities - Passifs à court terme 15,478 15,396 15,048 15,385 16,427 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 14,433 17,043 17,463 17,104 17,425 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 14,340 16,947 17,360 16,996 17,322 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 93 96 103 108 103 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 13,728 15,696 15,967 15,756 15,783 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 480 490 482 506 529 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 13,248 15,206 15,485 15,250 15,255 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 705 1,347 1,496 1,348 1,642 

Other Revenue - Autre revenu 56 130 69 194 106 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 56 130 69 194 106 

Other Expenses - Autres dépenses 285 299 300 304 317 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 85 91 88 92 102 
Long-term debt - Dette a long terme 201 208 212 213 215 

Gains/losses - Gains/pertes -27 -22 31 -81 41 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 3 7 -- -14 34 
Others - Autres -29 -29 32 -67 7 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 450 1,156 1,297 1,156 1,472 
Income tax - Impôt sur le revenu 220 399 496 413 547 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 11 5 19 5 12 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 241 762 820 748 938 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 8 -1 -22 12 12 

Net profit - Bénéfice net 249 762 798 759 949 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 58 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 9 - Chemicals, chemical products and textiles 


Tableau 9 - Produits chimiques et textiles 
1994 1995 


| Il ll IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 156 687 1,020 1,264 765 
Net profit - Bénéfice net 249 762 798 759 949 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 480 490 482 506 529 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -24 24 35 45 39 
Working capital - Fonds de roulement -336 -924 -276 -96 -198 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -244 388 -15 92 -542 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 31 -54 4 47 -12 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 458 255 61 534 806 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques 316 -79 -40 1 156 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 283 223 247 15 -105 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -37 14 -33 51 ale 
Bonds and debentures - Obligations 64 -40 -122 64 4 
Mortgages - Hypotheques 12 69 -83 20 25 
Other - Autres -166 -3 27 66 506 
Equity - Avoir 113 71 65 316 111 
Total cash available - Total, encaisse 614 942 1,081 1,798 1,571 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 50 -82 323 281 384 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 176 -83 259 282 265 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -110 4 91 4 112 
Loans - Préts -16 5 -27 5 7 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 358 599 673 731 772 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 144 181 203 602 343 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 551 698 1,199 1,614 1,500 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 62 244 -118 184 72 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 15,085 16,263 17,422 172255 18,221 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 786 1,185 1,439 1,485 1,727 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 321 653 754 842 1,019 
Net profit - Bénéfice net 329 652 733 854 1,031 


MR A ae D ah eT hl a M Re RE SE ER ER ER 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.25% 8.15% 9.44% 10.63% 11.59% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 5.84% 11.70% 13.13% 14.50% 17.05% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.21% 7.28% 8.26% 8.61% 9.48% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.740 0.733 0.712 0.712 0.721 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.461 1.523 1.571 1.553 1.535 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 8.11% 7.81% 7.13% -0.96% 5.60% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 9.89% 5.46% 6.00% -1.33% 4.59% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -16.44% 50.63% 21.50% 3.16% 16.34% 
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Table 10 - Iron, steel and related products 


Tableau 10 - Fer, acier et produits connexes 
1995 


1994 
I Il Il IV l 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 15,332 16,050 16,352 17,252 17,809 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 562 870 430 455 457 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,381 2,565 2,570 2,718 2,865 
Inventories - Stocks 2,569 2,559 2,745 3,050 3,024 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,996 2,149 2,661 2,747 2,956 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,030 1,107 1,144 1,198 1,205 
Loans - Préts 59 99 62 69 63 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 6,202 6,137 6,136 6,337 6,475 
Other assets - Autres actifs 534 563 604 679 765 
Liabilities - Passifs 8,972 9,322 9,373 9,994 9,766 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,026 2,175 2,162 2,494 2,536 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 976 1,021 1,040 1,478 944 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 1,189 1,057 1,127 961 984 
From others-- Auprès d’autres 1,272 1,263 1,258 1,267 1,252 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 259 260 248 243 262 
Bonds and debentures - Obligations 1,105 1,394 1,325 1,252 1,309 
Mortgages - Hypothèques 56 46 47 47 48 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 904 897 918 926 962 
Other liabilities - Autres passifs 1,185 1,209 1,247 1,326 1,469 
Equity - Avoir 6,361 6,727 6,979 7,259 8,043 
Share capital - Capital-actions 4,501 4,632 4,649 5,314 4,876 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 370 370 371 372 647 
Retained earings - Bénéfices non répartis 1,489 1,725 1,958 1,573 2,520 
Current assets - Actifs à court terme 6,465 7,062 6,807 7317 7,467 
Current liabilities - Passifs à court terme 3,072 3,232 3,271 3,710 3,680 


RE EEE ee MS eee ee ne 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,606 4,070 4,033 4,557 4,602 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,593 4,059 4,024 4,543 4,589 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 14 11 10 14 13 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,410 3,727 3,629 4,083 4,023 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 160 168 161 186 178 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,250 3,559 3,468 3,897 3,845 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 197 343 405 474 579 

Other Revenue - Autre revenu 17 35 31 78 32 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 17 35 31 78 32 

Other Expenses - Autres dépenses 81 88 89 98 97 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 14 16 15 20 16 
Long-term debt - Dette a long terme 67 72 74 79 81 

Gains/losses - Gains/pertes 6 72 -2 À 2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- -- 4 5 3 
Others - Autres 7 72 6 1 -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 139 363 344 449 516 
Income tax - Impôt sur le revenu 44 78 93 109 175 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 5 29 28 42 35 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 100 314 279 382 376 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 - -- -- - 

Net profit - Bénéfice net 101 314 279 382 376 
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Table 10 - Iron, steel and related products 


Tableau 10 - Fer, acier et produits connexes 
1994 1995 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 531 359 222 1,171 521 
Net profit - Bénéfice net 101 314 279 382 376 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 160 168 161 186 178 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2 23 23 -37 35 
Working capital - Fonds de roulement -24 -34 -207 23 -78 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 276 -101 -35 -52 23 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 16 -10 -- 668 -13 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 222 318 24 -105 -640 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 44 -132 70 -24 23 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1 45 19 8 -534 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 7 1 -11 -5 19 
Bonds and debentures - Obligations -24 289 69 -73 27 
Mortgages - Hypothèques -- -10 1 ~ 1 
Other - Autres -162 -9 -5 -29 -16 
Equity - Avoir 369 134 19 20 -160 
Total cash available - Total, encaisse 754 677 245 1,066 -119 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 542 203 485 107 248 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 167 85 485 46 248 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 338 78 37 53 if 
Loans - Préts 36 40 -38 8 7 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 73 95 154 151 212 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 42 62 47 113 128 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 657 361 686 371 588 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 96 : 316 440 695 -707 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,685 3,893 4,160 4,542 4,693 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 214 322 402 478 598 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 152 239 257 413 429 
Net profit - Bénéfice net 153 239 257 413 429 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.60% 10.26% 9.75% 14.79% 14.01% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 9.56% 14.21% 14.74% 22.75% 21.33% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.80% 8.27% 9.67% 10.53% 12.74% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.764 0.749 0.723 0.723 0.597 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 2.105 2.185 2.081 1.972 2.029 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 6.78% 5.63% 6.87% 9.18% 3.31% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 6.67% 2.87% 5.24% 8.13% 0.76% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 8.53% 50.53% 24.93% 18.94% 24.98% 


a 
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Table 11 - Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 - Métaux non ferreux et produits en métal de premiére transformation 


1994 1995 
| Il Ill IV I 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 47,321 48,598 54,691 55,992 55,108 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,330 1,746 1,808 1,543 1,823 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,734 2,879 2,926 8,505 3,998 
Inventories - Stocks 2,994 2,891 3,047 3,187 3,243 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,713 15,454 20,740 21,172 18,562 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 816 956 998 1,066 959 
Loans - Préts 18 14 19 20 20 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 23,218 23,169 23,249 23,497 24,190 
Other assets - Autres actifs 1,496 1,491 1,904 2,001 2,314 
Liabilities - Passifs 23,190 22,819 23,427 23,959 23,551 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,819 2,971 2,865 3,101 3,078 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 4,827 3,297 4,182 4,262 3,387 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 1,841 2,612 2,332 2,471 2,460 
From others - Aupres d’autres 2,276 2,279 1,887 1,810 1,965 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 889 752 622 638 698 
Bonds and debentures - Obligations 5,704 6,145 6,503 6,391 6,279 
Mortgages - Hypotheques 60 60 60 45 46 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,089 3,082 3,074 3,218 3,305 
Other liabilities - Autres passifs 1,684 1,622 1,903 2,023 2,332 
Equity - Avoir 24,131 25,779 31,264 32,033 31,557 
Share capital - Capital-actions 16,395 17,793 21,129 21,313 21,168 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 3,783 4,019 3,539 3,510 2,903 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,954 3,966 6,596 7,210 7,487 
Current assets - Actifs 4 court terme 7,614 7,873 8,312 9,613 9,971 
Current liabilities - Passifs a court terme 3,942 3,938 4,007 4,471 4,677 


pee aise ce ae 
Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,397 5,423 5,294 6,045 6,469 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,353 5,356 5,153 5,890 6,393 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 44 67 141 155 76 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,258 5,044 4,883 5,308 5,424 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 416 447 435 449 426 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,842 4,598 4,448 4,860 4,998 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 139 379 411 737 1,045 

Other Revenue - Autre revenu 78 144 214 231 148 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 78 144 214 231 148 

Other Expenses - Autres dépenses 227 260 300 288 266 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 20 21 31 46 32 
Long-term debt - Dette a long terme 208 240 269 243 234 

Gains/losses - Gains/pertes 8 66 81 306 8 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 51 112 27 366 9 
Others - Autres 43 47 53 61 s1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -2 328 406 985 935 
Income tax - Impôt sur le revenu 17 141 115 104 343 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 33 58 60 47 74 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 15 245 351 928 665 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 3 à = > 

Net profit - Bénéfice net 15 248 351 928 665 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 11 - Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 - Métaux non ferreux et produits en métal de premiére transformation 
1994 1995 


| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 248 565 524 1,090 367 
Net profit - Bénéfice net 15 248 351 928 665 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 416 447 435 449 426 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -35 1174 46 73 99 
Working capital - Fonds de roulement -198 61 -102 411 -391 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 66 -173 -235 -166 -280 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -16 -35 31 217 -152 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 2,645 1,207 3,850 84 -1,634 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques -284 819 -240 139 -11 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1,154 -1,531 101 107 -973 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 271 -137 -41 16 60 
Bonds and debentures - Obligations 669 444 433 -222 -112 
Mortgages - Hypothèques 24 -- -- -15 1 
Other - Autres 108 14 462 77 155 
Equity - Avoir 702 1,597 3,657 135 -755 
Total cash available - Total, encaisse 2,892 1,772 4,374 1,175 -1,268 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 479 768 5,997 602 -1,655 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 497 675 5,977 533 -1,548 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -7 97 16 68 -107 
Loans - Prêts -11 4 5 1 - 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 890 447 533 516 29 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 119 236 302 322 245 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,488 1,452 6,832 1,440 -1,380 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 1,404 320 -2,458 -265 113 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 4,561 5,187 5,409 5,982 6,727 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 124 304 363 873 1,029 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 7 207 173 1,150 658 
Net profit - Bénéfice net TA 210 173 1,150 658 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.53% 3.56% 3.47% 10.69% 6.67% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 0.12% 3.21% 2.21% 14.36% 8.34% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.71% 5.87% 6.71% 14.59% 15.29% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.646 0.588 0.499 0.488 0.470 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.932 1.999 2.075 2.150 2.132 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 9.93% 13.73% 4.28% 10.59% 12.45% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 9.58% 10.04% 3.35% 1.25% 11.52% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 24.22% 145.98% 19.30% 140.53% 17.85% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises. 


Table 12 - Fabricated metal products 


Tableau 12 - Produits de fabrication métalliques 
1995 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 
Inventories - Stocks 


Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 


Portfolio investments - Placements de portefeuille 
Loans - Prêts 

Capital assets, net - Immobilisations, nettes 
Other assets - Autres actifs 


Liabilities - Passifs 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 
From others - Auprés d’autres 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 
Bonds and debentures - Obligations 
Mortgages - Hypothéques 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 
Other liabilities - Autres passifs 


Equity - Avoir 
Share capital - Capital-actions 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 


Current assets - Actifs à court terme 
Current liabilities - Passifs 4 court terme 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 


Operating profit - Bénéfice d’exploitation 


Other Revenue - Autre revenu 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 


Other Expenses - Autres dépenses 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 
Long-term debt - Dette a long terme 


Gains/losses - Gains/pertes 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 
Others - Autres 


Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 


Income tax - Impôt sur le revenu 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 


Net profit - Bénéfice net 
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1994 


13,341 
13,272 
69 
12,971 
165 
12,806 
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36 
36 
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millions of dollars-millions de dollars 


24,721 25,210 26,307 27,227 
1,228 1,353 1,397 1,357 
6,469 6,677 6,645 6,846 
5,242 5,187 5,522 5,846 
3,499 3,644 3,945 4,007 

423 393 412 402 
243 242 251 253 
5,671 5,690 5,899 5,999 
1,947 2,025 2,237 2,516 

14,458 14,643 15,216 15,840 
5,015 4,983 5,137 5,277 
2,277 2,372 2,507 2,597 
2,218 2,313 2,355 2,421 
1,341 1,324 1,357 1,436 

709 657 634 708 
957 956 944 954 
489 490 528 531 
60 23 24 4 
1,392 1,525 1,729 1,910 

10,263 10,567 11,091 11,387 
4,300 4,424 4,518 4,616 

409 413 417 420 
5,555 5,730 6,156 6,351 

13,720 13,912 14,304 14,841 
8,800 8,948 9,208 9,560 

15,579 16,409 16,504 16,787 

15,503 16,331 16,420 16,703 

76 78 84 84 
15,059 15,934 15,933 16,142 
170 176 182 184 
14,888 15,757 15,751 15,958 
520 475 571 645 
43 28 71 50 

43 28 71 50 
140 143 147 159 
52 53 56 61 

88 91 92 98 

7 19 5 5 

8 30 7 Es 
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430 380 490 540 
112 123 138 166 

27 59 34 16 
345 316 386 391 
345 316 386 391 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 12 - Fabricated metal products 


Tableau 12 - Produits de fabrication métalliques 
1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 159 232 205 321 35 
Net profit - Bénéfice net 190 345 316 386 391 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 165 170 176 182 184 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -35 -46 -31 4 -29 
Working capital - Fonds de roulement 15 612 -205 -180 -373 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -142 388 -36 -34 -152 
Pror period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -85 -13 -15 -29 14 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 275 288 178 377 406 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -17 98 95 56 54 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 62 104 95 172 91 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 199 61 -52 -23 74 
Bonds and debentures - Obligations 49 21 -2 -11 10 
Mortgages - Hypothèques 36 in) -- 38 Th 
Other - Autres -219 27 -17 33 79 
Equity - Avoir 164 88 57 112 92 
Total cash available - Total, encaisse 434 520 383 698 441 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 27 68 -33 188 8 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 20 8 -2 160 16 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4 49 -30 20 -10 
Loans - Préts 13 11 -1 9 2 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 215 292 156 382 267 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 147 93 124 117 198 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 389 453 246 688 473 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 45 68 137 10 -31 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 13,867 14,931 16,418 16,622 17,427 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 419 480 407 633 692 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 242 318 243 435 442 
Net profit - Bénéfice net 241 318 243 435 442 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.84% 9.25% 7.46% 11.29% 11.29% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 9.83% 12.41% 9.20% 15.70% 15.52% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.02% 8.22% 2.48% 8.81% 3.97% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 0.788 0.779 0.768 0.751 0.759 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.547 1.559 e599 1.553 1.552 
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Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -0.89% 7.67% 9.95% 1.24% 4.84% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.78% 7.46% 10.79% -0.14% 4.67% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 40.23% 14.70% -15.31% 55.75% 9.32% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 13 - Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13 - Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 32,409 33,660 34,912 36,259 37,478 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,604 1,757 1,791 1,972 1,978 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,517 8,980 9,228 9,646 9,646 
Inventories - Stocks 8,184 8,453 8,690 8,868 9,085 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,269 3,338 3,405 3,581 3,592 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 530 479 484 462 452 
Loans - Préts 1,603 1,586 1,484 1,538 1,513 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 6,465 6,559 6,783 6,896 6,970 
Other assets - Autres actifs 2,235 2,508 3,047 3,298 4,243 

Liabilities - Passifs 19,800 20,543 21,209 22,124 22,586 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,206 6,463 7,076 7,505 7,520 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,882 3,917 4,073 4,168 4,147 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,213 3,236 3,192 3,319 3,419 

From others - Auprès d’autres 1,680 1,779 1,795 1,862 1,914 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 959 1,024 905 838 956 
Bonds and debentures - Obligations 898 910 1,020 1,011 1,022 
Mortgages - Hypothèques 491 477 473 492 501 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 863 913 904 936 971 
Other liabilities - Autres passifs 1,608 1,824 1,771 1,993 2,135 
Equity - Avoir 12,608 13,117 13,703 14,135 14,892 
Share capital - Capital-actions 3,777 3,887 3,813 3,845 3,787 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 827 824 819 819 913 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 8,005 8,406 9,072 9,472 10,192 
Current assets - Actifs à court terme 18,442 19,178 19,724 20,274 20,749 
Current liabilities - Passifs à court terme 12,209 12,620 13,140 13,772 14,093 
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Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 13,322 14,072 14,377 15,463 15,066 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,611 13,302 13,588 14,601 14,254 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 711 770 790 862 812 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 12,664 13,342 13,570 14,557 14,135 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 250 251 257 279 279 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 12,414 13,091 13,313 14,278 13,855 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 657 730 807 906 931 

Other Revenue - Autre revenu 64 66 T2 83 79 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 64 66 72 83 79 

Other Expenses - Autres dépenses 170 181 187 197 197 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 73 82 82 88 88 
Long-term debt - Dette a long terme 96 99 105 109 110 

Gains/losses - Gains/pertes 2 -3 5 -60 3 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 9 3 1 7 1 
Others - Autres 6 4 5 67 2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 553 611 687 732 816 
Income tax - Impôt sur le revenu -8 46 raf 19 28 
Equity in affiliates’ earings - Part des gains des affiliées 5 9 9 -- 5 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 556 573 669 713 793 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -1 -- 5 > 

Net profit - Bénéfice net 556 573 669 708 793 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 13 - Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13 - Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1994 1995 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 280 311 339 733 121 
Net profit - Bénéfice net 556 573 669 708 793 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 250 251 257 279 279 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 39 53 48 40 34 
Working capital - Fonds de roulement -62 -545 -87 -272 -220 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -500 -15 -543 30 -761 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 -7 4 -51 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 162 -47 231 323 469 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques -52 25 -38 136 70 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 50 54 155 130 -1 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 109 65 -119 -67 166 
Bonds and debentures - Obligations 56 12 110 -9 11 
Mortgages - Hypothèques -8 -15 4 19 4 
Other - Autres 55 47 16 69 41 
Equity - Avoir 47 -141 110 45 178 
Total cash available - Total, encaisse 443 264 570 1,057 590 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 37 -244 -47 256 89 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 10 -90 51 223 121 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 46 -136 4 -22 -10 
Loans - Prêts -19 -18 -102 54 -22 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 198 264 480 472 354 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 169 147 161 150 128 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 403 167 594 877 571 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 39 97 -24 179 19 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 13,955 13,746 14,616 14,908 15,791 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 706 680 803 911 980 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 579 542 671 719 816 
Net profit - Bénéfice net 579 541 671 714 816 
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Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 11.49% 10.64% 12.47% 12.98% 13.83% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 18.35% 16.53% 19.59% 20.36% 21.91% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.06% 4.94% 5.49% 6.11% 6.21% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.882 0.865 0.836 0.827 0.803 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.510 1:520 1.501 1.472 1.472 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 9.71% -1.49% 6.33% 2.00% 5.92% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 9.26% -1.38% 5.71% 1.33% 5.81% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 18.78% -8.68% 18.14% 13.46% 7.61% 


mien Ah ne narra x 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 67 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises — 


Table 14 - Motor vehicles, parts and accessories, and tires 


Tableau 14 - Véhicules automobiles, pièces et accessoires et pneus 


1994 1995 


| Il fl IV I 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 71,126 73,802 73,689 75,393 82,702 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,636 3,013 2,921 2,963 3,460 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 13,638 14,736 13,358 13,499 13,829 
Inventories - Stocks 15,812 15,873 15,805 15,908 18,180 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,585 6,982 7,611 8,041 8,647 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,805 1,285 1,338 1,891 1,630 
Loans - Préts 508 531 558 531 1,077 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 23,205 24,498 25,056 25,378 27,372 
Other assets - Autres actifs 6,936 6,884 7,043 7,181 8,507 
Liabilities - Passifs 51,517 53,269 52,194 53,387 59,720 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 17,470 16,955 16,363 16,933 18,168 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 7,897 8,834 8,973 9,000 10,506 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 4,993 5,303 5,158 4,873 5,569 

From others - Auprès d’autres 8,444 8,750 8,573 8,692 9,229 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,952 1,966 2,270 2,224 2,312 
Bonds and debentures - Obligations 2,367 2,320 2,276 2,237 2,141 
Mortgages - Hypothèques 1,305 1,316 1,249 1,265 1,425 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,358 1,417 1,243 1,381 1,365 
Other liabilities - Autres passifs 5,732 6,409 6,089 6,781 9,005 
Equity - Avoir 19,608 20,532 21,495 22,006 22,982 
Share capital - Capital-actions 7,610 7,716 7,889 7,718 8,185 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 676 677 723 689 647 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 11,322 12,139 12,883 13,599 14,151 
Current assets - Actifs a court terme 36,068 36,537 35,055 35,673 39,376 
Current liabilities - Passifs a court terme 31,351 31,503 30,635 31,485 34,569 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 38,712 47,672 40,447 44,539 45,753 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 37,637 46,449 39,105 43,229 44,580 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,075 1,223 1,343 1,310 1,173 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 37,799 45,821 39,262 42,616 43,958 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 952 1,020 1,066 1,078 1,195 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 36,847 44,801 38,196 41,538 42,763 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 913 1,852 1,186 1,923 1,795 

Other Revenue - Autre revenu 108 251 192 149 158 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 108 251 192 149 158 

Other Expenses - Autres dépenses 394 417 446 445 491 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 143 163 184 180 192 
Long-term debt - Dette a long terme 250 255 262 265 298 

Gains/losses - Gains/pertes -140 -59 106 -156 -8 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 11 16 19 15 8 
Others - Autres -151 -75 87 -170 -16 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 487 1,626 1,037 1,471 1,454 
Income tax - Impôt sur le revenu 249 587 303 578 638 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 41 27. 33 26 = 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 279 1,066 768 920 816 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 2 -2 2 à . 

Net profit - Bénéfice net 281 1,064 768 920 816 
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Table 14 - Motor vehicles, parts and accessories, and tires 


Tableau 14 - Véhicules automobiles, pieces et accessoires et pneus 
1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 363 1,063 1,864 2,829 1,282 
Net profit - Bénéfice net 281 1,064 768 920 816 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 952 1,020 1,066 1,078 1,195 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 39 36 -57 117 46 
Working capital - Fonds de roulement -907 -1,667 724 270 -1,413 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -112 640 618 467 676 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 110 -30 -19 -22 -38 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,808 1,631 85 -553 3,273 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 194 310 -136 -276 696 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1,122 938 147 -237 1,110 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -127 13 206 -58 88 
Bonds and debentures - Obligations -79 -47 44 10 -97 
Mortgages - Hypothèques 58 11 -67 16 160 
Other - Autres 535 306 -176 152 867 
Equity - Avoir 105 100 156 -161 449 
Total cash available - Total, encaisse 2,171 2,694 1,949 2,276 4,556 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 336 -109 715 486 894 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -173 388 635 -40 609 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 433 -520 53 553 -261 
Loans - Prêts 75 23 27 -27 546 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,574 2,164 1,353 1,518 2,979 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 169 201 219 215 180 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,079 2,256 2,287 2,219 4,053 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 92 439 -338 57 502 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 40,688 42,495 43,603 44,611 47,914 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 918 1,413 1,474 2,067 1,800 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 394 691 917 1,030 938 
Net profit - Bénéfice net 396 689 917 1,030 938 


ee 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.74% 7.43% 9.57% 10.50% 9.38% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 8.05% 13.46% 17.06% 18.73% 16.33% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.26% 3.32% 3.38% 4.63% 3.76% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 1.375 1.387 1.326 1.286 1.357 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.150 1.160 1.144 1199 1.139 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 6.36% 4.44% 2.61% 2.31% 7.40% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 6.34% 3.30% 2.55% 0.99% 8.39% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 7.30% 53.95% 4.37% 40.18% -12.91% 
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Table 15 - Other transportation equipment 


Tableau 15 - Autre matériel de transport 


1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,091 11,432 11,429 11,616 12,055 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,128 1,198 1,061 845 875 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,762 1,991 2,004 2,287 2,252 
Inventories - Stocks 3,602 3,611 3,466 3,496 3,707 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,399 1,402 1,539 1,800 1,684 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 107 118 117 118 176 
Loans - Préts 48 49 52 54 61 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,237 2,260 2,283 2,348 2,398 
Other assets - Autres actifs 807 804 907 668 903 

Liabilities - Passifs 6,737 6,979 6,999 7,091 7,436 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,222 2,257 2,055 2,323 2,457 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 770 833 834 854 909 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 879 896 942 931 974 

From others - Auprès d’autres 544 535 580 606 666 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 86 82 81 141 141 
Bonds and debentures - Obligations 1,066 1,088 1,089 1,024 1,023 
Mortgages - Hypothèques 134 183 156 161 175 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 158 151 158 73 94 
Other liabilities - Autres passifs 878 955 1,104 980 998 
Equity - Avoir 4,354 4,454 4,430 4,525 4,619 
Share capital - Capital-actions 1,918 1,925 1,930 1,941 1,943 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 187 188 175 179 190 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,249 2,340 2,325 2,406 2,486 
Current assets - Actifs à court terme 6,980 7,175 6,983 6,873 7,176 
Current liabilities - Passifs à court terme 3,940 4,072 3,889 4,215 4,331 


EEE EEE A PA REP 
Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,055 4,036 4,089 4,449 4,338 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,029 3,999 4,058 4,410 4,295 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 26 37 31 39 x 43 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,856 3,846 3,931 4,226 3,988 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 80 78 80 83 90 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,776 3,768 3,851 4,143 3,898 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 199 190 158 222 350 

Other Revenue - Autre revenu 17 17 19 24 20 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 17 17 19 24 20 

Other Expenses - Autres dépenses 54 55 56 61 64 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 24 23 23 26 28 
Long-term debt - Dette a long terme 30 32 33 35 37 

Gains/losses - Gains/pertes 15 17 1 6 -3 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- -2 -- -21 -- 
Others - Autres 15 19 = 26 -8 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 178 168 121 191 303 
Income tax - Impôt sur le revenu 77 33 52 72 86 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -3 -1 4 -1 -- 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 99 134 65 118 217 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires 2 c = . . 


Net profit - Bénéfice net 99 134 65 118 217 
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Table 15 - Other transportation equipment 


Tableau 15 - Autre matériel de transport 
1994 1995 


| ll Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 194 62 121 205 63 
Net profit - Bénéfice net 99 134 65 118 217 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 80 78 80 83 90 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2 -9 9 -90 22 
Working capital - Fonds de roulement ~45 -204 -73 -45 41 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 70 72 47 138 -223 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -12 -9 -8 1 -1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 319 144 15 35 192 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -27 17 46 -11 43 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 43 62 1 20 56 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3 4 -1 60 - 
Bonds and debentures - Obligations 15 22 1 -65 -1 
Mortgages - Hypothèques 5 49 -27 i) 14 
Other - Autres 47 -10 46 25 60 
Equity - Avoir 233 8 -51 1 21 
Total cash available - Total, encaisse 513 206 136 240 255 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -58 16 143 283 -51 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -22 4 142 279 -116 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -21 11 -1 2 58 
Loans - Prêts -15 1 3 2 7 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 90 87 100 141 135 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 28 33 30 33 157 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 61 135 273 457 240 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 452 70 -138 -217 15 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,973 3,990 4,319 4,352 4,253 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 170 175 161 264 320 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 90 121 71 133 208 
Net profit - Bénéfice net 90 121 71 133 208 
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Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.45% 7.98% 5.43% 8.59% 11.94% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 8.30% 10.83% 6.39% 11.78% 18.06% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.28% 4.38% 3.72% 6.07% 7.52% 
Debt to equity - Ratio des dettes a Pavoir 0.799 0.812 0.831 0.821 0.842 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.771 1.762 1.796 1.630 1.657 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 5.08% 0.44% 8.23% 0.77% -2.29% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 4.43% 0.34% 8.97% -1.68% -3.80% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 22.10% 2.73% -7.97% 64.27% 21.15% 
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Table 16 - Household appliances and electrical products 


Tableau 16 - Appareils ménagers et produits électriques 
1995 


1994 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 12,041 12,210 12,830 13,183 13,280 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 586 554 550 581 625 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,240 3,374 3,744 3,803 3,624 
Inventones - Stocks 3,207 3,292 3,376 3,424 3,442 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,029 1,056 1,146 1,159 1,223 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 388 292 257 293 250 
Loans - Préts 55 55 56 58 55 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,151 2,176 2,188 2,226 2,249 
Other assets - Autres actifs 1,386 1,409 1,513 1,639 1,812 

Liabilities - Passifs 7,869 8,126 8,763 8,943 9,028 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,888 2,891 3,163 3,394 3,296 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,757 1,813 1,932 1,927 1,931 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,015 1,083 1,055 989 998 

From others - Auprès d’autres 527 559 570 557 549 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 219 236 300 295 357 
Bonds and debentures - Obligations 138 108 108 108 108 
Mortgages - Hypothèques 145 149 149 148 149 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 52 65 46 58 51 
Other liabilities - Autres passifs 1,129 1,221 1,442 1,469 1,591 
Equity - Avoir 4,171 4,083 4,067 4,239 4,252 
Share capital - Capital-actions 2,369 2,373 2,402 2,424 2,465 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 321 323 325 332 331 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,482 1,388 1,340 1,484 1,456 
Current assets - Actifs à court terme 7,640 7,802 8,229 8,400 8,381 
Current liabilities - Passifs à court terme 5,194 5,335 5,785 5,979 5,946 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 5,046 5,259 5,552 "5,889 5,547 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,007 5,222 5,514 5,851 5,510 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 39 38 38 38 37 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,926 5,157 5,353 5,623 5,403 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 97 94 92 92 94 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 4,829 5,062 5,261 5,531 5,309 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 120 103 199 266 144 

Other Revenue - Autre revenu 15 25 35 21 21 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 15 25 35 21 21 

Other Expenses - Autres dépenses 63 62 66 68 66 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 32 33 36 38 36 
Long-term debt - Dette à long terme 31 30 31 30 30 

Gains/losses - Gains/pertes -5 2 4 17 -2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 3 -- -- 5 2 
Others - Autres 8 2 4 12 4 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 68 67 - 164 236 97 
Income tax - Impôt sur le revenu 53 39 61 89 54 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 4 -1 2 7 -- 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 19 27 104 154 43 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires = -- - -- -- 

Net profit - Bénéfice net 19 27 104 154 43 
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Table 16 - Household appliances and electrical products 


Tableau 16 - Appareils ménagers et produits électriques 
1994 1995 


| Il III IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation -102 -44 74 283 136 
Net profit - Bénéfice net 19 27 104 154 43 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 97 94 92 92 94 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -11 -1 -9 12 7 
Working capital - Fonds de roulement 92 -224 -201 98 68 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -273 60 119 -109 -65 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -25 -1 -32 35 3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 283 192 189 3 109 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 76 ra -26 -66 9 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 191 56 119 35 4 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -49 30 63 5 62 
Bonds and debentures - Obligations -20 -80 - - - 
Mortgages - Hypothèques 3 4 = -1 1 

Other - Autres 9 33 10 -13 
Equity - Avoir 73 29 23 53 41 
Total cash available - Total, encaisse 182 148 263 285 244 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 90 -65 54 45 18 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 61 31 89 6 64 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 52 -95 -35 36 43 
Loans - Préts -23 -1 1 3 -3 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 32 111 98 138 108 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 62 132 73 66 73 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 185 178 224 248 200 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -3 -30 39 37 45 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 5,313 5,465 5,464 5,491 5,859 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 123 105 199 263 147 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 25 24 93 162 50 
Net profit - Bénéfice net 25 24 93 162 50 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.60% 3.67% 6.98% 10.10% 4.71% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 2.41% 2.39% 9.16% 15.33% 4.68% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.31% 1.92% 3.65% 4.78% 2.50% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.911 0.967 1.011 0.949 0.962 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.471 1.462 1.422 1.405 1.410 
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Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 8.15% 2.85% -0.01% 0.49% pese 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 6.04% 3.27% -1.78% -0.69% shake 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 563.69% -14.74% 90.29% 31.79% -44.20% 


ER ie eee ee 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 73 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises — 


Table 17 - Electronic equipment and computer services 


Tableau 17 - Matériel électronique et services informatiques 


1994 1995 
I Il Hl IV | 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 30,473 30,026 30,043 31,389 32,194 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,256 1,191 1,440 1,654 1,509 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,312 8,426 7,974 9,156 9,256 
Inventories - Stocks 4,301 4,243 4,348 4,291 4,500 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,689 7,694 7,899 8,004 8,248 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,482 1,193 NUE eis 1,158 
Loans - Préts 1,124 1,120 1,022 829 862 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,400 4,419 4,450 4,503 4,504 
Other assets - Autres actifs 1,909 1,739 1,786 1,739 e157. 
Liabilities - Passifs 19,191 18,586 18,636 19,568 19,996 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 7,615 7,324 6,921 7,456 7,460 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,074 1,952 2,009 2,126 2,253 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Aupres de banques 1,466 1,546 1,605 1,530 1,562 
From others - Auprès d’autres 1,412 1,413 1,406 1,629 1,675 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 130 119 154 114 114 
Bonds and debentures - Obligations 3,247 3,069 3,025 3,081 3,093 
Mortgages - Hypothèques 175 148 152 147 146 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 171 126 131 62 -13 
Other liabilities - Autres passifs 2,900 2,888 3,232 3,424 3,705 
Equity - Avoir 11,283 11,441 11,407 11,820 12,199 
Share capital - Capital-actions PESTA 7,257 7,315 7,443 7,591 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 445 447 457 475 490 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,467 3,736 3,635 3,902 4,117 
Current assets - Actifs a court terme 15,911 15,505 15,459 16,365 16,913 
Current liabilities - Passifs a court terme 11,052 10,862 10,602 10,906 11,223 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,053 10,984 10,526 13,135 11,203 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 9,836 10,769 10,283 12,808 10,923 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 217 214 243 327 279 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,723 10,617 10,284 12,490 10,694 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 368 369 345 439 392 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 9,354 10,248 9,939 12,052 10,301 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 330 367 242 645 509 
Other Revenue - Autre revenu 64 67 91 89 90 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 64 67 91 89 90 
Other Expenses - Autres dépenses 167 161 144 163 163 

Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette a court terme 29 31 33 37 35 
Long-term debt - Dette a long terme 138 130 111 126 128 
Gains/losses - Gains/pertes 252 27 -59 -5 -12 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 166 -3 3 45 4 
Others - Autres 86 30 62 -50 -8 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 479 300 130 565 424 
Income tax - Impôt sur le revenu 243 154 102 183 155 
Equity in affiliates’ earings - Part des gains des affiliées 36 28 29 5 28 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 272 175 57 388 296 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - - 
Net profit - Bénéfice net 272 175 57 388 296 
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Table 17 - Electronic equipment and computer services 


Tableau 17 - Matériel électronique et services informatiques 
1994 1995 


| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 613 304 581 143 136 
Net profit - Bénéfice net 272 175 67 388 296 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 368 369 345 439 392 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 42 -24 -5 -72 -23 
Working capital - Fonds de roulement -1,000 -314 -44 -736 -307 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -314 82 231 131 -222 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 17 18 -3 4 = 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 56 -126 185 435 378 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -145 186 59 ~ 69 32 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -8 -82 66 117 128 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -167 -11 35 -40 -- 
Bonds and debentures - Obligations 73 -161 ~44 56 12 
Mortgages - Hypotheques 3 -27 4 -- -1 
Other - Autres 85 -27 6 223 46 
Equity - Avoir 215 5 72 148 162 
Total cash available - Total, encaisse -557 179 766 579 514 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -1,055 -269 9 -223 163 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -959 24 176 -118 185 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -29 -289 -68 88 -54 
Loans - Prêts -66 4 -98 -193 33 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 297 361 348 475 363 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 97 114 125 119 122 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -660 206 482 371 648 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 103 -27 284 207 -134 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 10,086 10,984 11,209 12,302 11,245 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 233 375 > 389 584 408 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 142 209 252 288 158 
Net profit - Bénéfice net 142 209 252 288 158 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 441% 5.64% 6.88% 9.76% 4.65% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 5.02% 7.30% 8.84% 9.74% 5.17% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.31% 3.41% 3.47% 4.75% 3.63% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.754 0.721 0.732 0.730 0.725 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.440 1.427 1.458 1.501 1.507 


EN Re ee SS ee 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.65% 8.90% 2.05% 9.75% -8.59% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.41% 7.68% 1.98% 8.30% -7.51% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 771.05% 60.64% 8.95% 50.07% -80.21% 


re 
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Table 18 - Real estate developers, builders and operators 
Tableau 18 - Promotion, construction et exploitation immobiliéres 


1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 162,164 159,782 159,869 159,708 159,177 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts ‘ 6,692 6,347 6,380 6,444 6,366 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,070 9,127 9,238 9,076 6,106 
Inventories - Stocks 17,418 16,891 17,088 17,025 17,028 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 29,725 29,439 29,503 29,878 29,662 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5,710 5,641 5,612 5,611 5,625 
Loans - Préts 6,954 6,767 6,827 6,815 6,765 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 83,039 81,804 81,023 80,863 80,644 
Other assets - Autres actifs 4,559 3,756 4,190 3,999 6,984 

Liabilities - Passifs 138,799 137,187 138,046 138,647 139,092 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 14,403 14,139 14,419 14,500 14,557 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 30,795 31,366 31,684 30,672 30,415 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 15,683 14,844 14,583 14,812 14,856 
From others - Auprès d’autres 11,120 10,926 11,030 10,986 10,896 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,318 1,241 1,273 1215 1,167 
Bonds and debentures - Obligations 17,663 17,174 17,100 17,420 17,506 
Mortgages - Hypothèques 37,199 36,295 35,672 36,123 35,964 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,136 3,135 3,089 2,904 2,806 
Other liabilities - Autres passifs 7,483 8,067 9,196 10,015 10,924 
Equity - Avoir 23,350 22,577 21,822 21,061 20,085 
Share capital - Capital-actions 19,767 19,943 20,018 20,116 20,192 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 4,306 4,227 4,235 4,298 4,270 
Retained eamings - Bénéfices non répartis -722 -1,593 -2,432 -3,353 4,377 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 14,339 16,379 16,579 16,594 11,138 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 10,018 11,964 12,153 12,187 7,093 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 4,320 4,413 4,425 4,407 4,045 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 13,294 15,197 15,269 15,448 9,976 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 631 618 618 620 610 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 12,662 14,579 14,651 14,828 9,366 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,045 1,182 1,310 1,146 1,162 

Other Revenue - Autre revenu 531 575 589 579 471 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 532 578 591 579 471 

Other Expenses - Autres dépenses 1,990 1,966 1,967 1,938 1,946 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme eer 227 234 251 255 
Long-term debt - Dette à long terme 1,764 1,739 1,733 1,687 1,690 

Gains/losses - Gains/pertes -1,439 -59 38 -225 -37 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 10 -1 51 35 9 
Others - Autres -1,449 -58 -13 -260 -45 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu “1,852 -265 -28 -437 -350 
Income tax - Impôt sur le revenu -1 31 89 -54 -8 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 17 4 20 -25 5 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -1,833 -291 -97 -408 -337 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = -8 2 - 

Net profit - Bénéfice net -1,833 -291 -105 -406 -337 
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Table 18 - Real estate developers, builders and operators 
Tableau 18 - Promotion, construction et exploitation immobiliéres 


1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 826 879 1,094 1,672 1,091 
Net profit - Bénéfice net -1,833 -291 -105 -406 -337 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 630 617 616 618 609 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 57 -9 -38 -200 65 
Working capital - Fonds de roulement 314 -835 -9 299 3,102 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 1,802 1,410 615 1,230 -2,214 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -145 -15 ik} 129 -5 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 304 -1,690 -352 5 -281 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -322 -839 -230 229 44 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -36 571 344 -1,011 -179 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 22 -77 32 -58 -48 
Bonds and debentures - Obligations 254 -438 -74 320 86 
Mortgages - Hypothèques 236 -900 -623 450 =158 
Other - Autres 41 -193 105 -44 -90 
Equity - Avoir 108 185 96 108 63 
Total cash available - Total, encaisse 1,130 -812 742 1,667 810 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -36 -508 147 388 -179 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -25 -254 79 400 -143 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -23 -67 8 -1 15 
Loans - Prêts 12 -187 60 -12 -50 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 480 -571 -213 585 384 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 628 628 670 682 635 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,073 -450 604 1,655 839 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 58 -361 138 12 -29 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 14,792 16,359 16,244 16,427 11,439 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation Tey 1,133 1,235 1,208 1,230 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -1,500 -447 -286 -393 8 
Net profit - Bénéfice net -1,500 -447 -294 -391 8 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.42% 2.34% 3.12% 3.85% 3.97% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir -25.69% -7.93% -5.24% -7.46% 0.15% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.51% 6.93% 7.60% 7.35% 10.75% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 4.873 4.954 5.102 5.281 5917 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.55% 10.60% -0.70% 1.13% -30.37% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.11% 11.30% -1.42% 1.40% -32.92% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 23.42% 1.95% 8.99% -2.18% 1.80% 
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Table 19 - Building materials and construction 
Tableau 19 - Matériaux de construction et construction 


1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 32,660 34,273 35,510 33,956 33,088 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,076 2,027 2,153 2,178 2,142 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,254 7,007 7,825 7,202 4,909 
Inventones - Stocks 4,219 4,374 4,325 4,106 4,144 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,553 4,761 5,038 5,017 4,993 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 765 799 843 758 735 
Loans - Préts 456 480 486 458 446 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 10,359 10,677 10,829 10,485 10,182 
Other assets - Autres actifs 3,978 4,149 4,010 3,753 5297 

Liabilities - Passifs 20,727 22,476 23,683 22,627 22,484 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,329 6,808 7,178 6,685 6,393 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,752 4,911 5,199 4,886 4,773 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,378 3,596 3,669 3,436 3,399 

From others - Auprès d’autres 1,782 1,849 1,868 1,797 1,709 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 222 322 223 175 186 
Bonds and debentures - Obligations 940 991 980 974 981 
Mortgages - Hypotheques 848 877 892 850 825 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,073 1,055 1,074 1,022 947 
Other liabilities - Autres passifs 1,404 2,068 2,601 2,803 3,270 
Equity - Avoir 11,933 11,797 11,826 11,329 10,604 
Share capital - Capital-actions 3,146 3,301 3,439 3,397 3,361 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 470 483 468 498 488 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 8,317 8,014 7,919 7,433 6,754 
Current assets - Actifs 4 court terme 14,243 14,965 15,366 14,474 13,948 
Current liabilities - Passifs 4 court terme 10,331 10,918 11,403 10,807 10,442 


STUER en ee 
Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,548 10,015 11,433 10,676 6,904 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,272 9,713 11,107 10,346 6,698 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 276 302 326 331 206 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 8,672 9,964 11,067 10,783 7,274 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 374 402 418 403 375 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,298 9,562 10,649 10,380 6,899 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation -124 51 366 -107 -371 

Other Revenue - Autre revenu 45 45 49 59 43 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 45 45 49 59 43 

Other Expenses - Autres dépenses 187 201 214 210 204 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 67 73 76 71 69 
Long-term debt - Dette a long terme 120 128 139 139 135 

Gains/losses - Gains/pertes 17 24 3 9 21 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 5 23 6 5 18 
Others - Autres 12 1 -3 4 3 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -249 -81 204 -249 -510 
Income tax - Impôt sur le revenu -27 47 128 75 -24 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -3 1 7 6 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -225 -127 83 -317 -486 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- = co = Z 


Net profit - Bénéfice net -224 -126 83 -317 -486 
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Table 19 - Building materials and construction 
Tableau 19 - Matériaux de construction et construction 


1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 56 246 740 822 395 
Net profit - Bénéfice net -224 -126 83 -317 486 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 374 402 418 403 375 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 18 3 25 -43 -67 
Working capital - Fonds de roulement 1,415 -467 -420 355 2,031 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -1,557 472 668 410 -1,432 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 31 -39 -33 14 -26 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -351 790 418 -675 -297 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques -228 218 75 -233 -36 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -78 159 288 -305 -114 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 64 99 -99 -48 12 
Bonds and debentures - Obligations -54 51 -11 -5 i 
Mortgages - Hypotheques 22 29 15 -42 -25 
Other - Autres -18 67 19 -71 -88 
Equity - Avoir -59 166 131 29 -53 
Total cash available - Total, encaisse -295 1,036 1,158 147 97 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -331 265 323 -133 -58 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -244 207 273 -20 -24 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -74 34 44 -85 -23 
Loans - Préts -13 24 6 -28 -12 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -36 683 562 42 32 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 159 137 147 222 161 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -208 1,085 1,032 130 135 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -87 -49 126 16 -37 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 

Operating revenue - Revenu d’exploitation 9,964 10,091 10,201 10,351 8,147 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 167 64 84 -124 -83 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -25 -161 -135 -262 -288 
Net profit - Bénéfice net -25 -160 -135 -262 -288 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 

Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.04% 0.03% 0.70% -1.35% -2.17% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir -0.84% -5.45% 4.57% -9.25% -10.87% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.67% 0.63% 0.82% -1.20% -1.01% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.999 1.063 1.085 1.070 1.120 

1.379 1.371 1.348 1.339 1.336 


Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 


pa a | ETN MR Re UT PE PE LE re ne nk SE RR IRS eS RE SSE 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DÉS.) 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 
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- 


-9.20% 1.27% 1.09% 1.47%  -21.29% 
10.19% 2.34% 0.89% 3.54%  -21.43% 
158.23%  -61.68% 31.73%  -247.37% 33.30% 
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Table 20 - Transportation services 


Tableau 20 - Services de transport 
1995 


1994 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 45,851 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,586 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,373 
Inventories - Stocks 1,014 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,415 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 477 
Loans - Préts 510 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 20,872 
Other assets - Autres actifs 3,605 

Liabilities - Passifs 33,666 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,189 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,783 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,796 

From others - Auprès d’autres 8,292 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 289 
Bonds and debentures - Obligations 8,071 
Mortgages - Hypothèques 814 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,438 
Other liabilities - Autres passifs 3,994 
Equity - Avoir 12,185 
Share capital - Capital-actions 6,753 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 2,400 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,032 
Current assets - Actifs 4 court terme 11,993 
Current liabilities - Passifs à court terme 13,471 


Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


47,072 47,514 
3,286 3,155 
5,902 5,947 
1,091 a2 

10,493 10,747 

664 714 
468 495 

21,372 21,475 
3,795 3,869 

34,269 34,181 
6,332 6,544 
6,022 5,458 
3,742 3,816 
3,530 3,496 

248 238 
7,793 7,657 
831 832 
1,498 1,534 
4,274 4,606 

12,803 13,333 
7,182 6,940 
2,434 2,699 
3,217 3,694 

12,522 12,554 

13,854 12,876 


IV 


47,084 
2,190 
5,712 
1,149 

10,980 

616 
513 

21,515 

4,410 


33,759 
6,581 
4,934 


3,638 
3,560 

244 
7,700 

797 
1,482 
4,823 


13,324 
7,016 
215 
3,594 


11,626 
12,259 


a ee PRE EURE une rereseeere ame ee 
Income Statement - Etat des résultats 
en ee RE ae ER TASSE 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 9,695 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 9,240 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 456 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 9,495 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 595 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,900 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 200 

Other Revenue - Autre revenu 178 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 178 

Other Expenses - Autres dépenses 410 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 85 
Long-term debt - Dette a long terme 325 

Gains/losses - Gains/pertes 31 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 31 
Others - Autres 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -1 
Income tax - Impôt sur le revenu 47 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 15 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -33 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 


Net profit - Bénéfice net -33 
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10,442 10,832 
9,877 10,348 
564 484 
9,713 9,910 
619 610 
9,095 9,300 
728 922 
164 171 
164 171 
415 421 
104 100 
311 320 
-5 -102 

85 -97 
41 -5 
472 571 
129 150 
12 14 
354 435 
2 3 
352 435 
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Table 20 - Transportation services 


Tableau 20 - Services de transport 


1994 1995 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 514 566 1,748 774 684 
Net profit - Bénéfice net -33 352 435 -10 342 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 595 619 610 604 612 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 34 70 38 50 -112 
Working capital - Fonds de roulement -208 -504 155 157 98 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 131 36 306 -25 -249 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 5 -7 203 -2 -8 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,141 500 628 -800 324 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques -30 -54 70 -158 -9 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1,211 239 -565 -604 102 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 28 41 -10 7 -1 
Bonds and debentures - Obligations -622 -278 -136 -32 74 
Mortgages - Hypotheques -23 17 1 -28 5 
Other - Autres -229 202 -38 52 13 
Equity - Avoir 806 415 49 -38 149 
Total cash available - Total, encaisse 1,655 1,066 1,120 -26 1,007 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 272 244 316 55 114 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 154 99 239 141 108 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -88 187 51 -96 2 
Loans - Prêts 156 -42 26 10 8 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations | 228 965 776 475 867 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 142 155 159 209 201 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 642 1,365 1,251 739 1,182 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 1,013 -299 -131 -765 -174 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 10,335 10,387 10,271 10,177 10,596 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 434 587 702 578 809 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 119 248 253 135 491 
Net profit - Bénéfice net 118 245 253 135 491 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.57% 5.36% 6.19% 5.42% 9.24% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 3.89% 7.74% 7.58% 4.14% 14.73% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.20% 5.65% 6.84% 5.68% 7.63% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.809 1.731 1.612 1.584 1.566 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.890 0.904 0.975 0.950 0.948 


ee ms ie RS ee 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 9.47% 0.49% -1.11% -0.91% 4.11% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 9.29% -1.03% -2.35% 0.32% 1.96% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 13.82% 35.23% 19.63% -17.68% 39.84% 
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Tableau 21 - Impression, édition et télédiffusion 
1994 1995 


| Il Ill IV | 


FE FDTD lh eeeeeeeeeess— ee 

millions of dollars-millions de dollars 
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Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 43,189 43,887 43,822 44,723 45,850 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,470 925 913 1,137 1,564 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,928 5,207 5,399 5,856 5,361 
Inventories - Stocks 1,442 1,470 1,512 1,607 1,610 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 18,544 19,364 18,775 17,319 17,742 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 654 598 708 827 878 
Loans - Prêts 251 257 259 275 248 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 9,137 9,221 9,389 9,768 9,837 
Other assets - Autres actifs 6,763 6,846 6,868 7,934 8,609 

Liabilities - Passifs 24,321 25,238 25,072 26,345 26,883 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,394 4,428 4,618 5,106 4,810 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,203 8,249 8,162 8,166 8,328 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 2,576 2,842 2,448 3,544 3,348 

From others - Auprès d’autres 1,118 1,187 1,402 1,059 1,056 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,550 1,596 1,605 1,329 1,360 
Bonds and debentures - Obligations 4,715 4,936 4,871 4,782 5,502 
Mortgages - Hypothèques 256 278 281 292 300 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 839 797 791 926 908 
Other liabilities - Autres passifs 670 924 893 1,141 1,273 
Equity - Avoir 18,868 18,649 18,750 18,378 18,967 
Share capital - Capital-actions 12,535 12,137 12,141 11,740 12,011 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,391 1,533 1,656 1,670 1,623 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 4,943 4,979 4,953 4,968 §,333 
Current assets - Actifs a court terme 9,461 8,967 9,249 9,903 10,003 
Current liabilities - Passifs à court terme 7,767 8,083 8,500 8,888 8,589 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,921 7,426 7,665 8,183 7,527 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,838 7,336 7,570 8,079 7,438 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 84 91 95 104 89 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 6,460 6,783 7,181 7,493 7,077 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 361 368 405 417 431 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,099 6,415 6,777 7,076 6,646 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 461 644 484 690 450 

Other Revenue - Autre revenu 260 268 274 277 260 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 260 268 274 277 260 

Other Expenses - Autres dépenses 358 391 382 399 425 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 49 56 61 58 55 
Long-term debt - Dette à long terme 309 334 321 341 370 

Gains/losses - Gains/pertes -28 9 -3 -58 419 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -9 2 -- 5 347 
Others - Autres -19 -12 -3 -53 72 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 335 511 373 510 703 
Income tax - Impôt sur le revenu 79 128 54 139 221 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 7 25 28 45 -- 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 262 408 347 417 481 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -1 -- -- - 

Net profit - Bénéfice net 262 407. | 1 416 481 
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Table 21 - Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21 - Impression, édition et télédiffusion 
1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 463 611 566 845 264 
Net profit - Bénéfice net 262 407 347 416 481 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 361 368 405 417 431 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 4 21 1 11 -18 
Working capital - Fonds de roulement 254 -328 -48 -219 158 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -401 144 -103 231 -777 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -6 -1 -36 -11 -12 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 942 2,239 140 -459 687 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 97 1,864 -55 -724 -516 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 45 8 -87 424 255 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 139 46 59 50 31 
Bonds and debentures - Obligations 330 221 -115 -135 802 
Mortgages - Hypotheques -9 22 -- 11 a 
Other - Autres 47 70 215 -338 -3 
Equity - Avoir 292 8 123 253 111 
Total cash available - Total, encaisse 1,405 2,850 705 386 951 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 491 2,680 -160 -988 -82 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 449 2,730 -271 -1,128 -107 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 64 -57 110 125 51 
Loans - Préts -22 7 2 16 -26 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 269 414 544 780 404 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 369 303 323 336 208 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,128 3,397 707 128 531 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 276 -547 -1 258 420 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 7,249 7,220 7,905 7,834 7,877 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 570 535 554 618 558 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 316 355 426 338 533 
Net profit - Bénéfice net 316 354 426 338 533 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.22% 6.43% 7.03% 7.07% 8.35% 
Return on equity - Rendement de l’avoir 6.70% 7.60% 9.09% 7.36% 11.23% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.86% 741% 7.01% 7.89% 7.08% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.976 1.024 1.001 1.043 1.049 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.218 1.109 1.088 1.114 1.165 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 14.12% -0.40% 9.48% -0.90% 0.54% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 16.60% 0.09% 9.95% -1.84% 1.438% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -8.61% -6.16% 3.61% 11.61% -9.80% 
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Table 22 - Telecommunication carriers and postal and courier services 


Tableau 22 - Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1994 1995 


| Il Hl IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 38,759 39,092 39,086 39,586 39,441 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 93 146 206 185 211 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,590 2,757 2,737 2,912 2,786 
Inventories - Stocks 331 340 323 307 309 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,512 3,472 3,470 3,524 3,520 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 159 180 WME 167 166 
Loans - Préts 6 6 6 7 7 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 30,299 30,368 30,663 30,937 30,831 
Other assets - Autres actifs 1,768 1,822 1,503 1,548 1,611 

Liabilities - Passifs 22,730 22,982 22,879 23,468 23,553 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,931 2,823 2,787 3,159 2,992 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,862 2,981 2,928 3,018 3,074 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 306 283 334 968 339 

From others - Auprés d’autres 640 654 665 578 550 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,388 1,787 1,672 807 1,398 
Bonds and debentures - Obligations 10,621 10,334 10,428 10,772 10,916 
Mortgages - Hypothèques 28 28 28 31 31 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,867 2,877 2,885 2,890 2,876 
Other liabilities - Autres passifs 1,088 1,214 1,151 1,244 11374 
Equity - Avoir 16,028 16,109 16,207 16,118 15,887 
Share capital - Capital-actions 11,163 11,299 11,395 11,501 11,534 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,328 1,287 1,290 1,286 1,285 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,537 3,523 3521 3,331 3,069 
Current assets - Actifs à court terme 3,214 3,580 3,577 3,746 3,677 
Current liabilities - Passifs 4 court terme 7,890 8,215 8,148 8,321 8,065 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,343 4,434 4,624 4,483 4,423 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,290 4,380 4,569 4,440 4,384 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 53 54 56 43 39 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,492 3,560 3,679 3,695 3,712 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 886 834 911 861 868 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,606 2,726 2,769 2,834 2,844 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 852 874 945 788 711 

Other Revenue - Autre revenu 43 47 53 50 50 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 43 47 53 50 50 

Other Expenses - Autres dépenses 336 343 366 338 353 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 51 68 80 69 79 
Long-term debt - Dette a long terme 285 276 286 270 274 

Gains/losses - Gains/pertes -17 -13 -13 4 4 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs -3 8 7 14 -2 
Others - Autres -14 -22 -20 -18 -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 541 564 619 495 405 
Income tax - Impôt sur le revenu 226 243 268 218 208 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -2 -8 -2 3 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 313 318 349 275 197 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- = -- 3 - 

Net profit - Bénéfice net 313 318 349 278 197 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Tableau 22 - Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 


1994 1995 
| Il (IL IV | 
millions of dollars-millions de dollars 

Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 872 996 1,519 1,378 1,075 
Net profit - Bénéfice net 313 318 349 278 197 
Non-cash items - Eléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 886 834 911 861 868 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 13 14 32 -- -10 
Working capital - Fonds de roulement -66 -243 -22 218 -48 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -275 72 257 40 68 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 1 -- 6 -20 -- 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 333 318 85 186 164 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques -34 58 51 634 -629 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 18 38 -53 90 56 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 364 400 -115 -865 590 
Bonds and debentures - Obligations -76 -287 94 344 144 
Mortgages - Hypothèques 6 == -- 3 -- 
Other - Autres 84 14 12 -88 -28 
Equity - Avoir -28 95 96 68 31 
Total cash available - Total, encaisse 1,205 1,314 1,604 1,564 1,238 
Applications - Utilisations 5 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -2 19 -3 15 -5 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 22 3 1 25 4 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -25 21 -3 -10 -1 
Loans - Prêts -- 1 -- -- -- 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 817 898 1,202 1,136 758 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 358 345 344 447 459 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,173 1,261 1,544 1,598 1,212 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 33 53 61 -34 26 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 
Operating revenue - Revenu d’exploitation _ 4,377 4,422 4,643 4,445 4,457 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 895 886 880 798 756 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 351 312 338 254 237 
Net profit - Bénéfice net 351 312 338 257 237 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.43% 6.14% 6.44% 5.46% 5.18% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 8.77% 7.74% 8.34% 6.31% 5.96% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 20.46% 20.03% 18.94% 17.96% 16.96% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.989 0.997 0.991 1.004 1.026 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.407 0.436 0.439 0.450 0.456 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 1.68% 1.04% 5.01% -4.28% 0.29% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.85% 1.58% 6.43% -3.12% 1.51% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 5.08% -1.08% -0.67% -9.24% -5.30% 
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Table 23 - General services to business 


Tableau 23 - Services généraux aux entreprises 


1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 41,809 42,935 43,044 44,507 44,758 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,179 3,160 3,141 3,129 3,134 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,800 5,911 5,924 6,295 6,055 
Inventories - Stocks 782 800 812 804 803 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 17,297 18,059 17,886 18,771 19,055 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,084 3,130 3,171 3,303 3,248 
Loans - Préts 1,027 960 975 983 999 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 7,752 7,903 7,897 8,008 8,154 
Other assets - Autres actifs 2,888 3,013 3,239 3,213 3,310 

Liabilities - Passifs 18,315 18,926 19,195 20,379 19,493 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,857 5,045 5,180 5,352 5,256 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,360 5,550 5,639 6,216 5,519 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 1,552 1,494 1,442 1,527 1,487 

From others - Auprès d’autres 2,214 2,309 2,341 2,460 2,354 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 147 168 169 123 122 
Bonds and debentures - Obligations 1,186 1,131 1,137 1,133 1,105 
Mortgages - Hypothèques 1,007 1,012 1,031 1,055 1,048 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 347 354 345 377 389 
Other liabilities - Autres passifs 1,646 1,862 1,913 2,136 2,212 
Equity - Avoir 23,494 24,010 23,849 24,128 25,265 
Share capital - Capital-actions 10,475 10,638 10,665 10,820 11,860 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 9,951 10,405 10,331 10,550 10,732 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,067 2,966 2,853 2,758 2,673 
Current assets - Actifs a court terme 13,571 13,531 13,632 14,133 13,839 
Current liabilities - Passifs à court terme 9,780 10,279 10,364 10,534 10,629 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,445 6,709 6,556 6,816 6,642 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,963 6,232 6,084 6,335 6,177 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 482 476 472 481 465 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 6,179 6,455 6,240 6,532 6,380 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 255 260 264 268 270 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 5,924 6,195 5,976 6,265 6,110 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 266 253 316 284 262 

Other Revenue - Autre revenu 147 154 151 160 151 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 147 154 151 160 151 

Other Expenses - Autres dépenses 154 157 162 170 173 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 56 60 64 67 62 
Long-term debt - Dette a long terme 99 97 98 103 111 

Gains/losses - Gains/pertes 27 1 °27 “15 1 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 28 | 1 -2 1 
Others - Autres -1 -- -28 -13 -- 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 286 251 278 260 241 
Income tax - Impôt sur le revenu 101 106 110 UL 76 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées Tf 15 -- 4 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 192 160 168 187 166 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- 4 1 -1 - 

Net profit - Bénéfice net 192 164 168 187 166 
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Table 23 - General services to business 


Tableau 23 - Services généraux aux entreprises 


1994 1995 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 329 522 318 480 502 
Net profit - Bénéfice net 192 164 168 187 166 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 255 260 264 268 270 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 31 10 10 1 18 
Working capital - Fonds de roulement 318 76 74 -176 190 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -466 15 -191 213 -110 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- -2 7 -12 -31 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 570 1,022 47 1,160 388 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -14 -36 -45 86 -38 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 86 237 93 580 -655 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 34 27 1 -46 -- 
Bonds and debentures - Obligations 13 1 6 4 -1 
Mortgages - Hypothèques 6 16 19 24 7 
Other - Autres -17 126 31 119 -103 
Equity - Avoir 462 653 -58 401 1,194 
Total cash available - Total, encaisse 899 1,545 365 1,641 890 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 55 914 -112 1,036 192 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 58 798 -168 895 231 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -13 92 41 132 -55 
Loans - Prêts 10 24 15 8 16 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 354 394 259 357 383 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 233 243 235 263 263 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 641 1,552 382 1,656 837 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 258 -7 17 -15 53 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,550 6,763 6,587 6,617 6,778 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 256 244 312 306 256 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 174 160 175 195 151 
Net profit - Bénéfice net : 174 165 176 194 151 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.24% 3.12% 3.33% 3.48% 2.99% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 2.97% 2.67% 2.94% 3.24% 2.39% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.90% 3.60% 4.73% 4.63% 3.78% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 0.488 0.486 0.493 0.519 0.461 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.388 1.316 1.315 1.342 1.302 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -0.36% 3.26% -2.60% 0.45% 2.43% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.48% 3.58% -3.74% 0.56% 3.34% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 2.63% 4.72% 27.99% -1.85% -16.29% 
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Table 24 - Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 


Tableau 24 - Services d’hébergement, de restauration, d’enseignement, de santé et récréatif 
1995 


1994 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 42,104 42,083 42,931 43,632 42,682 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,332 3,432 3,492 3,208 3,134 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,787 2,679 2,683 2,650 2,432 
Inventories - Stocks 1,373 1,377 1,379 1,419 1,376 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,806 6,693 6,805 6,945 6,702 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,589 1,620 1,666 1,873 1,848 
Loans - Préts 1,298 1,296 1,323 1,354 1,328 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 20,725 20,825 21,150 21,332 20,747 
Other assets - Autres actifs 4,196 4,163 4,432 4,851 5,114 

Liabilities - Passifs 30,801 30,867 31,395 32,319 31,876 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,412 5,415 5,472 5,765 5,592 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,518 8,601 8,675 8,915 8,764 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,522 3,496 8,532 3,535 8,440 

From others - Auprès d'autres 3,015 2,760 2,782 2,782 2,691 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 757 740 795 798 773 
Bonds and debentures - Obligations 2,287 2,182 2,186 2,185 2,183 
Mortgages - Hypothèques 4,836 4,993 5,038 5,065 4,922 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 291 285 299 291 302 
Other liabilities - Autres passifs 2,163 2,396 2,616 2,981 3,208 
Equity - Avoir 11,304 11,216 11,536 11,313 10,806 
Share capital - Capital-actions 6,236 6,380 6,567 6,401 6,285 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,261 1,265 1,274 1,273 it12 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,807 3,571 3,695 3,639 3,409 
Current assets - Actifs a court terme 10,381 10,430 10,618 10,731 10,402 
Current liabilities - Passifs à court terme 11,050 11,188 11,290 11,838 11,708 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,853 11,319 11,460 11,598 10,388 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 9,767 10,116 10,228 10,360 9,352 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,086 1,203 1,233 1,239 1,035 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 10,448 10,668 10,607 11,140 10,092 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 430 427 439 448 439 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 10,017 10,241 10,168 10,693 9,653 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 406 651 854 458 295 

Other Revenue - Autre revenu 83 92 96 98 85 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 83 92 96 98 85 

Other Expenses - Autres dépenses 409 414 413 416 410 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 95 96 100 102 102 
Long-term debt - Dette a long terme 314 318 314 314 308 

Gains/losses - Gains/pertes 14 -2 3 5 3 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 12 1 3 -27 1 
Others - Autres 1 3 -- 32 2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 94 327 539 145 -27 
Income tax - Impôt sur le revenu 39 98 120 -13 -27 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 6 13 13 10 11 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 62 242 433 168 11 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 4 -- - - - 

Net profit - Bénéfice net 66 242 433 168 11 
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Table 24 - Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 


Tableau 24 - Services d’hébergement, de restauration, d’enseiqnement, de santé et récréatif | 


1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 373 773 842 1,011 500 
Net profit - Bénéfice net 66 242 433 168 11 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 430 427 439 448 439 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -1 4 15 -1 11 
Working capital - Fonds de roulement 246 91 53 182 92 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -236 236 -95 -55 -82 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -132 -228 4 269 30 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 117 -27 436 124 -789 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -52 -27 36 4 -96 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 149 76 74 240 -151 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 50 -17 55 3 -25 
Bonds and debentures - Obligations 2 -104 3 -1 -2 
Mortgages - Hypothèques -76 154 46 26 -142 
Other - Autres 14 -256 22 1 -91 
Equity - Avoir 30 147 200 -150 -282 
Total cash available - Total, encaisse 490 746 1,277 1,135 -289 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 405 -101 439 533 -305 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 400 -129 366 295 -254 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 6 31 46 207 -24 
Loans - Prêts -1 -2 27 31 -26 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -212 495 471 646 -176 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 250 229 238 241 269 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 443 623 1,149 1,420 -212 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 47 123 129 -285 -77 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 10,885 11,248 11,386 11,662 10,482 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 420 622 687 643 310 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 116 212 318 261 63 
Net profit - Bénéfice net 120 212 318 261 63 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.69% 5.98% 7.03% 6.47% 4.15% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 4.11% 7.56% 11.04% 9.22% 2.34% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.86% 5.53% 6.04% 5.52% 2.96% 
Debt to equity - Ratio des dettes a |’avoir 2.029 2.030 1.994 2.058 2.108 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.940 0.932 0.940 0.907 0.888 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -3.66% 3.34% 1.22% 2.43% -10.12% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) -3.41% 1.55% 0.68% 3.00% -7.68% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -9.44% 47.97% 10.57% -6.40% -51.82% 
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Table 25 - Consumer goods and services 
Tableau 25 - Biens et services de consommation 
1994 1995 


| Il Ill IV I 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 66,124 68,179 69,140 71,487 71,625 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,666 3,660 3,668 3,813 3,746 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,526 10,211 10,802 11,076 10,434 
Inventories - Stocks 20,944 21,885 21,851 22,717 21,888 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,618 8,597 8,641 9,203 9,551 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,865 1,909 1,907 1,940 1,946 
Loans - Préts 775 797 805 819 832 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 15,188 15,498 15,664 15,994 16,235 
Other assets - Autres actifs 5,543 5,623 5,802 5,927 6,994 

Liabilities - Passifs 44,758 47,066 48,219 50,290 50,427 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 15,292 15,728 16,090 16,995 16,195 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 9,637 9,886 9,878 10,046 10,609 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 6,361 6,703 6,988 7,043 6,837 

From others - Auprès d'autres 2,787 2,826 2,849 2,818 2,782 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 704 1,000 929 1,119 913 
Bonds and debentures - Obligations 4,233 4,307 4,268 4,366 4,629 
Mortgages - Hypothèques 1,775 1,783 1,786 1,815 1,784 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 332 226 87 35 -18 
Other liabilities - Autres passifs 3,638 4,606 5,344 6,052 6,696 
Equity - Avoir 21,365 21,113 20,921 21,197 21,198 
Share capital - Capital-actions 7,926 8,064 8,014 8,215 8,165 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 971 1,006 1,046 1,043 1,055 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 12,468 12,042 11,861 11,940 11,978 
Current assets - Actifs à court terme 37,857 39,231 39,486 40,640 39,520 
Current liabilities - Passifs à court terme 26,478 27,552 28,220 29,466 29,012 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 32,365 31,924 33,425 35,540 34,741 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 31,428 30,973 32,461 34,533 33,728 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 938 951 963 1,008 1,012 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 31,539 31,608 32,909 34,615 33,760 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 586 590 597 612 607 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 30,954 31,018 32,313 34,003 33,153 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 826 316 515 926 981 

Other Revenue - Autre revenu 134 106 125 156 153 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 134 106 125 156 153 

Other Expenses - Autres dépenses 470 483 501 516 545 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 183 191 201 211 232 
Long-term debt - Dette a long terme 288 292 300 304 313 

Gains/losses - Gains/pertes -105 -3 3 10 -7 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 20 4 12 11 -1 
Others - Autres -126 -7 -8 -2 6 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 385 -64 142 575 582 
Income tax - Impôt sur le revenu 104 -33 8 155 88 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 28 24 24 21 30 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 309 6 159 441 524 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- 8 oo = = 

Net profit - Bénéfice net 309 2 159 441 524 
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Table 25 - Consumer goods and services 
Tableau 25 - Biens et services de consommation 
1994 1995 


| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,411 112 909 1,283 1,257 
Net profit - Bénéfice net ù 309 2 159 441 524 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 586 590 597 612 607 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -20 -88 -128 63 66 
Working capital - Fonds de roulement 1,056 -1,200 -217 -252 695 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -518 830 493 556 -508 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -1 -23 4 -12 7 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 477 1,165 270 708 -565 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -183 330 283 55 -206 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -26 251 14 168 -90 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -335 301 -70 190 -206 
Bonds and debentures - Obligations 88 72 -39 98 15 
Mortgages - Hypothèques -21 9 -2 29 -31 
Other - Autres -58 35 34 -31 -36 
Equity - Avoir 59 168 50 199 -12 
Total cash available - Total, encaisse 935 1,278 1,179 1,991 692 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 78 35 57 593 -148 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 67 -37 50 541 -167 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 26 47 -1 38 6 
Loans - Prêts -15 25 8 14 14 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 494 851 730 903 519 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 395 387 386 449 375 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 968 1,272 1,173 1,945 747 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -33 6 6 46 -55 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 33,924 33,260 33,014 33,234 36,409 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 756 615 528 684 913 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 293 181 154 275 507 
Net profit - Bénéfice net 293 189 154 275 507 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.59% 4.64% 4.46% 5.34% 7.64% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 5.48% 3.43% 2.94% 5.19% 9.57% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.23% 1.85% 1.60% 2.06% 2.51% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.193 e255 1.276 1.284 1.300 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.430 1.424 1.399 1.379 1.362 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 9.48% -1.96% -0.74% 0.67% 9.55% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 9.27% -1.58% -0.49% 0.20% 9.05% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 19.12% -18.69% -14.12% 29.53% 33.51% 


ee 
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Table 26 - Trust companies 
Tableau 26 - Sociétés de fiducie 
1994 1995 
| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 81,842 70,966 71,203 71,140 71,560 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,513 1,941 1,595 947 1,282 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 925 504 534 554 574 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées . 1,460 1,330 1,381 1,651 1,621 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 12,062 10,164 10,381 11,571 11,944 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 52,268 44,888 45,006 43,915 43,503 
Non-mortgage - Non hypothécaires 13,081 11,472 11,585 11,622 11,997 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -1,029 -788 -793 -741 -840 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,000 905 941 904 916 
Other assets - Autres actifs 562 551 573 718 563 

Liabilities - Passifs 77,599 67,382 67,752 67,893 68,325 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 16,656 14,947 14,145 13,981 13,031 
Tem - A terme 56,648 49,240 50,149 50,068 51,385 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,098 1,881 1,920 1,847 1,944 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 288 317 340 259 294 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 114 153 91 114 127 

From others - Auprès d’autres 843 346 345 870 805 
Bonds and debentures - Obligations 342 342 492 526 526 
Mortgages - Hypotheques 28 28 28 28 28 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -195 -114 16 -55 -51 
Other liabilities - Autres passifs VAT 243 227 254 237 
Equity - Avoir 4,243 3,584 3,451 3,248 3,235 
Share capital - Capital-actions 3,242 2,880 2,879 2,831 2,879 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 439 138 43 43 42 


Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés -- - - - - 
Unappropriated - Non affectés 561 567 529 373 315 


ES RE RE 
Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 1,768 1,503 1,521 1,977 1,624 


Sales of services - Ventes de services 196 161 154 185 183 
Interest - Intérêts 1,488 1,272 1,322 1,336 1,389 
Dividends - Dividendes 37 30 29 29 34 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 18 7 4 -9 -1 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 29 33 22 36 18 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,631 1,371 1,464 1,490 1,502 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 30 29 29 30 29 


Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 76 111 123 122 136 
Term - À terme 990 782 825 839 881 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 80 53 81 60 56 
Other - Autres 454 396 406 439 400 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 137 133 57 87 122 
Other Expenses - Autres dépenses 49 46 53 46 54 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 49 46 53 46 54 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -22 49 A -106 -57 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 67 38 11 65 11 
Income tax - Impôt sur le revenu 27 -5 18 -2 -5 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -3 3 5 -9 ce 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 37 39 -2 -72 16 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = 5 < Be 5 


Net profit - Bénéfice net 37 39 -2 -72 16 
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Table 26 - Trust companies 
Tableau 26 - Sociétés de fiducie 


Statistiques financiéres des entreprises 


1994 1995 
| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 

Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation -150 63 25 -296 269 
Net profit - Bénéfice net 37 39 -2 -72 16 
Non-cash items - Eléments non monétaires 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 30 29 29 30 29 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2 -2 1 -21 4 
Working capital - Fonds de roulement -243 375 14 -122 83 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 28 -374 -40 -113 149 
Pror period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 4 23 1 -3 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -1,889 50 197 209 587 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue -1,520 75 -802 -164 -950 
Term - A terme -363 292 909 -81 1,317 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 25 43 62 23 13 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 63 48 23 -80 42 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations -1 - 150 35 -1 
Mortgages - Hypothèques - - - 
Other - Autres 20 -452 524 119 
Equity - Avoir 12 43 -19 48 46 
Total cash available - Total, encaisse -2,039 113 222 -87 856 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -1,419 -518 573 524 467 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 13 20 47 279 -20 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -1,242 -375 237 1,203 483 
Mortgage loans - Préts hypothécaires -559 36 167 -1,002 ~405 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires 368 -199 122 44 410 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 59 63 8 40 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 9 6 11 106 18 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -1,411 -453 647 622 525 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 628 566 425 -709 331 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,780 1,505 1,537 1,548 1,635 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 76 88 74 1777 59 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 6 18 -10 2 -28 
Net profit - Bénéfice net 4 18 -10 2 -28 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.57% 4.32% 2.08% 3.02% 1.12% 
Retum on assets - Rendement de l'actif -0.03% 0.10% -0.06% 0.01% -0.16% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir -0.55% 2.06% -1.20% 0.26% -3.50% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.29% 5.87% 4.82% 11.42% 3.64% 
Capital ratio - Ratio du capital 19.288 19.801 20.633 21.905 22.118 
Debt to equity - Ratio des dettes à lavoir 0.381 0.331 0.375 0.553 0.550 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d’exploitation par $100 d'actifs $ 8.33 $ 7.98 $ 8.22 $ 7.71 $ 8.81 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -2.81% -15.47% 2.15% 0.70% 5.63% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) -1.29% -16.86% 3.28% 6.29% 14.92% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -27.66% 15.77% -16.10% 138.62% -66.38% 
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Table 27 - Credit unions 


Tableau 27 - Caisses d’épargne et de crédit 
1995 


1994 


| Il Ill IV I 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 114,639 116,878 116,636 117,566 120,079 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 16,626 17,509 16,521 16,394 17,607 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 808 790 869 897 908 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,058 1,063 1,011 1,022 1,031 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 13,079 13,976 13,786 14,043 14,774 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 51,196 51,898 52,231 52,980 53,245 
Non-mortgage - Non hypothécaires 30,098 29,852 30,435 30,402 30,619 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -526 -515 -506 -465 -474 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,881 1,892 1,909 1,930 1,921 
Other assets - Autres actifs 419 413 381 363 449 

Liabilities - Passifs 107,159 109,269 108,938 110,068 112,562 
Deposits - Dépôts 

Demand - A vue 36,168 37,421 36,433 35,799 35,937 
Term - A terme 61,861 63,156 63,480 64,977 67,673 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,700 1,696 1,996 2,046 2,043 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 18 15 16 21 26 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 262 301 298 330 305 
From others - Auprès d’autres 6,450 5,869 5,954 6,193 5,809 
Bonds and debentures - Obligations - - - - - 
Mortgages - Hypothèques 3 3 3 3 3 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 4 5 6 3 6 
Other liabilities - Autres passifs 694 802 754 696 760 
Equity - Avoir 7,480 7,609 7,698 7,498 7,516 
Share capital - Capital-actions 3,554 3,556 3,479 3,209 3,119 
Other - Autres 3 3 3 3 3 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 3,298 3,365 3,416 3,458 3,548 
Unappropriated - Non affectés 625 684 799 828 846 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 2,197 2,299 2,439 2,706 2,506 
Interest - Intérêts 1,956 2,042 2,174 2,377 2,235 
Dividends - Dividendes 2 1 2 2 3 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 1 _ - -1 -1 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 238 256 264 329 270 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,890 1,956 2,077 2,345 2,171 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 29 30 30 27 31 


Interest - Intéréts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 202 209 243 280 258 

Term - A terme 807 850 929 1,081 1,002 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 852 867 875 957 879 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 306 344 363 362 335 
Other Expenses - Autres dépenses 130 136 138 184 148 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 130 136 138 184 148 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. - ~ - - 1 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 176 208 225 178 188 
Income tax - Impôt sur le revenu 28 34 40 33 34 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 2 1 == -8 1 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 150 175 185 143 156 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = © = 5 > 


Net profit - Bénéfice net 150 175 185 143 156 
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Table 27 - Credit unions 


Tableau 27 - Caisses d’épargne et de crédit 
1994 1995 


| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation -248 276 407 56 121 
Net profit - Bénéfice net 150 175 185 143 156 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 29 30 30 27 31 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -1 -- -- -3 2 
Working capital - Fonds de roulement -344 1S 221 24 -15 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 64 90 -33 -92 -101 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -20 -34 4 -43 49 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,308 2,008 660 870 2,340 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue 819 1,254 -988 -634 138 
Term - À terme 474 1,295 324 1,498 2,696 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -10 40 4 32 -25 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 7 -3 1 5 5 


Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations - - = 3 é 
Mortgages - Hypotheques == = ss z= ae 


Other - Autres TAS -580 85 239 -384 
Equity - Avoir 44, 2 -77 -270 -90 
Total cash available - Total, encaisse 1,060 2,284 -253 926 2,462 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -85 1,359 673 988 1,220 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -8 4 -53 14 7 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -713 897 -191 257 731 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 1,105 703 334 144 265 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires -474 -246 583 572 217 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 34 37 43 45 19 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 13 6 18 20 12 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -38 1,401 734 1,052 1,250 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 1,097 883 -988 -127 1,212 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 2,215 2,318 2,405 2,691 2,529 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 317 343 328 387 345 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 163 160 152 179 168 
Net profit - Bénéfice net 163 160 152 179 168 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.83% 8.18% 7.63% 9.08% 8.70% 
Retum on assets - Rendement de l'actif 0.57% 0.55% 0.52% 0.61% 0.56% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 8.73% 8.41% 7.87% 9.57% 8.94% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 14.31% 14.79% 13.63% 14.39% 13.65% 
Capital ratio - Ratio du capital 15.326 15.360 15.152 15.680 15.975 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.900 0.813 0.815 0.873 0.817 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 6.62 $ 6.76 $ 7.12 $ 7.84 $ 7.27 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DÉS.) -1.34% 4.66% 3.74% 11.91% -6.05% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.02% 4.06% 5.16% 10.94% -5.25% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -8.79% 8.22% ~4.39% 18.07% -10.83% 


LUE 
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Table 28 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 
Tableau 28 - Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 
1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


mo 
---e_— EES eee eee 
-_-—----————a ee ee 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 594,524 620,968 631,199 652,327 654,724 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 19,549 23,087 27,147 28,671 21,038 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,904 7,385 7,457 7,393 7,970 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,113 13,820 13,985 17,979 17,788 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 96,471 98,884 104,102 114,946 116,069 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 175,510 189,021 191,697 194,194 195,002 
Non-mortgage - Non hypothécaires 248,917 253,787 249,566 252,773 256,323 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -14,095 -13,187 -11,983 -10,373 -10,559 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 27,139 27,902 29,860 27,768 31,618 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 7,325 7,319 7,349 7,391 7,405 
Other assets - Autres actifs 12,901 12,949 12,019 11,875 12,070 

Liabilities - Passifs 555,108 581,018 590,415 610,774 612,700 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 171,765 176,526 172,480 172,478 162,559 
Tem - À terme 276,857 297,541 304,233 320,101 330,131 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 36,172 34,750 37,161 42,280 42,658 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3 3 10 5 1 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,759 3,524 4,615 2,681 2,798 
From others - Auprès d’autres 2,866 4,355 5,323 4,043 4,419 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 124 253 332 192 196 
Bonds and debentures - Obligations 13,996 14,129 13,960 14,757 15,002 
Mortgages - Hypothèques 139 162 113 103 101 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 82 94 126 100 109 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 27,139 27,902 29,860 27,768 31,618 
Other liabilities - Autres passifs 24,205 21,778 22,201 26,265 23,109 
Equity - Avoir 39,417 39,950 40,784 41,553 42,024 
Share capital - Capital-actions 23,562 24,007 24,062 24,385 24,082 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 543 553 672 617 576 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 1 1 1 1 1 
Unappropriated - Non affectés 15,310 15,389 16,048 16,550 17,366 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,808 10,788 11,620 12,403 12,829 
Sales of services - Ventes de services 2,041 eels 1,841 2,056 1,853 
Interest - Intérêts 8,565 8,277 9,523 10,085 10,743 
Dividends - Dividendes 121 193 159 187 160 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 24 50 33 68 22 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 56 53 63 6 50 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 9,721 9,826 10,341 10,728 11,063 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement : 248 239 245 243 260 


Interest - Intéréts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - A vue 589 674 954 912 1,042 
Term - A terme 3,826 3,596 4,169 4,608 5,031 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 976 1,079 932 860 710 
Other - Autres 4,082 4,237 4,042 4,105 4,020 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,086 962 1,278 1,675 1,766 
Other Expenses - Autres dépenses 435 558 609 642 679 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 435 558 609 642 679 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 180 27 278 119 247 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 831 431 947 1,152 1,334 
Income tax - Impôt sur le revenu 347 158 364 454 328 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées - - - -- = 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 484 273 583 698 1,006 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires Ë = = Fe = 


Net profit - Bénéfice net 484 273 583 698 1,006 
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Table 28 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 


Tableau 28 - Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 


1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 5,290 4,791 3,032 8,825 -2,362 
Net profit - Bénéfice net 484 273 583 698 1,006 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 248 239 245 243 260 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 103 -122 82 171 69 
Working capital - Fonds de roulement 1,352 -1,755 2,288 4,986 -258 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 3,103 -3,405 -165 Zen -3,439 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -1 -21 = = = 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 5,546 30,074 4,710 13,529 487 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - A we 349 4,762 ~4,046 -2 -9,919 
Term - A terme 5,691 20,722 6,692 15,868 10,030 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques -1,109 1,765 1,091 -1,934 nn ivé 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1 356 i 5 4 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -35 224 80 -140 3 
Bonds and debentures - Obligations 499 247 -169 797 245 
Mortgages - Hypothèques 126 23 -50 -10 -1 
Other - Autres -865 1,558 968 -1,281 376 
Equity - Avoir 390 418 136 238 -860 
Total cash available - Total, encaisse 10,836 25,284 7,742 22,354 -1,875 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 10,501 21,111 3,531 20,683 5,020 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 3,209 -356 165 4,321 -191 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -1,336 2,410 4,908 10,657 853 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 2,174 13,532 2,679 2,498 808 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 6,455 5525 -4,221 3,207 3,550 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 252 235 273 284 273 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 513 548 525 532 513 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 11,266 21,894 4,329 21,499 5,807 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -430 3,390 3,413 855 -7,682 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 10,739 11,110 11,607 12,134 12,748 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,022 988 1,220 Nake 1,708 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 360 318 568 795 886 
Net profit - Bénéfice net 360 318 568 795 886 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.42% 3.80% 6.17% 8.50% 7.79% 
Retum on assets - Rendement de l'actif 0.24% 0.21% 0.36% 0.49% 0.54% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 3.65% 3.19% 5.57% 7.65% 8.43% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.52% 8.90% 10.51% 14.60% 13.40% 
Capital ratio - Ratio du capital 15.083 15.544 15.477 15.699 15.580 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.479 0.561 0.597 0.524 0.536 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d’actifs $ 6.54 $ 6.52 $ 6.58 $ 6.35 $ 6.74 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -0.34% 3.46% 4.48% 4.54% 5.05% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -7.82% 4.17% 2.62% -0.23% 6.53% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 335.29% -3.30% 23.47% 45.19% -8.57% 
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Table 29 - Consumer and business financing intermediaries 


Tableau 29 - Intermédiaires de crédit a la consommation et aux entreprises 


1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 58,298 59,285 60,094 63,501 62,240 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,290 1,146 1,610 1,664 779 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,470 2,404 2,253 2,169 2,225 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprés des affiliées 20,239 21,310 21,147 22,762 21,593 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,493 3,511 3,436 3,508 3,340 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 2,439 2,520 2,458 2,638 2,213 
Non-mortgage - Non hypothécaires 25,415 25,551 26,449 27,742 28,913 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -599 -527 -551 -605 -620 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,978 1,681 1,636 1,822 2,020 
Other assets - Autres actifs 1,566 1,683 1,650 1,796 1771 

Liabilities - Passifs 47,396 47,342 48,130 51,280 50,019 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,780 1,766 1,774 1,874 1,845 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 9,543 8,551 8,503 10,296 8,463 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 3,395 3,777 3,538 3,875 3,718 
From others - Auprès d'autres 2,015 2,079 2,279 1,915 1,935 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 11,962 11,936 12,255 12,627 13,886 
Bonds and debentures - Obligations 16,786 17,020 17,386 17,668 17,290 
Mortgages - Hypothèques 578 595 594 741 737 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 154 165 193 165 138 
Other liabilities - Autres passifs 1,007 1,272 1,426 1,930 1,819 
Equity - Avoir 10,902 11,942 11,964 12,220 12,221 
Share capital - Capital-actions 8,149 9,014 9,109 9,387 9,297 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,076 1,114 1,110 1,180 1,207 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,677 1,814 1,745 1,653 A7 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 1,810 1,833 1,921 2,035 2,105 
Sales of services - Ventes de services 53 31 35 37 39 
Interest - Intérêts 1,259 1,278 1,320 1,370 1,403 
Dividends - Dividendes 54 53 58 50 69 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 42 10 -12 43 1 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 403 462 520 534 593 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 897 975 1,086 1,238 117 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 142 155 156 173 216 
Interest - Intérêts 

On short-term paper - Sur papiers à court terme 112 145 154 145 178 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 636 666 769 911 769 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 912 859 834 797 934 

Other Expenses - Autres dépenses 690 723 714 737 753 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 690 723 714 737 753 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -29 -20 -11 -9 -7 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 193 116 110 51 173 
Income tax - Impôt sur le revenu 75 30 119 34 24 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 2 3 3 -- 3 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 120 88 6 17 152 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = ~ Ps A 


Net profit - Bénéfice net 120 88 6 17 152 
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Table 29 - Consumer and business financing intermediaries 


Tableau 29 - Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises 
1994 1995 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 386 429 564 700 112 
Net profit - Bénéfice net 120 88 4 17 152 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 142 155 156 173 216 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3 2 34 -34 6 
Working capital - Fonds de roulement -30 36 152 190 -113 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 170 143 224 372 -141 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -13 4 4 -18 -8 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 3,413 1,161 779 3,286 1,871 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -34 357 -239 348 -147 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -431 636 -48 1,799 -1,833 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,635 69 384 372 1,260 
Bonds and debentures - Obligations 1,043 363 366 282 -1,156 
Mortgages - Hypotheques 1 17 -2 147 5 
Other - Autres -1 134 200 -364 23 
Equity - Avoir 198 852 117 694 -13 
Total cash available - Total, encaisse 3,799 1,590 1,343 3,985 -1,760 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 3,223 1,829 685 3,476 -1,465 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 869 914 -86 1,935 -2,345 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 143 36 -62 41 -163 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 99 89 -60 182 -144 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 2,112 789 893 1,318 1,188 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,268 -149 126 326 403 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 92 63 67 131 133 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 4,583 1,743 877 3,933 -929 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -784 -154 466 53 -830 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 1,775 1,827 1,949 2,051 2,066 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 864 835 836 868 885 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 106 60 =i 60 139 
Net profit - Bénéfice net 106 60 7 60 139 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.53% 4.39% 3.96% 4.23% 5.14% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 3.90% 2.00% -0.22% 1.96% 4.55% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 48.68% 45.72% 42.91% 42.31% 42.85% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 4.061 3.681 3.724 3.856 3.766 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 5.28% 2.95% 6.66% 5.23% 0.74% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.66% 8.89% 12.18% 6.33% -0.20% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 7.05% -3.32% 0.10% 3.76% 2.02% 
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Table 30 - Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 


Tableau 30 - Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) 


Balance Sheet - Bilan 


1994 


Statistiques financières des entreprises . 


Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


IV 


1995 
| 


Assets - Actifs 158,617 160,225 161,913 162,420 165,177 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,208 1,720 2,103 1,792 2,826 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,593 3,387 3,628 3,605 3,812 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 13,820 14,510 14,566 15,022 15,262 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 151109 75,706 76,628 78,543 79,109 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 50,567 50,617 50,661 49,010 49,242 
Non-mortgage - Non hypothécaires 3,813 3,855 3,941 4,004 4,072 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -409 -436 -548 -510 -528 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 10,106 9,935 10,023 10,019 10,087 
Other assets - Autres actifs 814 931 912 933 1,295 

Liabilities - Passifs 134,111 134,633 135,846 136,684 139,063 
Amounts left on deposit - Sommes demeurant en dépôt 5,159 5,165 5,169 5,075 5,186 
Actuarial liabilities - Passif actuariel 115,409 116,472 117,742 119,205 121,037 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 1,659 1,562 1552 1,584 1,553 
Other - Autres 1,590 1,684 1,663 1,764 1,862 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,276 1,327 1,394 1,426 1,472 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 1,465 1,489 1,399 818 981 
From others - Auprès d'autres 359 332 263 223 234 
Bonds and debentures - Obligations 750 756 745 783 783 
Mortgages - Hypothèques 553 549 547 529 557 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 123 120 22 -50 + 
Other liabilities - Autres passifs 5,767 5,177 5,349 5,326 5,405 

Equity - Avoir 24,506 25,592 26,068 25,736 26,113 
Share capital - Capital-actions 2,720 2,527 2,519 2,350 2,355 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 765 767 738 747 752 
Retained earings - Bénéfices non répartis 

Appropriated - Affectés 8,851 9,044 9,013 5,308 5,373 
Unappropriated - Non affectés 12,169 13,254 13,798 17,331 17,633 
Income Statement - État des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 9,033 9,058 8,989 9,339 10,355 
Premiums - Primes 3,449 3,539 3,614 3,906 3,989 
Annuity considerations - Contreparties de rentes 2,284 2,305 2,035 2,082 2,771 
Interest - Intéréts 2,746 27415 2,806 2,876 2,922 
Dividends - Dividendes 84 82 78 91 86 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 19 -34 -11 -122 -15 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 451 450 467 507 602 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 8,546 8,680 8,379 8,980 9,855 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 2,719 2,528 2,390 2,391 2,576 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrats de rentes 4,133 3,186 2,508 2,763 3,061 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel -254 933 1,519 1,556 1,707 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -116 -68 -73 -38 19 
Interest - Intéréts 

On deposits - Sur les dépôts 77 98 89 98 103 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 

Policyholder dividends - Dividendes des assurés 345 365 354 495 435 

Other - Autres 1,644 1,639 1,591 1,715 1,953 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 486 378 610 360 501 

Other Expenses - Autres dépenses 42 39 45 39 49 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 42 39 45 39 49 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -65 -98 -69 67 -16 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 379 241 496 253 435 
Income tax - Impôt sur le revenu 143 55 140 133 193 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 16 25 -22 -232 -38 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 252 211 333 -112 204 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - = 

Net profit - Bénéfice net 252 211 333 -112 204 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 100 


Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 30 - Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 


Tableau 30 - Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) 


1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation -989 1,119 1,657 2,330 1,715 
Net profit - Bénéfice net 252 211 333 -112 204 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -116 -68 -73 -38 19 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -7 -2 35 -24 45 
Working capital - Fonds de roulement 126 268 -509 152 -122 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -1,249 “ay 1,871 2,349 1,566 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 5 -1 -- 2 3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 951 320 -23 -772 376 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 345 45 5 -22 141 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques 662 24 -90 -574 163 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 451 53 67 82 46 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bonds and debentures - Obligations -79 5 -10 37 - 
Mortgages - Hypotheques -27 4 -2 26 27 
Other - Autres 55 -27 -69 -40 11 
Equity - Avoir 457 224 Tae, -281 -12 
Total cash available - Total, encaisse -38 1,440 1,634 1,559 2,091 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 755 1,106 1,033 2,305 862 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 907 694 Far 189 -176 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -331 1,445 731 3,095 737 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 83 214 140 -1,134 228 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 96 142 86 155 73 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 90 -121 141 254 94 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 62 62 53 70 70 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 908 1,047 1,227 2,630 1,026 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -946 393 406 -1,071 1,065 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 8,442 9,187 9,440 9,409 9,680 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 462 425 508 449 474 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 229 208 221 35 179 
Net profit - Bénéfice net 229 208 221 35 179 
Premiums and annuity considerations - Primes et contreparties de rentes 5,125 5,934 6,068 6,082 6,147 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 2,611 2,519 2,459 2,438 2,466 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.54% 3.04% 3.06% 1.33% 2.81% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 3.74% 3.26% 3.38% 0.54% 2.74% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.47% 4.63% 5.38% 4.77% 4.90% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.180 0.174 0.167 0.147 0.154 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.309 1.434 1.423 1.191 1.186 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.760 0.716 0.670 0.628 0.621 


a a a a Be ee Re RS RE ER 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -7.20% 8.83% 2.75% -0.32% 2.88% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -8.98% 9.80% 1.94% 0.32% 2.75% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 40.16% -7.98% 19.53% -11.59% 5.53% 
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Table 31 - Property and casualty insurers 
Tableau 31 - Assureurs-biens et risques divers 


1994 1995 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 38,503 39,382 40,270 40,799 40,736 
Cash and deposits - Encaisse et dépdts 1,844 1,762 2,059 2,096 1,948 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,833 6,498 6,408 6,425 6,475 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 937 956 948 914 918 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 26,724 26,881 27,516 27,800 27,768 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 584 581 588 694 666 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -8 -9 -8 -6 -7 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 724 730 735 738 747 
Other assets - Autres actifs 1,861 1,979 2,022 2,135 2,216 

Liabilities - Passifs 26,255 26,816 27,478 27,855 27,499 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 16,413 16,421 16,733 16,896 16,958 
Other - Autres 1,398 1,577 1,660 1,689 1,528 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 238 234 292 314 299 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 315 214 221 185 194 
From others - Auprès d’autres 5 2 2 3 3 
Mortgages - Hypothèques 34 33 - 33 36 32 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -205 -190 -205 -148 -126 
Other liabilities - Autres passifs 
Uneamed premiums - Primes non acquises 7,372 7,908 8,112 8,181 7,851 
Other - Autres 686 616 628 699 761 
Equity - Avoir 12,247 12,566 12,792 12,944 13,237 
Share capital - Capital-actions 2,239 2,291 2,307 2,424 2,505 
Contributed surplus - Surplus d'apport 954 995 993 947 869 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 981 1,184 1,168 1,128 1,042 
Unappropriated - Non affectés 8,072 8,095 8,324 8,445 8,821 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,633 4,517 4,696 4,638 4,815 
Net premiums eamed - Primes nettes acquises 3,803 3,824 3,999 4,041 4,027 
Interest - Intérêts 473 487 504 512 512 
Dividends - Dividendes 68 67 62 63 62 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 155 12 20 -116 31 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 134 127 111 138 183 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 4,420 4,030 4,382 4,400 4,322 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 3,112 2,666 2,991 2,981 2,936 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 23 5 13 = 33 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 1,285 1,360 1,378 1,418 1,354 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 214 488 314 238 492 

Other Expenses - Autres dépenses 4 5 5 5 5 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 4 5 5 5 5 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 14 4 -14 - 2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 240 504 312 251 506 
Income tax - Impôt sur le revenu 55 150 113 15 131 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -1 7 4 5 3 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 184 360 203 241 378 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - - 

Net profit - Bénéfice net 184 360 203 241 378 

Net premiums written - Primes nettes souscrites 3,455 4,390 4,197 4,113 3,777 

Underwriting expense - Dépenses d'assurance 4,346 3,958 4,299 4,294 4,224 

Underwriting profit - Bénéfice d'assurance -522 -118 -309 -242 -190 

Net investment and ancillary profit - Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires 691 554 576 448 597 


oo mm esses as Se 
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Table 31 - Property and casualty insurers 


Tableau 31 - Assureurs-biens et risques divers 
1994 1995 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation -190 262 847 655 -39 
Net profit - Bénéfice net 184 360 203 241 378 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 23 5 13 == 33 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -17 14 -15 53 18 
Working capital - Fonds de roulement 102 -589 462 191 -81 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -482 465 186 169 -380 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- 7 -1 1 7 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 65 -42 104 5 -97 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 149 -101 i -36 29 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 2 4 58 22 -15 
Other borrowings - Autres emprunts 

Mortgages - Hypotheques -- -- -- 3 4 
Other - Autres 2 -3 -- -- -- 
Equity - Avoir -88 66 39 16 -106 
Total cash available - Total, encaisse -125 220 952 660 -136 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 53 139 587 436 44 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 6 11 -21 -1 7 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 82 130 601 440 80 
Mortgage loans - Préts hypothécaires -35 2 u -3 -28 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 25 33 25 18 23 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 55 127 75 172 73 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 133 298 686 626 140 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -258 -78 265 34 -276 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,665 4,544 4,629 4,654 4,843 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 224 332 313 385 503 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 185 244 FT 344 380 
Net profit - Bénéfice net 185 244 217 344 380 
Net premiums eamed - Primes nettes acquises 3,799 3,853 3,972 4,046 4,017 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 3,131 2,852 2,959 2,809 2,954 
Underwriting expenses - Dépenses d’assurance 4,395 4,116 4,263 4,125 4,271 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.00% 7.74% 6.76% 10.36% 11.28% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 6.05% 7.78% 6.79% 10.62% 11.47% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.81% 7.30% 6.76% 8.28% 10.39% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.048 0.038 0.043 0.042 0.040 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.349 1.354 1.367 1.370 1.318 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.824 0.740 0.745 0.694 0.735 
Combined ratio - Ratio combiné 1157 1.068 1.073 1.019 1.063 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 5.41% -2.59% 1.86% 0.54% 4.06% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 6.90% -5.14% 2.45% -1.10% 1.67% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -17.46% 47.93% -5.68% 23.14% 30.57% 
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Table 32 - Other insurers and agents 


Tableau 32 - Autres assureurs et agents d’assurance 


Balance Sheet - Bilan 


1994 


Statistiques financières des entreprises . 


IV 


millions of dollars-millions de dollars 


1995 


Assets - Actifs 4,627 4,488 4,640 4,687 4,842 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 778 842 772 771 796 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,075 1,003 1,027 1,033 1,000 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 936 915 952 961 973 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 500 489 546 556 610 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 84 79 83 83 85 
Non-mortgage - Non hypothécaires 64 60 63 63 65 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 453 427 448 448 463 
Other assets - Autres actifs 739 673 749 772 850 

Liabilities - Passifs 2,993 2,846 2,984 3,048 3,143 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,558 1,430 1,529 1,550 1,569 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 510 561 509 519 526 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Aupres de banques 192 186 190 185 192 
From others - Auprès d’autres 187 177 185 185 190 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 39 39 41 41 41 
Bonds and debentures - Obligations 144 144 144 144 144 
Mortgages - Hypothèques 94 89 94 93 96 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 113 111 108 110 111 
Other liabilities - Autres passifs 157 109 184 221 275 

Equity - Avoir 1,634 1,642 1,657 1,638 1,699 
Share capital - Capital-actions 385 370 380 380 387 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 137 132 137 137 141 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,112 1,140 1,139 1,122 1,170 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,081 1,098 1,055 1,049 1,112 
Sales of services - Ventes de services 854 867 834 824 804 
Premiums - Primes 141 145 137 141 219 
Interest - Intéréts 40 39 42 42 44 
Dividends - Dividendes 3 3 3 3 3 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 2 1 -1 - - 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 41 42 40 39 43 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 961 988 985 993 1,021 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 116 121 109 107 177 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 24 23 24 27 27 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 821 844 852 860 817 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 120 110 70 56 91 

Other Expenses - Autres dépenses 20 20 20 21 22 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 20 20 20 21 22 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -1 _ _ _ _ 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 98 91 50 35 69 
Income tax - Impôt sur le revenu 27 26 13 V4 20 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -- -- = 2 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 71 64 38 29 49 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - - 

Net profit - Bénéfice net 71 64 38 29 49 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 104 


Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 32 - Other insurers and agents 


Tableau 32 - Autres assureurs et agents d’assurance 
1994 1995 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation -21 25 153 79 107 
Net profit - Bénéfice net 71 64 38 29 49 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 24 23 24 27 27 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -5 -- 3 -- 1 
Working capital - Fonds de roulement -56 -58 75 18 51 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -55 4 18 8 -22 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure - -- == -3 1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -109 9 -17 4 30 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -13 -6 4 -5 5 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -50 51 -52 10 7 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier - - 2 -- - 
Bonds and debentures - Obligations - - - - - 
Mortgages - Hypothèques -9 6 5 -- 3 
Other - Autres -13 -10 8 -- 5 
Equity - Avoir -24 -20 15 -1 11 
Total cash available - Total, encaisse -130 33 135 82 136 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -51 41 104 16 26 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -35 -21 37 6 13 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -2 -11 59 11 10 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -8 -5 4 -- 2 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 4 4 3 -- 2 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -18 6 42 22 35 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 39 36 38 44 40 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -30 -11 185 82 101 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -100 44 -49 - 35 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 

Operating revenue - Revenu d’exploitation 1,122 1,081 1,075 1,013 1,142 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 122 101 89 44 93 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 72 60 52 19 50 
Net profit - Bénéfice net 72 60 52 19 50 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 11.86% 9.89% 8.84% 4.46% 8.74% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 17.57% 14.53% 12.50% 4.66% 11.69% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 10.86% 9.33% 8.32% 4.37% 8.11% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.714 0.728 0.702 0.712 0.700 


TR eS SR ee ee ee ee 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 6.58% -3.64% -0.59% -5.73% 12.68% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 6.03% -1.98% 0.52% -1.67% 8.27% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 11.40% -17.21% -11.38% -50.46% 109.07% 
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Table 33 - Other financial intermediaries 
Tableau 33 - Autres intermédiaires financiers 


Statistiques financiéres des entreprises 


1994 1995 
II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 53,540 54,288 47,480 44,795 45,236 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,443 2,394 2,691 2,300 2,450 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 17,009 18,323 13,232 10,596 10,485 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,643 8,596 8,425 8,296 8,356 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 14,530 13,477 11,806 12,211 12,587 
Loans - Prêts 
Mortgage - Hypothécaires 8,235 3,371 3,335 3,320 3,328 
Non-mortgage - Non hypothécaires 1,572 1,646 1,610 1,587 1,603 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,551 3,702 3,652 3,601 3,633 
Other assets - Autres actifs 2,558 2,780 2,728 2,884 2,793 
Liabilities - Passifs 42,066 42,540 36,177 33,775 34,277 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients 2,295 2,040 2,201 1,811 1,784 
Other - Autres 12,806 11,981 7,956 7,404 7,029 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,983 9,157 8,925 8,582 8,733 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 2,942 4,967 3,332 2,546 2,600 
From others - Aupres d’autres 2,907 2,790 2,689 2,287 2,574 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 267 268 353 287 264 
Bonds and debentures - Obligations 1,391 1,390 1,457 1,457 1,579 
Mortgages - Hypotheques 712 741 728 720 725 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 260 256 251 254 257 
Other liabilities - Autres passifs 9,504 8,950 8,285 8,428 8,732 
Equity - Avoir 11,474 11,748 11,303 11,020 10,960 
Share capital - Capital-actions 7,018 7,248 6,991 6,945 6,983 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,975 2,053 2,009 1,970 1,989 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,481 2,447 2,303 2,104 1,987 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,716 2,561 2,381 2,328 2,402 
Sales of services - Ventes de services 
Commissions and fees - Commissions et honoraires 663 547 482 468 483 
Other - Autres 851 803 739 708 725 
Interest - Intérêts 498 525 491 487 501 
Dividends - Dividendes 117 116 115 119 115 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 13 11 3 2 - 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 574 558 551 548 577 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 2,181 2,111 2,009 2,049 2,092 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 61 62 62 66 62 
Interest - Intéréts 92 84 71 70 76 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 2,028 1,965 1,876 1,914 1,955 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 534 450 372 279 310 
Other Expenses - Autres dépenses 225 246 244 243 245 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 225 246 244 243 245 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -9 -1 -1 A 1 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 300 203 128 32 66 
Income tax - Impôt sur le revenu x 93 76 50 29 33 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 4 3 2 2 - 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 211 130 80 6 33 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - - 
Net profit - Bénéfice net 211 130 80 6 33 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 33 - Other financial intermediaries 
Tableau 33 - Autres intermédiaires financiers 


Statistiques financiéres des entreprises 


1994 1995 
| Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 

Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 107 -2,679 420 2,108 227 
Net profit - Bénéfice net 211 130 80 6 33 
Non-cash items - Eléments non monétaires ' 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 61 62 62 66 62 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -3 5 2 3 3 
Working capital - Fonds de roulement -309 -2,963 257 2,091 -550 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 148 103 17 -55 681 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- 6 1 -2 -2 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 2,188 2,538 1,094 -2,091 510 
Increase in clients’ free credit balances - Augmentation des soldes créditeurs gratis aux clients 51 -255 465 -390 -27 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques 970 2,025 683 -786 58 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 340 547 -145 -343 152 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -11 1 85 -66 -24 
Bonds and debentures - Obligations -- -1 67 -- 2 
Mortgages - Hypotheques 29 29 -13 -9 5 
Other - Autres 505 -117 127 -402 287 
Equity - Avoir 305 307 -176 -96 57 
Total cash available - Total, encaisse 2,296 -141 1,514 16 737 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,717 -519 1,060 230 438 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 286 324 -159 -126 60 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,234 -1,053 1,291 393 377 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 144 136 -36 -15 -15 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 53 75 -36 -22 16 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 172 190 9 10 82 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 192 193 183 178 181 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,081 -136 1,251 419 701 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 215 -5 262 -402 36 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,604 2,518 2,458 2,389 2,312 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 486 422 387 338 261 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 195 122 90 19 18 
Net profit - Bénéfice net 195 122 90 19 18 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.75% 3.67% 3.65% 2.96% 2.54% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 6.81% 4.14% 3.20% 0.67% 0.66% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 18.67% 16.74% 15.75% 14.17% 11.30% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 1.499 1.644 1.547 1.441 1.503 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -0.63% -3.28% -2.39% -2.80% -3.21% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 4.12% -0.99% -1.23% -0.97% 0.03% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -17.11% -13.28% -8.16% -12.59% -22.82% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table no. - N° du tableau 2 
Assets Total = ACUT 52.2... enercsverte D86227 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86228 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru ................ D86229 
iInvéntones = 'SIOCKS A EU AE LEE ROME D86230 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86231 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . . .... D86232 
LOANS ES Pres EE ee ul Ra a se D86233 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86235 
Otherassets - Autres achfs 1 cc con oe cdietanra cme D86234 
Liabilities - Total - Passif ......................... D86236 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86237 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées........... D86238 
Borrowings'- EMPruntS Ce sci cree Se cls ae D86239 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86240 
From banks - Auprès de banques ................... D86241 
From others - Auprès d'autres ...................... D86242 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86243 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86244 
Mortgages = Hypotheques "20e ee D86245 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86246 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86247 
Equity = Total AVOIR RS re D86248 
Share capital - Capital-actions ...................... D86249 
Contributed surplus and other - Surplus 

appoint et GUieS NAN Le ae ete rue D86250 
Retained eamings - Bénéfices non répartis............ D86251 
Current assets - Actif à court terme .................. D86252 
Current liabilities - Passif à court terme............... D86253 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D86254 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

CUIGESEIVICES. |. A GAR. Ate alge ean a ee D86255 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D86256 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ...... D86257 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86258 
Other operating expenses - Autres dépenses 

d'EXPIOItATION 2 SN 6 enter me ane a eee eine D86259 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ........... D86260 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86261 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes. ......... D86262 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86263 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... D86264 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86265 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86266 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86267 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86268 
Others:="Autres AL ISERE ITU A RER D86269 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le revenu..:..1.,.02...:meiercec ces D86270 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D86271 
Equity in affiliates’ eamings - 

Part des gains des affiliées....................... D86272 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires... net. D86273 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86274 
Net Profit: Bénéfice net... 2.2.0 D86275 
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D86405 
D86406 


D86407 
D86408 


D86409 
D86410 
D86411 
D86413 
D86412 
D86414 


D86415 


D86416 
D86417 
D86418 
D86419 
D86420 


D86421 
D86422 
D86423 
D86424 
D86425 
D86426 
D86427 


D86428 
D86429 
D86430 
D86431 
D86432 
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D86439 
D86440 
D86441 
D86442 
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D86444 
D86445 
D86446 
D86447 


D86448 
D86449 


D86450 


D86451 
D86452 
D86453 


D86494 
D86495 


D86496 
D86497 


D86498 
D86499 
D86500 
D86502 
D86501 
D86503 


D86504 


D86505 
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D86508 
D86509 


D86510 
D86511 
D86512 
D86513 
D86514 
D86515 
D86516 


D86517 
D86518 
D86519 
D86520 
D86521 


D86522 


D86523 
D86524 


D86525 


D86526 
D86527 
D86528 
D86529 
D86530 
D86531 
D86532 
D86533 
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D86535 
D86536 


D86537 
D86538 


D86539 


D86540 
D86541 
D86542 
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D86583 
D86584 


D86585 
D86586 


D86587 
D86588 
D86589 
D86591 
D86590 
D86592 


D86593 


D86594 
D86595 
D86596 
D86597 
D86598 
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D86672 
D86673 


D86674 
D86675 
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D86714 
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D86716 


D86717 
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D86719 
D86720 
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D86761 
D86762 


D86763 
D86764 


D86765 
D86766 
D86767 
D86769 
D86768 
D86770 


D86771 


D86772 
D86773 
D86774 
D86775 
D86776 


D86777 
D86778 
D86779 
D86780 
D86781 
D86782 
D86783 


D86784 
D86785 
D86786 
D86787 
D86788 


D86789 


D86790 
D86791 


D86792 


D86793 
D86794 
D86795 
D86796 
D86797 
D86798 
D86799 
D86800 
D86801 
D86802 
D86803 


D86804 
D86805 


D86806 


D86807 
D86808 
D86809 
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D86850 
D86851 


D86852 
D86853 


D86854 
D86855 
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D86858 
D86857 
D86859 


D86860 
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D86862 
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D86864 
D86865 


D86866 
D86867 
D86868 
D86869 
D86870 
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D86872 
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D86876 
D86877 
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D86885 
D86886 
D86887 
D86888 
D86889 
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D86896 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table No. - N° du tableau 2 


Cash from operating activities - Encaisse 


générée par d’exploitation ...................... D86277 
NELIDION = SeNnenCe NET. 564 A wereme has ce sae ee D86278 
Non-cash items - Éléments non monétaires............ D86279 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86280 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86281 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86282 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86283 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86284 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86285 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86286 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées. .................... D86287 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D86288 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86289 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86290 
Mongages='Hypothèques”. 77m... mn ee on D86291 
OUEN PAUTES A a et ere nes ne ais se ae D86292 
ESCHUNLY PAV ON rte eels Eee nul coca ce D86293 
Total cash available - Total, encaisse............... D86276 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements........... D86295 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D86296 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ..... D86297 
FoansSPrets RMS. ain cutee eta aise oi cites, Sele 85s D86298 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D86299 
Purchases) -/ACNatS 7:55 cpReeness = emechuioss. D86300 
Disposals’~Realisations : 7: Lips: 0 et éminier à. D86301 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D86302 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D86294 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D86303 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés)... D86304 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D86305 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D86306 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D86307 
Retum on capital employed - Rendement 

desiCapitaux CMPIOVES) ecrit." D86308 
Retum on equity - Rendement de l'avoir .............. D86309 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D86310 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D86311 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D86312 


Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés)... D86313 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D86314 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D86315 


D86455 
D86456 
D86457 


D86458 
D86459 
D86460 


D86461 


D86462 


D86463 
D86464 


D86465 
D86466 


D86467 
D86468 
D86469 
D86470 
D86471 
D86454 


D86473 


D86474 
D86475 
D86476 


D86477 
D86478 
D86479 


D86480 


D86472 


D86481 
D86482 
D86483 


D86484 
D86485 


D86486 
D86487 
D86488 
D86489 
D86490 
D86491 


D86492 
D86493 


D86544 
D86545 
D86546 


D86547 
D86548 
D86549 


D86550 


D86551 


D86552 
D86553 


D86554 
D86555 


D86556 
D86557 
D86558 
D86559 
D86560 
D86543 


D86562 


D86563 
D86564 
D86565 


D86566 
D86567 
D86568 


D86569 


D86561 


D86570 
D86571 
D86572 


D86573 
D86574 


D86575 
D86576 
D86577 
D86578 
D86579 
D86580 


D86581 
D86582 
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D86633 
D86634 
D86635 


D86636 
D86637 
D86638 


D86639 


D86640 


D86641 
D86642 


D86643 
D86644 


D86645 
D86646 
D86647 
D86648 
D86649 
D86632 


D86651 


D86652 
D86653 
D86654 


D86655 
D86656 
D86657 


D86658 


D86650 


D86659 
D86660 
D86661 


D86662 
D86663 


D86664 
D86665 
D86666 
D86667 
D86668 
D86669 


D86670 
D86671 


D86722 
D86723 
D86724 


D86725 
D86726 
D86727 


D86728 


D86729 


D86730 
D86731 


D86732 
D86733 


D86734 
D86735 
D86736 
D86737 
D86738 
D86721 


D86740 


D86741 
D86742 
D86743 


D86744 
D86745 
D86746 


D86747 


D86739 


D86748 
D86749 
D86750 


D86751 
D86752 


D86753 
D86754 
D86755 
D86756 
D86757 
D86758 


D86759 
D86760 


D86811 
D86812 
D86813 


D86814 
D86815 
D86816 


D86817 


D86818 


D86819 
D86820 


D86821 
D86822 


D86823 
D86824 
D86825 
D86826 
D86827 


D86810 


D86829 


D86830 
D86831 
D86832 


D86833 
D86834 
D86835 


D86836 


D86828 


D86837 
D86838 
D86839 


D86840 
D86841 


D86842 
D86843 
D86844 
D86845 
D86846 
D86847 


D86848 


D86849 


D86900 
D86901 
D86902 


D86903 
D86904 
D86905 


D86906 


D86907 


D86908 
D86909 


D86910 
D86911 


D86912 
D86913 
D86914 
D86915 
D86916 
D86899 


D86918 


D86919 
D86920 
D86921 


D86922 
D86923 
D86924 


D86925 


D86917 


D86926 
D86927 
D86928 


D86929 
D86930 


D86931 
D86932 
D86933 
D86934 
D86935 
D86936 


D86937 
D86938 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table no. - N° du tableau 10 11 12 13 14 15 16 
Assets = Total!-'ACtif: soc csis.ccsiiccaisee ec essuwines D86939 D87028 D87117 D87206 D87295 D87384 D87473 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86940 D87029 D87118 D87207 D87296 D87385 D87474 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru ................ D86941 D87030 D87119 D87208 D87297 D87386 D87475 
INVENTIONES SISTOCKS PE vices ro santas inva nee D86942 D87031 D87120 D87209 D87298 D87387 D87476 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86943 D87032 D87121 D87210 D87299 D87388 D87477 
Portfolio investments - Placements de portefeuille....... D86944 D87033 D87122 D87211 D87300 D87389 D87478 
KoansiriPretss NAT. Re os vee eran D86945 D87034 D87123 D87212 D87301 D87390 D87479 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86947 D87036 D87125 D87214 D87303 D87392 D87481 
Othenassets Aütres'actifs ENCRES RR 0 D86946 D87035 D87124 D87213 D87302 D87391 D87480 
Liabilities - Total - Passif ......................... D86948 D87037 D87126 D87215 D87304 D87393 D87482 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86949 D87038 D87127 D87216 D87305 D87394 D87483 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées........... D86950 D87039 D87128 D87217 D87306 D87395 D87484 
Borrowings *EMPrURIS EL Re ae nee D86951 D87040 D87129 D87218 D87307 D87396 D87485 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86952 D87041 D87130 D87219 D87308 D87397 D87486 
From banks - Auprès de banques ................... D86953 D87042 D87131 D87220 D87309 D87398 D87487 
From others - Auprès d’autres ...................... D86954 D87043 D87132 D87221 D87310 D87399 D87488 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86955 D87044 D87133 D87222 D87311 D87400 D87489 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86956 D87045 D87134 D87223 D87312 D87401 D87490 
Mortgages =Hypothéques:: 22 nm D. D86957 D87046 D87135 D87224 D87313 D87402 D87491 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86958 D87047 D87136 D87225 D87314 D87403 D87492 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86959 D87048 D87137 D87226 D87315 D87404 D87493 
Equity <‘Total AVOIR 222 ess saone D86960 D87049 D87138 D87227 D87316 D87405 D87494 
Share capital - Capital-actions ...................... D86961 D87050 D87139 D87228 D87317 D87406 D87495 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apportiet autre SRE. 7. ws a: PR. D86962 D87051 D87140 D87229 D87318 D87407 D87496 
Retained eamings - Bénéfices non répartis ............ D86963 D87052 D87141 D87230 D87319 D87408 D87497 
Current assets - Actif à court terme .................. D86964 D87053 D87142 D87231 D87320 D87409 D87498 
Current liabilities - Passif à court temme............... D86965 D87054 D87143 D87232 D87321 D87410 D87499 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D86966 D87055 D87144 D87233 D87322 D87411 D87500 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

CHOOTSONVICOS LR Nr RS ome nore A LE Len D86967 D87056 D87145 D87234 D87323 D87412 D87501 
Other operating revenue - 

Autres'revenus d'exploitation 1.227... Mn. D86968 D87057 D87146 D87235 D87324 D87413 D87502 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ...... D86969 D87058 D87147 D87236 D87325 D87414 D87503 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86970 D87059 D87148 D87237 D87326 D87415 D87504 
Other operating expenses - Autres dépenses 

CIOXDIONATION SE. SES ace wa thik ers RCE EE CT ES D86971 D87060 D87149 D87238 D87327 D87416 D87505 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... D86972 D87061 D87150 D87239 D87328 D87417 D87506 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86973 D87062 D87151 D87240 D87329 D87418 D87507 

. Interest and dividends - Intérêts et dividendes. ......... D86974 D87063 D87152 D87241 D87330 D87419 D87508 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86975 D87064 D87153 D87242 D87331 D87420 D87509 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... D86976 D87065 D87154 D87243 D87332 D87421 D87510 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86977 D87066 D87155 D87244 D87333 D87422 D87511 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86978 D87067 D87156 D87245 D87334 D87423 D87512 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86979 D87068 D87157 D87246 D87335 D87424 D87513 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86980 D87069 D87158 D87247 D87336 D87425 D87514 
Others "Autres MEET; RATE hd PONS. D86981 D87070 D87159 D87248 D87337 D87426 D87515 
Profit before income tax - Bénéfice avant ° 

impôt sur le revenu ............................ D86982 D87071 D87160 D87249 D87338 D87427 D87516 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D86983 D87072 D87161 D87250 D87339 D87428 D87517 
Equity in affiliates’ eamings - 

Part des gains des affiliées...................005. D86984 D87073 D87162 D87251 D87340 D87429 D87518 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires. .......................... D86985 D87074 D87163 D87252 D87341 D87430 D87519 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86986 D87075 D87164 D87253 D87342 D87431 D87520 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D86987 D87076 D87165 D87254 D87343 D87432 D87521 
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Table No. - N° du tableau 10 


Cash from operating activities - Encaisse 


générée par d’exploitation ...................... D86989 
INBt Droit I BemeriCe mets nero cha eccneues ec sisye/eNerer <u D86990 
Non-cash items - Éléments non monétaires............ D86991 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86992 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86993 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86994 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86995 


Prior period cash transactions - Transactions 
monétaires de la période antérieure................ D86996 


Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86997 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86998 
Borrowing from affiliates - 


Emprunts auprès des affiliées. .................... D86999 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87000 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87001 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87002 
Mortgages - Hypotheèques: 17100... 1m... D87003 
OCR AUTE SR Dre mn nc aneie ee ne enter D87004 
ESGUBT PAM OI TER ER nt cle ete nelle as chats yore ects > D87005 
Total cash available - Total, encaisse............... D86988 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87007 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87008 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ..... D87009 
oansAiPrêts RPM Me ER D87010 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87011 
BUCHASES EE ACNAIS EE ln rec creer. D87012 
Disposals;= Réalisations... 200. .....uede. =: D87013 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87014 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87006 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87015 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87016 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87017 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87018 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87019 
Retum on capital employed - Rendement 

JeSICADIAUXIEMPIOVES ere come D87020 
Retum on equity - Rendement de l'avoir .............. D87021 
Profit margin - Marge bénéficiaire. . .................. D87022 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87023 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87024 


Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87025 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D87026 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87027 


D87078 
D87079 
D87080 


D87081 
D87082 
D87083 


D87084 


D87085 


D87086 
D87087 


D87088 
D87089 


D87090 
D87091 
D87092 
D87093 
D87094 
D87077 


D87096 


D87097 
D87098 
D87099 


D87100 
D87101 
D87102 


D87103 


D87095 


D87104 
D87105 
D87106 


D87107 
D87108 


D87109 
D87110 
D87111 
D87112 
D87113 
D87114 


D87115 
D87116 


D87167 
D87168 
D87169 


D87170 
D87171 
D87172 


D87173 


D87174 


D87175 
D87176 


D87177 
D87178 


D87179 
D87180 
D87181 
D87182 
D87183 
D87166 


D87185 


D87186 
D87187 
D87188 


D87189 
D87190 
D87191 


D87192 


D87184 


D87193 
D87194 
D87195 


D87196 
D87197 


D87198 
D87199 
D87200 
D87201 
D87202 
D87203 


D87204 
D87205 


Statistiques financières des entreprises 


D87256 
D87257 
D87258 


D87259 
D87260 
D87261 


D87262 


D87263 


D87264 
D87265 


D87266 
D87267 


D87268 
D87269 
D87270 
D87271 
D87272 
D87255 


D87274 


D87275 
D87276 
D87277 


D87278 
D87279 
D87280 


D87281 


D87273 


D87282 
D87283 
D87284 


D87285 
D87286 


D87287 
D87288 
D87289 
D87290 
D87291 
D87292 


D87293 
D87294 


D87345 
D87346 
D87347 


D87348 
D87349 
D87350 


D87351 


D87352 


D87353 
D87354 


D87355 
D87356 


D87357 
D87358 
D87359 
D87360 
D87361 
D87344 


D87363 


D87364 
D87365 
D87366 


D87367 
D87368 
D87369 


D87370 


D87362 


D87371 
D87372 
D87373 


D87374 
D87375 


D87376 
D87377 
D87378 
D87379 
D87380 
D87381 


D87382 
D87383 


D87434 
D87435 
D87436 


D87437 
D87438 
D87439 


D87440 


D87441 


D87442 
D87443 


D87444 
D87445 


D87446 
D87447 
D87448 
D87449 
D87450 
D87433 


D87452 


D87453 
D87454 
D87455 


D87456 
D87457 
D87458 


D87459 


D87451 


D87460 
D87461 
D87462 


D87463 
D87464 


D87465 
D87466 
D87467 
D87468 
D87469 
D87470 


D87471 
D87472 


D87523 
D87524 
D87525 


D87526 
D87527 
D87528 


D87529 


D87530 


D87531 
D87532 


D87533 
D87534 


D87535 
D87536 
D87537 
D87538 
D87539 
D87522 


D87541 


D87542 
D87543 
D87544 


D87545 
D87546 
D87547 


D87548 


D87540 


D87549 
D87550 
D87551 


D87552 
D87553 


D87554 
D87555 
D87556 
D87557 
D87558 
D87559 


D87560 
D87561 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table no. - N° du tableau 


‘Assets = Total AC: 1... 010. 0yorareiovereieab wisieeis 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. 


Accounts receivable and accrued revenue - 
Comptes débiteurs et revenu couru ................ 


Inventones =I STOCKS TR Eat Ras eT 


Investments and accounts with affiliates - 
Placements et comptes auprès des affiliées ......... 


Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ..... 
LOANS =: PCTS Cr... OPA RER. 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. 
Other‘assets -/Autresiactifs EUR... PRE... 
Liabilities - Total - Passif ......................... 


Accounts payable and accrued liabilities - 
Comptes créditeurs et exigibilités courues........... 


Loans and accounts with affiliates - 
Emprunts et comptes auprès des affiliées........... 


Borrowings AEMPIUNLS artnet eas CU ete cine 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ 
From banks - Auprès de banques ................... 
From others - Auprès d’autres ...................... 


Bankers’ acceptances and paper - 
Acceptations bancaires et papier.................. 


Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... 
Mortgages -'Hypothèques..:..2 Le ve os 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... 
Other liabilities - Autres passifs ..................... 
Equity = Votal SAV 5 Lire rame 
Share capital - Capital-actions ...................... 
Contributed surplus and other - Surplus 
d'apportietiautres tri... ARE. Re 
Retained eamings - Bénéfices non répartis ............ 
Current assets - Actif à court terme .................. 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... 


Sales of goods and services - Ventes de biens 
CHOP ISCINICES LR ame eee 


Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ...... 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... 
Other operating expenses - Autres dépenses 

G'EXDIOIATION. 2 ENS TP RAS UT A EEE NAS 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ........... 
Other Revenue - Autre revenu..................... 


Other Expenses - Autres dépenses ................ 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... 
Short-term debt - Dette à court terme ................ 
Long-term debt - Dette à long terme ................. 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. 
Others Autres AAA... PRE NE CASA. 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sure revenu:......22224 0.1. 44200000. 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... 
Equity in affiliates’ eamings - 

Partides/gains des Afiliées PEN EC CR 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires........................... 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ 
Net Profit - Bénéfice net.......................... 
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D87562 
D87563 


D87564 
D87565 


D87566 
D87567 
D87568 
D87570 
D87569 
D87571 


D87572 


D87573 
D87574 
D87575 
D87576 


D87578 
D87579 
D87580 
D87581 
D87582 
D87583 
D87584 


D87585 
D87586 
D87587 
D87588 


D87590 


D87591 
D87592 


D87593 


D87594 
D87595 
D87596 
D87597 
D87598 
D87599 
D87600 
D87601 
D87602 
D87603 
D87604 


D87605 
D87606 


D87607 


D87608 
D87609 
D87610 


18 


D87651 
D87652 


D87653 
D87654 


D87655 
D87656 
D87657 
D87659 
D87658 
D87660 


D87661 


D87662 
D87663 
D87664 
D87665 
D87666 


D87667 
D87668 
D87669 
D87670 
D87671 
D87672 
D87673 


D87674 
D87675 


D87676 
D87677 


D87678 
D87679 


D87680 


D87681 
D87682 
D87683 
D87684 
D87685 
D87686 
D87687 
D87688 
D87689 
D87690 
D87691 


D87692 
D87693 


D87694 


D87695 
D87696 
D87697 


114 


19 


D87737 
D87738 


D87739 
D87740 


D87741 
D87742 
D87743 
D87745 
D87744 
D87746 


D87747 


D87748 
D87749 
D87750 
D87751 
D87752 


D87753 
D87754 
D87755 
D87756 
D88757 
D87758 
D87759 


D87760 
D87761 
D87762 
D87763 
D87764 


D87765 


D87766 
D87767 


D87768 


D87769 
D87770 
D87771 
D87772 
D87773 
D87774 
D87775 
D87776 
D87777 
D87778 
D87779 


D87780 
D87781 


D87782 


D87783 
D87784 
D87785 
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20 21 22 23 
D87826 D87915 D88004 D88093 
D87827 D87916 D88005 D88094 
D87828 D87917 D88006 D88095 
D87829 D87918 D88007 D88096 
D87830 D87919 D88008 D88097 
D87831 D87920 D88009 D88098 
D87832 D87921 D88010 . D88099 
D87834 D87923 D88012 D88101 
D87833 D87922 D88011 D88100 
D87835 D87924 D88013 D88102 
D87836 D87925 D88014 D88103 
D87837 D87926 D88015 D88104 
D87838 D87927 D88016 D88105 
D87839 D87928 D88017 D88106 
D87840 D87929 D88018 D88107 
D87841 D87930 D88019 D88108 
D87842 D87931 D88020 D88109 
D87843 D87932 D88021 D88110 
D87844 D87933 D88022 D88111 
D87845 D87934 D88023 D88112 
D87846 D87935 D88024 D88113 
D87847 D87936 D88025 D88114 
D87848 D87937 D88026 D88115 
D87849 D87938 D88027 D88116 
D87850 D87939 D88028 D88117 
D87851 D87940 D88029 D88118 
D87852 D87941 D88030 D88119 
D87853 D87942 D88031 D88120 
D87854 D87943 D88032 D88121 
D87855 D87944 D88033 D88122 
D87856 D87945 D88034 D88123 
D87857 D87946 D88035 D88124 
D87858 D87947 D88036 D88125 
D87859 D87948 D88037 D88126 
D87860 D87949 D88038 D88127 
D87861 D87950 D88039 D88128 
D87862 D87951 D88040 D88129 
D87863 D87952 D88041 D88130 
D87864 D87953 D88042 D88131 
D87865 D87954 D88043 D88132 
D87866 D87955 D88044 D88133 
D87867 D87956 D88045 D88134 
D87868 D87957 D88046 D88135 
D87869 D87958 D88047 D88136 
D87870 D87959 D88048 D88137 
D87871 D87960 D88049 D88138 
D87872 D87961 D88050 D88139 
D87873 D87962 D88051 D88140 
D87874 D87963 D88052 D88141 
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Table No. - N° du tableau 17 


Cash from operating activities - Encaisse 


générée par d’exploitation ...................... D87612 
Netmrofit'Benence net: Are ME rte nimes D87613 
Non-cash items - Éléments non monétaires. ........... D87614 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87615 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé . ...... D87616 
Working capital - Fonds de roulement ................ D87617 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D87618 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D87619 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement ..................... D87620 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D87621 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées. .................... D87622 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87623 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87624 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87625 
MOntGages AEVDOMEQUES RE en ee ecehace D87626 
OHRÉRAAUTESE 7. Ce et. An MERA ES D87627 
EQUITY SAVOIE ES" = rims PORN... ARR D87628 
Total cash available - Total, encaisse............... D87611 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87630 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87631 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ..... D87632 
ROATNS EARTE IS AE RE LP Ne tele ke D87633 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87634 
BüÜrChaSesS TC 'AChATS EC PE SR PR eee D87635 
Disposals MealisationS «<2... sos. ee ce eee ces cs D87636 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87637 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87629 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87638 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87639 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87640 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87641 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87642 
Retum on capital employed - Rendement 

HESTCAPIAUXEMPIOVES EE PIN ME terre oer. D87643 
Retum on equity - Rendement de l’avoir .............. D87644 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87645 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir ............. D87646 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87647 


Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87648 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d’exploitation (dés.) .................... D87649 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87650 
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D87699 
D87700 
D87701 


D87702 
D87703 
D87704 


D87705 


D87706 


D87707 
D87708 


D87709 
D87710 


D87711 
D87712 
D87713 
D87714 
D87715 
D87698 


D87717 


D87718 
D87719 
D87720 


D87721 
D87722 
D87723 


D87724 


D87716 


D87725 
D87726 
D87727 


D87728 
D87729 


D87730 
D87731 
D87732 
D87733 


D87734 


D87735 
D87736 
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D87787 
D87788 
D87789 


D87790 
D87791 
D87792 


D87793 


D87794 


D87795 
D87796 


D87797 
D87798 


D87799 
D87800 
D87801 
D87802 
D87803 
D87786 


D87805 


D87806 
D87807 
D87808 


D87809 
D87810 
D87811 


D87812 


D87804 


D87813 
D87814 
D87815 


D87816 
D87817 


D87818 
D87819 
D87820 
D87821 
D87822 
D87823 


D87824 
D87825 
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D87876 
D87877 
D87878 


D87879 
D87880 
D87881 


D87882 


D87883 


D87884 
D87885 


D87886 
D87887 


D87888 
D87889 
D87890 
D87891 
D87892 
D87875 


D87894 


D87895 
D87896 
D87897 


D87898 
D87899 
D87900 


D87901 


D87893 


D87902 
D87903 
D87904 


D87905 
D87906 


D87907 
D87908 
D87909 
D87910 
D87911 
D87912 


D87913 
D87914 
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D87965 
D87966 
D87967 


D87968 
D87969 
D87970 


D87971 
D87972 


D87973 
D87974 


D87975 
D87976 


D87977 
D87978 
D87979 
D87980 
D87981 
D87964 


D87983 


D87984 
D87985 
D87986 


D87987 
D87988 
D87989 


D87990 
D87982 


D87991 
D87992 
D87993 


D87994 
D87995 


D87996 
D87997 
D87998 
D87999 
D88000 
D88001 


D88002 
D88003 


22 


D88054 
D88055 
D88056 


D88057 
D88058 
D88059 


D88060 


D88061 


D88062 
D88063 


D88064 
D88065 


D88066 
D88067 
D88068 
D88069 
D88070 
D88053 


D88072 


D88073 
D88074 
D88075 


D88076 
D88077 
D88078 


D88079 


D88071 


D88080 
D88081 
D88082 


D88083 
D88084 


D88085 
D88086 
D88087 
D88088 
D88089 
D88090 


D88091 
D88092 
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D88143 
D88144 
D88145 


D88146 
D88147 
D88148 


D88149 
D88150 


D88151 
D88152 


D88153 
D88154 


D88155 
D88156 
D88157 
D88158 
D88159 
D88142 


D88161 


D88162 
D88163 
D88164 


D88165 
D88166 
D88167 


D88168 


D88160 


D88169 
D88170 
D88171 


D88172 
D88173 


D88174 
D88175 
D88176 
D88177 
D88178 
D88179 


D88180 
D88181 
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Table no. - N° du tableau 


Assets-Total- Actif... ee... sectes eine... 
Gash:and'deposits : Encaisse.et dépôts... tr UPPER CRE. ce 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru ........ 
Inventones =/SIOCKS NU eur MR. à Sale casey evecare, = ve ee En ol stoi CRE Eh ss feel i 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées .. . 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. ................................ 
LOANS Prêts. PRÉ sn Eh ven PR de RES TS SERIE, Sic cal 
Mortgage.-'Hypothécaires. sm... Re: =. ste SG Che carter ilo: «ic 
Non-mortgage -.Non-hypothecalres, «i=: «.< 5.2 seu CEE ee pel hea 6 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements ét Pris. 22. «cielo iin once 5 oe 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... 
Gapital'assets/net=iImmobilisations\net. 2" CORTE. 2. eee ate ee ones Oe eae 
Otherassets =\Autresiactifs Se Fe ees Staonal nce 
Liabilities) -‘Total= Passif ses. scterepmusiale «oie: s nome cette 
Deposits’ 'DEDOts AT MONS Re ad ah tol Sie CS Naa Se 
Demand A NUE ns 3 oie: 0 genes arte Ce lat STAGES © AP TERN 0 ERROR ONE ES 


Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes, crediteurs. et.exigibilites COUnseS. 2 eee cer 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées.......... 
Borrowings = EMprunis : 2h ye rlerd as ons ot econ tinea nung a: at eee ee ne eV ots Co 
Loans;and overdratis = Emprunts et découverts 222 eran ae erento 0e 
Rrom:banks = Aupres'Ge DAanqueS:. oe faic0 rjse.s oe ee ic ieee eI Geer ee ciate: 
From'ôthers - Aupres’diautres MARS oss 2 ORNE cs RD Mee oS ace 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... 
Morgages = Hypotheques 3 air ic A aoe te cto eco so eee ee eee Wa e 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... 
Othenriliabilities Autres Passer... OSS eset OO soe eNO cas 
Equity - Total = Avolriz’. SNS dément PNR Re «lace 
Share:capital = \Capital-actions Le tS os ores caste, a0, Sees oe gee eae 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... 
Retained eamings = Bénéfices non répartis 2.22 Som eee ie + ee uae ce 
Current'assetss= Actitiavcourt tenme eye -a.s crc ae Le et ete 


Appropriated = Affects th. Aa «io eels «+.» Seiten oc Aes A 
Unappropnated.= Non-affectes ora LUS RE Bee Se eee ace 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ................................... 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services....................... 
Sales ofisenices = Ventes de sévices. .)5.25\44.c005.5 ME cee arene were 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes.................................. 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes. ................................... 
interests tnterets EUX Lee » e albetoe ns à + > MA ce ake ERGs Le PORTE cas 


Gain on sale of securities and other assets - 

Gains‘sur la vente'de titres:etiautres actifs... mm ON On. 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation. ........................... 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ................................ 
Insurance claims and normal increase actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentation normale du passif actuariel ............... 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . . . 
IMCFESE= INIGIGIS faces sens cmv eee eine ba Strate Mate ete Pee eee oS Tae 
Onideposits:- Sunlestdepots:...ceen etc aac eer een ee Tine a te eee ae eer te 
Demands’ A vue ME TU SUMO cess oie, MAE tee nares Ele cocci ee es 2 
TemmiaAtenme «eines ss <c | SAT.) GRO ORNE TC es 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... 
Other AUTOS © nee A AL ete MORT RE ARE RER ER PAR TRE 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ..................................... 
Other Revenue -‘’Autre'revenu "amet olde ose MIRE. ET. 


D86137 
D86138 
D86139 
D86140 
D86141 
D86142 
D86143 


D86166 
D86167 


D86173 
D86174 
D86175 


D86178 
D86179 


3 


D86316 
D86317 
D86318 
D86319 
D86320 
D86321 
D86322 
D86323 


D86324 


D86325 
D86326 
D89564 
D86327 
D86328 


D86329 


D86330 
D86331 
D86332 
D86333 
D86334 
D86335 
D86336 
D86337 
D86338 
D86339 


D86340 
D86341 
D86342 
D86343 
D86344 
D86345 


D86348 
D89589 
D89590 


D89591 
D86349 
D86350 


D86351 
D86352 
D86353 


D86355 


Statistiques financières des entreprises 


24 


D88182 
D88183 
D88184 
D88185 
D88186 
D88187 
D88188 


D88190 
D88189 
D88191 


D88192 
D88193 
D88194 
D88195 
D88196 
D88197 
D88198 
D88199 
D88200 
D88201 


D88202 
D88203 
D88204 
D88205 
D88206 
D88207 
D88208 


D88209 
D88210 


D88215 
D88216 
D88217 


25 


D88271 
D88272 
D88273 
D88274 
D88275 
D88276 
D88277 


D88279 
D88278 
D88280 


D88281 
D88282 
D88283 
D88284 
D88285 
D88286 
D88287 
D88288 
D88289 
D88290 


D88291 
D88292 
D88293 
D88294 
D88295 
D88296 
D88297 


D88298 
D88299 


D88300 
D88301 


D88302 


D88304 
D88305 
D88306 
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D88360 
D88361 
D88362 
D88363 
D88364 
D88365 
D88366 
D88367 


D89583 


D88369 
D89565 
D88370 
D88371 
D88372 
D88373 


D88374 
D88375 
D88376 
D88377 
D88378 
D88379 
D88380 
D88381 
D88382 


D88383 
D88384 
D88385 
D88386 
D88387 


27 


D88459 
D88460 
D88461 
D88462 
D88463 
D88464 
D88465 
D88466 


D89584 


D88468 
D89566 
D88469 
D88470 
D88471 
D88472 


D88473 
D88474 
D88475 
D88476 
D88477 
D88478 
D88479 
D88480 
D88481 


D88482 
D88483 
D88484 
D88485 
D88486 


D88490 
D88491 


D88492 
D88493 
D88494 


D88495 
D88496 
D88497 
D88498 
D88499 
D88500 


D88501 
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Table no. - N° du tableau 1 
Other Expenses =’Autres dépenses... 0. M is sommes ses D86180 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D86181 


SnoriennideDt= Den COUT IENNER RM re en cn in idee cou eee - 
ÉCnosiémmidebt- Dette "alongiterme En stake ee sement iiete sos lee wie oe « - 
Gains/LOSSES' = Gaing/pertes 75.2 ee rame ee elevates ete ete e ae leks ao ue 0 0 0 6 « © D86182 
Gain on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs. ............................... - 
CHRERPAUTE SERRE: ee see me à à M lee = see Meta ca die eleve sente a ei 01.90 - 


Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D86183 
InCOMenAaXtIMPOUSUTME TEVENU aa ET Mn encens eee Die Sees Due ci ieiee won D86184 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées. .......................... D86185 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D86186 
EXtaornanigans=-iGamsiextraondinaness. "AR TE RE nee teuce D86187 
NebProft=Bénéficernet Anne TR. TE rise matelas ete ereiere eis D86188 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation.............. D86190 
Nenprotit=BÉNCICe NEA sms RME ie ate me RE ton clones AR ER T4 a'a D86191 
Non-cash items - Éléments non monétaires. ..................................... D86192 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . . . D86193 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D86194 
WVOrking)|capitall= Fonds 'deOIeMeEN TEE Te ee roc silennreffase alate wists D86195 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D86196 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure ....... D86197 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D86198 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts .................................. D86199 


DÉMANCGE ANUS ANS CNRS RE DR Le eet - 
RENE ANTENNES PT A ede oA nea de is eue re Po - 


Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D86200 
Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ........................... D86201 
OthenborownoL AUtTrS OM PINS NS Re - essieu eee D86202 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86203 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86204 
Morigagesmikivypotheques RS NN RE ee eee clope eee croate D86205 
ONE AUS Ne Le rafale els cherie male etes De ie ae nie dors he fie ue ae D86206 
ÉGUI TV SAVOIR ER TE EL ee Re EP ea ere D86207 
Total cash available - Total, encaisse......................................... D86189 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements. .... D86209 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées. ........................... D86210 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. ................................ D86211 
ÉOANS PTS Re ic oe: nichole ORS og wie Sak Nee da Sure D86212 


Mortgage. loans Prets hypothecairesmn ts ers an RE EC ce. - 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires. .................................. - 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations. ............ D86213 
Purchases = ACh ats fave ic: sienn RC Ne RE AR Pen EE ee rate ere - 
DISDOSAISÉARÉANSAIONS EEE EEE ne er coco creme - 


Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes................... D86214 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ...................... D86208 
Increase (decrease) in cash - Augmentation (diminution) de l’encaisse ........... D86215 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86216 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .............................. D86217 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D86218 
Netiprotih(sa)=Bénétice net. (des. ir eens CR CRE asc creole esi ens asters D86219 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D86220 
Retum on assets - Rendement de l'actif ........................................ - 

Retum on equity - Rendement de l'avoir ........................................ D86221 
Profit margin - Marge bénéficiaire..." .. nm... croco D86222 
Capital ratio Ratio QUICAPI AI EE RE Re ee ec 0 - 

Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir ....................................... D86223 


Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs. ............ - 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .............................. - 


Operating revenue (s.a.) - Revenu d’exploitation (dés.)............................. D86224 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d’exploitation (dés.) ......................... D86225 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d’exploitation (dés.) ............................. D86226 


D86356 
D86357 


D86358 


D86359 
D86360 
D86361 
D86362 
D86363 
D86364 
D86366 
D86367 
D86368 
D86369 
D86370 
D86371 
D86372 
D86373 
D86374 
D86375 


D86376 
D86377 
D86378 
D86379 
D86380 
D86381 
D86382 
D86383 
D86365 
D86385 
D86386 
D86387 
D86388 
D86389 
D86390 
D86391 


D86392 
D86384 
D86393 
D86394 
D86395 
D86396 
D86397 
D86398 
D86399 
D86400 


D86401 
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D88218 
D88219 
D88220 
D88221 
D88222 
D88223 
D88224 
D88225 
D88226 
D88227 
D88228 
D88229 
D88230 
D88232 
D88233 
D88234 
D88235 
D88236 
D88237 
D88238 
D88239 
D88240 


D88241 
D88242 
D88243 
D88244 
D88245 
D88246 
D88247 
D88248 
D88231 
D88250 
D88251 
D88252 
D88253 


D88254 
D88255 
D88256 
D88257 
D88249 
D88258 
D88259 
D88260 
D88261 
D88262 
D88263 
D88264 
D88265 


D88266 
D88267 
D88268 
D88269 
D88270 


25 


D88307 
D88308 
D88309 
D88310 
D88311 
D88312 
D88313 
D88314 
D88315 
D88316 
D88317 
De8318 
D88319 
D88321 
D88322 
D88323 
D88324 
D88325 
D88326 
D88327 
D88328 
D88329 


D88330 
D88331 
D88332 
D88333 
D88334 
D88335 
D88336 
D88337 
D88320 
D88339 
D88340 
D88341 
D88342 


D88343 
D88344 
D88345 
D88346 
D88338 
D88347 
D88348 
D88349 
D88350 
D88351 
D88352 
D88353 
D88354 


D88355 
D88356 
D88357 
D88358 
D88359 


D88409 
D88410 
D88411 
D88412 
D88413 
D88414 
D88416 
D88417 
D88418 
D88419 
D88420 
D88421 
D88422 
D88423 
D88424 
D88425 
D88426 
D88427 
D88428 
D88429 
D88430 
D88431 
D88432 
D88433 
D88434 
D88415 
D88436 
D88437 
D88438 
D88439 
D88440 
D88441 
D88442 


D88443 
D88435 
D88444 
D88445 
D88446 
D88447 
D88448 
D88449 
D88450 
D88451 
D88452 
D88453 
D88454 
D88455 
D88456 
D88457 
D88458 


D88505 
D88506 
D88507 
D88508 
D88509 
D88510 
D88512 
D88513 
D88514 
D88515 
D88516 
D88517 
D88518 
D88519 
D88520 
D88521 
D88522 
D88523 
D88524 
D88525 
D88526 
D88527 
D88528 
D88529 
D88530 
D88511 
D88532 
D88533 
D88534 
D88535 
D88536 
D88537 
D88538 


D88539 
D88531 
D88540 
D88541 
D88542 
D88543 
D88544 
D88545 
D88546 
D88547 
D88548 
D88549 
D88550 
D88551 
D88552 
D88553 
D88554 


papa à 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Table no. - N° du tableau 28 29 30 31 32 33 
Assets.- ‘Total Actif... HIST. RE aia adeeb eee niet D88555  D88661  D88747 D88848 D88943 D89029 
Cash'and'deposits -'Encaisse et dépôts.;:t. tentent OR wie) LR D88556  D88662  D88748 D88849 D88944  D89030 
Accounts receivable and accrued revenue -Comptes débiteurs et revenu couru ......... D88557 D88663  D88749 D88850 D88945  D89031 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées ... D88558  D88664  D88750  D88851 D88946  D89032 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. ................................ D88559 D88665  D88751 D88852 D88947 D89033 
LOaNSs=) Pré SRE. se LR ea En se ee See's Me Mae a ET ee D88560  D88666 D88752  D88853  D88948  D89034 
Mortgage = Hypothécaires #40. SR rite See als cia aie Le Micra: ane aide D88561 D88667  D88753 D88854  D88949  D89035 
Non-mortgage -:Non-hypothécCairés MR" ROSE RE «een rae D88562 D88668 D88754 - D88950  D89036 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts. ................................. D88563 D89585  D89586 D89587 - - 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88564 - = 2 ¢ = 
Capitaliassets; net™= Immobilisations; net) 22)... cncnte. os PER IN OMR D88565 D88670 D88756 D88856 D88952 D89038 
Othemassets Autres actifsaerks .. RSR «Cran ec en re ei D89567 D89568 D89569 D89570 D88951 D89037 
Liabilities’ Totalic:Passif St. 5 Sot «|. Sec: 3 Here ect D88566  D88671 D88757 D88857 D88953 D89039 
Deposits = Dépôts. Vins tt bts. Serene CC RI ER rte D88567 - - - - - 
Demand'- A‘ Vier LE 20s LR neo MR RNA MR ote arcu aie ARR D88568  - - - - - 
SPONTA tee. eee ciovenstnr ate a cateuan aliatater el Halo a RMN eV Ne notre D88569 - - = - = 
Amount left on deposit - Sommes demeurant en dépôt. ............................ - D88758 - - - 
Actuarial‘iabilities’="Passifiactlaniel <= Re LR en nt - - D88759  - - - 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues.... . D88570 D88672 D88760 D88858 D88954 D89040 
Claimss:Sinistressé, «sitio RANCE PEI. ie - - D88761 D88859 - - 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients .................... - - - - - D89041 
Other = Autres 5 une nee Rhpa ee le EE SSSR LS 4 - - D88762  D88860 - D89042 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées .......... D88571 D88673 D88763 D88861 D88955  D89043 
Borrowings = EMORNIS ES igi secre 0 ee I TE ee ee D88572 D88674 D88764 D88862  D88956  D89044 
LoanS’and'ovérdrafts ='Emprünts et découverts PRE RE Le D88573 D88675 D88765  D88863  D88957  D89045 
Fromibanks -sAtipres de: DANQUES 622 ne CERTA D88574  D88676 D88766 D88864  D88958  D89046 
Eromyothers -TAUDreS CO 'AUITES 4e LE eee ote CT ile EC D88575 D88677  D88767 D88865  D88959 D89047 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D88576 D88678 - - D88960  D89048 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D88577 D88679 D88768 - D88961 D89049 
Mortgages = AYDOMEQUES LEE 0 à à mue nee AU AO RA Ae come era teen D88578  D88680 D88769 D88866 D88962 D89050 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D88579  D88681 D88770 D88867 D88963 D89051 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88580 - - - - - 
Otherliabilities:-Autres (passifs. ., Laurel 2 PRIS CRE nas D88581 D88682 D88771 D88868  D88964  D89052 
Uneamed premiums - Primes: non acquises iy... een RE ne cies - - - D88869  - - 

Other SAIS contests citi oat soins ec cies ca tiers ates aati Cae a Tee PEALE de - - - D88870  - - 
Equity.- Total AVOIr: 5521. UE d'en ie ac M = ce sudo smasssesen desae D88582 D88683 D88772 D88871 D88965  D89053 
Share capital CapitARACIOnSE, Men. «<4 205s SR Eee cece ore D88583  D88684  D88773 D88872 D88966 D89054 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... D88584  D88685  D88774 D88873  D88967 D89055 
Retained'eamingS = Bénéfices non répartis). :. 200s... eye nn 02 D88585  D88686 D88775  D88874 D88968  D89056 
Appropnated = Affectes:. RER. SRE RSS PR pane. saves ie de sre D88586 - D88776 D88875 - - 
Unappropriatedi-.Non affectés}... ae. CAR OP eee D88587 - D88777  D88876 - - 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ................................... D88588  D88687 D88778 D88877 D88969  D89057 
Sales Of services - Ventes de Services, 2.2 A eu men lee on D88589  D88688 - - D88970  D89058 
Commissions and fees - Commissions et honoraires .............................. - - - - - D89059 
Other SAutrass RE ce hts nt eae ST en - - - - - D89060 
Premiums’ = Pames NES PR LL ET ee - - D88779 - D88971 - 

Net premiums eamed - Primes nettes acquises .................................. - - - D88878 - - 
Annuity considerations - Contreparties de rentes ................................. - - D88780 - : = 
Interest intéréts ie An de nee ey ci CRE REA de EEE Re Cu AN D88590  D88689 D88781 D88879  D88972 D89061 
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Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation. ........................... D88593  D88692 D88784 D88882 D88975 D89064 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ................................ D88594  D88693 D88785 D88883 D88976 D89065 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrat d’assurance............... - - D88786 D88884 D88977 - 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrat de rentes. .................. - - D88787 - - - 
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Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ................................... D88595 D88694 D88789 D88885 D88978  D89066 
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On short-term paper - Sur papier à court terme. .................................. - D88696  - - - - 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... D88603  D88697 D88792 D88886 D88979  D89068 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... D88604  - - - - - 
Policyholder dividends - Dividendes des assurés ................................. - - D88793 - - = 
Otheris Autres pes Satan, Ro RAR. SEI IR D88605 - D88794 - = > 
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Non-cash items - Éléments non monétaires. ..................................... D88619 
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Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D88621 
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Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D88632 
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Total cash available - Total, encaisse......................................... D88616 
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Portfolio investments - Placements de portefeuille. ................................ D88640 
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El o safeguard your place in 
| tl by, | tomorrow’s marketplace, 
[rol you have to be able to 
anticipate trends today. To do that, 
you're going to need some insight 
into the purchasing trends in the 
Canadian marketplace. 

With a complete profile of Canadian 
consumers, plus an indepth analysis 
of Canadian industries, the Market 
Research Handbook gives you 
the most thorough coverage of 
purchasing trends. This valued 
bestseller can lead you to new 
markets by giving you details on: 


i how much money Canadians are 
earning and what they're 
spending on cars, rent, home entertainment and 
household appliances; 


hit the level of sales in retail chain and department 
stores; 


ii what goods are being traded between Canada, 
U.S., and other countries; 


A 


li census data such as: age/sex, schooling, 
households, unemployment, interprovincial 
and international migration | 
and much, much more! | 


With over 600 pages, the Handbook includes more than 200 | 
statistical tables that give you instant access to provincial and 
national market data. Featured are important economic 
indicators such as the Gross Domestic Product, Labour Force 
Productivity, Private and Public Investment and the 
Consumer Price Index. 


Order your copy of the Market Research Handbook 
(Catalogue #63-2240XPB) today for only $110 in Canada 
plus $7.70 GST, US$132 in the United States, and US$154 
in other countries. 


CALL TOLL-FREE 1-800-267-6677 OR FAX (613)951-1584 
and use your VISA or MasterCard. OR MAIL your order to: 
Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 120 
Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A OT6, 

or contact the nearest Statistics Canada Regional Office listed 
in this publication. 

TTT EEE 


ee 


Æ 


Li 


[fs our maintenir votre 

| D | place sur le marché de 
| | demain, vous devez être 
en mesure de prévoir les tendances 
aujourd'hui. Pour ce faire, vous 
devrez comprendre les habitudes 
d'achat sur le marché canadien. 
Renfermant un profil complet des 
consommateurs canadiens ainsi 
qu'une analyse approfondie des 
industries canadiennes, le Recueil 
statistique des études de marché 
brosse un tableau exhaustif des 
habitudes d'achat. Ce précieux best- 
seller peut vous faire découvrir de 
nouveaux marchés en vous 
fournissant les détails suivants : 


ii les revenus des Canadiens et leurs dépenses pour 
la voiture, le loyer, les appareils de divertissement et 
les appareils ménagers; 
iii le niveau des ventes dans les magasins de détail à 
succursales et les grands magasins; 


\h les biens échangés entre le Canada, les É.-U. et 
d'autres pays; 
Î les données du recensement telles que l'âge, le sexe, le 
niveau de scolarité, les ménages, le chômage, la migration 
interprovinciale et internationale 
...et bien plus encore! 
Le Recueil, contenant plus de 600 pages et au dela de 200 tableaux 
statistiques, vous permettra d'accéder instantanément aux données 
provinciales et nationales sur le marché. Il traite d'indicateurs économiques 
importants tels que le produit intérieur brut, la productivité de la 
population active, les investissements privés et publics et l'indice des 
prix à la consommation. 


Procurez-vous votre exemplaire du Recueil statistique des études de 
marché (n° 63-2240XPB au catalogue) dès aujourd'hui pour seulement 110 $ 
au Canada plus 7,70 $ de TPS, 132 $ US aux États-Unis et 154 $ US dans les 
autres pays. Commandez votre exemplaire PAR ONE EN 
COMPOSANT SANS FRAIS le 1-800-267-6677 OU PAR TÉLÉCOPIEUR au 

(613) 951-1584 et utilisez votre carte VISA ou MasterCard, OU PAR LA POSTE 
à l'adresse suivante : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 
service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou communiquez avec 
le bureau régional de Statistique Canada le plus prés dont la liste figure dans 
la présente publication. 
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ORDER FORM 


Statistics Canada 


PHONE: FAX TO: METHOD OF PAYMENT: 
1m (Check onl 

y one) 
MX [S| 1200267667 Lea (613) 951-1584 
Marketing Division Charge to VISA or VISA, MasterCard and LJ Please charge my: [eI VISA C] MasterCard 
Publication Sales MasterCard. Outside Purchase Orders only. 
Statistics Canada Canada and the U.S. call Please do not send confir- 
Ottawa, Ontario (613) 951-7277. Please mation: À fax will be treated Card Number 
Canada K1A OT6 do not send confirmation. as an original order. 
(Please print) Signature Expiry Date 
Company 


LJ Payment enclosed $ 


Department Please make cheque or money order payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. 


Attention Title 


Address LJ Purchase Order Number Cen or an | 


(Please enclose) 
City Province 
( ) ( ) 
Postal Code Phone Fax 
Please ensure that all information is completed. Authorized Signature 


ae of Annual Subscription 
ssue or Book Price 


Catalogue or 
Total 


Number indicate an United Other Quantity 
“S" for States Countries 
USS USS 


Pa 


subscriptions 


SUBTOTAL 
ge Note: Catalogue prices for U.S. and other countries are shown in US dollars. 

DISCOUNT 

(if applicabl 


e) 
GST Registration # R121491807 ) 


GST (7% 
(Canadian clients only) 


PF 093238 @ 


Cheque or money order should be made payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. 


Be Canadian clients pay in Canadian funds and add 7% GST. Foreign clients pay total amount in US funds 
drawn on a US bank. Prices for US and foreign clients are shown in US dollars. 


THANK YOU FOR YOUR ORDER! 
Bel Se ce Canada 


BON DE COMMANDE 


Statistique Canada 


ENVOYEZ A: COMPOSEZ: TELECOPIEZ AU: MODALITES DE PAIEMENT : 


[Je Cochez une seule case) 
DA 1-800-267-6677 lee/(6t3) 951-1584 | 


Division du marketing Faites débiter votre compte VISA, MasterCard et bon de Cj Veuillez débiter mon compte to VISA fa MasterCard 


Vente des publications VISA ou MasterCard. De commande seulement. 
Statistique Canada l'extérieur du Canada et des Veuillez ne pas envoyer de F Rs à 
confirmation: le bon télé- N° de carte 


Ottawa (Ontario) Etats-Unis, composez le 
Canada K1A OT6 (613) 951-7277. Veuillez ne copié tient lieu de com- 
pas envoyer de confirmation. mande originale. 
(Veuillez écrire en caractères d'imprimerie.) Signature Date d'expiration 
Compagnie : \ 
Lj Paiement incl us "aus mme Re" TE 
Service Veuillez faire parvenir votre chèque ou mandat-poste à l'ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 


À l'attention de Fonction 


Adresse CL] N° du bon de commande Lars pie pe | 


(Veuillez joindre le bon) 


Ville Province 
( ) ( ) 
Code postal Telephone Télécopieur 


Veuillez vous assurer de remplir le bon au complet. 


Signature de la personne autorisée 


Edition Abonnement annuel ou 
demandée prix de la publication 


Numéro au ou na a gs 
catalogue Inscrire anaca uantité 
“A” pour les 


abonnements $ 


Veuillez noter que les prix au catalogue pour les E.-U. et les autres pays sont 
donnés en dollars américains. RÉDUCTION 


(s’il y a lieu) 


TPS N° R121491807 


(Clients canadiens seulement) 


TOTAL GÉNÉRAL 


Les clients canadiens paient en dollars canadiens et ajoutent la TPS de 7 %. Les clients à l'étranger 
paient le montant total en dollars US tirés sur une banque américaine. 


Le chèque ou mandat-poste doit être établi à l’ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 
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ORTRAIT 


A CELEBRATION 
OF OUR GREAT NATION 


Canada challenges the imagination. Imagine a country 
where Newfoundlanders live closer to Africans than 
they do to fellow Canadians in British Columbia. Or a 
country with an island that has a glacier bigger than 
Ireland. Imagine a country with two million lakes, and 
the world’s longest coastline — but that shares a border 
with only one nation. 


Statistics Canada has created the 54th edition of 
Canada: A Portrait as a celebration of our great 
nation. Drawn from Statistics Canada’s 
rich palette of national data, it paints 
a picture of where we are socially, 
economically, culturally and 
politically. 


Over 60 unique and beautiful 

photographs combined with lively 
text, provide a close-up look at the 
Canada of today. 


Experience this land’s remarkable 
natural regions and diverse human 
landscape through six chapters À 
entitled: This Land, 

The People, The Society, 
Arts and Leisure, 

The Economy, and 
Canada in the World. 


Eminent Canadians such as astronaut Roberta Bondar, 
former hockey star Jean Béliveau, and writer 

W.O. Mitchell have contributed their personal 

visions of Canada. 


Canada: A Portrait is a beautiful illustration of the 
Canada of today. 


Presented in a 30 cm X 23 cm (12 1/4” X 9”) format, 
prestige hardcover, with over 200 pages, Canada: 
A Portrait (Catalogue No. 11-403) is available 
in Canada for $38.00 plus GST, US $41.95 in the 
United States, and US $48.95 in other countries. 


To order write Statistics Canada, Publications 
Sales, Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the 
nearest Statistics Canada Regional Reference Centre 
listed in this publication. Fer aster ordering call toll- 
free 1-800-267-6677 and use your VISA and 
MasterCard or fax your order to (613) 951-1584. 


UN. PORTRAIT 
DU 


CANADA 


POUR CÉLÉBRER LA 
GRANDEUR DE NOTRE PAYS 


Le Canada est un pays qui défie l'imagination. 
Imaginez un pays où les Terre-Neuviens vivent plus près 
des Africains que de leurs compatriotes de la Colombie- 
Britannique. Un pays où se trouve une île sur laquelle 
s'étend un glacier plus grand que l'Irlande. Imaginez un 
pays qui compte 2 millions ps et le plus long littoral 
du monde, et pourtant un seul voisin. 


Statistique Canada a créé la 54° édition d’Un 
portrait du Canada pour célébrer la grandeur de 
notre pays. C'est à partir du riche éven- 
tail de données nationales de Statistique 
Canada que l'on a brossé ce 
tableau de notre situation sociale, 
économique, culturelle et politique. 


Plus de 60 magnifiques photos, 
mariées à un texte vivant, offrent 
une vision claire et détaillée de ce 
qu'est le Canada d'aujourd'hui. 


Découvrez les splendides régions 

naturelles de ce pays, de même que 

son paysage humain des plus diversifiés, 

É à travers six chapitres intitulés : 

™™ Le territoire, La population, 
7 La société, Les arts et les loisirs, 

L’économie et Le Canada dans le monde. 


D’éminents Canadiens, tels Roberta Bondar, astronaute, 


Jean Béliveau, ancienne vedette de hockey, et 


W.O. Mitchell, écrivain, y font part de leur vision 
personnelle du Canada. 


Un portrait du Canada... un magnifique ouvrage 
de collection qui décrit admirablement bien le Canada 
d'aujourd'hui. 

Présenté dans un format de 30 cm sur 23 cm 

(12,25 po X9 po), dans une couverture rigide de luxe 

et en plus de 200 pages, Un portrait du Canada 
(N° 11-403F au catalogue} coûte 38 $ plus TPS au 
Canada, 41,95 $ US aux Etats-Unis et 48,95 $ US 
dans les autres pays. 


Pour commander, écrivez à Statistique Canada, Vente 
des publications, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou 
communiquez avec le Centre régional de consultation de 
Statistique Canada le plus proche. La liste figure dans la 
publication. Pour commander plus rapidement, composez 
sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez votre carte VISA 
ou MasterCard ou télécopiez votre commande au 


(613) 951-1584. 


SERVICES INDICATORS 


For and About Businesses 
Serving the Business 
of Canada... 


At last, current data and expert 
analysis on this VITAL sector in 
one publication! 


‘Ted Quarter 17H 


he services sector now dominates the 

industrial economies of the world. 

Telecommunications, banking, 
advertising, computers, real estate, engineering 
and insurance represent an eclectic range of 
services on which all other economic sectors 
rely. 


Despite their critical economic role, however, it 
has been hard to find out what’s happening in 
these industries. Extensive and time- 
consuming efforts have, at best, provided a 
collection of diverse bits and pieces of 
information ... an incomplete basis for informed understanding and 
effective action. 


Now, instead of this fragmented picture, Services Indicators 
brings you a cohesive whole. An innovative quarterly from 
Statistics Canada, this publication breaks new ground, providing 
timely updates on performance and developments in: 

i Communications 


i Finance, Insurance and Real Estate 


| Business Services 


Services Indicators brings together analytical tables, charts, graphs 
and commentary in a stimulating and inviting format. From a wide 
range of key financial indicators including profits, equity, revenues, 
assets and liabilities, to trends and analysis of employment, salaries 
and output - PLUS a probing feature article in every issue, Services 
Indicators gives you the complete picture for the first time! 


Finally, anyone with a vested interest in the services economy can go 
to Services Indicators for current information on these industries 
... both at-a-glance and in more detail than has ever been available 
before — all in one unique publication. 


If your business is serving business in Canada, or if you are 
involved in financing, supplying, assessing or actually using these 
services, Services Indicators is a turning point — an opportunity to 
forge into the future armed with the most current insights and 
knowledge. 


Order YOUR subscription to Services Indicators today! 


Services Indicators (catalogue no. 63-0160XPB) is $112 (plus 7% GST) in Canada, US$135 
in the United States and US$157 in other countries. 


To order, write to Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 120 Parkdale 
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REVENUE AND PROFITS 


REVENU ET BENEFICES 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


REVENUE AND PROFITS (seasonally adjusted) REVENU ET BENEFICES (données désaisonnalisées) 
Second quarter of 1995 Deuxiéme trimestre de 1995 


In the second quarter of 1995, Canadian corporate profits re- | Audeuxiéme trimestre de 1995, les bénéfices des sociétés canadiennes 

mained virtually unchanged at $23.5 billion forthe thirdconsecu- restent pratiquement inchangés à 23,5 milliards de dollars, pour le 

tive quarter. Throughout 1994 profits increased an average of troisième trimestre consécutif. Pendant toute l’année 1994, les 

13% per quarter. As chart 1 shows, despite the recentslowdown, bénéfices avaient augmenté en moyenne de 13 % par trimestre. 

profits remained almost three times the levels registered in 1992 | Comme le montre le graphique 1, en dépit du ralentissement récent, 

during the recession. les bénéfices demeurent presque trois fois supérieurs à ceux enregis- 
trés en 1992 pendant la récession. 


Chart 1 Graphique 1 
Operating Profits Bénéfices d’exploitation 
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Profits after taxes, which includes all revenue andexpenseitems, Les bénéfices après impôts, qui comprennent tous les postes de pro- 

declined 8.3% to $9.9 billion in the second quarter. As seen on  duits d'exploitation et de dépenses, baissent de 8,3 % pour se retrouver 

chart 2, this represented the first slide in this profit measure since à 9,9 milliards au deuxième trimestre. Comme l’indique le graphique 

the final quarter of 1993. Profits after taxes peaked at $13.5 2, c’est la première baisse de cette mesure des bénéfices depuis le 

billion in 1988, and then fell into a loss position by the fourth dernier trimestre de 1993. Les bénéfices après impôts avaient atteint 

quarters of 1991 and 1992. un sommet de 13,5 milliards de dollars en 1988, pour ensuite retomber 
en position de perte au quatrième trimestre de 1991 et de 1992. 


Chart 2 Graphique 2 
Profits after Taxes Bénéfices nets après impôts 
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Chart 3 reveals that operating revenue declined by almost two Le graphique 3 montre que les produits d’exploitation baissent de 
percentage points to $353 billion in the second quarter of 1995. presque deux points pour s’inscrire à 353 milliards de dollars au 
Revenue had been expanding since the first quarter of 1993. deuxième trimestre de 1995. Les produits d’exploitation augmentent 
During the 1991-1992 recession, quarterly revenue hovered depuis le premier trimestre de 1993. Pendant la récession de 1991- 


around $296 billion. 1992, les produits d’exploitation trimestriels plafonnaient autour de 
296 milliards de dollars. 

Chart 3 Graphique 3 
Operating Revenue Revenus d’exploitation 
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Industry Detail Résultats détaillés 


The non-financial industries suffered a 3% decline in operating Les branches d’activité non financières enregistrent une baisse de 3 % 
profits in the second quarter, the first profit slide in almost two des bénéfices d’ exploitation au deuxième trimestre, la première depuis 
years. On the other hand, the financial industries posted a 10% presque deux ans. Par contre, les branches d’activité financières 
profit improvement, following a lull in the first quarter of 1995 affichent une amélioration de 10 % des bénéfices, après une pause au 


(see chart 4). premier trimestre de 1995 (graphique 4). 
Chart 4 . Graphique 4 
Operating Profits of Financial and Non-financial Bénéfices d’exploitation des branches 
Industries d’activité financières et non financières 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Non-financial Industries Branches d’ activité non financières 


Chart 5 shows that profits of the non-financial industries fell Au graphique 5, on voit que les bénéfices des branches d’activité non 
almost $0.6 billion in the second quarter. Over the preceding four financières baissent de presque 0,6 milliard de dollars au deuxième 
quarters, profit growth averaged $1.5 billion. The profit decline trimestre. Par rapport aux quatre trimestres précédents, la croissance 
was most evident in metal products and machinery, construction des bénéfices est en moyenne de 1,5 milliard de dollars. La baisse de 
and real estate, and the transportation equipment industries. bénéfices la plus importante touche les branches d’activité suivantes : 
Wood and paper producers and the energy and chemicals industry produits métalliques et machines, construction et activités connexes, 
posted solid profit growth in the quarter. et matériel de transport. Les bénéfices des producteurs de bois et 
papier et de la branche de I’ énergie et des produits chimiques augmen- 
tent vigoureusement pendant le trimestre. 


Chart 5 Graphique 5 
Changes in Operating Profits - Non-Financial Industries Variation des bénéfices d’exploitation - Branches d’activité non financiéres 
RS ANE NE ATTRA PER GP EL A 7 SC a PP 
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Quarterly average change . 
Changement moyenne trimestriel 


4 Qus. ending 1/95 12 Qtrs. ending 1/95 


4 Tri. qui se 12 Tri. qui se 
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Total -587 +1488 +882 
Metal Products & Machinery - 

Produits métalliques et machinerie -525 +432 +233 
Construction and Real Estate - 

Construction et activités connexes AGA +40 -5 
Transportation Equipment - 

Matériel de transport -199 +227 +109 
Transportation Services - 

Services de transport -92 +28 +25 
Electrical and Electronic Products - 

Produits électriques et électroniques -92 +39 +17 
Food, Beverage & Tobacco - 

Aliments, boissons et tabac +11 +33 +11 
Services and Consumer Goods - 

Services et biens de consommation +30 +7 +39 
Communications +143 -28 +9 
Energy and Chemicals - 

Energie et produits chimiques +279 +308 +231 
Wood and Paper - Bois et Papier +322 +402 +213 
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Metal Products and Machinery 


Following an unprecedented stretch 
of growth, operating profits in the 
metal products and machinery sector 
slipped sixteen percent to $2.7 billion 
in the second quarter (see chart 6). 
Profits in the fabricated metal indus- 
try declined significantly in the quar- 
ter. But the most serious profit slide 
was in the non-ferrous metals indus- 
try, where demand and prices sof- 
tened. In spite of this recent slide, 
overall profits in the metal products 
and machinery industry remained 
fifty percent above year ago levels. 


Construction and Real Estate 


The construction and real estate in- 
dustries saw their profits tumble to 
under $1.0 billion from $1.4 billion in 
the first quarter. As chart 7 shows, 
profits have been volatile over the 
past year, alternating between recov- 
ery and decline each quarter. The 
second quarter weakness was attrib- 
utable to a significant decrease in op- 
erating revenue, as new construction 
activity remained weak during the 
quarter. 
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Chart 6 Graphique 6 
Operating Profits of Bénéfices d’exploitation 
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Chart 7 

Operating Profits of 
Construction and Real 
Estate 


Billions - Milliards $ 


Graphique 7 

Bénéfices d’ exploitation 
Construction et activités 
connexes 
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Produits métalliques et machi- 
nerie 


Aprés une croissance d’une durée 
sans précédent, les bénéfices d’ex- 
ploitation du secteur des produits 
métalliques et des machines baissent 
de 16 % pour se stabiliser 4 2,7 mil- 
liards de dollars au deuxiéme trimes- 
tre (graphique 6). Les bénéfices de la 
fabrication de produits métalliques 
diminuent sensiblement pendant le 
trimestre, mais ce sont les produc- 
teurs de métaux non ferreux qui ac- 
cusent la diminution de bénéfices la 
plus sérieuse, car la demande et les 
prix s’affaiblissent. En dépit de cette 
baisse récente, le niveau des 
bénéfices, pour l’ensemble de la 
branche des produits métalliques et 
des machines, demeure 50 % 
supérieur à celui de l’année 
précédente. 


Construction et activité connexes 


La branche de la construction et des 
activités connexes voit ses bénéfices 
passer de 1,4 milliard de dollars au 
premier trimestre à moins de 1 mil- 
liard de dollars au deuxième. Comme 
le montre le graphique 7, l’année 
précédente, les bénéfices n'étaient 
pas réguliers et alternaient d’un 
trimestre à l’autre, de la hausse à la 
baisse. La faiblesse du deuxième 
trimestre est attribuable à une chute 
des produits d’exploitation, car, au 
cours de ce trimestre, la construction 
nouvelle est restée faible. 
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Transportation Equipment 


Weakness in North American auto 
sales and reduced margins curtailed 
earnings in the transportation equip- 
ment industry for the second consecu- 
tive quarter. As shown on chart 8, 
profits steadily climbed throughout 
1994 to a high of $2.3 billion in the 
fourth quarter, prior to slipping to $1.8 
billion by the second quarter of 1995. 
Automotive exports have declined 
with the slump in the U.S. market in 
1995. 


Wood and Paper 


The wood and paper industry was one 
of the few bright lights in the non-fi- 
nancial sector. Following a first quar- 
ter lull, profit growth resumed in the 
second quarter, rebounding to $2.7 
billion. Chart 9 illustrates the extent 
to which profits have grown in this 
industry since losses were registered 
in 1991 and 1992. With demand for 
paper products surging and mills op- 
erating near capacity, paper producers 
have been able to raise prices to record 
levels. On the down side, lumber de- 
mand remained weak due to the pro- 
longed slump in housing construction. 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


Statistiques financiéres des entreprises 


Chart 8 
Operating Profits of 
Transportation Equipment 
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Bénéfices d’exploitation 
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Chart 9 Graphique 9 
Operating Profits of Bénéfices d’exploitation 
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Matériel de transport 


La faiblesse des ventes d’automo- 
biles nord-américaines et la baisse 
des marges bénéficiaires occasion- 
nent une baisse des revenus de la 
branche d’activité du matériel de 
transport, pour le deuxiéme trimes- 
tre consécutif. Comme le montre le 
graphique 8, les bénéfices augmen- 
tent réguliérement pendant toute 
l’année 1994, pour atteindre un som- 
met de 2,3 milliards de dollars au 
quatriéme trimestre, avant de retom- 
ber à 1,8 milliard de dollars au 
deuxième trimestre de 1995. Les ex- 
portations de produits de l’automo- 
bile baissent avec le repli du marché 
des États-Unis en 1995. 


Bois et papier 


La branche du bois et du papier est 
l’une des rares à prospérer dans le 
secteur non financier. Après un pre- 
mier trimestre stationnaire, les 
bénéfices recommencent à augmen- 
ter au deuxième trimestre, rebondis- 
sant à 2,7 milliards de dollars. Le 
graphique 9 montre la progression 
des bénéfices dans cette branche 
d’activité depuis les pertes enregis- 
trées en 1991 et 1992. Avec la crois- 
sance soudaine de la demande de 
produits de papier et l’exploitation 
des papeteries à presque pleine ca- 
pacité, les producteurs de papier 
réussissent à augmenter leurs prix à 
des niveaux records. Par contre, la 
demande de bois d'oeuvre demeure 
faible à cause du marasme prolongé 
dans la construction domiciliaire. 
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Energy and Chemicals Chart 10 


Operating Profits of 
Energy and Chemicals 


The recovery in the energy and chemi- 
cals industries continued into the sec- 
ond quarter. Operating profits in- 
creased to $5.3 billion from $5.0 bil- 
lion in the first quarter and an average 

of $4.2 billion in 1994 (see chart 10). 5 
The petroleum and natural gas indus- 

try led the recovery, as increased pro- 4 
duction levels and higher oil prices 
boosted profits. Profits would have 
been more impressive had natural gas 
prices not slackened in the quarter. 


$ Billions - Milliards $ 
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Financial Industries 


Chart 11 shows that five of the seven financial industries boosted 
their operating profits in the second quarter, resulting in an overall 
increase of $431 million. The chartered banks and life insurers 
posted the largest gains. 


Chart 11 
Changes in Operating Profits 
Financial Industries 
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Graphique 10 Energie et produits chimiques 


Bénéfices d’exploitation 
Energie et produits chimiques 


La reprise de la branche de l’énergie 
et des produits chimiques continue 
pendant le deuxiéme trimestre. Les 
bénéfices d’exploitation passent de 5 
milliards de dollars au premier 
trimestre de 1995 et de 4,2 milliards 
de dollars en moyenne en 1994 
(graphique 10) 25,3 milliards de dol- 
lars au deuxième trimestre de 1995. 
Le pétrole et le gaz naturel mènent la 
reprise, Car une augmentation des 
niveaux de production et des prix du 
pétrole pousse considérablement les 
bénéfices. Les bénéfices auraient été 
encore plus remarquables si le prix du 
gaz naturel n’avait pas faibli pendant 
le trimestre. 


Branches d’activité financières 


Le graphique 11 montre que cinq des sept branches d’activité finan- 
cières ont des bénéfices d’exploitation beaucoup plus élevés pour le 
deuxième trimestre, ce qui occasionne une augmentation générale des 
bénéfices d’exploitation de 431 millions de dollars. Les banques et 
les assureurs-vie affichent les gains les plus grands. 

Graphique 11 


Variation des bénéfices d’exploitation 
Branches d’activité financières 


Quarterly average change | 
Changement moyenne trimestriel 


$ Millions - Millions $ 
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Total +431 +166 +44 
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Banques à charte +143 +177 +29 
Life insurers - 

Assureurs-vie +135 -21 +10 
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Financement des consommateurs et 

des entreprises +124 -1 -2 
Other financial - Autres financiers +54 -77 -12 
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Sociétés de fiducie +44 1 s 
Credit unions - 
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Chartered Banks 


The chartered banks’ profits reached 
all-time high levels of $1.9 billion in 
the second quarter of 1995. As seen 
on chart 12, profits have increased 
fairly consistently over the past six 
quarters. Notable in the second quar- 
ter were higher net interest revenues 
and a historically low provision for 
loan losses. 


Life Insurers 


Following two quarters of decline, 
operating profits of life insurers re- 
covered to $514 million in the second 
quarter from $379 million previously. 
Profits averaged $461 million in 1994 
(see chart 13) 
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Chart 12 Graphique 12 
Operating Profits of Bénéfices ai exploitation 
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Chart 13 
Operating Profits of 
Life Insurers 
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Graphique 13 
Bénéfices d'exploitation 
Assureurs-vie 
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Banques à chartes 


Les bénéfices des banques atteignent 
un record historique de 1,9 milliard 
de dollars au deuxième trimestre de 
1995. Comme le montre le 
graphique 12, leurs bénéfices ont 
augmenté avec régularité au cours 
des six derniers trimestres. On peut 
noter au deuxième trimestre une 
hausse des revenus d’intérêt net et 
une provision historiquement basse 
pour pertes sur prêts. 


Assureurs-vie 


Après deux trimestres de recul, les 
bénéfices d’exploitation des as- 
sureurs-vie remontent, de 379 mil- 
lions de dollars à 514 millions de 
dollars au deuxième trimestre. En 
moyenne, les bénéfices s’établis- 
saient à 461 millions de dollars en 
1994 (graphique 13). 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


14 


Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 


RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 


Financial Statistics for Enterprises 


FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 
Statement of Changes in Financial Position 
Non-financial Industries 


Table 1 presents the statement of changes in financial position for 
the non-financial industries. Second quarter operating activities 
generated $18.4 billion in cash, up from $13.8 billion last quarter. 
Financing activities produced $8.6 billion in cash compared to 
$7.0 billion in the first quarter. Increased affiliated borrowing 
was the major source of additional financing. 


On the applications side, cash applied to investments more than 
doubled to $5.5 billion. Net capital expenditures on fixed assets 
rose almost $1.0 billion to $15.2 billion, while dividend payments 
dropped slightly to $5.4 billion. 


Statistiques financiéres des entreprises 


RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 
Etat de l’évolution de la situation financière 


Branches d’activité non financiéres 


Le tableau 1 montre l’évolution de la situation financière pour les 
branches d’activité non financières. Elles tirent de leurs activités 
d’exploitation du deuxième trimestre 18,4 milliards de dollars de 
liquidités, soit davantage que les 13,8 milliards de dollars du trimestre 
précédent. Les activités de financement produisent 8,6 milliards de 
dollars de liquidités, contre 7 milliards de dollars au premier trimestre. 
La source principale de l’augmentation de financement est l’accrois- 
sement des emprunts aux sociétés affiliées. 


En matière d’utilisations, les fonds consacrés aux investissements font 
plus que doubler pour passer à 5,5 milliards de dollars. Les dépenses 
nettes en immobilisations augmentent de presque 1 milliard de dollars 
pour atteindre 15,2 milliards de dollars, alors que les paiements de 
dividendes baissent légèrement, pour s’établir à 5,4 milliards de 
dollars. 


TABLE 1 
Statement of Changes in Financial Position 
Non Financial Industries 


3 


Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 
Encaisse générée par d’exploitation 
Cash from financing activities - 
Encaisse générée par le financement 
Total cash available - Total, encaisse 


Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 
Encaisse utilisée pour les placements 
Cash applied to fixed assets - 
Encaisse utilisée pour immobilisations 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 


Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse 
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: TABLEAU 1 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité non financières 


. 3rd Quarter _4th Quarter 1st Quarter 2nd Quarter 
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Financial Industries 


Table 2 shows the sources and uses of cash for the financial 
industries. Higher net profit contributed to a $0.7 billion rise in 
cash from operating activities. Cash from financing activities 
rose to $8.7 billion from $7.1 billion, mainly due to bonds and 
debentures and affiliated borrowing. 


Investments consumed $12.4 billion in cash, down $2.0 billion 
from the first quarter. Capital expenditures and dividend pay- 
ments remained little changed around $1.0 billion. 


Statistiques financiéres des entreprises 


Branches d’ activité financières 


Les provenances et les utilisations de l’encaisse pour les branches 
d’activité financiéres figurent au tableau 2. Une hausse des bénéfices 
nets contribue à une augmentation de 0,7 milliard de l’encaisse générée 
par l’exploitation. L’encaisse générée par le financement passe de 7,1 
milliards de dollars à 8,7 milliards de dollars, principalement à cause 
des obligations, et des emprunts aux sociétés affiliées. 


Les placements se chiffrent à 12,4 milliards de dollars, soit 2 milliards 
de moins qu’au premier trimestre. Les dépenses d’investissement et 
les paiements de dividendes demeurent pratiquement inchangés, à 
environ 1 milliard de dollars. 


TABLE 2 . TABLEAU 2 
Statement of Changes in Financial Position Etat de l’évolution de la situation financière 
Financial Industries Branches d’ activité financières 
_3rd Quarter _Ath Quarter 1st Quarter . 2nd Quarter 
31ème trimestre 42 trimestre 1T trimestre 2i*m trimestre 
1994 1994 1995 1995 
$ Billions - Milliards $ 
Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 

Encaisse générée par d’exploitation Til 14.5 3.8 4.5 
Cash from financing activities - 

Encaisse générée par le financement 62 15.0 ge | 8.7 
Total cash available - Total, encaisse 13.3 29.5 10.9 132 

Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour les placements 8.2 28.7 14.4 12.4 
Cash applied to fixed assets - 

Encaisse utilisée pour immobilisations 0.7 1.0 0.8 1.0 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 1.0 1.2 17 1.1 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 9.9 30.9 16.4 14.5 

Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse 3.4 -1.4 5.5 -13 
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Profit Margins 


Profit margins measure the profitabil- 
ity and efficiency of corporations by 
relating operating profits to operating 
revenue. As seen on chart 14, profit 
margins have levelled around 6.6% 
for the past three quarters, preceded 
by two years of growth. In 1988 profit 
margins exceeded 7.2%, prior to fall- 
ing under 3% during the downturn in 
1992. 


The non-financial industries’ profit 
margins remained at 6.0% for the third 
consecutive quarter (see chart 15). 
Despite a 3 percent slide in profits, 
operating revenue declined propor- 
tionately to maintain existing mar- 
gins. 


The financial industries’ profit mar- 
gins edged up to 12.1% from 11.4% 
previously. As seen on chart 15, profit 
margins recently peaked at 12.3% in 
the fourth quarter of 1994. 
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Chart 14 
Profit Margins 
- All Industries 
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Chart 15 Graphique 15 
Profit Margins Marges bénéficiaires 
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Graphique 14 
Marges bénéficiaires 
- Toutes les branches d’activité 
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Marges bénéficiaires 


Les marges bénéficiaires donnent la 
mesure de la rentabilité et de l’effica- 
cité des sociétés en établissant un rap- 
port entre les bénéfices et les produits 
d’exploitation. Comme le montre le 
graphique 14, les marges bénéfi- 
ciaires plafonnent autour de 6,6 % 
pendant les trois derniers trimestres, à 
la suite de deux années de croissance. 
En 1988, les marges bénéficiaires 
dépassaient 7,2 %, avant de tomber à 
moins de 3 % pendant la dépression 
de 1992. 


Les marges bénéficiaires des 
branches d’activité non financières 
demeurent égales à 6 % pour le 
troisième trimestre consécutif 
(graphique 15). En dépit d’une baisse 
de 3 % des bénéfices, les produits 
d’exploitation diminuent proportion- 
nellement afin de maintenir les 
marges existantes. 


Les marges bénéficiaires des 
branches d’activité financières pas- 
sent de 11,4 % à 12,1 %. Comme le 
montre le graphique 15, les marges 
bénéficiaires ont récemment atteint 
un sommet de 12,3 % au quatrième 
trimestre de 1994. 
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Return on Shareholders’ Equity 


The return on shareholders’ equity 
measures the after-tax profits returned 
to shareholders. The return on equity 
slipped almost a full percentage point 
to 7.62% in the second quarter. Chart 
16 reveals that this represented the 
first decline in this profitability indi- 
cator in nearly two years. In 1988, 
before the recession, the return on eq- 
uity of corporations reached 14%, 
prior to sliding into negative levels in 
1991 and 1992. The recent sag in this 
ratio was due both to lower profits 
(see chart 2) and higher shareholders’ 
equity, which rose to $522.0 billion 
from $513.8 billion in the first quarter. 


The non-financial industries suffered 
a Significant decline in their return on 
equity, as it fell to 7.8% in the second 
quarter from 9.3% in the first quarter. 
On the other hand, the return on equity 
of the financial industries continued 
to grow, rising to 7.0% from 5.5% 
previously. For the financial indus- 
tries, the returns are the strongest 
since early 1991 (see chart 17). 


Debt to Shareholders’ Equity 


The debt to equity ratio is a measure 
of the solvency of corporations. This 
indicator declined to 1.12 in the sec- 
ond quarter, as a $7.0 billion increase 
in debt was more than offset by an 
$8.2 billion equity rise. As chart 18 
shows, the solvency of corporations 
has been generally improving since 
1991, when the debt to equity ratio 
stood at 1.2. 
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Chart 16 
Return on Equity 
- All Industries 
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Graphique 16 
Rendement de l’avoir 
Toutes les branches d’activité 
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Chart 18 
Debt to Equity Ratio 
- All Industries 


Graphique 18 
Ratio des dettes à l’avoir 
- Toutes les branches d’activités 
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Rendement de l’avoir des action- 
naires 


Le rendement de l’avoir des action- 
naires mesure les bénéfices après im- 
pôt qui sont versés aux actionnaires. 
Au deuxième trimestre de 1995, le 
rendement de l’avoir baisse de 
presque un point pour passer à 
7,62 %. Comme l’indique le 
graphique 16, cette baisse est la pre- 
mière de cet indicateur de rentabilité 
depuis presque deux ans. En 1988, 
avant la récession, le rendement de 
l’avoir des sociétés atteignait 14 %, 
avant de baisser à ses niveaux néga- 
tifs de 1991 et de 1992. Le tassement 
récent de ce ratio est dû à une baisse 
des bénéfices (graphique 2) et à une 
hausse de l’avoir des actionnaires, qui 
passe de 513,8 milliards de dollars au 
premier trimestre à 522 milliards de 
dollars au deuxième trimestre de 
1995. 


Les branches d’activité non finan- 
cières subissent un repli important du 
rendement de l’avoir, qui baisse de 
9,3 % au premier trimestre à 7,8 % au 
deuxième trimestre. Par contre, le 
rendement de l’avoir des branches 
d'activité financières continue à aug- 
menter, s’élevant de 5,5 % à 7 % ce 
trimestre. Pour les branches d’ac- 
tivité financières, ce rendement est le 
plus important depuis le début de 
l’année 1991 (graphique 17). 


Ratio d’endettement 


Ce ratio montre la solvabilité des so- 
ciétés. Au deuxième trimestre de 
1995, cet indicateur tombe à 1,12, car 
une augmentation de 7 milliards de 
dollars de la dette est plus que com- 
pensée par une hausse de l’actif de 8,2 
milliards de dollars. Comme le mon- 
tre le graphique 18, la solvabilité des 
sociétés s’améliore en général depuis 
1991, quand le ratio d’endettement 
s’élevait à 1,2. 
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Chart 19 compares the debt to equity 
ratios of the two industry groups. The 
non-financial industries, who rely ex- 
tensively on debt financing as a 
source of funds, reduced their debt to 
equity to 1.20 in the second quarter 
from 1.21. This continued the im- 
provement in this ratio over the past 
three years. The financial industries, 
who rely more on deposits for financ- 
ing, held their debt to equity un- 
changed at 0.85. 
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Chart 19 Graphique 19 
Debt to Equity Ratio Ratio des dettes à l’avoir 
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Le graphique 19 compare le ratio 
d’endettement entre les deux 
catégories de branches d’activité. 
Les branches d’activité non finan- 
ciéres, qui dépendent plus fortement 
du financement par emprunt, réduis- 
ent leur ratio d’endettement de 1,21 à 
1,20 au deuxième trimestre. Ce ratio 
poursuit ainsi sa tendance des trois 
dernières années. Le ratio d’endette- 
ment des branches d’activité finan- 
cières, qui s’appuient plutôt sur les 
dépôts pour trouver du financement, 
demeure inchangé à 0,85. 
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CORPORATE CANADA AND CORPORATE 
AMERICA - A COMPARISON OF FINANCIAL 
PERFORMANCE 


Introduction 


Canada is blessed with an abundance of natural resources which 
historically has supported a significant portion of the Canadian 
economy. 


The global environment has rapidly changed to the point where 
firms can produce anywhere in the world. They can choose the 
“best” location. Economic activities such as the processing of 
raw materials and production of final goods can now take place 
in any country. This production and related business investment 
will move to the country that provides the opportunity for maxi- 
mum returns. Therefore, the industrial sector of the Canadian 
economy is subject to increasing international competition. 


Because of its similar economic structures, proximity and size, 
the U.S.A. is by far Canada’s largest trading partner and compe- 
tition. At the local level, the increased freedom of capital move- 
ment and trade has lead to greater linkages between the Canadian 
and U.S.A. economies. We are closely connected through sub- 
stantial trade between the two countries and larger commitment 
in the form of long term investments. 


To illustrate the importance of trade Chart 20 
and the close ties with the U.S. econ- 
omy, a substantial portion of all goods 
and services produced in Canada are 
exported to the U.S.A. About30% of 200 
all goods and services produced in 
Canada are exported, of which 60% 
are exported to U.S.A. Of all mer- 
chandise exports to U.S.A., over 70% 
are concentrated in three commodity 100 
groups, Motor Vehicles and Parts 
(44%), Petroleum and Natural Gas 
(14%), and Wood and Paper (13%). 
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A destination 
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Canada’s Domestic Exports 
1993 
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ENTREPRISES CANADIENNES ET ENTREPRISES 
AMERICAINES - COMPARAISON DES RESULTATS 
FINANCIERS 


Introduction 


Le Canada est doté de ressources naturelles abondantes, qui ont 
traditionnellement soutenu une partie importante de son économie. 


Le monde évolue rapidement et, à l’heure actuelle, les entreprises 
peuvent produire n’importe où sur terre. Elles peuvent choisir le 
«meilleum emplacement. Des activités économiques comme la 
transformation des matiéres premiéres et la production des produits 
finaux peuvent maintenant avoir lieu dans n’importe quel pays. Cette 
production, ainsi que les investissements commerciaux en découlant, 
vont au pays fournisseur qui offre la possibilité de rendement maxi- 
mum. Aussi, le secteur industriel de l’économie canadienne est 
soumis à une concurrence internationale croissante. 


A cause de leur structure semblable, de leur proximité et de leur taille, 
les Etats-Unis sont, de loin, le partenaire commercial de plus impor- 
tant et le concurrent le plus grand du Canada. D’autre part, au palier 
local, la libéralisation des mouvements de capitaux et du commerce 
a conduit à l’établissement de liens très solides entre l’économie 
canadienne et celle des Etats-Unis. Nous sommes étroitement liés 
par le commerce substantiel qui existe entre nos deux pays et nos 
investissements a long terme renforcent encore ces liens. 


On peut illustrer l’importance du 
commerce et l’étroitesse des liens 
qui existent entre l’économie du 
Canada et celle des États-Unis en 
considérant l’importance du mon- 
tant de biens et de services produits 
au Canada qui sont exportés aux 
États-Unis. Environ 30 % de l’en- 
semble des biens et des services pro- 
duits au Canada sont exportés, dont 
60 % de ce total aux États-Unis. 
Plus de 70 % de ces exportations de 
marchandises à destination des 


Graphique 20 
Exportations domestiques 
du Canada - 1993 
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ToUSA. EPR PIE PRE branches d’ activité : les véhicules 
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pétrole et le gaz naturel (14 %) et le 
bois et le papier (13 %). 
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Because the U.S.A. economy is 
roughly ten times the size of Can- 
ada’s, one might think that its exports Countries, 1994 
would go to countries much larger % 

than Canada, but Canada is by far the 


Chart 21 
U.S.A. Merchandise 


largest importer of U.S.A. merchan- à 
dise. Twenty-two percent of the ex- aa 
ports of the U.S.A. go to Canada, far 
ahead of the second largest importer 
of U.S. goods, Japan at 13%. a 


10 


Germany 


5 A Britain 
Capital investment between the two Aorene (Grande 
countries is substantial. U.S.A. resi- Bretagne 


dents have $96 billion direct invest- 
ment in Canada and Canadians have 
$68 billion of direct investment in the 
US.A. 


The business environment in Canada must be comparable to that 
in the U.S.A. to attract business investment and be competitive. 
Canadian firms must be competitive and profitable to continue 
to flourish in this environment. Otherwise customers will be lost 
to U.S.A. producers. 


As an example of this, a recent report by Ontario Hydro discusses 
the repercussions of lower hydro rates in adjacent U.S.A. states. 
The following article on this report appeared in the Globe & Mail 
of July 12, 1995. 


« The new report warns that growing competition in 
nearby U.S. jurisdictions could lead to a reduction of 15 to 
20 per cent in U.S. electricity rates. If this happens, Ontario 
Hydro could be faced with major defections by industrial 
customers to take advantage of lower charges. 


The report gave a detailed outline of the current situation 
in the North American utility market, describing competition 
as fiercer. 


Although basic Ontario electricity rates are lower than 
those in the closest U.S. states, charges to industrial custom- 
ers - the main area affected by competition - are equal to or 
in some cases higher than those in U.S. jurisdictions and most 
other provinces. 


This would put Ontario at a disadvantage if competition 
drives U.S. rates lower. Many businesses that use huge 
amounts of power, particularly in the steel, chemical and 


Exports to the 5 Leading 
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Comme l’économie des Etats-Unis 
est environ 10 fois plus grande que 
celle du Canada, on serait en droit de 
penser que leurs exportations se font 
a destination de pays beaucoup plus 
grands que le Canada. Cependant, le 
Canada est, de loin, l’importateur le 
plus important de marchandises des 
Etats-Unis. Au total, 22 % des ex- 
portations des Etats-Unis sont a des- 
tination du Canada, soit un 
pourcentage beaucoup plus grand 
que les 13 % a destination du Japon, 
deuxiéme importateur de produits 
des Etats-Unis. 


Graphique 21 

Exportations de marchandises 
es États-Unis à destination 
des 5 pays principaux, 1994 
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et les Etats-Unis sont appréciables. 
Les résidents des Etats-Unis ont in- 
vesti directement 96 milliards de 
dollars au Canada et les Canadiens 
68 milliards de dollars aux Etats- 
Unis. 


Pour inciter les entreprises a investir, le milieu des affaires du Canada 
doit pouvoir se comparer à celui des Etats-Unis, et lui faire concur- 
rence. Pour continuer a prospérer dans ce milieu, les entreprises 
canadiennes doivent étre concurrentielles et profitables. Autrement, 
elles perdront leurs clients au profit des producteurs américains. 


Par exemple, un rapport récent d’ Ontario Hydro examine les réper- 
cussions d’une diminution de tarifs électriques dans certains Etats 
américains voisins. Le Globe and Mail du 12 juillet 1995 publie 
l’article suivant sur ce rapport. 


« Ce nouveau rapport nous avertit que, dans certaines juridic- 
tions américaines voisines, un accroissement de la concurrence 
pourrait amener une réduction de 15 a 20 pour cent des tarifs 
d'électricité. Si cela se produit, Ontario Hydro pourra se trouver 
confrontée a des défections majeures de certains clients indus- 
triels, désireux de profiter de cette baisse des prix. 


Ce rapport fait un exposé approfondi de la situation actuelle sur 
le marché nord-américain des services publics, et qualifie la 
concurrence de féroce. 


Bien que les tarifs de base d’électricité de |’Ontario soient plus 
bas que ceux des Etats américains voisins, les tarifs qui s’ap- 
pliquent aux clients industriels, objets de la concurrence la plus 
forte, sont égaux ou dans certains cas plus élevés que ceux des 
Etats-Unis ou d’autres provinces. 


Si la concurrence occasionne un abaissement des tarifs aux 
Etats-Unis, cela désavantagera l'Ontario. Beaucoup d’entre- 
prises, qui utilisent des montants énormes d’électricité, notam- 
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pulp-and-paper sectors, might be forced to shift production 
south of the border, leading to major job losses and damage 
to the provincial economy,» 


Given this very real need to be competitive and profitable, this 
paper examines indicators of rates of return and financial strength 
in recent years. 


The paper provides a descriptive analysis of the ex post financial 
performance and rates of return of the corporate sectors in 
Canada and U.S.A. over the past decade. The indicators describe 
the comparative financial strengths, risks and investment returns 
of the two countries. 


Financial Performance 


From an investor’s perspective, profits, rates of return and risk 
are important indicators of financial performance. In particular, 
risk is a serious and complex issue that can’t be over emphasized. 
Risk encompasses a number of factors which can be evaluated 
in the following order; first, the overall economic stability of the 
country, the general business climate, social, labour, trade, and 
business public policy, second, the stability of individual indus- 
tries and finally an investor has to evaluate the risk of an invest- 
ment in an individual business. This paper will restrict the 
analysis of risk to the overall volatility of profits at the industry 
and sector levels. 
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ment dans les secteurs de l’acier, des produits chimiques et de la 
pâte à papier et du papier, peuvent se trouver obligées de trans- 
Jérer leur production au sud de la frontière, ce qui amènera des 
pertes majeures d’emplois et causera du tort al’économie provin- 
ciale.» 


Étant donné ce besoin très réel d’être concurrentiels et profitables, 
nous examinons dans le présent article les indicateurs de taux de 
rendement et la situation financière de ces dernières années. 


Ce document fournit une analyse descriptive des taux de rendement 
au cours de la dernière décennie et des résultats financiers ex post, du 
secteur des entreprises au Canada et aux États-Unis. Les indicateurs 
comparent la puissance financière, le risque et le rendement de 
l'investissement dans les deux pays. 


Résultats Financiers 


Pour un investisseur, les taux de rendement et le risque constituent 
des indicateurs importants de résultats financiers. En particulier, le 
risque est un paramètre sérieux et complexe sur lequel on ne saurait 
assez insister. Le risque comprend un certain nombre de facteurs que 
l’on peut évaluer dans l’ordre suivant : premièrement, la stabilité 
économique générale du pays, le climat général des affaires, la 
politique de l’État en matière de société, de travail, de commerce et 
d’affaires, deuxièmement, la stabilité de chaque branche d’activité; 
finalement, un investisseur doit évaluer le risque d’investir dans une 
entreprise particulière. Dans cet article, nous limiterons notre analyse 
du risque à la volatilité générale des bénéfices aux niveaux de la 
branche d’activité et du secteur. 
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Table 3 
Pretax Corporate Profits - % of GDP - Comparison 


Tableau 3 
Bénéfices des sociétés avant impôt 


Year Canada U.S.A. 
Année E.-U. 
% 

1980 12.8 8.8 
1981 10.6 Tea 
1982 72 bs 
1983 9.1 6.1 
1984 10.3 6.3 
1985 10.4 5.6 
1986 9.0 SE 
1987 10.3 6.3 
1988 107 Tel 
1989 9.2 6.6 
1990 6.7 6.6 
1991 5:2 6.3 
1992 541 6.5 
1993 5.9 73 
1994 a 7.8 


Source: Canada and U.S.A. GDP tables, income basis, in Canadian dollars. 
Source: Tableaux du PIB du Canada et des Etats-Unis, en terme de revenus, en dollars canadiens. 
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Corporate Profits 


On a national accounts basis, corporate profits in Canada have 
declined over the last 15 year period from 12.8% of GDP in 1980 
to 7.7% of GDP in 1994. This compares to corporate profits in 
the U.S.A. that declined more moderately over the same period 
from 8.8% of GDP in 1980 to 7.8% of GDP in 1994. 


The corporate profit trend line over 
the 1980 to 1994 period moves up and 
down several times. The Canadian 
trend line is more volatile than the 
U.S.A. trend line, and the profit de- 
cline in the two recent recessions was 
much greater in Canada than in the 
U.S.A. Canadian corporate profits 
declined 39.6% in the 1981-82 reces- 
sion compared to a 32.7% decline in 
the U.S.A. The Canadian decline in 
the 1989 - 1992 recession was much 
larger at 52.1% while the U.S.A. de- 
cline was a modest 4.9%. 


Chart 22 
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Another comparison of profit volatility is the year over year rate 
of change in corporate profits. In the 1980 to 1994 period, the 
largest annual increase was 38.1% in Canada compared to 32.2% 
in the U.S.A. The largest annual decline was -28.7% in Canada 
compared to -23.0% in the U.S.A. The average annual absolute 
rate of change over the 15 year period was 18.2% in Canada 
compared to 11.9% in the U.S.A. The standard deviation of the 
annual rate of change is 21.4 for Canada and 14.2 for the U.S.A. 
These comparisons would indicate significantly greater volatility 
of profits in Canada. 
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Bénéfices des sociétés 


D’après les comptes nationaux, les bénéfices des sociétés ont décliné 
au Canada de 12,8 % du PIB en 1980, à 7,7 % du PIB en 1994. Par 
contre, aux États-Unis, les bénéfices n’ont baissé, au cours de la 
même période, que de 8,8 % du PIB en 1980, à 7,8 % du PIB en 1994. 


Graphique 22 La courbe de tendance des bénéfices 
een ante: des sociétés fluctue plusieurs fois au 
comptes nationaux) cours de la période 1980 à 1994. La 
courbe de tendance est plus volatile 
au Canada qu’aux Etats-Unis, et la 
baisse de bénéfices lors des deux 
dernières récessions est beaucoup 
plus importante au Canada qu’aux 
Etats-Unis. Les bénéfices des so- 
ciétés canadiennes diminuent de 
39,6 % pendant la récession de 
1981-1982, et ceux des sociétés 
américaines, de 32,7 % seulement. 
La baisse au Canada pendant la 
récession de 1989-1992 est beau- 
coup plus forte (52,1 %) qu'aux 
États-Unis (4,9 % uniquement). 


$ Billions - Milliards 


Un autre instrument de comparaison de la volatilité des bénéfices est 
le taux de variation des bénéfices des sociétés d’une année à l’autre. 
Pendant la période de 1980 à 1994, l’augmentation annuelle la plus 
grande est de 38,1 % au Canada, contre 32,2 % aux États-Unis. La 
baisse annuelle la plus forte est de -28,7 % au Canada, contre -23,0 % 
aux États-Unis. Le taux de variation absolu annuel moyen est, au 
cours de cette période de 15 ans, de 18,2 % au Canada contre 11,9 % 
aux États-Unis. L’écart-type du taux de variation annuel est de 21,4 
au Canada, contre 14,2 aux États-Unis. Ces comparaisons indiquent 
une volatilité beaucoup plus grande des bénéfices au Canada. 
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Table 4 Tableau 4 
Year over Year Percentage Change in Pre-Tax Evolution des bénéfices des sociétés avant impôt, 
Corporate Profits d’une année à l’autre, en pourcentage 
(National Account Basis) (d’après les comptes nationaux) 
Year Canada U.S.A. 
Année E.-U. 
% 

Average Annual Absolute % Change - 

Variation absolue annuelle moyenne en % 18.2 11.9 
1980 +10.6 -7.9 
1981 -5.4 -5.0 
1982 -28.7 -23.0 
1983 +38.1 +19.5 
1984 +23.7 +14.1 
1985 +7.9 -6.4 
1986 -8.4 -3.2 
1987 +24.7 +32.2 
1988 +143 +20.7 
1989 -7.1 -0.8 
1990 -25.4 +6.1 
1991 -22.3 -0.9 
1992 +0.7 +9.1 
1993 +20.2 +17.0 
1994 +36.1 +13.4 


Source: Canada and U.S.A. GDP tables, income basis, in Canadian dollars. 
Source: Tableaux du PIB du Canada et des États-Unis, en terme de revenus, en dollars canadiens. 


Rates of Return 


Another important indicator of financial performance is the rate 
of return on capital invested. For publicly traded corporations a 
commonly used measure of rates of return is the earnings to price 


ratio (E/P). This measure indicates 
the amount of earnings per dollar of 
shareholders’ capital invested. The 
capital is valued at current market 
prices. For Canadian corporations the 
TSE 300 E/P ratio is used, while the 
S&P 500 E/P ratio is used for U.S.A. 
corporations. À comparison of these 
ratios over the 1980 to 1994 period 
indicates lower rates of return in Can- 
ada. For 1980 and 1981 the average 
returns were comparable. The Cana- 
dian TSE 300 was 11.5%, which was 
similar to the 11.7% of the S&P 500 
in the US.A. However as we go on 
through the 15 year period the Cana- 
dian E/P ratio declined more than the 
U.S.A. E/P ratio. The Canadian rate 
of return bottomed at 0.6% in 1992 
while the U.S.A. rate of return bot- 
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Graphique 23 
Taux de rendement 
Ratio bénéfices/cours en 
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Un autre indicateur important de résultats financiers est le taux de 
rendement des capitaux employés. Pour les sociétés dont les titres 
sont échangés dans le public, on utilise souvent, pour mesurer le taux 


de rendement, le ratio des bénéfices 
aux cours. Cette mesure donne le 
montant des bénéfices par dollar de 
capital des actionnaires employé. 
Le capital est évalué à son prix de 
marché actuel. Pour les sociétés ca- 
nadiennes, nous utilisons le ratio 
bénéfices/cours du TSE 300, et pour 
les sociétés américaines, celui du 
S&P 500. Une comparaison de ces 
ratios au cours de la période 1980 à 
1994 montre que les taux de rende- 
ment sont plus bas au Canada. En 
1980 et 1981, les rendements 
moyens étaient comparables. Au 
Canada, le ratio bénéfices/cours du 
TSE 300 était de 11,5 %, pourcen- 
tage comparable aux 11,7 % du S&P 
500 aux États-Unis. Cependant, au 
cours de cette période de 15 ans, le 
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tomed at 3.6% in 1991. The 1994 ratios stood at 4.6% in Canada ratio bénéfices/cours a baissé davantage au Canada qu’aux États- 
compared to 6.0% in the U.S.A. Canada did not fare as well as Unis. Le taux de rendement canadien a diminué pour tomber à son 
the U.S.A. over the 15 year period, as evidenced by an average minimum de 0,6 % en 1992 au Canada, contre un minimum de 3,6 % 
E/P ratio of 5.9% compared to 7.3% in the U.S.A. en 1991 aux États-Unis. En 1994, ces ratios s’élevaient à 4,6 % au 
Canada et à 6,0 % aux Etats-Unis. Le Canada ne s’est pas aussi bien 
porté que les Etats-Unis au cours de cette période de 15 ans, comme 
le montre un ratio bénéfices/cours moyen de 5,9 %, contre 7,3 % aux 


Etats-Unis. 
Business Cycle Le cycle commercial 
Canadian profits are much more cyclical than U.S.A. profits. Les bénéfices canadiens sont beaucoup plus cycliques que ceux des 
The average rate of profit decline from the peak to the trough in Etats-Unis. La baisse moyenne des taux de bénéfices de leur maxi- 
the two most recent recessions was 45.8% in Canada compared mum jusqu’a leur minimum au cours des deux récessions les plus 
to a much more modest 18.8% in the U.S.A. récentes est de 45,8 % au Canada, contre 18,8 % seulement aux 
Etats-Unis. 
To illustrate this point, a comparison was made of the four most Pour illustrer ce phénomène, nous avons comparé les quatre branches 
cyclical groups of industries. They represent a significant por- d’activité les plus cycliques, qui représentent une partie importante 
tion of all corporate profits, 55% in Canada, compared to 50% d’ensemble des bénéfices des sociétés, soit 55 % des bénéfices au 
in the U.S.A. For this group of industries, the average decline in Canada, et 50 % aux Etats-Unis. Pour ces branches d’activité, la 
profits from peak to trough in the most recent recession was baisse moyenne des bénéfices de leur maximum à leur minimum au 
100% in Canada compared to 22% in the U.S.A. cours de la récession la plus récente était de 100 % au Canada, contre 


22 % aux Etats-Unis. 


Table 5 | Tableau 5 
Most Cyclical Industries Branches d’activité les plus cycliques 
Rate of Profit Decline from Peak to Trough Déclin du taux de bénéfices de leur maximum à leur minimum 
Portion of Profit % Decline from 
Total Corporate Profits Peak to Trough 
(Average 1988, 1991, 1994) (1989-1992) 
Pourcentage de l’ensemble Baisse des bénéfices 
des bénéfices des sociétés en pourcentage de leur 
(moyenne de 1988, maximum à leur 
1991, 1994) minimum (1989-1992) 
Industries Canada U.S.A. Canada U.S.A. 
Branches d’ activité E.-U. E.-U. 
% 
Mining - Mines 4.6 0.5 160 44 
Manufacturing - Fabrication 37.0 325 100 21 
Wholesale Trade - Commerce de gros 6.6 6.9 69 9 
Retail Trade - Commerce de détail 6.4 9.6 71 v 
Total/Average - Total! Moyenne 54.6 49.5 100 22 


The comparative industrial profit structure and amplitude of the Une comparaison de la structure et de l’amplitude des bénéfices 
business cycles explain the greater volatility of profits in Canada. industriels des cycles commerciaux explique la plus grande volatilité 
des bénéfices au Canada. 
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Table 6 Tableau 6 
Pre-Tax Corporate Profits Distribution Répartition des bénéfices des sociétés avant Ds 
3 Year Average (1988, 1991, 1994) Moyenne de 3 ans (1988, 1991 1994) 
Industries Canada U.S.A. 
Branches d’activité É.-U. 
% 

Agriculture, Forestry, Fishing - Agriculture, services forestiers, pêche 11 0.5 
Mining - Mines 4.6 0.4 
Manufacturing - Fabrication 37.0 32.5 
Construction / Real Estate - Construction / Exploitation immobilière 3.8 LS 
Transportation - Transports 4.0 iz 
Communications 6.4 7:1 
Utilities - Services publics 2 8.3 
Wholesale Trade - Commerce de gros 6.6 6.9 
Retail Trade - Commerce de détail 6.4 9.6 
Services 6.2 8.1 
Financial Industries (excluding Real Estate) - Branches d’activité 

financières (sauf exploitation immobilière) 20.7 239 
Total 100 100 


Source: U.S.A. - Survey of Current Business, table 6.21B, Pretax Corporate profits on a national accounts basis. 
Canada - Statistics Canada, Quarterly Financial Statement Survey. 

Source: USA - Survey of Current Business, tableau 6.21B, bénéfices des sociétés avant impôts d’après les comptes nationaux. 
Canada - Statistique Canada, Enquéte trimestrielle des états financiers. 


EEE ae 
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Table 7 Tableau 7 
GDP by eae PIB par branche d’activité 
1992 - Current Dollars en dollars 1992 
Industries Canada U.S.A. 
Branches d’activité E.-U. 
Billions $ % Billions $ % 
Milliards $ Milliards $ 

Agriculture, Forestry, Fishing - Agriculture, services 

forestiers, péche 14.4 3.0 Ih op) 22 
Mining - Mines 18.5 3.9 85.2 1.6 
Manufacturing - Fabrication 98.5 20.5 1063.0 20.2 
Construction / Real Estate - Construction / Exploitation 

immobilière 83.9 17.4 920.8 17:5 
Transportation - Transports 24.4 5.1 193.8 3,7 
Communications 18.8 3.9 162.1 Sif 
Utilities - Services publics 21.3 4.4 173.4 3:5 
Wholesale Trade - Commerce de gros 31.0 6.4 394.4 ts) 
Retail Trade - Commerce de détail 539 7.4 557 10.6 
Services 81.5 16.9 1182.7 22 
Financial Industries (excluding Real Estate) - Branches 

d’activité financières (sauf exploitation immobilière) 253.6 dit 407.4 MTS 
Total 481.4 100 5255.8 100 


Sources: Canada - Input/Output Accounts. 

U.S.A. - Survey of Current Business, April 1995. 
Source: Canada - Comptes des entrées-sorties. 

U.S.A. - Survey of Current Business, avril 1995. 


Table 8 Tableau 8 
Corporate Sector - Financial Performance Secteur des sociétés - Résultats financiers 
1980 - 1994 1980-1994 
Canada U.S.A. 
E.-U. 
% 
1. E/PRatio TSE 300 vs. S&P 500 - Average 1980 - 1994 - 
Ratio bénéfices/cours TSE 300 c. S&P 500 - Moyenne 1980-1994 5.95 7.28 
2. % Change in Annual Pretax Profits 1980 to 1994 - 
Variation en pourcentage des bénéfices annuels avant impôts 1980 à 1994 44.1 117.8 
- Average annual % increase - Pourcentage moyen d’augmentation annuelle 5.3 | 
- Largest % increase - Pourcentage d’augmentation le plus grand 38.1 32,2 
- Largest % decrease - Pourcentage de diminution le plus grand -28.7 -23.0 
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Manufacturing Industries 


U.S.A. Financial Statistics for all industries are not available on 
a comparable basis with Canada. Comparisons of individual 
industries had to be restricted to eight manufacturing industries 
that could be reasonably matched to their Canadian equivalents. 
The analysis covers a seven year period from 1988 to 1994. 


Manufacturing industries in Canada did not fare well as those in 
the U.S.A. during this 7 year period. Both the average profit 
margins and rates of return on equity were lower in Canada, and 
both indicators suffered more serious declines in Canada during 
the most recent recession. Canadian operating profits did not 
increase from 1988 to 1994 while the U.S.A. profits improved 
by 26.7%. 
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Branches d’ activité manufacturières 


Les statistiques financiéres des Etats-Unis ne sont pas disponibles 
pour toutes les branches d’ activité sur une base semblable à celle du 
Canada. Nous avons dû limiter notre comparaison des branches 
d’ activité à huit branches d’ activité manufacturières que l’on pouvait 
raisonnablement comparer à leurs branches équivalentes canadien- 
nes. Notre analyse couvre une période de sept ans, qui va de 1988 à 
1994. 


Au cours de ces sept ans, les branches d’activité manufacturières du 
Canada ne se sont pas aussi bien portées que celles des États-Unis. 
Les niveaux moyens de bénéfices et les taux de rendement de l’avoir 
sont plus bas au Canada et ces deux indicateurs baissent davantage 
au Canada pendant la dernière récession. Les bénéfices d’exploita- 
tion canadiens n’augmentent pas de 1988 à 1994, alors que les 
bénéfices américains progressent de 26,7 %. 


AR 


Table 9 


Manufacturing Industries - Profit Performance 
1988 -1994 


RO 


EE ————_._————— EE EE EEE ee 


1. Profit Margin - Marge bénéficiaire 
- Average - Moyenne 
- High - Élevée 
- Low - Basse 


2. Rate of Return on Equity - Taux du rendement de I’ avoir 
- Average - Moyenne 
- High - Élevée 
- Low - Basse 


3. Change in Annual Operating Profits 1988 to 1994 - Changement des bénéfices 


d’ exploitation annuels 1988 à 1994 
- Largest % increase - % d’ augmentation le plus grand 
- Largest % decrease - % de diminution le plus grand 


Source of data for the Manufacturing industries: 
US.A. - 
Canada - 

Sources des données pour les branches d’ activité manufacturiéres: 
US.A. - 
Canada - 
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Tableau 9 
Branches d’ activité manufacturières - Niveaux des bénéfices 
1988-1994 
Canada U.S.A. 
E.-U. 
% 
4.8 6.2 
| 7.4 
23 52 
6.7 10.4 
1 16.2 
-0.6 21 
= 20.1 
87.2 34.0 
-52.1 -23.0 


Quarterly Financial Report for Manufacturing, US Department of Commerce, Bureau of the Census. 
IOFD Quarterly Financial Statement survey, Statistics Canada. 


Quarterly Financial Report for Manufacturing, US Department of Commerce, Bureau of the Census. 
Enquête trimestrielle des états financiers - DOFI, Statistique Canada. 
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Balance Sheet Strength 


Manufacturing industries in both countries were very similar in 
balance sheet strength as evidenced by the working capital ratio 
and the debt to equity ratio. 


Statistiques financières des entreprises 


Bilan 


Les branches d’activité manufacturières des deux pays se trouvent 
dans une situation de bilan équivalente, comme le montrent le ratio 
du fonds de roulement et celui des dettes à l’avoir. 


Table 10 


Manufacturing Industries 
Balance Sheet Strength 
1988 - 1994 


1. Working Capital Ratio - Ratio des fond de roulement 
- Average - 1988-1994 - Moyenne 
- High - Maximum 
- Low - Minimum 


2. Debt to Equity Ratio - Ratio des dettes à l’avoir 
- Average - 1988-1994 - Moyenne 
- High - Maximum 
- Low - Minimum 


As mentioned earlier, eight manufacturing industries could be 
reasonably matched between Canada and the U.S.A. (see appen- 
dix 1). All except one Canadian industry registered lower aver- 
age rates of return on equity over the 1988, 1991 and 1994 
periods. Three Canadian industries posted lower profit margins 
than their U.S.A. counterparts. 


Four industries, Wood & Paper, Petroleum, Primary Metals, and 
Transportation Equipment are large exporters and sell to the same 
U.S.A. markets. They all showed much lower rates of return 
compared to their U.S.A. counterparts. 


Tableau 10 

Branches d’activité manufacturières 

an 

1988-1994 
Canada U.S.A. 

É.-U. 
% 

1.44 1.43 
1.62 1.54 
1337 1.39 
0.574 0.588 
0.638 0.644 
0.468 0.504 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, nous avons pu comparer 
huit branches d’ activité manufacturiéres au Canada et aux Etats-Unis 
(Annexe 1). Toutes ces branches, sauf une, ont eu au Canada un taux 
de rendement de l’avoir plus bas au cours des périodes 1988, 1991 et 
1994. Trois branches d’activité canadiennes ont eu des marges 
bénéficiaires plus basses que leurs homologues américaines. 


Quatre branches d’ activité, bois et papier, pétrole, produits en métal 
de premiére transformation, et matériel de transport sont de gros 
exportateurs et vendent au méme marché américains (E.-U.). Ils 
démontrent tous un taux de rendement inférieur comparativement aux 
contreparties des E.-U. 
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Table 11 Tableau 11 
Selected Manufacturing Industries Branches d’activité manufacturières choisies 
Financial Performance Résultats financiers 
(Average of 1988, 1991, 1994) (Moyenne de 1988, 1991, 1994) 
Return on Equity Profit Margin 
Rendement de l’avoir Marge bénéficiaire 
Industries Canada U.S.A. Canada U.S.A. 
Branches d’activité E.-U. E.-U. 
% 

Food - Aliments 11.6 18.8 6.2 8.1 
Textiles - Produits textiles 10.1 9.5 74 6.2 
Wood & Paper - Bois et papier 6.0 13.6 | 54 34 
Printing & Publishing - Impression et édition 10.4 11.6 7:1 9.0 
Chemicals - Produits chimiques 16.1 17.8 10.2 9.4 
Petroleum - Pétrole 5.6 ABS 8.8 5.8 
Primary Metals - Produits en métal de premiére 

transformation 6.1 10.4 8.4 5.9 
Transportation Equipment - Matériel de transport 9.3 11.6 21 2.6 


Data from three independent sources all tell the same story. The Les données en provenance de trois sources indépendants confirment 
System of National Accounts Pretax Corporate Profits, the earn- ces conclusions. Les profits des sociétés avant impôt du Système de 
ings to price ratios, and the Industry Financial Statement ratios comptabilité natioanle, les ratios bénéfices/cours et les ratios des états 
(set out in Table 12) all indicate that Canada’s profit performance financiers industriels (Tableau 12) indiquent tous que les niveaux des 


was not as good as the performance by U.S.A. corporations. bénéfices du Canada n’ étaient pas aussi élevés que ceux des sociétés 
américaines. 
Table 12 Tableau 12 
Three Independent Sources of Profit Performance Trois sources indépendantes indicatrices des niveaux de bénéfices 
RÉ LR CD RE OR ER RD i die 
Canada U.S.A. 
É.-U. 
ee ee eee se M ne RS LR 
% 


System of National Accounts - Système de comptabilité nationale: 
Pretax corporate profits - % change 1980 to 1994 - 
Bénéfices des sociétés avant impôt - variation en % de 1980 à 1994 44.1 117.8 


TSE 300 and S&P 500 - TSE 300 et S&P 500: 
Earnings to price ratio - average (1980-1994) 
Ratio bénéfices/cours - moyenne (1980-1994) 5.9 (PS: 


Industry Financial Statement Ratios - Manufacturing Industries - 
Ratios des états financiers industriels - Branches d’ activité manufacturières: 
Rate of return on equity - average (1988-1994) - 


Taux du rendement de |’ avoir - moyenne (1988-1994) 627 10.4 
Profit margin - average (1988-1994) - Marges bénéficiaire - moyenne (1988-1994) 4.8 6.2 
Operating profit - % change 1988 to 1994 - 

Bénéfices d’ exploitation - variation en % de 1988 à 1994 - 26:7 


aies Canada. Gaul AOU eee 
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Conclusion 

Based on the indicators analysed, one would conclude that the 

financial performance of Corporate Canada was not as good as 

that of Corporate America. 

Further research is needed into the possible causes of the poorer 

profit performance. Some areas of concern could be: 

1. International commodity prices and the changing value of the 
Canadian $ vis à vis the U.S.A. $. 


2. Profit margins and cost structures of firms in Canada and the 
US.A. 


3. Interest rates and their impact on profits. 


4. Tax structures and the level of taxation on the business sector. 
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Conclusion 


D’aprés les indicateurs que nous avons analysés, nous pouvons 
conclure que les résultats financiers des sociétés canadiennes ne sont 
pas aussi bons que ceux des sociétés américaines. 


Il faudrait entreprendre davantage de recherches pour trouver les 
causes possibles de cette faiblesse relative des niveaux de bénéfices. 


On pourrait étudier les questions suivantes : 


1. Les prix internationaux des marchandises et l’évolution de la 
valeur du dollar canadien par rapport au dollar américain. 


2. Les marges bénéficiaires et les structures de coûts au Canada et 
aux Etats-Unis. 


3. Les taux d’intérêt et leur incidence sur les bénéfices. 


4. Les structures fiscales et le niveau d’ imposition du secteur com- 
mercial. 
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APPENDIX 1 - ANNEXE 1 


Statistiques financières des entreprises 


Industry Linkages for Table 11 - Liaisons entre branches d’activité pour le tableau 11 


CANADA 


Name 
Nom 


Food Mfg. - Aliments 


Alcoholic Beverage 
& Tobacco - Boissons 
alcoolisées et tabac 


Fish, Fruit & Veg. 
(mfg. & wholesale) - 
Poissons et fruits de 
mer, et fruits et légumes 
(fabrication et 
commerce de gros) 


Food & Drink 
(mfg. & wholesale) - 
Aliments et boissons 
gazeuses (fabrication 
et commerce de gros) 


Primary Textile & 
Textile Prod. Mfg. - 
Textiles de première 
transformation et 
produits textiles 


Wood & Paper - 
Bois et papier 


Printing & Publishing - 
Impression et édition 


Chemicals & Other 
Chem. Prod. Mfs. - 
Substances chimiques 
et autres produits 
chimiques 


SIC-C (1980) 
CTI-C (1980) 


0112, 0131, 0133, 
0143, 0153, 0172, 
0173, 0174, 0179 


0221, 0222, 0223, 
0311, 0312 


0119, 0144 


0132, 0134, 0155, 
0163, 0211 


1611, 1621, 1629 


0611, 0621, 0711, 
0712, 0713, 0719, 
0811, 0839, 0831, 
0731, 0841, 0721, 
0821, 0911 


D125 013, S514 


191217211922, 
1731,14732.:1733 
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Selected 
Industry Groups 
Groupes de 
branches d’activité 
choisis 


FOOD 
ALIMENTS 


WOOD & PAPER 
BOIS ET PAPIER 


Name 
Nom 


U.S.A. - É.-U. 


Food & Allied Products - 
Aliments et produits 
connexes 


Tobacco Product Mfg. - 
Fabricants de produits du 
tabac 


Textile Product Mfg. - 
Produits des usines de 
textiles 


Wood & Wood Products - 
Bois de construction et 
produits en bois 


Paper & Related Products - 
Papier et produits connexes 


Printing & Publishing - 
Imprimerie et édition 


Chemicals & Related Prod. - 
Produits chimiques et 
produits connexes 


Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


SIC (1987) 
CTI (1987) 


Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financiéres des entreprises 


APPENDIX 1 (concluded) - ANNEXE 1 (fin) 


Industry Linkages for Table 11 - Liaisons entre branches d’activité pour le tableau 11 


CANADA 


Name 
Nom 


Petroleum & Nat. 
Gas - Pétrole et 
gaz naturel 


Iron Steel & 
Related Products - 
Fer, acier et produits 
connexes 


Non-ferrous Metal & 
Primary Metal Prod. - 
Métaux non ferreux et 
produits en métal de 
première transformation 


Motor Vehicles, Parts, 
Accessories & Tires - 
Véhicules automobiles, 
pièces et accessoires, 
et pneus 


Other Transportation 
Equipment - Autre 
matériel de transport 


SIC-C (1980) 
CTI-C (1980) 


1011, 1091, 1021, 
1092, 1022, 1041, 
1051, 1099, 1031 


2011, 2012, 2013, 
2014, 2021 


2121/212392122) 
2111 


3021, 3011, 3022, 
3044, 3023, 3041, 
3043, 3042, 3012, 
3212/3031, 3211 


311151213131; 
3181, 3182, 3189, 
351911925193 
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Selected 
Industry Groups 
Groupes de 
branches d’activité 
choisis 


PETROLEUM 
PÉTROLE 


PRIMARY METALS 
PRODUITS EN MÉTAL 
DE PREMIÈRE 
TRANSFORMATION 


TRANSPORTATION 
EQUIPMENT 
MATÉRIELDE 
TRANSPORT 


35 


U.S.A. - É.-U. 


Name SIC (1987) 
Nom CTI (1987) 


Petroleum & Coal Products - 29 
Produits du pétrole et 
charbon 


Primary Metals - Première 33 
transformation des métaux 


Transportation Equipment 37 
Matériel de transport 
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The Characteristics of the Data 
The Type of Data 


This set of statistics consists of financial statements typically 
prepared by businesses or funds to record their financial position 
and performance. 


Information collected as part of the business financial statement 
program provides data to serve two broad purposes. The first is 
to measure the financial position and performance of all busi- 
nesses and groups of businesses by industry or sector. This is 
the main focus of this publication. Itis analogous to the use made 
of the financial statements for individual businesses by manag- 
ers, investors and lenders. This information is also transformed 
and used for a similar purpose in the GDP estimates of the 
Canadian System of National Accounts (CSNA) to measure 
corporate profits. 


The second broad purpose is to provide information on financial 
holdings and transactions within and between sectors. Within 
the CSNA, the sectors of the domestic economy are defined as 
business, government and personal. When the data used to 
prepare this publication about the business sector are combined 
with information about the other sectors within the System of 
National Accounts, the combined set of data corresponds to the 
Financial Flow Accounts and the National Wealth Accounts. 
One specific area of interest which this data satisfies is measure- 
ment of the role of financial intermediaries in these holdings and 
transactions. 
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Caractéristiques des données 
Type de données 


Cette série de statistiques correspond aux états financiers typiques que 
préparent les entreprises ou les établissements pour consigner leur 
situation financiére et leur performance. 


Les renseignements recueillis dans le cadre du programme des états 
financiers des entreprises ont deux grandes applications. Tout 
d’abord, ils permettent de déterminer la situation financiére et la 
performance de toutes les entreprises et des groupes d’entreprises, 
selon la branche d’ activité. C’est là |’ objectif principal de la présente 
publication. Cette application est analogue à celle que les gestion- 
naires, les investisseurs et les préteurs font des états financiers des 
différentes entreprises. Ces renseignements sont également transfor- 
més et utilisés à des fins semblables dans le cadre des estimations du 
PIB du systéme canadien de comptabilité nationale (SCCN), afin de 
mesurer les bénéfices des entreprises. 


La deuxième grande application consiste à fournir des renseignements 
sur les avoirs et les opérations au sein même des secteurs et entre ces 
derniers. Dans le cadre du SCCN, les secteurs de l’économie intérieur 
sont divisés en trois composantes: entreprises, administrations publi- 
ques et particuliers. Lorsque les données servant à préparer la présente 
publication sur les entreprises sont combinées aux données sur les 
autres secteurs du système de comptabilité nationale, il en résulte un 
ensemble de données qui correspond aux comptes des flux financiers 
et aux comptes du patrimoine. Les données permettent, plus 
précisément, de déterminer le rôle des intermédiaires relativement aux 
avoirs et aux opérations. 


a. one and Refer- Tiacraut L Deyrammel Fréquence et période 
ence Period de référence 

The data series are quarterly. Les données sont trimes- 
The object is to cover a calen- Previews Dunes Care Cine: trielles. L'objectif est de cou- 
dar reference period. How- Énanon eeectews nee ie vrir une période de référence 
ever, the data collected for Month within Quarter Mois dans le trimestre civile. Cependant, les don- 
each enterprise cover fiscal LR ET SON Nan nées recueillies pour chaque 
quarters. Estimates for a cal- entreprise couvrent les 
endar quarter are prepared by | trimestres d’exercice. Les 
combining individual data for estimations correspondant à 
enterprises with different fis- ie tl un trimestre civil sont pro- 
cal quarters. The calendar pe- ———— duites en associant les don- 
riod is estimated by including Le ate nées des entreprises à 
all of the fiscal quarters end- PRE Come différents trimestres d’exer- 
. . Tri d’ q . s . 

ing in the calendar quarter oa aa Cn cice. Les données estima- 

trimestre actuel 


(see diagram 1). For example, 


tives de la période civile sont 
obtenues en incluant tous les 
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the estimates for the second quarter include all fiscal quarters 


ending in April, May and June. 


b. Coverage 


As shown in diagram 2, the do- 
mestic economy consists of per- 
sonal, business and government 
sectors. This publication covers 
most of the business sector. The 
business sector can be thought of 
as consisting of two parts: incor- 
porated and _ unincorporated. 
Within the incorporated sub-sec- 
tor, the quarterly financial statis- 
tics cover only the 
non-government business enter- 
prises. Among the unincorpo- 
rated businesses, only 
unincorporated joint ventures of 
incorporated businesses are in- 
cluded. 


c. The Statistical Unit 


The statistical unit is the enterprise. There are four standard 
statistical units in use within Statistics Canada for business 
statistics. These units are hierarchical and are listed from largest 


to smallest below: 
e Enterprise 

e Company 

e Establishment 


e Location 


A simple definition of the enterprise is a family of businesses 
under common ownership and control for which a set of consoli- 


Diagram 2. 


PERSONS / 
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trimestres qui se terminent le mois du trimestre civil (voir diagramme 


1). Par exemple, les estimations pour le dexiéme trimestre incluent 
les trimestres qui se terminent aux mois d’ avril, mai ou juin. 


SECTORS OF THE DOMESTIC ECONOMY 
SECTEURS DE L’ECONOMIE DOMESTIQUE 


PROGRAM COVERAGE 
CHAMP D’OBSERVATION DU PROGRAMME 


Diagramme 2. 


UNINCORPORATED 
NON CONSTITUEES 


b. Champ d’observation 


Comme le montre le diagramme 2, 
l’économie nationale compte trois 
secteurs: les particuliers, les entre- 
prises et les administrations pu- 
bliques. La présente publication 
couvre une partie du secteur des en- 
treprises. Ce dernier se divise en 
deux catégories: les entreprises con- 
stituées et les entreprises non consti- 
tuées. Au niveau du sous-secteur des 
entreprises constituées, les données 
financières trimestrielles ne couvrent 
que les entreprises non publiques. 
Au niveau des entreprises non con- 
stituées, seules sont incluses les 
coentreprises non constituées d’en- 
treprises constituées. 


c. Unité statistique 


L'entreprise est l’unité statistique. Aux fins des données sur les 


e Entreprise 
e Compagnie 
e Établissement 


e Emplacement 


entreprises, Statistique Canada se fonde sur quatre unités statistiques 
normalisées. Il existe un ordre hiérarchique. Elles sont énumérées 
ci-après dans l’ordre descendant. 


Voici une définition simple de l’entreprise: regroupement d’activités 


dated financial statements is produced on an annual basis. 


sous une même propriété et un même contrôle pour lequel une série 
d’états financiers sont produits sur une base annuelle. 


d. Éléments de données financières 


ee 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


39 


Statistics Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


d. Financial Data Items 
i. Concepts, Definitions and Practices 


The concepts and definitions for most industries are based on the 
guidelines of the Canadian Institute of Chartered Accountants. 
Regulated industries may follow practices and definitions deter- 
mined by the regulators. However, these practices are usually 
similar to the Generally Accepted Accounting Principles 
(GAAP) of the Canadian Institute of Chartered Accountants. 


ii. Scope 


The financial items presented in this publication are those in- 
cluded in the following accounts or statements: 


e Balance Sheet, 
e Income Statement, and 
e the Statement of Change in Financial Position. 


Although they are not included in this publication, additional 
financial items are available for some industries: 


e Capital Expenditures 


+ Other Specialized Accounts e.g. Underwriting Account of 
Insurers 


iii. Classification and Presentation 


There is no widely accepted standard classification of financial 
items. Accordingly, it was necessary to devise one in order to 
present information in a homogeneous way for all enterprises. 
Not all financial items are compiled by all industries: approxi- 
mately 100 common items are available for all industries. There 
are many more which are available for only some industries. 


iv. Detail 


There are two sets of financial items available, condensed and 
detailed. The condensed level of detail is included in this publi- 
cation. A list of detailed financial items can be obtained by 
contacting the Industrial Organization and Finance Division (see 
inside front cover). 
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d. Eléments de données financiéres 


i. Concepts, définitions et méthodes 


Les concepts et les définitions de la plupart des entreprises se fondent 
sur les lignes directrices de l’Institut canadien des comptables agréés. 
Les entreprises réglementées peuvent adopter les méthodes et les 
définitions établies par les responsables de la réglementation. Cepen- 
dant, ces méthodes sont habituellement semblables aux principes 
comptables généralement reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des 
comptables agréés. 


ii. Portée 


Les données financières que contient la présente publication sont 
celles qui figurent dans les comptes ou les états suivants: 


e Bilan 
e Etat des résultats 
e État de l’évolution de la situation financière 


Bien qu’ils ne figurent pas dans la présente publication, d’autres 
éléments d’information sont disponibles pour certaines entreprises, 
notamment: 


e Dépenses en immobilisations 


+ Autres comptes spécialisés (par exemple, compte de garantie des 
assureurs) 


iii. Classification et présentation 


Il n’existe aucune classification normalisée et généralement reconnue 
des éléments de données financières. Aussi a-t-il été nécessaire d’en 
établir une afin d’obtenir une présentation uniforme pour toutes les 
entreprises. Tous les éléments de données financières ne sont pas 
consignés par toutes les entreprises: il existe approximativement 100 
éléments communs à ces dernières. Nombre d’autres éléments ne sont 
disponibles que pour certaines entreprises. 


iv. Niveau de détail 


Il existe deux ensembles d’éléments de données financières, les don- 
nées abrégées et les données détaillées. Les données abrégées figurent 
dans la présente publication. On peut obtenir une liste des éléments 
détaillés en s’adressant à la Division de l’organisation et des finances 
de l’industrie (voir au dos de la page couverture). 
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e. Industrial Classification 


The industrial classification used is the Standard Industrial Clas- 
sification for Companies and Enterprises 1980 (SIC-C). Most 
other economic statistical series use the Standard Industrial 
Classification 1980 (SIC-E). The SIC-C classification results in 
more meaningful classification of companies and enterprises 
which engage in more than one activity. Data classified using the 
SIC-C illustrate how the Canadian economy is structured. An 
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e. Classification des industries 


Le système de classification utilisé est celui de la Classification type 
des industries pour compagnies et entreprises, 1980 (CTI-C). Pour la 
plupart des autres séries de données économiques, on utilise la Clas- 
sification type des industries, 1980 (CTI-E). La CTI-C permet de 
mieux Classer les compagnies et les entreprises qui exercent plus d’une 
activité. Les données classées selon la CTI-C reflétent la structure de 
l’économie canadienne. Elles permettent de déterminer la spécialisa- 
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SIC-C presentation makes it possible to see how specialized and 
how diverse are the activities of companies and enterprises. The 
SIC-C accomplishes this by providing classes for combined and 
integrated activities at the most detailed level of the classifica- 
tion. 


For example, consider a large enterprise involved in activities 
related to wood, logging, sawmills and pulp and paper manufac- 
turing and distribution. The SIC-E provides a class for each of 
these activities. The SIC-C provides classes for each of these 
activities and in addition various combinations of those activi- 
tes. 


The preceding diagram (diagram 3) illustrates how these two 
classifications relate for this group of industries. In the chart a 
link will appear if an enterprise in the left column (SIC-C) could 
have an establishment in the classification on the right column 
(SIC-E). 


f. Industrial Detail 


There are two different levels of industrial detail available: 
condensed and detailed. The condensed level is contained in this 
publication. A list of the detailed industry level is available on 


request. 
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tion et la diversité des activités des compagnies et des entreprises. Pour 


_ ce faire, la CTI-C fournit des catégories pour les activités combinées 


et les activités intégrées, au niveau le plus détaillé de la classification. 


Prenons, par exemple, une vaste entreprise dont les activités touchent 
le bois, abattage, scieries et fabrication et distribution des pâtes et 
papiers. La CTI-E fournit des catégories pour chacune de ces ac- 
tivités. La CTI-C fournit également des catégories pour chacune des 
activités, ainsi que différentes combinaisons de ces activités. 


Le diagramme précédent (diagramme 3) montre dans quelle mesure 
ces deux systèmes de classification sont liés entre eux en ce qui 
concerne ce groupe d’ industries. Dans le graphique, un lien apparaît 
si à l’entreprise qui se trouve dans la colonne de gauche (CTI-C) 
correspond un établissement dans la colonne de droite (CTI-E). 


f. Niveaux de détail des industries 


Il existe deux différents niveaux de détail pour les industries, les 
données agrégées et les données détaillées. Les données agrégées et 
détaillées figurent dans la présente publication. On peut obtenir sur 
demande la liste des données détaillées sur les industries. 


Deriving the Estimates Diagram 4. 


Diagramme 4. Obtention des estimations 


VERY LARGE ENTERPRISES 


The Statistical Methodolgy 


TRES GRANDES ENTREPRISES 


Méthode statistique 


(take all) 


i. General 


The overall estimates are derived from 
two different components. A portion is 
obtained from a sample survey using 
the mailout of a quarterly question- 
naire (A and B in diagram 4). Sample 
results are multiplied by a weighting 
factor to represent the universe from 
which the sample was drawn. The re- 
maining portion of the estimate is de- 
rived by applying movements from 
sampled units to annual data compiled 
from financial statements submitted to 
Revenue Canada for that stratum (C 
and D in diagram 5). 


LARGE ENTERPRISES 
GRANDES ENTREPRISES 


MEDIUM E 


SMALL ENTERPRISES 
PETITES ENTREPRISES 


( prendre le tout) 


(take some) 
(prendre une partie) 


NTERPRISES 
ENTREPRISES MOYENNES 


(take none) 
(prendre aucun) 


(take none) 


i. Généralités 


Les estimations globales sont dérivées de 
deux différentes composantes. Une partie 
provient du questionnaire postal d’une en- 
quéte-échantillon trimestrielle (A et B dans 
le diagramme 4). Les résultats sont multi- 
pliés par un coefficient de pondération afin 
de représenter l’univers duquel provient 
l'échantillon. Le reste des estimations est 
obtenu en appliquant les mouvements des 
unités échantillonnées aux données an- 
nuelles compilées des états financiers sou- 
mis par Revenu Canada correspondant à 
cette strate (C et D dans le diagramme 5). 


(prendre aucun) 
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ii. Sample Design ii. Plan de l’échantillon 


A stratified random sample is used. There are two size strata On utilise un échantillon aléatoire stratifié. Il existe deux strates 
for each of 153 industry groups. All units in the stratum Aare de taille différente pour chacune des 153 groupes d’industrie. 
selected. For the second stratum (stratum B), sampling rates Toutes les unités de la strate A sont sélectionnées. Pour ce qui est 
vary by industry, but average to about 1 unit selected in 2. de la deuxième strate (strate B), le taux d’échantillonnage varie 

selon l’industrie, mais il est en moyenne d’environ une unité sur 


deux. 
iii. Stratum Boundaries 


The stratum boundaries (A, B, C, and D in diagram 5) vary _—‘#--_: Limites des strates 
by industry. The boundaries are described in the following Les limites des strates (A, B, C et D dans le diagramme 5) varient 


chart. selon l’industrie. Elles sont décrites dans le graphique suivant. 
Diagram 5. Diagramme 5. 
Stratum Boundaries Limites des strates 
A LN PI A NN AE TN LW PNW HET EE NE SA PO ET EP PD SI LE EIN ERD BOI LS EO OA SMILES TI AP 
Stratum SIC-C Subsector Lower Stratum Limit Upper Stratum Limit 
Strate CTI-C sous-secteur ; Limite inférieure des strates Limite supérieure des strates 
Assets - Actifs Revenue - Revenu | Assets - Actifs Revenue - Revenu 
($ millions) ($ millions) 
A (take-all) i) 01-59, 65-89 50 or-ou 100 
(tirage complet) 
ii) 60, 6211, 6212, 6214, 6221 take-all 
6411 tirage complet 
iii) 61, 6213, 63, 64 (except 6411) 25 
iv) 6216, 6239 100 
v) 6229 50 
B  (take-some) i) 02-09, 1011, 1021, 1022, 1041, 10 or-ou 25 50 or - ou 100 
(tirage partiel) 1091, 1092, 12-24, 26-29, 3021, 
31, 33-39, 41-59, 65-83, 85, 89 
ii) 01, 1031, 1051, 1099, 11, 25, 30 10 35 50 100 
(except 3021), 32, 86 
iii) 40 25 25 50 100 
iv) 61, 6213, 63, 64 10 t, 25 
v) 6216, 6239 50 sf 100 
vi) 6229 25 Ls 50 
vii) 84, 87, 88 10 50 50 100 
C and D (take-none) i) 61, 6213, 63 -  and-et 025 10 
(tirage nul) 
ii) see B above 
voir B en haut - .025 (see lower stratum 
limits in B above) 
(voir les limites des 
strates du poste B) 


Note: Special reporting arrangements exist in some financial subsectors. 
Nota: Des modalités de déclaration s’appliquent dans certains sous-secteurs financiers. 
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iv. Sample Weights and Imputation for Incomplete Re- 
sponses or Non-Response 


Units which do not respond in the current period are imputed 
(their characteristics are estimated). Units are imputed by adding 
a growth factor to the data reported when the unit last responded 
to the survey. The growth factor is estimated using the survey 
responses for the units that are most similar to the unit being 
imputed. 


Sampling and the calculation of weights pertains only to that part 
of the population of enterprises which are in scope for survey 
purposes, namely Strata A and B in diagram 4. To understand 
both the sampling strategy and the calculation of weights, it is 
neccessary to divide the population of enterprises in strata A and 
B into two parts - those that were in the universe at the time of 
selection and those that have been added since the original 
sample selection. In this strategy the weights for those in the 
sample at the time of selection would be calculated using the 
inverse of the probability of selection for the stratum to which 
the unit belongs, and would not change except for adjustments 
due to restructuring of units. New units in the universe (births) 
are selected with certainty i.e. have a weight of one. 


v. Seasonal Adjustment 


The seasonal adjustment method used is a computerized ratio- 
to-moving average method in widespread use at Statistics Can- 
ada. Itis based on the U.S. Bureau of the Census Method II, but 
has some additional features. For a more complete description 
of these features refer to "X11 ARIMA/ 88 Seasonal Adjustment 
Method Foundations and User’s Manual". The seasonal compo- 
nent reflects sub-annual movements caused by characteristic 
weather changes, holidays or other factors which tend to recur 
every year at approximately the same time. The seasonal adjust- 
ment process attempts to quantify the seasonal component in a 
time series and to remove its effect from observed data. 


Series containing no significant seasonality have not been sea- 
sonally adjusted. In these cases, the unadjusted series are used 
in the place of seasonally adjusted data. 


Quality Measures 


There are two categories of errors in statistical information - 
sampling errors and non-sampling errors. Sampling errors are 
errors that arise because estimates are being prepared based on 
a sample of the universe rather than collecting information from 
all units in the universe. These errors can be measured. 
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iv. Poids de l’échantillon et imputation des réponses incom- 
plétes et des non-réponses 


Les données des unités qui ne répondent pas au questionnaire de la 
période courante sont imputées (on détermine leurs caractéristiques). 
On impute les nouvelles données en ajoutant un facteur de croissance 
aux dernières données fournies par l’unité. Ce facteur est établi en 
fonction des réponses au questionnaire d’enquéte des unités qui sont 
le plus comparables à l’unité dont les données doivent être imputées. 


La méthode d’échantillonnage et le calcul des poids ne se rapportent 
qu’aux entreprises de l’univers dont la portée correspond aux objectifs 
d'enquête, c’est-à-dire strates A et B dans le diagramme 4. Pour mieux 
comprendre la méthode d’échantillonnage et le calcul des poids, il est 
nécessaire de diviser l’univers des entreprises (strates A et B) en deux 
groupes: celles qui faisaient partie de l’univers au moment de la 
sélection et celles qui ont été ajoutées depuis la sélection initiale de 
l'échantillon. Selon cette méthode, les poids correspondant aux entre- 
prises qui faisaient partie de l’échantillon au moment de la sélection 
seraient calculés selon l’inverse de la probabilité de sélection de la 
strate à laquelle appartient l’unité. Ils demeureraient les mêmes sauf 
s’il faut apporter des ajustements attribuables à la restructuration de 
l’unité. Les unités ajoutées à l’univers (créations) sont sélectionnées 
avec certitude, c’est-à-dire que leur poids équivaut à 1. 


v. Désaisonnalisation 


La méthode de désaisonnalisation choisie est une méthode informa- 
tisée de rapport à la moyenne mobile largement utilisée à Statistique 
Canada. Elle se fonde sur la méthode II du U.S. Bureau of the Census, 
mais présente des caractéristiques additionnelles. On peut obtenir une 
description plus complète de ces caractéristiques en consultant la 
publication "La Méthode de désaisonnalisation X11 ARIMA/88 - 
Fondements et guide d’ utilisation". Le mouvement saisonnier traduit 
les mouvements infra-annuels causés par les variations caractéris- 
tiques du climat, les congés fériés ou les autres facteurs qui tendent à 
réapparaître chaque année à peu près au même moment. Par la 
méthode de désaisonnalisation, on tente de mesurer le mouvement 
saisonnier dans une série chronologique et d’en éliminer l’effet sur les 
données d’observation. 


Les données qui ne contiennent pas un degré élevé de saisonnalité 
n’ont pas été désaisonnalisées. Dans ce cas, on utilise les données non 
désaisonnalisées plutôt que les données désaisonnalisées. 


Mesures de la qualité 


Il existe deux catégories d’erreurs dans les statistiques: les erreurs 
d’échantillonnage et les erreurs d'observation. Les erreurs d’échan- 
tillonnage surviennent lorsque les estimations sont établies en fonc- 
tion d’un seul échantillon de l’univers et non en fonction de toutes les 
unités de l’univers. Ces erreurs sont mesurables. 
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Non-sampling errors can arise from a variety of sources and are 
much more difficult to measure and their importance can differ 
according to the purpose to which the data are being put. Among 
the non-sampling errors are errors in the information provided 
by respondents and errors in processing, such as data capture. 


Sampling Errors 


Sample surveys are designed to provide the highest sampling 
efficiency (the smallest sample that will produce a sampling error 
of a given size). This optimization is usually only performed for 
a limited number of variables, limited by the data items which 
are available at the time of sample design and selection, the 
resources available and the complexity introduced by trying to 
optimize for many variables at one time. The sample used for 
these statistics was designed to produce a reasonable level of 
accuracy for assets, revenue and profits. Consequently other 
items may be much less accurately esimated. An example of such 
an item is dividends. 


Estimation Errors in the Non-Sampled Strata 


The estimate for small businesses (C and D strata in the chart) is 
prepared by applying the movements of sampled units to the 
annual total for these strata. The error introduced by this method 
depends on two factors - the contribution of these strata to the 
overall estimate and the error in estimating the movement of the 
strata using sampled units. The contribution of the non-sampled 
strata to the overall estimates is approximately 30% of assets and 
50% of revenue. The size of the revisions of the published 
quarterly data to the Revenue Canada based annual data, which 
are independently produced, provides a measure of the error. 


Other Non-Sampling Errors 


There are no objective measures of other non-sampling errors 
available for these statistics. However, many reporting and data 
entry errors are corrected as a result of editing the data. This is 
particularly effective for financial data where accounting rela- 
tionships are established and balancing is required. 
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Les erreurs d’ observation peuvent provenir de plusieurs sources. Il 
est beaucoup plus difficile de les mesurer et leur importance peut 
varier selon l’application que l’on veut faire des données. Parmi les 
erreurs d’observation, on relève les erreurs qui se trouvent dans les 
renseignements fournis par les répondants et les erreurs de traitement, 
par exemple au moment de la saisie des données. 


Erreurs d’échantillonnage 


Les enquêtes-échantillons sont conçues de façon à ce que l’échantil- 
lonnage soit le plus efficace possible (le plus petit échantillon où on 
relèvera une erreur d’échantillonnage d’une taille donnée). Cette 
optimalisation ne s’applique normalement qu’à un nombre limité de 
variables, limité par les éléments d’information disponibles au mo- 
ment du plan et de la sélection de l’échantillon, par le niveau de 
ressources disponibles et la complexité inhérente à l’optimalisation 
simultanée de nombreuses variables. L’échantillon utilisé pour obtenir 
les statistiques qui nous intéressent a été choisi de façon à fournir un 
niveau acceptable de précision relativement à l’actif, aux recettes et 
aux bénéfices. Par conséquent, les estimations pour d’autres éléments, 
par exemple les dividendes, peuvent être moins précises. 


Erreurs d’estimation dans la strate non échantillonnée 


Les estimations des petites entreprises (strates C et D dans le 
graphique) sont produites en appliquant les mouvements des unités 
échantillonnées à leur total annuel pour ces strates. L'introduction 
d’une erreur au moyen de cette méthode dépend de deux facteurs: la 
contribution de ces strates aux estimations globales et l’erreur au 
niveau de l’estimation du mouvement de la strate à partir des unités 
échantillonnées. La contribution de la strate non échantillonnée aux 
estimations globales est 30% des actifs et 50% des revenus. L’am- 
pleur de la révision des données trimestrielles publiées est basé sur les 
données annuelles de Revenu Canada, qui sont produites séparément, 
donne une idée de l’importance de l’erreur dans ces strates. 


Autres erreurs d’observation 


Il n’existe aucun autre moyen objectif de mesurer les autres erreurs 
d’ observation dans ces statistiques. Cependant, la révision des don- 
nées permet de corriger nombre d’erreurs de déclaration et de saisie 
des données. Cette méthode s’applique particulièrement bien aux 
données financières dont les liens comptables sont établis et doivent 
balancer. 
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Limitations of the Data 


To be valid for either time-series or cross-sectional analysis, the 
definitions of data must be consistent within time periods or 
across time periods. In other words, the differences and similari- 
ties in data must reflect only real differences and not differences 
in the concepts or definitions used in preparing the data. 


The ability to use the data for analysis depends on the conceptual 
framework in which the data is being used. 


These data are consistent with the Generally Accepted Account- 
ing Principles (GAAP) of the Canadian Institute of Chartered 
Accountants. As such, they do not agree with the concepts of the 
CSNA for example. 


If the GAAP concepts are appropriate for the application of the 
data, there may still be some problems of consistency (between 
units or over time) for items where GAAP does not prescribe a 
particular treatment or allows some latitude. 


One of the general problems with GAAP for some uses is that it 
prescribes a historical cost treatment of assets (ie. their cost at the 
time of acquisition). As a result, caution should be used when 
comparing balance sheet data and ratios over time and across 
industries. 
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Limites des données 


Pour pouvoir s’appliquer à l’analyse des séries chronologiques ou à 
l’analyse transversale, les définitions des données doivent être unifor- 
mes à l’intérieur d’une même période et d’une période à l’autre. En 
d’autres mots, les écarts et les similitudes dans les données ne doivent 
traduire que des écarts réels, et non des écarts au niveau des définitions 
ou des concepts employés pour produire les données. 


La capacité d’utiliser les données aux fins d’analyse dépend du cadre 
conceptuel dans lequel les données sont utilisées. 


Ces données sont conformes aux Principes comptables généralement 
reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des comptables agréés. Elles 
ne sont pas conformes aux concepts du SCCN. 


Si les PCGR conviennent à l’application des données, il peut subsister 
des problèmes d’uniformité (entre les unités ou dans le temps) pour 
certains éléments pour lesquels les PCGR ne prévoient aucun traite- 
ment particulier ou permettent une certaine latitude. 


L'un des problèmes généraux que posent les PCGR pour certaines 
applications est le fait que, selon ces principes, il faut déterminer le 
coût d’origine des éléments d’actif (c.-à-d. le coût au moment de 
l'acquisition). Comme résultat, des précautions devraient être prises 
quand on compare les données du bilan et les ratios, de périodes en 
périodes et parmi les industries. 
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APPENDIX 


ANNEXE 


Financial Statistics for Enterprises 


DEFINITIONS OF FINANCIAL RATIOS 


Included in this publication are the following financial 
ratios. 


Return On Capital Employed - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains and 

interest on borrowings net of tax (S.A.) x 4 x 100 
Borrowings + Loans and accounts with affiliates 
+ Total equity 


NOTE : The calculation of profit before extraordinary gains 
and interest on borrowings net of tax is based on the implicit 
tax rates of the individual statistical enterprises, except when 
extreme tax rates result from tax recoveries and other account- 
ing practices. 


Return On Equity - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total equity 


Profit Margin - All Industries 


FORMULA 


Operating profit (S.A.) x 100 
Operating revenue (S.A.) 


Debt To Equity - All Industries 


FORMULA 


Borrowing + Loans and accounts with affiliates 
Total equity 


Working Capital Ratio 
- Non-financial Industries 
Except Construction & Real Estate 


FORMULA 


Current assets 
Current liabilities 
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Statistiques financières des entreprises 


DÉFINITION DES RATIOS FINANCIERS 


Cette publication contient les ratios financiers suivants: 


Rendement des capitaux employés - Toutes les branches 
d’activité 
FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires 

et intérêts sur emprunts nets des impôts (DES) x 4 x 100 
Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 
+ Avoir total 


NOTA: Le calcul des bénéfices avant gains extraordinaires et in- 
térêts sur emprunts nets des impôts repose sur les taux d’impôt im- 
plicites des entreprises statistiques, sauf lorsque des taux d’impôt 
extrêmes résultent de recouvrements fiscaux et autres pratiques 
comptables. 


Rendement de l’avoir - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Avoir total 


Marge bénéficiaire - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices d’exploitation (DES) x 100 
Revenus d’exploitation (DES) 


Ratio des dettes à l’avoir - Toutes les branches 
d’activité 
FORMULE 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 
A TS 
Avoir total 


Ratio du fonds de roulement 
- Branches d’activité non-financières 
(sauf construction et immobilier) 


FORMULE 


Actif à court-terme 
Passif à court terme 
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Return On Assets - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Capital Ratio - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Total assets 
Total equity 


Operating Costs Per $100 Assets 
- Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Operating expenses (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Net Risk Ratio 
- Life Insurers, Property and Casualty 


FORMULA 


Premiums and annuity considerations and 
Net premiums earned (S.A.) x 4 
Total equity - Appropriated retained earnings 


Combined Ratio - Property And Casualty 


FORMULA 


Underwniting expenses (S.A.) 
Net premiums earned (S.A.) 


Note: 


A package of detailed examples of financial ratio calculation 
is also available on request. 
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Rendement de l’actif - Sociétés de fiducie, caisses 
d’épargne et de crédit et banques 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio du capital - Sociétés de fiducie, caisses d’épargne 
et de crédit et banques 


FORMULE 


Actif total 
Avoir total 


Coûts d’exploitation par $100 d’actif 
- Sociétés de fiducie, caisses d’épargne et de crédit et 
banques 


FORMULE 


Dépenses d’exploitation (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio de risque net 
- Sociétés d’assurance-vie, biens et risques divers 


FORMULE 


Prime et contreparties de rentes et 
Primes nettes acquises (DES) x 4 
Avoir total - bénéfices non répartis appropriés 


Ratio combiné - Sociétés d’assurance-vie et risques di- 
vers 


FORMULE 


Dépenses d’assurance (DES) 
Primes nettes acquises (DES) 


Nota: 


Une trousse documentaire contenant des exemples détaillés de 
calcul des ratios financiers est disponible sur demande. 
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STATISTICAL TABLES 


TABLEAUX STATISTIQUES 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 1 - Total all industries (excluding investment and holding companies) 


Tableau 1 - Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 


1994 1995 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 2,219,111 2,244,203 2,287,940 2,317,589 2,354,551 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 96,025 99,981 99,789 95,452 97,790 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 181,846 179,086 181,720 180,101 188,460 
Inventories - Stocks 133,955 135,264 137,784 141,770 143,854 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 252,561 261,135 271,335 268,882 277,688 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 271,113 277,214 293,329 301,725 299,631 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 351,602 354,755 355,574 356,214 361,337 
Non-mortgage - Non hypothécaires 334,649 331,941 336,257 343,025 346,108 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -17,469 -16,383 -14,671 -14,628 -14,795 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 27,908 29,865 27,774 32,111 31,713 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 486,305 489,882 494,595 499,096 504,346 
Other assets - Autres actifs 100,603 101,450 104,745 113,764 118,420 

Liabilities - Passifs 1,727,450 1,741,157 1,780,434 1,803,792 1,832,590 
Deposits - Dépôts 644,191 646,284 662,682 668,938 675,291 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 116,472 117,742 119,205 121,391 122,835 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 230,883 232,767 244,291 245,795 252,005 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 157,328 159,022 160,093 157,460 163,187 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 99,847 98,086 96,482 97,554 100,012 
From others - Auprès d’autres 78,963 79,447 78,441 79,188 77,397 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 35,879 37,259 37,512 40,974 40,564 
Bonds and debentures - Obligations 144,576 145,596 148,154 147,788 148,992 
Mortgages - Hypothèques 55,266 54,536 55,151 55,178 54,929 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 33,840 34,119 34,239 34,420 35,134 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 27,908 29,865 27,774 32,111 31,713 
Other liabilities - Autres passifs 102,317 106,452 116,428 123,015 130,551 
Equity - Avoir 491,644 503,044 507,506 513,796 521,961 
Share capital - Capital-actions 259,419 263,262 265,334 269,569 270,841 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 47,439 47,455 47,955 46,479 47,123 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 184,786 192,326 194,217 197,749 203,997 


_-_eeeoeoee OO eee 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation | 341,842 345,395 359,278 349,117 358,356 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 301,001 302,755 314,816 303,688 312,809 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 9,814 9,784 10,170 11,426 10,406 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 17,180 18,688 19,625 20,416 21,646 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 57 26 -136 27 17 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 13,788 14,141 14,803 13,560 13,479 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 322,142 323,972 337,006 325,865 333,908 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 9,433 9,518 9,798 11,043 10,182 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 11,629 11,871 12,225 12,197 12,361 
Interest - Intéréts 6,558 7,564 8,163 8,856 9,791 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 294,522 295,019 306,819 293,769 301,575 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 19,700 21,423 22,272 23,252 24,448 

Other Revenue - Autre revenu 2,679 2,704 3,082 2,607 2,813 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 2,682 2,706 3,082 2,607 2,813 

Other Expenses - Autres dépenses 10,135 10,402 10,529 10,791 11,159 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 10,135 10,402 10,529 10,791 11,159 

Gains/losses - Gains/pertes -253 238 -876 348 353 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 12,011 13,982 13,968 15,434 16,473 
Income tax - Impôt sur le revenu 4,178 4,767 4,748 5,598 5,988 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 369 553 153 475 463 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 8,203 9,768 9,373 10,310 10,948 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 10 -30 11 5 3 

Net profit - Bénéfice net 8,213 9,738 9,384 10,315 10,945 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 1 - Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 1 - Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d’investissement et de 
1994 1995 
Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 8,070 27,627 37,446 17,646 22,988 
Net profit - Bénéfice net 8,213 9,738 9,384 10,315 10,945 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 11,629 11,871 12,225 12,197 12,361 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 206 604 158 408 978 
Working capital - Fonds de roulement -13,919 1,829 5,993 -16 4,911 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 2,487 3,193 8,427 ~4,664 3,818 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -546 392 1,260 -593 -204 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 48,604 13,481 19,679 14,105 17,266 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 28,195 2,559 16,080 6,996 6,579 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 7,935 766 -3,217 1,052 1,868 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 3,498 1,643 1,220 -2,457 5,822 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,106 1,338 -172 2,833 411 
Bonds and debentures - Obligations 148 1,106 3,367 -989 1,570 
Mortgages - Hypothèques -480 © -736 667 95 -135 
Other - Autres 913 1,055 -1,110 1,522 -1,566 
Equity - Avoir 7,290 5,750 2,845 5,053 3,539 
Total cash available - Total, encaisse 56,674 41,108 57,125 31,750 40,254 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 29,652 19,399 33,606 17,045 17,960 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 6,426 10,226 10,590 283 9,244 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,356 8,572 17,256 8,792 49 
Loans - Prêts 20,870 602 5,759 7,970 8,764 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 14,511 15,267 16,951 15,124 16,180 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 6,708 6,217 7,559 6,799 6,550 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 50,872 40,882 58,116 38,968 40,690 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 5,803 226 -991 -7,218 -436 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 336,881 347,082 352,677 359,920 353,065 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 18,751 20,758 23,559 23,612 23,455 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 7,216 8,942 10,655 10,854 9,949 
Net profit - Bénéfice net 7,226 8,912 10,665 10,858 9,946 


ne = 2 eke A a ee ee 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.07% 5.87% 6.90% 6.50% 6.06% 
Retum on equity - Rendement de I’avoir 5.87% 7.11% 8.40% 8.45% 7.62% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.57% 5.98% 6.68% 6.56% 6.64% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.163 1.141 1.135 1.125 1.121 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 3.64% 3.03% 1.61% 2.05% -1.90% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.27% 2.58% 0.86% 2.18% -1.99% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 10.33% 10.70% 13.49% 0.22% 0.67% 
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Table 2 - Total non-financial industries 
Tableau 2 - Total des branches d’activité non financières 
i 1994 1995 
Il Ul IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,092,631 1,110,768 1,130,705 1,141,674 1,164,111 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 45,624 45,483 45,155 46,147 46,888 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 141,553 143,678 149,047 143,916 150,377 
Inventories - Stocks 133,955 135,264 137,784 141,770 143,854 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 190,060 198,720 202,727 201,801 207,558 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 28,026 29,013 30,151 29,153 28,231 
Loans - Prêts 17,050 16,984 16,800 17,378 17,265 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 459,715 463,190 467,743 472,025 476,934 
Other assets - Autres actifs 76,641 78,427 81,303 89,489 93,007 

Liabilities - Passifs 715,603 723,438 739,056 744,632 760,472 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 154,095 156,622 163,546 161,862 165,200 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 137,164 139,034 138,670 137,920 142,036 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 85,235 84,402 85,749 85,708 88,159 

From others - Auprès d’autres 63,011 62,405 62,722 63,808 62,698 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 23,383 24,278 24,365 26,554 26,179 
Bonds and debentures - Obligations 110,796 111,412 112,819 112,242 112,337 
Mortgages - Hypothèques 53,065 52,397 52,898 52,839 52,584 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 33,393 33,602 33,860 34,111 34,657 
Other liabilities - Autres passifs 55,461 59,286 64,428 69,589 76,622 
Equity - Avoir 377,011 387,328 391,650 397,042 403,639 
Share capital - Capital-actions 207,528 211,535 213,424 217,756 219,506 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 41,683 41,750 42,310 40,874 41,353 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 127,800 134,043 135,916 138,412 142,780 
Current assets - Actifs à court terme 350,297 354,221 362,524 366,477 374,585 
Current liabilities - Passifs à court terme 277,595 279,977 287,740 289,703 294,679 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 308,184 310,774 323,202 311,136 320,213 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 296,375 298,669 310,537 299,717 308,805 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 11,806 12,103 12,665 11,418 11,407 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 292,206 293,249 304,784 292,344 300,632 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 11,154 11,386 11,697 11,597 11,741 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 281,052 281,863 293,087 280,747 288,892 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 15,978 17,525 18,418 18,792 19,581 

Other Revenue - Autre revenu 2,679 2,704 3,082 2,607 2,813 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 2,681 2,706 3,082 2,607 2,813 

Other Expenses - Autres dépenses 8,362 8,574 8,611 8,855 9,075 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 1,774 1,881 1,946 2,039 2,140 
Long-term debt - Dette a long terme 6,587 6,692 6,665 6,816 6,935 

Gains/losses - Gains/pertes -117 47 -809 214 67 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 343 193 460 723 193 
Others - Autres 460 -146 -1,269 -509 -127 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 10,181 11,704 12,080 12,758 13,386 
Income tax - Impôt sur le revenu 3,653 3,909 4,045 4,756 5,087 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 334 560 387 486 411 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 6,862 8,355 8,423 8,488 8,710 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 10 .. 30 11 5 3 

Net profit - Bénéfice net 6,872 8,325 8,434 8,493 8,707 
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Table 2 - Total non-financial industries 
Tableau 2 - Total des branches d’activité non financiéres 
1994 


Il Il IV 


1995 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 13,365 20,522 22,991 13,807 18,457 
Net profit - Bénéfice net 6,872 8,325 8,434 8,493 8,707 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 11,154 11,386 11,697 11,597 11,741 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 320 466 13 258 692 
Working capital - Fonds de roulement -9,248 -1,132 -1,537 605 -5,512 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 4,759 1,115 8,0€2 -5,403 3,015 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -492 362 1,322 -534 -187 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 12,486 7,298 4,638 6,987 8,579 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 3,787 624 -285 -115 1,861 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 3,086 1,731 -270 -793 4,199 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 812 788 -337 1,560 -376 
Bonds and debentures - Obligations -467 702 2,215 -519 342 
Mortgages - Hypothèques -540 674 509 7 -141 
Other - Autres 411 -264 213 1,669 -884 
Equity - Avoir 5,398 5,638 2,594 5,180 3,578 
Total cash available - Total, encaisse 25,852 27,819 27,629 20,794 27,035 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 5,187 11,154 4,948 2,622 5,527 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 6,224 10,219 3,973 3,227 6,553 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -1,123 999 1,158 -1,094 -914 
Loans - Prêts 86 -64 -184 489 -112 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 14,234 14,545 16,000 14,282 15,199 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 5,667 5,247 6,305 5,644: 5,447 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 25,088 30,945 27,253 22,548 26,172 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 764 -3,126 376 -1,754 863 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 302,790 311,983 316,787 322,731 314,373 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 15,217 17,002 19,139 19,373 18,786 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 6,025 7,660 9,202 9,235 7,875 
Net profit - Bénéfice net 6,036 7,630 9,213 9,240 7,872 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.22% 6.11% 7.21% 6.77% 5.99% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 6.39% 7.91% 9.40% 9.30% 7.80% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.03% 5.45% 6.04% 6.00% 5.98% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.254 1.224 1.218 1.207 1.199 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.262 1.265 1.260 1.265 1.271 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 3.79% 3.04% 1.54% 1.88% -2.59% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.33% 2.58% 0.90% 1.92% -2.56% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 13.37% 11.73% 12.57% 1.23% -3.03% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 3 - Total finance and insurance industries (excluding investment and holding companies) 


Tableau 3 - Total des branches d’activité financières et assurances (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 


1994 1995 


ll I IV 1 Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,126,479 1,133,435 1,157,234 1,175,915 1,190,441 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 50,401 54,498 54,634 49,306 50,901 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 40,293 35,408 32,672 36,185 38,083 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 62,500 62,415 68,608 67,081 70,130 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 243,088 248,201 263,178 ~ 272,572 271,399 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 342,975 346,060 346,834 347,390 352,487 

Non-mortgage - Non hypothécaires 326,227 323,652 328,196 334,472 337,693 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -17,464 -16,379 -14,666 -14,623 -14,790 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 27,908 29,865 27,774 32,111 31,713 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 26,590 26,691 26,852 27,071 27,412 
Other assets - Autres actifs 23,961 23,023 23,442 24,275 25,413 

Liabilities - Passifs 1,011,846 1,017,719 1,041,378 1,059,160 1,072,119 
Deposits - Dépôts 644,191 646,284 662,682 668,938 675,291 
Actuanial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 116,472 117,742 119,205 121,391 122,835 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 76,788 76,144 80,745 83,934 86,805 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 20,164 19,989 21,423 19,540 21,151 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 14,612 13,683 10,733 11,846 11,853 
From others - Auprés d’autres 15,952 17,042 15,719 15,381 14,699 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 12,496 12,982 13,147 14,420 14,385 
Bonds and debentures - Obligations 33,780 34,184 35,335 35,546 36,655 
Mortgages - Hypothèques 2,201 2,139 2,252 2,339 2,345 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 447 517 379 309 477 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 27,908 29,865 27,774 32,111 31,713 
Other liabilities - Autres passifs 46,855 47,167 52,000 53,426 53,929 
Equity - Avoir 114,633 115,716 115,856 116,755 118,322 
Share capital - Capital-actions 51,891 51,728 51,910 51,813 51,334 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 5,756 5,705 5,645 5,605 5,770 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 56,986 58,283 58,301 59,337 61,217 


EE RTE PR RME 
Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 33,658 34,621 36,076 37,981 38,143 
Sales of services - Ventes de services 4,625 4,085 4,279 3,972 4,003 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 9,814 9,784 10,170 11,426 10,406 
Interest - Intéréts 16,636 18,183 19,085 19,897 21,106 
Dividends - Dividendes 544 504 540 518 539 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 57 26 -136 27 174 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 1,982 2,038 2,138 2,141 2,072 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 29,936 30,723 32,222 33,521 33,276 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 9,433 9,518 9,798 11,043 10,182 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 475 485 529 600 620 
Interest - Intéréts 6,558 7,564 8,163 8,856 9,791 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 13,470 13,156 13,732 13,022 12,684 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 3,722 3,898 3,854 4,460 4,867 

Other Expenses - Autres dépenses 1,773 1,828 1,917 1,936 2,084 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 1,773 1,828 1,917 1,936 2,084 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -136 190 67 134 286 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,830 2,278 1,887 2,676 3,087 
Income tax - Impôt sur le revenu 525 857 703 842 901 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 35 8 -234 -12 52 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,341 1,414 950 1,822 2,238 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = 8 = i 


Net profit - Bénéfice net 1,341 1,414 950 1,822 2,238 
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Table 3 - Total finance and insurance industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 3 - Total des branches d’activité financières et assurances (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille 
1994 1995 
Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 5,295 7,105 14,456 3,839 4,531 
Net profit - Bénéfice net 1,341 1,414 950 1,822 2,238 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 475 485 529 600 620 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -114 138 145 149 287 
Working capital - Fonds de roulement -4,671 2,961 7,529 588 601 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -2,271 2,078 5,365 739 802 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -54 31 -62 -59 -17 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 36,118 6,183 15,040 7,117 8,688 
increase in deposits - Augmentation des dépôts 28,195 2,559 16,080 6,996 6,579 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 4,148 1,390 -2,932 1,167 7 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 412 -88 1,490 -1,663 1,623 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 294 550 165 1,273 -35 
Bonds and debentures - Obligations 615 404 1,151 -470 1,229 
Mortgages - Hypothèques 60 -62 157 88 6 
Other - Autres 502 1,319 -1,323 -147 -682 
Equity - Avoir 1,892 112 251 -127 -39 
Total cash available - Total, encaisse 30,822 13,288 29,496 10,956 13,219 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 24,466 8,245 28,658 14,423 12,433 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 202 7 6,617 -2,944 2,692 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 8,479 7,573 16,098 9,886 866 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 14,703 3,235 669 1,042 5,547 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 6,082 -2,569 5,275 6,440 3,328 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 277 722 951 842 982 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 1,041 970 1,254 1,155 1,103 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 25,783 9,937 30,863 16,421 14,518 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 5,039 3,351 -1,367 5,465 -1,299 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 34,090 35,099 35,890 37,189 38,692 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 3,534 3,756 4,420 4,238 4,669 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,190 1,282 1,452 1,618 2,075 
Net profit - Bénéfice net 1,190 1,282 1,452 1,618 2,075 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.44% 4.89% 5.60% 5.37% 6.35% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 4.15% 4.43% 5.01% 5.54% 7.01% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 10.37% 10.70% 12.32% 11.40% 12.07% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.865 0.864 0.851 0.849 0.854 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 2.25% 2.96% 2.25% 3.62% 4.04% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.65% 2.58% 0.40% 4.71% 3.26% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -1.10% 6.27% 17.69% 4.12% 10.15% 
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Table 4 - Food (including food retailing) 
Tableau 4 - Aliments (y compris le commerce de détail 
1994 1995 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 68,828 69,526 69,308 69,134 70,170 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts ET 2,828 2,835 2,647 2,754 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,054 9,305 9,464 8,963 9,264 
Inventories - Stocks 13,302 13,361 13,517 13,836 14,032 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,568 7,761 7,733 7,478 7,492 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,839 1,817 1,830 1,827 1,871 
Loans - Préts 1,129 1,129 1,106 1,191 1,189 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 26,056 26,234 25,743 25,954 26,168 
Other assets - Autres actifs 7,103 7,091 7,081 7,238 7,402 

Liabilities - Passifs 45,074 45,529 45,724 45,708 46,696 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 12,410 12,508 12,916 12,433 13,047 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,286 8,387 8,171 8,122 8,093 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 7,297 7,225 7,072 7,079 7,080 

From others - Auprès d’autres 4,275 4,271 4,290 4,277 4,279 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,823 1,921 1,906 2,189 2,101 
Bonds and debentures - Obligations 4,366 4,360 4,423 4,385 4,363 
Mortgages - Hypothèques 2,317 2,342 2,293 2,305 2,312 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,467 1,494 1,537 1,539 1,526 
Other liabilities - Autres passifs 2,832 3,021 3,116 3,378 3,895 
Equity - Avoir 23,754 23,998 23,584 23,426 23,474 
Share capital - Capital-actions 9,390 9,448 9,568 9,519 9,587 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,892 1,896 1,847 1,835 1,852 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 12,472 12,654 12,169 12,073 12,035 
Current assets - Actifs à court terme 28,391 28,851 29,080 28,877 29,712 
Current liabilities - Passifs à court terme 23,344 23,467 23,642 23,592 24,132 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 39,448 42,078 40,743 38,972 39,689 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 38,868 41,512 40,198 38,460 39,191 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 580 566 545 512 498 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 38,397 40,918 39,824 38,115 38,635 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 696 748 709 690 684 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 37,701 40,169 39,114 37,426 37,951 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,050 1,160 $20 857 1,055 

Other Revenue - Autre revenu 136 143 138 134 138 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 136 143 138 134 138 

Other Expenses - Autres dépenses 491 505 503 512 521 


interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 


Short-term debt - Dette à court terme 156 161 160 171 179 
Long-term debt - Dette a long terme 334 344 343 341 342 
Gains/losses - Gains/pertes -49 1 -352 -10 -24 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -43 14 -156 - 9 
Others - Autres 6 -13 -196 -10 -15 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 647 800 203 468 648 
Income tax - Impôt sur le revenu 304 336 306 285 406 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 17 23 27 10 18 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 361 487 -76 192 260 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- - -- - - 
Net profit - Bénéfice net 361 487 -76 193 261 
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Table 4 - Food (including food retailing) 
Tableau 4 - Aliments (y compris le commerce de détail 
1994 1995 


Il Ill IV I | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,292 1,191 1,013 844 1,342 
Net profit - Bénéfice net 361 487 -76 193 261 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 696 748 709 690 684 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -19 21 2 24 30 
Working capital - Fonds de roulement -366 -217 92 -124 39 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 604 158 292 86 326 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 7, 6 7 -24 3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 105 240 -244 -132 89 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 172 61 -152 48 24 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -58 102 -213 -122 10 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -157 98 -16 59 -88 
Bonds and debentures - Obligations -30 7 63 -37 -23 
Mortgages - Hypotheques 8 24 ~49 14 7 
Other - Autres 59 5 19 -77 15 
Equity - Avoir 111 90 103 -17 144 
Total cash available - Total, encaisse 1,397 1,432 769 712 1,430 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 69 145 61 -97 39 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 43 167 61 -78 -2 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 29 -22 24 4 44 
Loans - Prêts -8 1 -24 -15 3 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 902 922 439 846 897 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 291 323 431 296 342 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,262 1,390 809 1,045 1,279 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 135 42 40 -333 152 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 39,592 40,488 40,170 41,076 39,882 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 963 1,050 929 1,047 968 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 282 379 6 298 180 
Net profit - Bénéfice net 283 379 6 299 181 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.39% 5.14% 3.15% 5.09% 3.83% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 4.76% 6.32% 0.10% 5.10% 3.07% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.43% 2.59% 2.31% 2.55% 2.43% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.194 1.188 1.194 1.211 1.203 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.216 1.229 1.230 1.224 1.231 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 3.32% 2.26% 0.79% 2.26% -2.91% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.42% 2.10% -0.50% 2.01% -2.79% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -0.35% 8.97% -11.48% 12.68% -7.58% 
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Table 5 - Beverages and tobacco 


Tableau 5 - Boissons et tabac 
1994 1995 


Il (EI IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 20,838 20,678 21,507 20,975 21,744 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 576 585 346 189 250 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,701 1,640 1,645 1,359 1,727 
Inventories - Stocks 2,364 2,258 2,340 2,399 2,402 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,755 9,730 10,774 10,548 10,681 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 110 191 83 104 114 
Loans - Préts 42 40 40 39 40 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,414 3,406 3,384 3,307 3,405 
Other assets - Autres actifs 2,877 2,827 2,895 3,030 3,123 

Liabilities - Passifs 12,238 12,104 12,617 12,432 12,891 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,577 2,490 2,490 2,294 2,529 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,372 1,380 1,321 1,288 2,076 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,028 1,047 1,130 1,240 1,325 

From others - Auprès d’autres 479 473 465 436 444 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,462 2,500 2,503 2,564 1,801 
Bonds and debentures - Obligations 3,799 3,698 3,992 4,051 4,051 
Mortgages - Hypothèques 83 78 78 85 86 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 269 278 309 306 311 
Other liabilities - Autres passifs 169 160 331 167 267 
Equity - Avoir 8,601 8,574 8,889 8,543 8,853 
Share capital - Capital-actions 4,063 4,049 4,055 4,009 4,009 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 291 290 288 274 391 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 4,246 4,235 4,545 4,260 4,453 
Current assets - Actifs à court terme 5,034 4,836 4,870 4,511 4,870 
Current liabilities - Passifs à court terme 5,180 5,081 5,092 4,861 4,421 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,567 3,810 4,034 3,542 4,249 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,552 3,794 4,016 3,524 4,231 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 16 16 18 18 19 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,044 3,224 3,443 3,142 3,646 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 88 93 92 89 103 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 2,955 3,131 3,351 3,053 3,543 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 523 586 591 400 603 

Other Revenue - Autre revenu 12 23 97 24 116 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 12 23 97 24 116 

Other Expenses - Autres dépenses 151 147 149 157 167 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 33 38 37 44 50 
Long-term debt - Dette a long terme 118 109 112 113 118 

Gains/losses - Gains/pertes 46 3 4 -90 47 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 2 6 -2 2 - 
Others - Autres -48 3 -2 -92 47 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 338 465 535 178 599 
Income tax - Impôt sur le revenu 135 175 158 106 178 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 2 3 3 -3 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 205 293 380 69 423 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = - 5 5 - 


Net profit - Bénéfice net 205 293 380 69 423 
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Table 5 - Beverages and tobacco 
Tableau 5 - Boissons et tabac 
1994 1995 
Il Ill IV I Il 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 13 651 506 -104 377 
Net profit - Bénéfice net 205 293 380 69 423 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 88 93 92 89 103 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 4 9 4 3 3 
Working capital - Fonds de roulement -281 130 -74 32 -140 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -16 25 117 -295 7 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 13 100 -2 -1 -5 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 72 -109 323 125 239 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 131 20 82 110 85 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -12 7 -52 43 788 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 39 -82 3 62 -764 
Bonds and debentures - Obligations -51 -34 294 59 - 
Mortgages - Hypotheques 1 -2 -- 8 1 
Other - Autres -23 -2 -9 -28 8 
Equity - Avoir -12 -15 5 42 121 
Total cash available - Total, encaisse 86 542 829 21 616 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -310 52 793 -190 144 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -137 -28 901 -210 132 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -173 82 -108 an 10 
Loans - Préts -- -2 -- -2 2 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 67 170 53 31 183 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 283 321 239 416 229 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 40 542 1,084 256 555 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 46 -1 -255 -235 61 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 

Operating revenue - Revenu d’exploitation 3,608 3,631 3,867 3,852 4,308 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 531 510 538 522 612 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 195 265 309 178 411 
Net profit - Bénéfice net 195 265 309 178 411 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.80% 8.27% 9.11% 6.36% 11.39% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 9.06% 12.35% 13.90% 8.32% 18.57% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 14.72% 14.03% 13.92% 13.55% 14.20% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.072 1.070 1.067 1.131 1.105 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.972 0.952 0.956 0.928 1.102 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.87% 0.63% 6.49% -0.40% 11.84% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.36% 1.44% 6.63% 0.03% 11.00% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 12.57% 4.04% 5.67% -3.05% 17.20% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 6 - Wood and paper 
Tableau 6 - Bois et papier 
1994 1995 
Il lil IV I Il 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 

Assets - Actifs 70,119 70,663 73,256 76,657 79,113 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,576 2,574 2,770 2,780 2,970 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,830 9,432 9,891 10,261 11,451 
Inventories - Stocks 9,565 9,573 10,084 11,262 11,143 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,513 7,346 7,491 7,968 8,051 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 760 899 961 913 945 
Loans - Préts 215 232 232 231 240 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 35,029 85,060 35,925 36,623 37,646 
Other assets - Autres actifs 5,629 5,546 5,903 6,619 6,667 
Liabilities - Passifs 45,798 46,065 47,286 49,334 50,156 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 9,270 9,984 10,251 10,449 10,783 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 7,151 6,818 6,913 7,284 6,998 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 7,899 7,439 7,528 7,486 7,440 

From others - Auprès d’autres 7,428 7,323 7,284 7,517 7,263 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 762 874 889 1,278 1,235 
Bonds and debentures - Obligations 7,343 7,366 7,937 8,079 8,618 
Mortgages - Hypothèques 757 766 782 899 864 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,718 2,866 3,040 3,342 3,764 
Other liabilities - Autres passifs 2,470 2,630 2,663 3,001 3,193 
Equity - Avoir 24,321 24,598 25,970 27,323 28,957 
Share capital - Capital-actions 16,406 16,425 16,811 17,069 17,367 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 2,537 2,396 2,419 2,422 2,463 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 5,378 5,777 6,739 7,833 9,127 
Current assets - Actifs à court terme 23,349 23,947 25,135 26,935 27,527 
Current liabilities - Passifs à court terme 16,466 17,103 17,594 18,609 18,922 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 17,576 18,303 19,576 19,511 21,789 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 17,467 18,179 19,123 19,378 21,659 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 110 123 453 133 129 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 16,301 16,739 17,274 17,122 18,955 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 797 785 821 826 858 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 15,504 15,954 16,454 16,296 18,098 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,275 1,563 2,302 2,389 2,833 

Other Revenue - Autre revenu 61 55 87 53 75 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 61 55 87 53 75 

Other Expenses - Autres dépenses 533 550 539 577 600 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 93 96 93 94 105 
Long-term debt - Dette à long terme 440 454 446 483 495 

Gains/losses - Gains/pertes 43 23 -30 51 20 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 65 55 46 87 63 
Others - Autres -22 -32 -76 -36 43 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 847 1,091 1,819 1,915 2,328 
Income tax - Impôt sur le revenu 284 373 588 632 743 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -23 -9 -36 41 34 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 540 709 1,194 1,325 1,620 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - 1 1 - 

Net profit - Bénéfice net 540 709 1,196 1,326 1,620 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 6 - Wood and paper 
Tableau 6 - Bois et papier 
1994 1995 
Il Ill IV | Il 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,223 2,043 1,176 549 2,299 
Net profit - Bénéfice net 540 709 1,196 1,326 1,620 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 797 785 821 826 858 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 63 136 226 313 407 
Working capital - Fonds de roulement -144 79 -744 -1,390 663 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -26 131 -336 -533 96 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 203 14 8 -18 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 640 -692 1,019 1,760 2 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -186 -467 64 65 -644 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -137 -203 95 421 -335 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -21 112 15 394 43 
Bonds and debentures - Obligations 226 19 571 36 853 
Mortgages - Hypothèques 21 9 16 117 45 
Other - Autres 77 -105 -126 233 66 
Equity - Avoir 661 -57 384 624 283 
Total cash available - Total, encaisse 1,863 1,351 2,196 2,309 2,301 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 239 4 389 575 316 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 232 -159 328 622 275 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4 138 62 47 32 
Loans - Prêts 3 17 -- 1 9 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 943 946 1,402 1,508 1,539 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 132 189 215 150 201 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,315 1,131 2,006 2,233 2,056 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 549 221 189 76 245 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 16,985 18,365 19,909 19,798 21,037 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,115 1,618 2,442 2,349 2,671 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 431 797 1,279 1,249 1,512 
Net profit - Bénéfice net 431 797 1,281 1,251 1,512 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.55% 8.10% 11.48% 10.47% 11.81% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 7.08% 12.97% 19.71% 18.29% 20.89% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.56% 8.81% 12.26% 11.86% 12.70% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.289 1.243 1.206 1.191 1.119 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.418 1.400 1.429 1.447 1.455 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 7.53% 8.13% 8.41% 0.56% 6.26% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 5.42% 5.52% 4.30% 0.10% 5.25% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 50.44% 45.15% 50.89% -3.81% 13.73% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 7 - Petroleum and natural gas 


Tableau 7 - Pétrole et gaz naturel 
1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 137,505 141,859 146,564 146,784 149,031 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,466 2,470 2,757 2,619 2,668 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 11,937 12,292 13,896 12105 11,815 
Inventories - Stocks 4,816 5,383 5,189 5,011 5,003 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,840 16,142 16,459 16,724 18,001 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,126 4,537 4,639 3,941 3,431 
Loans - Préts 672 678 627 651 699 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 93,406 95,184 97,466 99,648 100,720 
Other assets - Autres actifs 5,241 5,172 5,532 6,076 6,693 

Liabilities - Passifs 80,504 83,085 86,550 85,683 86,717 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 13,311 13,960 15,442 14,295 14,446 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 10,060 10,377 10,440 9,654 10,224 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 8,676 8,709 8,679 9,612 9,159 

From others - Auprès d'autres 4,166 3,846 4,291 4,664 4,566 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4,589 5,304 6,513 6,478 6,718 
Bonds and debentures - Obligations 25,451 26,229 26,160 25,800 25,842 
Mortgages - Hypothèques 261 294 282 320 320 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 9,997 10,364 10,357 10,452 10,625 
Other liabilities - Autres passifs 3,993 4,002 4,387 4,409 4,818 
Equity - Avoir 57,000 58,774 60,014 61,101 62,314 
Share capital - Capital-actions 35,482 35,729 35,924 37,257 36,545 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 4,565 4,730 5,030 4,518 4,398 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 16,953 18,316 19,060 19,326 21,371 
Current assets - Actifs à court terme 24,345 25,629 27,313 25,305 25,635 
Current liabilities - Passifs à court terme 22,602 23,446 25,400 22,420 22,841 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 23,239 24,304 25,457 25,682 24,434 


Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 22,753 23,753 24,887 25,120 23,919 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 486 552 570 562 515 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 21,012 21,540 23,028 22,377 21,531 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 2,151 2,214 2,361 2,318 2,257 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 18,861 19,326 20,667 20,059 19,274 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 2,227 2,765 2,429 3,305 2,903 
Other Revenue - Autre revenu 211 194 232 276 217 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 211 194 232 276 217 
Other Expenses - Autres dépenses 1,009 1,058 1,099 1,156 1,171 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 97 113 145 139 140 
Long-term debt - Dette a long terme 912 945 954 1,017 1,031 
Gains/losses - Gains/pertes -103 48 -24 75 31 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 104 52 104 255 41 
Others - Autres -207 -101 -128 -179 -9 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,326 1,853 1,538 2,500 1,980 
Income tax - Impôt sur le revenu 512 639 503 832 644 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 64 203 164 171 55 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 878 1,417 1,199 1,838 1,391 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -1 - - - 
Net profit - Bénéfice net 878 1,416 1,199 1,838 1,391 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 7 - Petroleum and natural gas 


Tableau 7 - Pétrole et gaz naturel 


1994 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


IV 


1995 


millions of dollars-millions de dollars 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 2,259 3,601 3,603 3,283 4,002 
Net profit - Bénéfice net 878 1,416 1,199 1,838 1,391 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 2,151 2,214 2,361 2,318 2,257 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 174 281 37 128 195 
Working capital - Fonds de roulement -512 -211 31 113 454 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -371 -81 -12 -943 -332 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 61 -19 96 -172 36 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 2,974 2,709 2,515 1,741 714 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 867 -194 -30 676 -483 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1,387 761 249 32 572 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 92 688 469 -265 240 
Bonds and debentures - Obligations -161 778 845 -156 48 
Mortgages - Hypothèques 6 33 -12 4 - 
Other - Autres -153 -320 422 373 -99 
Equity - Avoir 948 964 573 1,075 533 
Total cash available - Total, encaisse 5,233 6,310 6,119 5,024 4,716 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des piacements 911 2,257 622 -392 1,063 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1,192 1,838 571 283 1,526 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 461 412 101 698 -511 
Loans - Préts 180 7 -51 24 48 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 3,561 4,158 4,545 4,244 2,991 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 1,133 482 613 716 620 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 5,605 6,897 5,779 4,569 4,674 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -371 -587 340 455 42 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 24,284 25,053 24,426 25,030 25,444 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 2,500 2,830 2,508 2,900 3,162 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,098 1,383 1,371 1,482 1,613 
Net profit - Bénéfice net 1,098 1,382 1,371 1,482 1,613 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.60% 6.82% 7.85% 6.97% 7.16% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 7.71% 9.41% 9.14% 9.70% 10.36% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 10.30% 11.30% 10.27% 11.58% 12.43% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.933 0.932 0.939 0.925 0.912 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.077 1.093 1.075 1.129 1.122 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 4.49% 3.16% -2.50% 2.47% 1.65% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 5.16% 2.01% -1.37% 0.97% 0.69% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -1.05% 13.20% -11.40% 15.63% 9.04% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 8 - Other fuels and electricity 
Tableau 8 - Autres combustibles et électricité 
1994 


Balance Sheet - Bilan 


Statistiques financières des entreprises | 


1995 
lil IV | Il 


millions of dollars-millions de dollars 


Assets - Actifs 16,272 15,990 15,741 15,887 15,899 
Cash and deposits - Encaisse et dépdts 329 323 344 327 330 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 811 863 927 953 896 
Inventories - Stocks 806 796 799 813 814 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,266 1,291 1,006 1,132 1,105 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 25 53 32 34 32 
Loans - Préts 36 35 24 39 63 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 12,173 12,113 12,043 12,011 12,019 
Other assets - Autres actifs 827 517 565 577 641 

Liabilities - Passifs 9,929 9,741 9,487 9,614 9,714 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 777 844 840 905 869 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,374 2,379 2,080 2,085 2,122 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 972 1,075 1,049 1,156 1,195 
From others - Auprés d’autres 393 330 185 200 206 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 487 561 589 445 421 
Bonds and debentures - Obligations 3,363 3,318 3,425 3,545 3,616 
Mortgages - Hypothèques 87 69 66 75 75 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 613 588 606 609 612 
Other liabilities - Autres passifs 863 578 645 596 598 

Equity - Avoir 6,343 6,250 6,254 6,273 6,185 
Share capital - Capital-actions . 4,983 4,846 4,836 4,885 4,749 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 751 749 747 751 752 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 609 655 671 637 684 

Current assets - Actifs à court terme 1,882 1,902 1,987 2,021 2,031 

Current liabilities - Passifs à court terme 1,661 1,845 1,951 1,813 1,735 

Income Statement - État des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,568 1,513 1,628 1,628 1,671 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 1,540 1,497 1,610 1,608 1,655 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 28 16 18 20 16 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 1,194 1,154 1,179 1,156 1,274 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 216 191 187 187 199 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 978 963 992 968 1,075 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 374 359 449 472 397 

Other Revenue - Autre revenu 30 28 34 26 28 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 30 28 34 26 28 

Other Expenses - Autres dépenses 144 155 150 163 171 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 9 13 8 12 10 
Long-term debt - Dette a long terme 136 142 142 151 161 

Gains/losses - Gains/pertes 1 -2 -2 5 3 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs - ~ -- 1 -- 
Others - Autres -1 2 3 4 3 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 259 231 330 339 257 
Income tax - Impôt sur le revenu 82 90 98 124 100 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 3 3 3 6 5 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 180 144 236 222 162 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - = = a 

Net profit - Bénéfice net 180 144 236 222 162 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 8 - Other fuels and electricity 
Tableau 8 - Autres combustibles et électricité 
1994 1995 
Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 334 350 387 360 308 
Net profit - Bénéfice net 180 144 236 222 162 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 216 191 187 187 199 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -1 7 6 1 4 
Working capital - Fonds de roulement -72 -7 -59 25 21 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 12 15 14 -78 -78 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -1 -- 4 2 1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 514 -83 -348 163 -5 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -25 103 -26 106 39 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 459 4 -299 5 38 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 210 74 28 -144 -24 
Bonds and debentures - Obligations -198 45 107 119 71 
Mortgages - Hypothèques -3 -18 -2 9 -- 
Other - Autres 101 43 -144 14 7 
Equity - Avoir -28 -139 -11 53 -135 
Total cash available - Total, encaisse 848 267 40 522 303 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 442 49 -319 138 -10 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 441 23 -288 121 -31 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -- 28 -21 2 -2 
Loans - Prêts 1 -2 -10 15 24 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 212 125 114 143 195 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 203 147 224 211 116 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 857 321 19 492 301 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -9 -54 21 30 2 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,614 1,573 1,602 1,556 1,720 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 386 375 451 442 410 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 157 162 259 199 144 
Net profit - Bénéfice net 157 162 259 199 144 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.07% 7.50% 9.99% 8.74% 7.36% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 9.88% 10.35% 16.54% 12.68% 9.34% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 23.94% 23.83% 28.17% 28.39% 23.84% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.210 1.237 1.182 1.196 1.235 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.133 1.031 1.018 Hews 1.171 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.98% -2.56% 1.85% -2.87% 10.56% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 6.60% -2.42% -3.95% -3.17% 17.58% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -7.05% -3.01% 20.38% -2.11% -7.14% 
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Table 9 - Chemicals, chemical products and textiles 


Tableau 9 - Produits chimiques et textiles 
1994 1995 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 51,268 51,979 52,821 54,448 57,898 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,359 2,240 2,216 2,402 2,564 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 11,002 her 11,117 11,316 12,314 
Inventories - Stocks 8,711 8,828 8,991 9,562 9,932 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprés des affiliées 6,667 6,939 7,282 7,420 8,969 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 771 862 856 946 941 
Loans - Préts 227 200 205 194 205 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 17,081 17,268 17,476 17,538 17,917 
Other assets - Autres actifs 4,450 4,531 4,677 5,070 5,055 

Liabilities - Passifs 28,945 29,000 29,585 30,722 33,282 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 8,983 8,959 9,160 9,840 10,284 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,410 6,657 6,670 6,567 6,935 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 4,412 4,372 4,349 4,293 5,566 

From others - Auprès d’autres 2,308 2,335 2,401 2,976 3,028 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,012 978 1,028 1,156 1,159 
Bonds and debentures - Obligations 1,635 1,513 1,574 1,488 1,511 
Mortgages - Hypothèques 593 510 531 497 515 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,389 1,412 1,294 1,334 1,410 
Other liabilities - Autres passifs 2,203 2,264 2,577 2,572 2,872 
Equity - Avoir 22,323 22,979 23,236 23,726 24,616 
Share capital - Capital-actions 8,407 8,308 8,618 8,821 8,934 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,749 1,866 1,883 1,776 1,812 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 12,167 12,805 12,734 13,128 13,870 
Current assets - Actifs à court terme 23,448 23,643 23,897 25,179 26,382 
Current liabilities - Passifs à court terme 15,396 15,048 15,385 16,501 17,620 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 17,043 17,463 17,104 17,525 18,881 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 16,947 17,360 16,996 17,424 18,785 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 96 103 108 101 96 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 15,696 15,967 15,756 15,991 17,047 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 490 482 506 525 §32 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 15,206 15,485 15,250 15,466 16,515 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,347 1,496 1,348 1,534 1,834 

Other Revenue - Autre revenu 130 69 194 107 105 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 130 69 194 107 105 

Other Expenses - Autres dépenses 299 300 304 320 351 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 91 88 92 108 118 
Long-term debt - Dette à long terme 208 212 213 212 233 

Gains/losses - Gains/pertes -22 31 81 64 42 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 7 -- -14 52 10 
Others - Autres -29 32 67 12 32 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,156 1,297 1,156 1,384 1,630 
Income tax - Impôt sur le revenu 399 496 413 508 616 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 5 19 5 13 11 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 762 820 748 889 1,025 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -22 12 -1 -1 

Net profit - Bénéfice net 762 798 759 888 1,024 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 68 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 9 - Chemicals, chemical products and textiles 


Tableau 9 - Produits chimiques et textiles 


1994 1995 


Il ll IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 687 1,020 1,264 865 888 
Net profit - Bénéfice net 762 798 759 888 1,024 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 490 482 506 525 532 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 24 35 45 41 91 
Working capital - Fonds de roulement -924 -276 -96 -91 -974 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 388 -15 $2 449 235 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -54 4 47 -50 ï -22 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 255 61 534 445 1,962 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -79 40 1 -174 1,337 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 223 247 15 -50 368 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 14 -33 51 157 4 
Bonds and debentures - Obligations ~40 -122 64 -77 23 
Mortgages - Hypothèques 69 -83 20 -21 18 
Other - Autres -3 27 66 580 77 
Equity - Avoir 71 65 316 30 135 
Total cash available - Total, encaisse 942 1,081 1,798 1,310 2,850 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -82 323 281 366 1,547 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -83 259 282 234 1,541 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4 91 4 123 5 
Loans - Préts 5 -27 5 9 11 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 599 673 731 631 880 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 181 203 602 223 269 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 698 1,199 1,614 1,221 2,697 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 244 -118 184 89 153 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 16,263 17,422 17,255 18,320 18,011 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,185 1,439 1,485 1,619 1,669 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 653 754 842 971 914 
Net profit - Bénéfice net 652 733 854 969 913 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.15% 9.44% 10.63% 11.27% 9.89% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 11.70% 13.13% 14.50% 16.36% 14.85% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.28% 8.26% 8.61% 8.84% 9.27% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.733 0.712 0.712 0.716 0.760 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.523 1.571 1.553 1.526 1.497 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 7.81% 7.13% 0.96% 6.18% -1.69% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 5.46% 6.00% -1.33% 5.90% -2.15% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 50.63% 21.50% 3.16% 9.06% 3.05% 
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Table 10 - Iron, steel and related products 


Tableau 10 - Fer, acier et produits connexes 
1994 1995 


Il ll IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 16,050 16,352 17,252 17,784 18,077 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 870 430 455 451 444 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,565 2,570 2,718 2,894 2,918 
Inventories - Stocks 2,559 2,745 3,050 3,017 3,346 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,149 2,661 2,747 2,960 3,227 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,107 1,144 1,198 1,205 828 
Loans - Préts 99 62 69 63 38 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 6,137 6,136 6,337 6,511 6,496 
Other assets - Autres actifs 563 604 679 684 779 

Liabilities - Passifs 9,322 9,373 9,994 9,742 9,850 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,175 2,162 2,494 2,549 2,676 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,021 1,040 1,478 907 927 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,057 1,127 961 1,003 952 

From others - Auprès d'autres 1,263 1,258 1,267 1,244 1,238 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 260 248 243 258 298 
Bonds and debentures - Obligations 1,394 1,325 1,252 1,309 1,288 
Mortgages - Hypothèques 46 47 47 48 48 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 897 918 926 961 981 
Other liabilities - Autres passifs 1,209 1,247 1,326 1,464 1,442 
Equity - Avoir 6,727 6,979 7,259 8,042 8,227 
Share capital - Capital-actions 4,632 4,649 5,314 4,937 4,897 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 370 371 372 643 586 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,725 1,958 1,573 2,462 2,744 
Current assets - Actifs à court terme 7,062 6,807 7,317 7,479 7,464 
Current liabilities - Passifs à court terme 3,232 3,271 3,710 3,650 3,627 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,070 4,033 4,557 4,690 4,759 


Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,059 4,024 4,543 4,678 4,748 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 11 10 14 12 11 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,727 3,629 4,083 4,139 4,212 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 168 161 186 178 177 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 3,559 3,468 3,897 3,961 4,036 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 343 405 474 552 546 
Other Revenue - Autre revenu 35 31 78 33 41 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 35 31 78 33 41 
Other Expenses - Autres dépenses 88 89 98 97 99 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette a court terme 16 15 20 16 16 
Long-term debt - Dette a long terme 72 74 79 82 83 
Gains/losses - Gains/pertes 72 -2 oh -2 30 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs - 4 -5 3 36 
Others - Autres 72 6 1 5 6 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 363 344 449 486 518 
Income tax - Impôt sur le revenu 78 93 109 169 168 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 29 28 42 35 18 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 314 279 382 352 369 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - os = a 3 


Net profit - Bénéfice net 314 279 382 352 369 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 10 - Iron, steel and related products 


Tableau 10 - Fer, acier et produits connexes 


1994 1995 


Il ll IV I | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 359 222 1,171 560 166 
Net profit - Bénéfice net 314 279 382 coe 369 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 168 161 186 178 177 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 23 23 -37 35 19 
Working capital - Fonds de roulement -34 -207 23 -87 -226 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -101 -35 -52 97 -166 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -10 - 668 -15 6 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 318 24 -105 614 115 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -132 70 -24 42 -51 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 45 19 8 -572 20 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1 -11 -5 15 40 
Bonds and debentures - Obligations 289 -69 -73 27 -21 
Mortgages - Hypothèques -10 1 -- 1 -- 
Other - Autres -9 5 -29 -23 <6 
Equity - Avoir 134 19 20 -103 -97 
Total cash available - Total, encaisse 677 245 1,066 -54 52 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 203 485 107 252 -147 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 85 485 46 252 255 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 78 37 53 7 -377 
Loans - Prêts 2 40 -38 8 6 -25 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 95 154 151 248 125 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 62 47 113 129 81 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 361 686 371 629 59 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 316 440 695 682 7 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 3,893 4,160 4,542 4,777 4,564 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 322 402 478 570 526 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 239 257 413 404 307 
Net profit - Bénéfice net 239 257 413 404 307 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 10.26% 9.75% 14.79% 13.33% 11.03% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 14.21% 14.74% 22.75% 20.12% 14.94% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 8.27% 9.67% 10.53% 11.94% 11.52% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.749 0.723 0.723 0.593 0.577 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 2.185 2.081 1.972 2.049 2.058 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 5.63% 6.87% 9.18% 5.17% 4.46% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.87% 5.24% 8.13% 3.51% ~4.00% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 50.53% 24.93% 18.94% 19.23% -7.82% 
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Table 11 - Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 - Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation 
1994 1995 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 48,598 54,691 55,992 54,268 56,000 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,746 1,808 1,543 1,868 2,289 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,879 2,926 8,505 3,910 4,134 
Inventories - Stocks 2,891 3,047 3,187 3,245 3,481 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 15,454 20,740 21,172 18,552 19,214 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 956 998 1,066 985 1,204 
Loans - Préts 14 19 20 20 20 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 23,169 23,249 23,497 23,646 23,582 
Other assets - Autres actifs 1,491 1,904 2,001 2,042 2,077 

Liabilities - Passifs 22,819 23,427 23,959 22,755 23,681 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,971 2,865 3,101 3,058 3,195 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,297 4,182 4,262 2,816 3,563 


Borrowings - Emprunts x 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 2,612 2,332 2,471 2,447 2,689 

From others - Auprès d'autres 2,279 1,887 1,810 1,939 1,939 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 752 622 638 698 661 
Bonds and debentures - Obligations 6,145 6,503 6,391 6,280 6,031 
Mortgages - Hypotheques 60 60 45 46 47 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,082 3,074 3,218 3,164 3,247 
Other liabilities - Autres passifs 1,622 1,903 2,023 2,306 2,310 
Equity - Avoir 25,779 31,264 32,033 31,513 32,319 
Share capital - Capital-actions 17,793 21,129 21,313 21,230 21,895 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 4,019 3,539 3,510 2,851 2,802 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,966 6,596 7,210 7,432 7,621 
Current assets - Actifs à court terme 7,873 8,312 9,613 - 9,983 10,502 
Current liabilities - Passifs à court terme 3,938 4,007 4,471 4,970 5,163 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 5,423 5,294 6,045 6,255 6,042 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,356 5,153 5,890 6,182 5,987 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 67 141 155 74 55 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 5,044 4,883 5,308 5,297 5,324 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 447 435 449 421 436 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 4,598 4,448 4,860 4,876 4,888 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 379 411 737 959 718 

Other Revenue - Autre revenu 144 214 231 126 159 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 144 214 231 126 159 

Other Expenses - Autres dépenses 260 300 288 253 266 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 21 31 46 36 39 
Long-term debt - Dette à long terme 240 269 243 217 227 

Gains/losses - Gains/pertes 66 81 306 10 od 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 112 27 366 11 11 
Others - Autres 47 53 61 -- -15 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 328 406 985 841 607 
Income tax - Impôt sur le revenu 141 115 104 315 201 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 58 60 47 80 68 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 245 351 928 606 474 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 3 = = = 

Net profit - Bénéfice net 248 351 928 606 474 
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Table 11 - Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 - Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation 


1994 1995 


Il Ill IV | | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 565 524 1,090 -153 514 
Net profit - Bénéfice net 248 351 928 606 474 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amottization - Dépreciation, épuisement et amortissement 447 435 449 421 436 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 17 46 73 93 97 
Working capital - Fonds de roulement 61 -102 411 -509 -337 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -173 -235 -166 637 -39 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -35 31 217 -127 -118 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,207 3,850 84 -930 1,415 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 819 -240 139 260 242 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées -1,531 101 107 -1,532 747 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -137 41 16 60 -38 
Bonds and debentures - Obligations 444 433 -222 -111 -249 
Mortgages - Hypothéques -- -- -15 1 1 
Other - Autres 14 -62 -77 129 1 
Equity - Avoir 1,597 3,657 135 264 713 
Total cash available - Total, encaisse 1,772 4,374 1,175 -1,083 1,929 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 768 5,997 602 1,573 852 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 675 5,977 533 1,619 633 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 97 16 68 47 220 
Loans - Prêts 4 5 1 cs 1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 447 533 516 -510 394 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 236 302 322 239 271 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,452 6,832 1,440 1,302 1,516 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 320 -2,458 -265 -2,385 413 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 5,187 5,409 5,982 6,503 5,765 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 304 363 873 942 645 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 207 173 1,150 599 439 
Net profit - Bénéfice net 210 173 1,150 599 439 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.56% 3.47% 10.69% 6.22% 4.94% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 3.21% 2.21% 14.36% 7.60% 5.43% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.87% 6.71% 14.59% 14.49% 11.18% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.588 0.499 0.488 0.451 0.462 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.999 2.075 2.150 2.009 2.034 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 13.73% 4.28% 10.59% 8.70% -11.35% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 10.04% 3.35% 1.25% 8.83% -7.92% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 145.98% 19.30% 140.53% 7.94% -31.61% 
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Table 12 - Fabricated metal products 


Tableau 12 - Produits de fabrication métalliques 
1994 1995 


Il Ill IV I Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 24,721 25,210 26,307 26,396 26,946 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,228 1,353 1,397 1,298 1,277 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,469 6,677 6,645 6,738 6,986 
Inventories - Stocks 5,242 5,187 5,522 5,755 5,834 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,499 3,644 3,945 3,775 3,821 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 423 393 412 400 401 
Loans - Préts 243 242 251 257 257 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 5,671 5,690 5,899 5,891 5,972 
Other assets - Autres actifs 1,947 2,025 2,237 2,281 2,398 

Liabilities - Passifs 14,458 14,643 15,216 15,261 15,614 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,015 4,983 5,137 5,199 5,256 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,277 2,372 2,507 2,632 2,643 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 2,218 2,313 2,355 2,380 2,530 

From others - Auprès d’autres 1,341 1,324 1,357 1,181 1,096 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 709 657 634 663 687 
Bonds and debentures - Obligations 957 956 944 910 910 
Mortgages - Hypothèques 489 490 528 525 517 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 60 23 24 -5 -28 
Other liabilities - Autres passifs 1,392 1,525 1,729 1,776 2,005 
Equity - Avoir 10,263 10,567 11,091 11,136 11,332 
Share capital - Capital-actions 4,300 4,424 4,518 4,445 4,461 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 409 413 417 397 408 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 5,555 5,730 6,156 6,293 6,463 
Current assets - Actifs à court terme 13,720 13,912 14,304 14,599 14,757 
Current liabilities - Passifs a court terme 8,800 8,948 9,208 9,317 9,543 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 15,579 16,409 16,504 16,335 16,658 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 15,503 16,331 16,420 16,254 16,574 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 76 78 84 81 84 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 15,059 15,934 15,933 15,696 16,077 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 170 176 182 179 181 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 14,888 15,757 15,751 15,517 15,896 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 520 475 571 640 581 

Other Revenue - Autre revenu 43 28 71 52 54 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 43 28 71 52 54 

Other Expenses - Autres dépenses 140 143 147 160 162 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 52 53 56 61 63 
Long-term debt - Dette a long terme 88 91 92 99 99 

Gains/losses - Gains/pertes 7 19 5 7 3 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 8 30 7 - 1 
Others - Autres -1 -11 -12 i 2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 430 380 490 539 476 
Income tax - Impôt sur le revenu 112 123 138 162 155 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 27 59 34 21 31 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 345 316 386 398 353 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - -- - -- 

Net profit - Bénéfice net 345 316 386 398 352 
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Table 12 - Fabricated metal products 


Tableau 12 - Produits de fabrication métalliques 


1994 


Il lil IV 


1995 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 232 205 321 
Net profit - Bénéfice net 345 316 386 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 170 176 182 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 46 -31 4 
Working capital - Fonds de roulement 612 -205 -180 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 388 -36 -34 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -13 -15 -29 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 288 178 377 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 98 95 56 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 104 95 172 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 61 -52 -23 
Bonds and debentures - Obligations 21 -2 -11 
Mortgages - Hypothèques 11 -- 38 
Other - Autres 27 -17 33 
Equity - Avoir 88 57 112 
Total cash available - Total, encaisse 520 383 698 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 68 -33 188 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 8 -2 160 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 49 -30 20 
Loans - Préts 11 -1 9 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 292 156 382 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 93 124 117 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 453 246 688 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 68 137 10 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 14,931 16,418 16,622 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 480 407 633 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 318 243 435 
Net profit - Bénéfice net 318 243 435 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.25% 7.46% 11.29% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 12.41% 9.20% 15.70% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.22% 2.48% 3.81% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.779 0.768 0.751 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.559 1.555 1.553 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 7.67% 9.95% 1.24% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 7.46% 10.79% 0.14% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 14.70% -15.31% 55.75% 
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Table 13 - Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13 - Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1994 1995 


Il Il IV | il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 33,660 34,912 36,259 37,800 39,088 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,757 1,791 1,972 1,931 1,958 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,980 9,228 9,646 9,785 10,057 
Inventories - Stocks 8,453 8,690 8,868 9,323 9,455 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,338 3,405 3,581 3,405 3,455 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 479 484 462 694 744 
Loans - Préts 1,586 1,484 1,538 1,506 1,536 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 6,559 6,783 6,896 7,034 7,140 
Other assets - Autres actifs 2,508 3,047 3,298 4,122 4,742 

Liabilities - Passifs 20,543 21,209 22,124 22,723 23,233 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,463 7,076 7,505 7,436 7,633 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes aupres des affiliées 3,917 4,073 4,168 4,268 4,116 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,236 3,192 3,319 3,482 3,511 

From others - Auprés d’autres 1,779 1,795 1,862 1,714 1,705 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,024 905 838 1,356 1,488 
Bonds and debentures - Obligations 910 1,020 1,011 1,069 1,067 
Mortgages - Hypothèques 477 473 492 497 505 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 913 904 936 1,027 1,081 
Other liabilities - Autres passifs 1,824 1,774 1,993 1,874 2,127 
Equity - Avoir 13 117 13,703 14,135 15,077 15,855 
Share capital - Capital-actions 3,887 3,813 3,845 3,815 3,889 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 824 819 819 1,004 1,012 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 8,406 9,072 9,472 10,258 10,954 
Current assets - Actifs à court terme 19,178 19,724 20,274 21,035 21,472 
Current liabilities - Passifs à court terme 12,620 13,140 13,772 14,420 14,684 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 14,072 14,377 15,463 15,312 15,652 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 13,302 13,588 14,601 14,484 14,852 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 770 790 862 828 801 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 13,342 13,570 14,557 14,372 14,649 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 251 257 279 278 291 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 13,091 13,313 14,278 14,094 14,358 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 730 807 906 940 1,003 

Other Revenue - Autre revenu 66 72 83 96 96 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 66 72 83 96 96 

Other Expenses - Autres dépenses 181 187 197 210 216 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 82 82 88 101 108 
Long-term debt - Dette a long terme 99 105 109 110 107 

Gains/losses - Gains/pertes 3 5 60 6 1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 3 1 i 2 -1 
Others - Autres 6 5 67 4 -- 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 611 687 732 831 883 
Income tax - Impôt sur le revenu 46 27 19 2 60 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 9 9 - 5 6 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 573 669 713 835 829 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -- “5 = = 

Net profit - Bénéfice net 573 669 708 835 829 
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Table 13 - Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13 - Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1994 1995 


Il Ill IV I Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 311 339 733 172 564 
Net profit - Bénéfice net 573 669 708 835 829 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 251 257 279 278 291 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 53 48 40 63 67 
Working capital - Fonds de roulement -545 -87 -272 -180 -218 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -15 -543 30 -831 401 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -7 4 -51 8 -3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -47 231 323 616 88 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 25 -38 136 139 29 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 54 155 130 33 -152 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 65 -119 67 284 132 
Bonds and debentures - Obligations 12 110 -9 87 -2 
Mortgages - Hypothèques -15 4 19 11 7 
Other - Autres -47 16 69 -180 -9 
Equity - Avoir -141 110 45 240 82 
Total cash available - Total, encaisse 264 570 1,057 788 653 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -244 47 256 214 123 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -90 51 223 3 43 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -136 4 -22 236 49 
Loans - Préts -18 -102 54 -25 31 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 264 480 472 430 370 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 147 161 150 133 137 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 167 594 877 777 630 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 97 -24 179 12 22 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 

Operating revenue - Revenu d’exploitation 13,746 14,616 14,908 16,051 15,323 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 680 803 911 990 953 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 542 671 719 858 797 
Net profit - Bénéfice net 541 671 714 858 797 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 10.64% 12.47% 12.98% 14.23% 13.00% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 16.53% 19.59% 20.36% 22.75% 20.12% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.94% 5.49% 6.11% 6.16% 6.22% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.865 0.836 0.827 0.822 0.782 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.520 1.501 1.472 1.459 1.462 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -1.49% 6.33% 2.00% 7.67% 4.54% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.38% 5.71% 1.33% 7.60% ~4.59% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -3.68% 18.14% 13.46% 8.62% -3.71% 
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Table 14 - Motor vehicles, parts and accessories, and tires 


Tableau 14 - Véhicules automobiles, pieces et accessoires et pneus 
1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 73,802 73,689 75,393 80,932 82,902 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,013 2,921 2,963 3,424 3,357 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 14,736 13,358 13,499 13,682 14,456 
Inventories - Stocks 15,873 15,805 15,908 17,807 17,748 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,982 7,611 8,041 8,508 9,157 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,285 1,338 1,891 1,596 1,252 
Loans - Préts 531 558 531 1,070 786 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 24,498 25,056 25,378 26,830 27,937 
Other assets - Autres actifs 6,884 7,043 7,181 8,015 8,208 

Liabilities - Passifs 53,269 52,194 53,387 58,362 59,382 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 16,955 16,363 16,933 18,111 17,425 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,834 8,973 9,000 10,327 11,496 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 5,303 5,158 4,873 5,220 5,368 

From others - Auprès d’autres 8,750 8,573 8,692 9,129 9,190 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,966 2,270 2,224 2,307 2,022 
Bonds and debentures - Obligations 2,320 2,276 2,237 2,141 2,143 
Mortgages - Hypothèques 1,316 1,249 1,265 1,385 1,420 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,417 1,243 1,381 1,334 1,260 
Other liabilities - Autres passifs 6,409 6,089 6,781 8,409 9,059 
Equity - Avoir 20,532 21,495 22,006 22,570 23,520 
Share capital - Capital-actions 7,716 7,889 7,718 7,871 7,983 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 677 723 689 634 640 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 12,139 12,883 13,599 14,065 14,897 
Current assets - Actifs a court terme 36,537 35,055 35,673 38,625 39,089 
Current liabilities - Passifs a court terme 31,503 30,635 31,485 34,458 34,421 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 47,672 40,447 44,539 45,839 48,634 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 46,449 39,105 43,229 44,683 47,301 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,223 1,343 1,310 1,155 1,332 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 45,821 39,262 42,616 44,094 46,633 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 1,020 1,066 1,078 1,176 1,223 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 44,801 38,196 41,538 42,918 45,410 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,852 1,186 1,923 1,745 2,000 

Other Revenue - Autre revenu 251 192 149 157 201 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 251 192 149 157 201 

Other Expenses - Autres dépenses 417 446 445 486 532 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 163 184 180 198 222 
Long-term debt - Dette à long terme 255 262 265 288 309 

Gains/losses - Gains/pertes -59 106 -156 -14 88 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 16 19 15 7 20 
Others - Autres -75 87 -170 -21 68 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,626 1,037 1,471 1,402 1,757 
Income tax - Impôt sur le revenu 587 303 578 627 702 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 27 33 26 28 -16 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,066 768 920 804 1,039 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -2 - = = <= 

Net profit - Bénéfice net 1,064 768 920 804 1,039 
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Table 14 - Motor vehicles, parts and accessories, and tires 


Tableau 14 - Véhicules automobiles, piéces et accessoires et pneus 


1994 1995 


Il ll IV | | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,063 1,864 2,829 1,525 1,050 
Net profit - Bénéfice net 1,064 768 920 804 1,039 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 1,020 1,066 1,078 1,176 1,223 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 36 -57 117 43 -13 
Working capital - Fonds de roulement -1,667 724 270 -1,009 -1,481 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 640 618 467 574 282 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -80 -19 -22 -62 = 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,631 85 -553 2,365 1,240 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 310 -136 -276 366 148 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 938 147 -237 882 1,169 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 13 206 -58 83 -285 
Bonds and debentures - Obligations 47 44 10 -97 2 
Mortgages - Hypothèques 11 -67 16 125 35 
Other - Autres 306 -176 152 810 60 
Equity - Avoir 100 156 -161 195 110 
Total cash available - Total, encaisse 2,694 1,949 2,276 3,890 2,290 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -109 715 486 732 70 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 388 635 40 488 697 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -520 53 553 -296 -343 
Loans - Prêts 23 27 -27 539 -284 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 2,164 1,353 1,518 2,503 2,109 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 201 219 215 182 180 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,256 2,287 2,219 3,416 2,359 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 439 -338 57 474 69 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 42,495 43,603 44,611 47,995 43,395 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,413 1,474 2,067 1,750 1,556 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 691 917 1,030 926 657 
Net profit - Bénéfice net 689 917 1,030 926 657 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.43% 9.57% 10.50% 9.47% 6.83% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 13.46% 17.06% 18.73% 16.41% 11.17% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.32% 3.38% 4.63% 3.65% 3.59% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.387 1.326 1.286 1.352 1.345 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.160 1.144 1.133 1.121 1.136 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 4.44% 2.61% 2.31% 7.59% -9.58% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.30% 2.55% 0.99% 8.70% -9.53% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 53.95% 4.37% 40.18% -15.30% -11.11% 
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Table 15 - Other transportation equipment 


Tableau 15 - Autre matériel de transport 
1994 1995 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,432 11,429 11,616 11,765 12,047 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,198 1,061 845 808 893 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,991 2,004 2,287 2,214 2,271 
Inventories - Stocks 3,611 3,466 3,496 3,649 3,707 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,402 1,539 1,800 1,693 1,766 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 118 117 118 173 176 
Loans - Préts 49 52 54 59 58 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,260 2,283 2,348 2,388 2,425 
Other assets - Autres actifs 804 907 668 782 750 

Liabilities - Passifs 6,979 6,999 7,091 7,212 7,353 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,257 2,055 2,323 2,370 2,392 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 833 834 854 890 884 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 896 942 931 951 1,009 

From others - Auprès d’autres 535 580 606 626 626 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 82 81 141 120 124 
Bonds and debentures - Obligations 1,088 1,089 1,024 1,023 1,024 
Mortgages - Hypothèques 183 156 161 170 171 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 151 158 73 81 92 
Other liabilities - Autres passifs 955 1,104 980 982 1,031 
Equity - Avoir 4,454 4,430 4,525 4,554 4,694 
Share capital - Capital-actions 1,925 1,930 1,941 1,901 1,930 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 188 175 179 179 179 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,340 2,325 2,406 2,474 2,585 
Current assets - Actifs 4 court terme 7,175 6,983 6,873 6,981 7,101 
Current liabilities - Passifs à court terme 4,072 3,889 4,215 4,231 4,485 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 4,036 4,089 4,449 4,038 4,275 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,999 4,058 4,410 3,996 4,234 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 37 31 39 42 40 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,846 3,931 4,226 3,763 4,022 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 78 80 83 88 89 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,768 3,851 4,143 3,675 3,933 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 190 158 222 275 253 

Other Revenue - Autre revenu 17 19 24 13 19 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 17 19 24 13 19 

Other Expenses - Autres dépenses 55 56 61 61 63 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 23 23 26 26 26 
Long-term debt - Dette à long terme 32 33 35 35 37 

Gains/losses - Gains/pertes 17 1 6 4 4 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs -2 -- -21 — _ 
Others - Autres 19 ee 26 4 4 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 168 121 191 222 205 
Income tax - Impôt sur le revenu 33 52 72 64 56 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -1 4 -1 - - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 134 65 118 158 149 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = - = = 

Net profit - Bénéfice net 134 65 118 158 149 
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Table 15 - Other transportation equipment 


Tableau 15 - Autre matériel de transport 


1994 1995 


Il Ill IV | | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance , 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 62 121 205 102 232 


Net profit - Bénéfice net 134 65 118 158 149 

Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 78 80 83 88 89 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -9 9 -90 18 17 
Working capital - Fonds de roulement -204 -73 -45 -42 -101 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 72 47 18 -117 78 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -9 8 1 -3 1 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 144 15 35 117 87 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 17 46 -11 21 57 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 62 1 20 36 5 

Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4 -1 60 -21 4 
Bonds and debentures - Obligations 22 1 65 -1 1 
Mortgages - Hypothéques 49 -27 5 8 1 
Other - Autres -10 46 25 20 -- 
Equity - Avoir 8 -51 1 54 28 
Total cash available - Total, encaisse 206 136 240 219 319 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 16 143 283 47 76 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 4 142 279 -106 73 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 11 -1 2 54 3 
Loans - Prêts 1 3 2 4 - 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 87 100 141 124 121 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 33 30 33 157 37 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 135 273 457 233 234 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 70 -138 -217 -14 85 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,990 4,319 4,352 3,974 4,233 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 175 161 264 244 239 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 121 71 133 150 135 
Net profit - Bénéfice net 121 7i 133 150 135 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.98% 5.43% 8.59% 9.31% 8.39% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 10.83% 6.39% 11.78% 13.15% 11.53% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.38% 3.72% 6.07% 6.15% 5.64% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.812 0.831 0.821 0.830 0.818 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.762 1.796 1.630 1.650 1.583 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 0.44% 8.23% 0.77% -8.68% 6.50% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.34% 8.97% -1.68% -8.77% 7.08% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 2.73% -7.97% 64.27% -7.44% -2.38% 
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Table 16 - Household appliances and electrical products 


Tableau 16 - Appareils ménagers et produits électriques 
1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 12,210 12,830 13,183 12,910 12,964 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 554 550 581 648 595 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,374 3,744 3,803 3,548 3,439 
Inventories - Stocks 3,292 3,376 3,424 3,427 3,585 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,056 1,146 1,159 1,331 1,348 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 292 257 293 126 124 
Loans - Préts 55 56 58 56 56 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,176 2,188 2,226 2,160 2,193 
Other assets - Autres actifs 1,409 1,513 1,639 1,613 1,623 
Liabilities - Passifs 8,126 8,763 8,943 8,726 8,901 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,891 3,163 3,394 3,095 3,059 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,813 1,932 1,927 1,784 1,808 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 1,083 1,055 989 1,014 1,022 

From others - Auprès d’autres 559 570 557 565 618 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 236 300 295 440 414 
Bonds and debentures - Obligations 108 108 108 107 107 
Mortgages - Hypotheques 149 149 148 146 148 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 65 46 58 34 9 
Other liabilities - Autres passifs 1,221 1,442 1,469 1,541 1,716 
Equity - Avoir 4,083 4,067 4,239 4,184 4,063 
Share capital - Capital-actions 2,373 2,402 2,424 2,396 2,417 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 323 325 332 325 323 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,388 1,340 1,484 1,463 1,324 
Current assets - Actifs a court terme 7,802 8,229 8,400 8,117 8,245 
Current liabilities - Passifs à court terme 5,335 5,785 5,979 5,898 5,885 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 5,259 5,552 5,889 5,271 5,283 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,222 5,514 5,851 5,235 5,248 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 38 38 38 35 35 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 5,157 5,353 5,623 5,173 5,234 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 94 92 92 82 83 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,062 5,261 5,531 5,091 5,151 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 103 199 266 98 49 

Other Revenue - Autre revenu 25 35 21 20 19 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 25 35 21 20 19 

Other Expenses - Autres dépenses 62 66 68 67 78 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 33 36 38 37 47 
Long-term debt - Dette à long terme 30 31 30 31 31 

Gains/losses - Gains/pertes 2 4 nz, -2 4 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- -- 5 2 - 
Others - Autres 2 4 12 4 4 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 67 164 236 48 -13 
Income tax - Impôt sur le revenu 39 61 89 27 21 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -1 2 Uf - 3 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 27 104 154 21 31 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -- - - -1 

Net profit - Bénéfice net 27 104 154 21 -32 
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Table 16 - Household appliances and electrical products 


Tableau 16 - Appareils ménagers et produits électriques 


1994 1995 


Il Ill IV I | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 44 74 283 128 101 
Net profit - Bénéfice net 27 104 154 21 -32 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 94 92 92 82 83 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -1 -9 12 -24 -25 
Working capital - Fonds de roulement -224 -201 98 -50 -85 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ; 60 119 -109 96 155 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -1 -32 35 3 3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 192 189 3 9 79 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 71 -26 66 26 8 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 56 119 35 -141 24 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 30 63 5 146 -27 
Bonds and debentures - Obligations -30 - - -1 - 
Mortgages - Hypothèques 4 -- -1 -2 2 
Other - Autres 33 10 -13 8 53 
Equity - Avoir 29 23 53 -27 18 
Total cash available - Total, encaisse 148 263 285 137 180 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 65 54 45 8 12 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 31 89 6 176 14 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -95 -35 36 -166 -2 
Loans - Préts af 1 3 2 = 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 111 98 138 15 110 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 132 73 66 57 62 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 178 224 248 79 183 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -30 39 37 58 3 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 

Operating revenue - Revenu d’exploitation 5,465 5,464 5,491 5,560 5,509 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 105 199 263 101 51 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 24 93 162 28 -35 
Net profit - Bénéfice net 24 93 162 28 -35 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.67% 6.98% 10.10% 3.74% 1.37% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 2.39% 9.16% 15.33% 2.67% -8.41% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.92% 3.65% 4.78% 1.81% 0.92% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.967 1.011 0.949 0.969 1.013 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.462 1.422 1.405 1.376 1.401 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.85% 0.01% 0.49% 1.25% 0.92% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.27% -1.78% 0.69% 4.41% 0.02% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -14.74% 90.29% 31.79% 61.70% 49.69% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 83 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 17 - Electronic equipment and computer services 


Tableau 17 - Matériel électronique et services informatiques 
1994 1995 


Il II IV I Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 30,026 30,043 31,389 32,264 33,575 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,191 1,440 1,654 1,534 1,519 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,426 7,974 9,156 9,680 10,405 
Inventories - Stocks 4,243 4,348 4,291 4,490 4,668 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,694 7,899 8,004 8,197 8,272 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,193 1129 1,213 1,162 1,210 
Loans - Prêts 1,120 1,022 829 859 903 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,419 4,450 4,503 4,515 4,494 
Other assets - Autres actifs 1,739 1,786 1,739 1,827 2,105 

Liabilities - Passifs 18,586 18,636 19,568 20,189 21,519 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 7,324 6,921 7,456 7,529 8,546 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,952 2,009 2,126 2,360 2,376 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,546 1,605 1,530 1,573 1,445 

From others - Auprès d’autres 1,413 1,406 1,629 1,698 1,661 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 119 154 114 142 188 
Bonds and debentures - Obligations 3,069 3,025 3,081 3,094 3,084 
Mortgages - Hypothèques 148 152 147 144 144 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 126 131 62 5 -31 
Other liabilities - Autres passifs 2,888 3,232 3,424 3,643 4,107 
Equity - Avoir 11,441 11,407 11,820 12,075 12,055 
Share capital - Capital-actions 7,257 7,315 7,443 7,528 7,605 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 447 457 475 453 447 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,736 3,635 3,902 4,093 4,003 
Current assets - Actifs à court terme 15,505 15,459 16,365 17,269 18,211 
Current liabilities - Passifs à court terme 10,862 10,602 10,906 11,233 12,176 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 10,984 10,526 13,135 11,397 11,676 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 10,769 10,283 12,808 11,116 11,437 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 214 243 327 281 239 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 10,617 10,284 12,490 10,886 11,315 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 369 345 439 375 371 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 10,248 9,939 12,052 10,511 10,945 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 367 242 645 511 361 

Other Revenue - Autre revenu 67 91 89 77 63 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 67 91 89 TA 63 

Other Expenses - Autres dépenses 161 144 163 168 165 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 31 33 37 34 33 
Long-term debt - Dette a long terme 130 111 126 134 132 

Gains/losses - Gains/pertes 27 -59 5 -22 44 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -3 3 45 4 1 
Others - Autres 30 -62 -50 -18 45 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 300 130 565 398 215 
Income tax - Impôt sur le revenu 154 102 183 145 150 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 28 29 5 26 44 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 175 57 388 280 109 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = = ® : 


Net profit - Bénéfice net 175 57 388 280 109 
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Table 17 - Electronic equipment and computer services 


Tableau 17 - Matériel électronique et services informatiques 


1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 304 581 143 95 743 
Net profit - Bénéfice net 175 57 388 280 109 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 369 345 439 375 371 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -24 5 -72 -1 -28 
Working capital - Fonds de roulement -314 -44 -736 -572 106 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 82 231 13 11 173 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 18 3 6 2 12 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -126 185 435 496 -38 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 186 59 69 127 -119 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -82 66 117 292 11 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -11 35 -40 28 45 
Bonds and debentures - Obligations -161 44 56 30 -10 
Mortgages - Hypothèques -27 4 -- 3 -- 
Other - Autres -27 4 223 69 -37 
Equity - Avoir 5 72 148 47 72 
Total cash available - Total, encaisse 179 766 579 592 706 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -269 9 -223 234 196 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 24 176 -118 255 105 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -289 68 88 -51 48 
Loans - Prêts 4 -98 -193 30 43 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 361 348 475 358 306 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 114 125 119 125 227 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 206 482 371 717 729 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -27 284 207 -125 -24 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 10,984 11,209 12,302 11,444 11,666 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 375 389 584 410 368 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 209 252 288 141 144 
Net profit - Bénéfice net 209 252 288 141 144 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.64% 6.88% 9.76% 4.42% 4.20% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 7.30% 8.84% 9.74% 4.69% 4.78% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.41% 3.47% 4.75% 3.59% 3.15% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.721 0.732 0.730 0.746 0.738 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.427 1.458 1.501 1.537 1.496 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 8.90% 2.05% 9.75% 6.97% 1.93% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 7.68% 1.98% 8.30% -5.83% 2.39% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 60.64% 3.95% 50.07% -29.77% -10.45% 
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Table 18 - Real estate developers, builders and operators 


Tableau 18 - Promotion, construction et exploitation immobilières 
1994 1995 


Il Ill IV I Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 159,782 159,869 159,708 159,346 159,086 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 6,347 6,380 6,444 6,335 6,175 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,127 9,238 9,076 8,466 8,347 
Inventories - Stocks 16,891 17,088 17,025 17,023 16,879 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 29,439 29,503 29,878 29,813 29,941 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5,641 5,612 5,611 5,621 5,558 
Loans - Préts 6,767 6,827 6,815 6,763 6,749 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 81,804 81,023 80,863 80,789 80,479 
Other assets - Autres actifs 3,756 4,190 3,999 4,538 4,963 

Liabilities - Passifs 137,187 138,046 138,647 137,135 137,750 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 14,139 14,419 14,500 14,568 14,707 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 31,366 31,684 30,672 30,237 30,174 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 14,844 14,583 14,812 14,828 14,773 
From others - Auprès d’autres 10,926 11,030 10,986 10,516 10,493 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,241 1,273 1,215 1,183 1,328 
Bonds and debentures - Obligations 17,174 17,100 17,420 16,093 15,939 
Mortgages - Hypothèques 36,295 35,672 36,123 35,972 35,728 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,135 3,089 2,904 2,787 2,697 
Other liabilities - Autres passifs 8,067 9,196 10,015 10,951 11,910 
Equity - Avoir 22,577 21,822 21,061 22,211 21,337 
Share capital - Capital-actions 19,943 20,018 20,116 21,648 21,539 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 4,227 4,235 4,298 4,193 4,255 
Retained eamings - Bénéfices non répartis -1,593 -2,432 -3,353 -3,631 4,457 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 16,379 16,579 16,594 15,065 14,666 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 11,964 12,153 12,187 10,911 10,601 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 4,413 4,425 4,407 4,154 4,064 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 15,197 15,269 15,448 13,552 13,466 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 618 618 620 606 612 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 14,579 14,651 14,828 12,946 12,854 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,182 1,310 1,146 1,513 1,200 

Other Revenue - Autre revenu 575 589 579 547 543 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 578 591 579 547 543 

Other Expenses - Autres dépenses 1,966 1,967 1,938 1,933 1,929 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 227 234 251 257 260 
Long-term debt - Dette a long terme 1,739 1,733 1,687 1,676 1,669 

Gains/losses - Gains/pertes -59 38 -225 -80 -10 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -1 51 35 12 11 
Others - Autres -58 -13 -260 -91 -21 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -265 -28 437 48 -196 
Income tax - Impôt sur le revenu 31 89 -54 124 69 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 4 20 -25 6 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -291 -97 408 -71 -261 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- 8 2 1 me 

Net profit - Bénéfice net -291 “105 406 -70 -261 
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Table 18 - Real estate developers, builders and operators 


Tableau 18 - Promotion, construction et exploitation immobilières 


1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 879 1,094 1,672 1,572 1,159 
Net profit - Bénéfice net -291 -105 -406 -70 -261 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 617 616 618 604 610 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 9 -38 -200 -292 -92 
Working capital - Fonds de roulement -835 -9 299 a 905 416 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 1,410 615 1,230 450 501 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -15 13 129 -26 -16 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -1,690 -352 5 -596 -222 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -839 -230 229 14 -55 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 571 344 -1,011 -244 -1 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -77 32 -58 -32 145 
Bonds and debentures - Obligations -438 -74 320 -1,319 -154 
Mortgages - Hypothèques -900 -623 450 -91 -91 
Other - Autres -193 105 44 -394 -22 
Equity - Avoir 185 96 108 1,470 45 
Total cash available - Total, encaisse -812 742 1,667 976 937 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -508 147 388 25 59 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -254 79 400 94 128 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -67 8 -1 -10 -54 
Loans - Prêts -187 60 -12 -58 -14 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -571 -213 585 687 388 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 628 670 682 632 609 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 450 604 1,655 1,344 1,057 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -361 138 12 -368 -120 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 16,359 16,244 16,427 15,598 14,630 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,133 1,235 1,208 1,581 1,145 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -447 -286 -393 274 -429 
Net profit - Bénéfice net 447 -294 -391 274 -429 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.34% 3.12% 3.85% 4.75% 2.46% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir -7.93% -5.24% -7.46% 4.93% -8.04% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.93% 7.60% 7.35% 10.14% 7.83% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 4.954 5.102 5.281 4.900 5.082 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 10.60% -0.70% 1.13% -5.05% 6.21% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 11.30% -1.42% 1.40% -7.90% -3.79% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 1.95% 8.99% -2.18% 30.90% -27.58% 
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Table 19 - Building materials and construction 


Tableau 19 - Matériaux de construction et construction 


1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 34,273 35,510 33,956 33,984 34,966 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,027 2,153 2,178 2,190 2,096 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,007 7,825 7,202 5,250 6,040 
Inventories - Stocks 4,374 4,325 4,106 4,306 4,374 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,761 5,038 5,017 5,097 5,188 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 799 843 758 785 798 
Loans - Préts 480 486 458 467 474 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 10,677 10,829 10,485 10,469 10,718 
Other assets - Autres actifs 4,149 4,010 3,753 5,421 5,277 

Liabilities - Passifs 22,476 23,683 22,627 23,271 24,732 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,808 7,178 6,685 6,569 6,852 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,911 5,199 4,886 4,941 5,019 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,596 3,669 3,436 3,350 3,459 

From others - Auprès d’autres 1,849 1,868 1,797 1,761 1,797 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 322 223 175 379 451 
Bonds and debentures - Obligations 991 980 974 1,000 1,010 
Mortgages - Hypothèques 877 892 850 857 879 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,055 1,074 1,022 958 965 
Other liabilities - Autres passifs 2,068 2,601 2,803 3,454 4,300 
Equity - Avoir 11,797 11,826 11,329 10,713 10,234 
Share capital - Capital-actions 3,301 3,439 3,397 3,458 3,520 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 483 468 498 497 505 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 8,014 7,919 7,433 6,758 6,209 
Current assets - Actifs à court terme 14,965 15,366 14,474 14,396 14,819 
Current liabilities - Passifs à court terme 10,918 11,403 10,807 10,570 10,805 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,015 11,433 10,676 7,146 8,557 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 9,713 11,107 10,346 6,924 8,304 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 302 326 331 221 253 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,964 11,067 10,783 7,576 8,739 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 402 418 403 381 396 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 9,562 10,649 10,380 7,195 8,342 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 51 366 -107 -431 -182 

Other Revenue - Autre revenu 45 49 59 46 53 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 45 49 59 46 53 

Other Expenses - Autres dépenses 201 214 210 197 202 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 73 76 71 TA 74 
Long-term debt - Dette a long terme 128 139 139 126 128 

Gains/losses - Gains/pertes 24 3 9 22 2 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 23 6 5 18 3 
Others - Autres 1 -3 4 8 _ 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -81 204 -249 -560 -328 
Income tax - Impôt sur le revenu 47 128 75 -25 57 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 7 6 2 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -127 83 -317 -534 -389 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - - 

Net profit - Bénéfice net -126 83 -317 -534 -389 
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Table 19 - Building materials and construction 
Tableau 19 - Matériaux de construction et construction 
1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 246 740 822 289 395 
Net profit - Bénéfice net -126 83 -317 -534 -389 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 402 418 403 381 396 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3 25 43 -51 -21 
Working capital - Fonds de roulement -467 -420 355 1,625 -563 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 472 668 410 -1,105 989 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -39 -33 14 -26 -17 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 790 418 675 333 396 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 218 75 -233 -80 109 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 159 288 -305 77 77 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 99 -99 -48 236 72 
Bonds and debentures - Obligations 51 -11 -5 26 9 
Mortgages - Hypothèques 29 15 -42 7 22 
Other - Autres 67 19 -71 -36 37 
Equity - Avoir 166 131 29 102 70 
Total cash available - Total, encaisse 1,036 1,158 147 622 791 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 265 323 -133 117 116 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 207 273 -20 81 95 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 34 44 -85 27 13 
Loans - Prêts 24 6 -28 9 8 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 683 562 42 340 626 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 137 147 222 148 143 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,085 1,032 130 606 885 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 49 126 16 16 -94 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 10,091 10,201 10,351 8,391 8,574 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 64 84 -124 -143 -170 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -161 -135 -262 -336 -424 
Net profit - Bénéfice net -160 -135 -262 -336 -424 


—— ne SS 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.03% 0.70% -1.35% -3.00% ~4.39% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir -5.45% ~4.57% -9.25% -12.54% -16.56% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.63% 0.82% -1.20% -1.70% -1.98% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.063 1.085 1.070 1.147 1.233 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.371 1.348 1.339 1.362 1.371 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.27% 1.09% 1.47% -18.93% 2.19% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.34% 0.89% 3.54% -18.53% 2.47% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 61.68% 31.73% -247.37% -15.07% -19.05% 


EN 
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Table 20 - Transportation services 


Tableau 20 - Services de transport 
1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 47,072 47,514 46,520 47,109 48,545 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,286 3,155 2,386 2,845 3,267 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,902 5,947 5,783 5,763 6,167 
Inventories - Stocks 1,091 1,112 1,133 1,122 1,141 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes aupres des affiliées 10,493 10,747 10,876 10,672 10,797 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 664 714 618 560 611 
Loans - Préts 468 495 505 510 536 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 21,372 21,475 21,236 21,308 21,601 
Other assets - Autres actifs 3,795 3,869 3,983 4,329 4,425 

Liabilities - Passifs 34,269 34,181 33,449 34,228 34,868 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,332 6,544 6,542 6,566 6,724 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,022 5,458 4,834 5,544 5,705 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,742 3,816 3,647 3,579 3,626 

From others - Auprès d’autres 3,530 3,496 3,547 3,657 3,656 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 248 238 245 239 178 
Bonds and debentures - Obligations 7,793 7,657 7,626 7,688 7,682 
Mortgages - Hypothèques 831 832 802 805 809 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,498 1,534 1,595 1,557 1,521 
Other liabilities - Autres passifs 4,274 4,606 4,612 4,593 4,967 
Equity - Avoir 12,803 13,333 13,071 12,881 13,677 
Share capital - Capital-actions 7,152 6,940 6,904 7,274 7,696 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 2,434 2,699 2,685 2,429 2,716 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,217 3,694 3,481 3,179 3,265 
Current assets - Actifs à court terme 12,522 12,554 11,699 11,981 12,815 
Current liabilities - Passifs à court terme 13,854 12,876 12,312 13,090 13,682 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,442 10,832 10,189 9,899 10,690 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 9,877 10,348 9,677 9,413 10,175 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 564 484 512 487 514 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,713 9,910 9,737 9,587 10,093 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 619 610 604 615 624 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 9,095 9,300 9,132 8,972 9,470 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 728 922 452 312 596 

Other Revenue - Autre revenu 164 171 177 93 106 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 164 171 177 93 106 

Other Expenses - Autres dépenses 415 421 413 430 443 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 104 100 91 96 97 
Long-term debt - Dette a long terme 311 320 322 334 346 

Gains/losses - Gains/pertes 5 -102 -136 -31 9 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 35 -97 32 14 - 
Others - Autres 41 -5 -168 45 -9 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 472 571 80 -56 250 
Income tax - Impôt sur le revenu 129 150 90 28 82 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 12 14 - 6 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 354 435 9 -78 172 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -2 - -1 - - 

Net profit - Bénéfice net 352 435 -10 -78 172 
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Table 20 - Transportation services 


Statistiques financiéres des entreprises 


Tableau 20 - Services de transport 


Sources - Provenance 


1994 


IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


1995 
| 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 566 1,748 774 176 755 
Net profit - Bénéfice net 352 435 -10 -78 172 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 619 610 604 615 624 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 70 38 50 -29 -24 
Working capital - Fonds de roulement -504 155 157 29 -271 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 36 306 -25 -349 254 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 7 203 -2 -11 -1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 500 628 -800 1,119 853 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -54 70 -158 44 47 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 239 -565 -604 760 163 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 41 -10 7 4 61 

Bonds and debentures - Obligations -278 -136 -32 62 6 

Mortgages - Hypothèques 17 1 -28 3 4 

Other - Autres 202 -38 52 211 -1 

Equity - Avoir 415 49 -38 133 707 

Total cash available - Total, encaisse 1,066 1,120 -26 1,295 1,607 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 244 316 55 -226 207 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 99 239 141 -173 128 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 187 51 -96 -58 51 
Loans - Préts 42 26 10 5 27 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 965 776 475 816 886 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 155 159 209 161 162 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,365 1,251 739 751 1,255 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -299 -131 -765 544 353 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 

Operating revenue - Revenu d’exploitation 10,387 10,271 10,177 10,567 10,645 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 587 702 578 546 454 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 248 253 135 71 65 
Net profit - Bénéfice net 245 253 135 ih 65 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.36% 6.19% 5.42% 4.24% 3.30% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 7.74% 7.58% 4.14% 2.21% 1.89% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.65% 6.84% 5.68% 5.17% 4.27% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.731 1.612 1.584 1.670 1.583 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.904 0.975 0.950 0.915 0.937 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 0.49% -1.11% 0.91% 3.82% 0.74% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.03% -2.35% 0.32% 4.39% 1.70% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’ exploitation (DES.) 35.23% 19.63% -17.68% -5.58% -16.83% 
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Table 21 - Printing, publishing and broadcasting 


Statistiques financières des entreprises — 


Tableau 21 - Impression, édition et télédiffusion 


1994 
Il 


Balance Sheet - Bilan 


1995 
(ll IV | Il 


millions of dollars-millions de dollars 


Assets - Actifs 43,887 43,822 44,723 45,569 46,662 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 925 913 1,137 1,554 1,194 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,207 5,399 5,856 5,455 5,820 
Inventories - Stocks 1,470 1,512 1,607 1,648 1,726 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 19,364 18,775 17,319 17,539 17,971 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 598 708 827 874 890 
Loans - Préts 257 259 275 248 253 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 9,221 9,389 9,768 9,830 10,054 
Other assets - Autres actifs 6,846 6,868 7,934 8,421 8,755 

Liabilities - Passifs 25,238 25,072 26,345 26,792 27,515 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,428 4,618 5,106 4,750 4,797 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,249 8,162 8,166 8,043 8,544 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Aupres de banques 2,842 2,448 3,544 3,219 3,387 
From others - Auprès d’autres 1,187 1,402 1,059 1,398 1,324 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,596 1,605 1,329 1,487 1,428 
Bonds and debentures - Obligations 4,936 4,871 4,782 5,502 5,428 
Mortgages - Hypotheques 278 281 292 295 299 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 797 791 926 922 947 
Other liabilities - Autres passifs 924 893 1,141 1,175 1,362 

Equity - Avoir 18,649 18,750 18,378 18,777 19,147 
Share capital - Capital-actions 12,137 12,141 11,740 11,961 12,260 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,533 1,656 1,670 1,595 1,665 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 4,979 4,953 4,968 5,220 5,223 

Current assets - Actifs à court terme 8,967 9,249 9,903 9,889 9,999 

Current liabilities - Passifs à court terme 8,083 8,500 8,888 8,351 8,826 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 7,426 7,665 8,183 7,313 7,957 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 7,336 7,570 8,079 7,223 7,858 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 91 95 104 90 99 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 6,783 7,181 7,493 6,822 7,294 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 368 405 417 411 430 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 6,415 6,777 7,076 6,410 6,864 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 644 484 690 491 663 

Other Revenue - Autre revenu 268 274 277 257 346 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 268 274 277 257 346 

Other Expenses - Autres dépenses 391 382 399 413 446 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 56 61 58 58 62 
Long-term debt - Dette a long terme 334 321 341 355 384 

Gains/losses - Gains/pertes -9 3 -58 417 -102 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 2 -- 5 347 5 
Others - Autres -12 -3 -53 70 -107 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 511 373 510 752 460 
Income tax - Impôt sur le revenu 128 54 139 248 181 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 25 28 45 4 89 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 408 347 417 498 368 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ci = As À à 

Net profit - Bénéfice net 407 347 416 498 368 
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Table 21 - Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21 - Impression, édition et télédiffusion 


1994 
Il lil IV 


1995 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 611 566 845 192 458 
Net profit - Bénéfice net 407 347 416 498 368 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 368 405 417 411 430 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 21 1 11 -13 24 
Working capital - Fonds de roulement -328 -48 -219 -26 -517 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 144 -103 231 -649 148 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -1 -36 -11 -28 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 2,239 140 _. 459 628 851 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 1,864 -55 -724 659 123 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 8 -87 424 47 539 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 46 59 50 148 -60 

Bonds and debentures - Obligations 221 -115 -135 802 -49 

Mortgages - Hypothèques 22 -- 11 3 4 

Other - Autres 70 215 -338 330 -74 

Equity - Avoir 8 123 253 51 367 

Total cash available - Total, encaisse 2,850 705 386 820 1,309 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 2,680 -160 -988 -269 875 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 2,730 -271 -1,128 -290 854 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -57 110 125 48 16 
Loans - Préts 7 2 16 -27 5 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 414 544 780 367 457 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 303 323 336 203 344 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 3,397 707 128 301 1,676 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -547 -1 258 518 -367 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 

Operating revenue - Revenu d’exploitation 7,220 7,905 7,834 7,663 7,723 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 535 554 618 600 554 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 355 426 338 549 315 
Net profit - Bénéfice net 354 426 338 549 315 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.43% 7.03% 7.07% 8.60% 6.06% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 7.60% 9.09% 7.36% 11.69% 6.59% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.41% 7.01% 7.89% 7.82% 7.17% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.024 1.001 1.043 1.062 1.066 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.109 1.088 1.114 1.184 1.133 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 0.40% 9.48% 0.90% -2.19% 0.79% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.09% 9.95% -1.84% -2.11% 1.51% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 6.16% 3.61% 11.61% -3.05% -7.63% 
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Table 22 - Telecommunication carriers and postal and courier services 


Tableau 22 - Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 


1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 39,092 39,086 39,586 39,270 39,657 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 146 206 185 183 143 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,757 2,737 2,912 2,702 2,878 
Inventories - Stocks 340 323 307 324 346 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,472 3,470 3,524 3,395 3,465 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 180 177 167 183 175 
Loans - Prêts 6 6 7 7 i, 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 30,368 30,663 30,937 30,726 30,931 
Other assets - Autres actifs 1,822 1,503 1,548 1751 1,712 

Liabilities - Passifs 22,982 22,879 23,468 23,304 23,603 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,823 2,787 3,159 3,066 3,081 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,981 2,928 3,018 3,008 3,090 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 283 334 968 219 251 

From others - Auprés d’autres 654 665 578 524 521 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,787 1,672 807 1,396 1,363 
Bonds and debentures - Obligations 10,334 10,428 10,772 10,880 10,915 
Mortgages - Hypothèques 28 28 31 51 73 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,877 2,885 2,890 2,906 2,954 
Other liabilities - Autres passifs 1,214 1,151 1,244 1,254 1,355 
Equity - Avoir 16,109 16,207 16,118 15,965 16,054 
Share capital - Capital-actions 11,299 11,395 11,501 11,439 11,539 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,287 1,290 1,286 1,287 1,296 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,523 3,521 3,331 3,239 3,220 
Current assets - Actifs à court terme 3,580 Sts 3,746 3,624 3,719 
Current liabilities - Passifs à court terme 8,215 8,148 8,321 8,043 7,482 


income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,434 4,624 4,483 4,437 4,715 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,380 4,569 4,440 4,394 4,670 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 54 56 43 42 45 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,560 3,679 3,695 3,727 3,785 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 834 911 861 861 871 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 2,726 2,769 2,834 2,866 2,914 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 874 945 788 710 930 

Other Revenue - Autre revenu 47 53 50 56 60 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 47 53 50 56 60 

Other Expenses - Autres dépenses 343 366 338 364 367 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 68 80 69 87 89 
Long-term debt - Dette à long terme 276 286 270 277 279 

Gains/losses - Gains/pertes -13 -13 4 -24 -2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 8 7 14 -1 - 
Others - Autres -22 -20 -18 -23 -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 564 619 495 378 621 
Income tax - Impôt sur le revenu 243 268 218 200 287 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées À -3 -2 -3 - -1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 318 349 275 179 333 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - 3 - = 

Net profit - Bénéfice net 318 349 278 179 333 
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Table 22 - Telecommunication carriers and postal and courier services 


Tableau 22 - Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1994 1995 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 996 1,519 1,378 978 1,235 
Net profit - Bénéfice net 318 349 278 179 333 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 834 911 861 861 871 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 14 32 -- 27 49 
Working capital - Fonds de roulement -243 -22 218 92 -195 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 72 257 40 -180 176 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- 6 -20 -- -- 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 318 85 186 12 212 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 58 51 634 -749 32 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 38 -53 90 50 82 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 400 -115 -865 589 -33 
Bonds and debentures - Obligations -287 94 344 107 36 
Mortgages - Hypothèques = -- 3 20 -- 
Other - Autres 14 12 -88 -53 3 
Equity - Avoir 95 96 68 47 99 
Total cash available - Total, encaisse 1,314 1,604 1,564 990 1,447 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 19 3 15 -16 63 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -3 1 25 -32 71 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 21 -3 -10 17 8 
Loans - Préts 1 -- -- == -- 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 898 1,202 1,136 658 1,072 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 345 344 447 356 353 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,261 1,544 1,598 998 1,487 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 53 61 -34 -9 40 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,422 4,643 4,445 4,471 4,701 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 886 880 798 754 943 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 312 338 254 218 326 
Net profit - Bénéfice net 312 338 257 218 326 
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Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.14% 6.44% 5.46% 5.03% 6.39% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 7.74% 8.34% 6.31% 5.47% 8.12% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 20.03% 18.94% 17.96% 16.87% 20.05% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.997 0.991 1.004 1.007 1.010 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.436 0.439 0.450 0.451 0.497 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 1.04% 5.01% ~4.28% 0.60% 5.14% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 1.58% 6.43% -8.12% 1.94% 1.11% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -1.08% 2.67% -9.24% -5.53% 25.00% 
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Table 23 - General services to business 


Statistiques financières des entreprises — 


Tableau 23 - Services généraux aux entreprises 


1994 
Il 


Balance Sheet - Bilan 


IV 
millions of dollars-millions de dollars 


1995 


Assets - Actifs 42,935 43,044 44,507 44,651 45,120 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 8,160 8,141 3,129 3,062 3,102 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,911 5,924 6,295 6,026 6,192 
Inventories - Stocks 800 812 804 775 784 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 18,059 17,886 18,771 19,055 19,127 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,130 3,171 3,303 3,339 3,301 
Loans - Préts 960 975 983 991 1,006 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 7,903 7,897 8,008 7,952 7,972 
Other assets - Autres actifs 3,013 3,239 3,213 3,451 3,635 

Liabilities - Passifs 18,926 19,195 20,379 19,563 19,911 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,045 5,180 5,352 5,176 5,296 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,550 5,639 6,216 5,660 5,693 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 1,494 1,442 1,527 1,451 2,314 
From others - Auprès d'autres 2,309 2,341 2,460 2,325 1,535 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 168 169 123 126 126 
Bonds and debentures - Obligations 1,131 1,137 1,133 1,106 1,105 
Mortgages - Hypotheques 1,012 1,031 1,055 1,047 1,028 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 354 345 377 440 475 
Other liabilities - Autres passifs 1,862 1,913 2,136 2,232 2,339 

Equity - Avoir 24,010 23,849 24,128 25,088 25,209 
Share capital - Capital-actions 10,638 10,665 10,820 11,757 11,763 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 10,405 10,331 10,550 10,698 10,758 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,966 2,853 2,758 2,634 2,687 

Current assets - Actifs à court terme 13,531 13,632 14,133 13,806 14,054 

Current liabilities - Passifs à court terme 10,279 10,364 10,534 10,620 10,724 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,709 6,556 6,816 6,484 6,495 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,232 6,084 6,335 6,016 6,057 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 476 472 481 469 438 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 6,455 6,240 6,532 6,117 6,041 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 260 264 268 267 275 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,195 5,976 6,265 5,850 5,767 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 253 316 284 367 453 

Other Revenue - Autre revenu 154 151 160 153 150 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 154 151 160 153 150 

Other Expenses - Autres dépenses 157 162 170 175 170 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 60 64 67 60 62 
Long-term debt - Dette à long terme 97 98 103 115 108 

Gains/losses - Gains/pertes 1 -27 -15 2 _ 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 1 1 -2 2 So 
Others - Autres = -28 -13 = Ss 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 251 278 260 347 434 
Income tax - Impôt sur le revenu 106 110 77 96 125 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 15 -- 4 3 3 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 160 168 187 254 312 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 4 1 -1 3 2 

Net profit - Bénéfice net 164 168 187 257 309 
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Table 23 - General services to business 


Tableau 23 - Services généraux aux entreprises 
1994 1995 


Il fl IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 522 318 480 556 440 
Net profit - Bénéfice net 164 168 187 257 309 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 260 264 268 267 275 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 10 10 1 26 36 
Working capital - Fonds de roulement 76 74 -176 306 -58 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 15 -191 213 -258 -112 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -2 7 -12 -42 -10 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,022 47 1,160 95 126 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -36 -45 86 -75 853 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 237 93 580 -749 33 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 27 1 46 3 - 
Bonds and debentures - Obligations 1 6 4 -1 ~ 
Mortgages - Hypothèques 16 19 24 8 -19 
Other - Autres 126 31 119 -134 -790 
Equity - Avoir 653 -58 401 1,060 49 
Total cash available - Total, encaisse 1,545 365 1,641 652 566 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 914 -112 1,036 64 46 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 798 -168 895 175 69 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 92 41 132 -111 -37 
Loans - Prêts 24 15 8 - 15 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 394 259 357 164 227 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 243 235 263 236 258 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,552 382 1,656 454 531 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 7 -17 15 188 35 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,763 6,587 6,617 6,610 6,558 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 244 312 306 361 443 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 160 175 195 239 312 
Net profit - Bénéfice net 165 176 194 243 309 


JL ne RE ET TR TRE ER RER A aes ets os Tente AE 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.12% 3.33% 3.48% 3.97% 4.73% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 2.67% . 2.94% 3.24% 3.81% 4.95% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.60% 4.73% 4.63% 5.46% 6.75% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.486 0.493 0.519 0.467 0.468 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.316 1.315 1.342 1.300 1.311 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 3.26% -2.60% 0.45% 0.11% 0.78% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.58% -8.74% 0.56% 0.98% -2.14% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 4.72% 27.99% -1.85% 17.86% 22.74% 


ne SN ce ER RER CR TOR 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 97 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises — 


Table 24 - Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 


Tableau 24 - Services d'hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé et récréatif 


1994 1995 


Il Ill IV I Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 42,083 42,931 43,632 42,631 42,697 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,432 3,492 3,208 3,183 3,272 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,679 2,683 2,650 2,508 2,541 
Inventories - Stocks 1,377 1,379 1,419 1,378 1,370 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,693 6,805 6,945 6,738 6,647 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,620 1,666 1,873 1,829 1,777 
Loans - Préts 1,296 1,323 1,354 1,324 1,314 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 20,825 21,150 21,332 20,736 20,788 
Other assets - Autres actifs 4,163 4,432 4,851 4,934 4,986 

Liabilities - Passifs 30,867 31,395 32,319 31,708 31,692 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,415 5,472 5,765 5,674 5722 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,601 8,675 8,915 8,746 8,855 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,496 3,532 3,535 3,435 3,438 

From others - Auprés d’autres 2,760 2,782 2,782 2,701 2,686 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 740 795 798 789 710 
Bonds and debentures - Obligations 2,182 2,186 2,185 2,167 2,087 
Mortgages - Hypothèques 4,993 5,038 5,065 4,857 4,780 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 285 299 291 294 294 
Other liabilities - Autres passifs 2,396 2,616 2,981 3,045 3,120 
Equity - Avoir 11,216 11,536 11,313 10,922 11,005 
Share capital - Capital-actions 6,380 6,567 6,401 6,400 6,514 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,265 1,274 1,273 1,093 1,095 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,571 3,695 3,639 3,429 3,396 
Current assets - Actifs à court terme 10,430 10,618 10,731 10,420 10,467 
Current liabilities - Passifs à court terme 11,188 11,290 11,838 11,758 11,755 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 11,319 11,460 11,598 10,850 11,164 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 10,116 10,228 10,360 9,759 10,016 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,203 1,233 1,239 1,091 1,147 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 10,668 10,607 11,140 10,477 10,487 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 427 439 448 441 433 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 10,241 10,168 10,693 10,036 10,053 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 651 854 458 373 677 

Other Revenue - Autre revenu 92 96 98 87 90 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 92 96 98 87 90 

Other Expenses - Autres dépenses 414 413 416 409 411 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 96 100 102 103 105 
Long-term debt - Dette a long terme 318 314 314 305 306 

Gains/losses - Gains/pertes -2 3 5 15 2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 1 3 -27 - 3 
Others - Autres -3 -- 32 -15 -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 327 539 145 37 359 
Income tax - Impôt sur le revenu 98 120 -13 21 120 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 13 13 10 13 13 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 242 433 168 28 252 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = 2 5 x A 


Net profit - Bénéfice net 242 433 168 28 252 
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Table 24 - Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 


Tableau 24 - Services d’hébergement, de restauration, d’enseignement, de santé et récréatif 
1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 773 842 1,011 470 690 
Net profit - Bénéfice net 242 433 168 28 252 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 427 439 448 441 433 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 4 15 -1 5 -10 
Working capital - Fonds de roulement 91 53 182 85 35 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 236 -95 -55 -89 -18 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -228 4 269 -1 -2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -27 436 124 664 -167 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -27 36 4 -81 6 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 76 74 240 -139 92 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -17 55 3 9 -80 
Bonds and debentures - Obligations -104 3 -1 -3 82 
Mortgages - Hypothèques 154 46 26 -208 -84 
Other - Autres -256 22 1 81 -16 
Equity - Avoir 147 200 -150 -143 9 
Total cash available - Total, encaisse 746 1,277 1,135 -194 523 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -101 439 533 -307 -171 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -129 366 295 -230 -109 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 31 46 207 ~45 -52 
Loans - Préts -2 27 31 -32 -10 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 495 471 646 -141 341 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 229 238 241 267 228 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 623 1,149 1,420 -181 397 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 123 129 -285 -13 125 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 11,248 11,386 11,662 10,939 11,103 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 622 687 643 387 645 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 212 318 261 81 223 
Net profit - Bénéfice net 212 318 261 81 223 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.98% 7.03% 6.47% 4.37% 6.09% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 7.56% 11.04% 9.22% 2.96% 8.10% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.53% 6.04% 5.52% 3.54% 5.81% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 2.030 1.994 2.058 2.078 2.050 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.932 0.940 0.907 0.886 0.890 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 3.34% 1.22% 2.43% 6.20% 1.50% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 1.55% 0.68% 3.00% ~4.24% 0.89% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 47.97% 10.57% -6.40% -89.82% 66.55% 
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Table 25 - Consumer goods and services 
Tableau 25 - Biens et services de consommation 


1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars È 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 68,179 69,140 71,487 71,108 71,925 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,660 3,668 3,813 3,868 3,771 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 10,211 10,802 11,076 10,328 10,259 
Inventories - Stocks 21,885 21,851 PPT AWS 21,600 22,083 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,597 8,641 9,203 9,799 9,863 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,909 1,907 - 1,940 1,857 1,847 
Loans - Préts 797 805 819 832 835 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 15,498 15,664 15,994 16,160 16,277 
Other assets - Autres actifs 5,623 5,802 5,927 6,667 6,990 

Liabilities - Passifs 47,066 48,219 50,290 50,168 51,413 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 15,728 16,090 16,995 15,930 15,881 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 9,886 9,878 10,046 10,758 10,695 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 6,703 6,988 7,043 6,690 6,621 

From others - Auprés d’autres 2,826 2,849 2,818 2,760 2,826 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,000 929 1,119 859 1,281 
Bonds and debentures - Obligations 4,307 4,268 4,366 4,528 4,517 
Mortgages - Hypothèques 1,783 1,786 1,815 1,812 1,816 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 226 87 35 65 -55 
Other liabilities - Autres passifs 4,606 5,344 6,052 6,766 7,832 
Equity - Avoir 21,113 20,921 21,197 20,940 20,512 
Share capital - Capital-actions 8,064 8,014 8,215 8,134 8,408 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,006 1,046 1,043 1,020 997 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 12,042 11,861 11,940 11,786 11,107 
Current assets - Actifs à court terme 39,231 39,486 40,640 39,307 39,606 
Current liabilities - Passifs à court terme 27,552 28,220 29,466 28,627 29,119 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 31,924 33,425 35,540 33,943 32,279 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 30,973 32,461 34,533 32,934 31,302 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 951 963 1,008 1,010 977 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 31,608 32,909 34,615 33,162 32,174 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 590 597 612 602 618 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 31,018 32,313 34,003 32,560 31,556 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 316 515 926 781 105 

Other Revenue - Autre revenu 106 125 156 173 135 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 106 125 156 173 135 

Other Expenses - Autres dépenses 483 501 516 543 547 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 191 201 211 230 235 
Long-term debt - Dette a long terme 292 300 304 313 312 

Gains/osses - Gains/pertes 3 3 10 -150 1 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 4 12 11 -86 1 
Others - Autres 7 8 -2 64 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 64 142 575 262 -306 
Income tax - impôt sur le revenu -33 8 155 67 -35 
Equity in affiliates’ earings - Part des gains des affiliées 24 24 21 29 24 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 6 159 441 224 -247 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 8 -- - = = 

Net profit - Bénéfice net 2 159 441 224 -247 
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Table 25 - Consumer goods and services 
Tableau 25 - Biens et services de consommation 


ee ee eee 


1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


OL ER tee monde taf ee Ds TS RE A A a ane eR Cos 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 112 909 1,283 1,438 444 
Net profit - Bénéfice net 2 159 441 224 -247 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 590 597 612 602 618 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -88 -128 63 -113 -115 
Working capital - Fonds de roulement -1,200 -217 -252 753 ~480 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 830 493 556 46 684 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -23 4 -12 17 -17 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,165 270 708 -304 651 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 330 283 55 -168 64 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 251 14 168 92 -52 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 301 -70 190 -260 422 
Bonds and debentures - Obligations 72 - -89 98 -82 -11 
Mortgages - Hypothèques 9 -2 29 3 4 
Other - Autres 35 34 -31 -14 67 
Equity - Avoir 168 50 199 131 286 
Total cash available - Total, encaisse 1,278 1,179 1,991 1,133 1,095 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 35 57 593 13 36 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -37 50 541 83 42 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 47 -1 38 -84 -10 
Loans - Prêts ; 25 8 14 13 3 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 851 730 903 626 731 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 387 386 449 427 415 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,272 1,173 1,945 1,066 1,182 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 6 6 46 68 -87 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 33,260 33,014 33,234 35,603 33,617 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 615 528 684 713 404 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 181 154 275 207 -60 
Net profit - Bénéfice net 189 154 275 208 -60 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.64% 4.46% 5.34% 5.20% 2.96% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 3.43% 2.94% 5.19% 3.96% -1.17% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.85% 1.60% 2.06% 2.00% 1.20% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.255 1.276 1.284 1.309 1.353 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.424 1.399 1.379 1.373 1.360 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -1.96% 0.74% 0.67% 7.13% -5.58% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.58% -0.49% 0.20% 7.19% 4.81% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -18.69% -14.12% 29.53% 4.28% -43.28% 


A 
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Table 26 - Trust companies 


Tableau 26 - Sociétés de fiducie 
1994 1995 


Il II IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 70,966 71,203 71,140 71,644 72,192 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,941 1,595 947 1,288 1,468 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 504 534 554 576 637 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,330 1,381 1,651 1,626 1,612 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 10,164 10,381 11,571 12,005 12,665 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 44,888 45,006 43,915 43,515 43,208 
Non-mortgage - Non hypothécaires 11,472 11,585 11,622 11,998 11,999 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -788 -793 -741 842 -794 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 905 941 904 916 898 
Other assets - Autres actifs 551 573 718 562 499 

Liabilities - Passifs 67,382 67,752 67,893 68,367 68,869 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 14,947 14,145 13,981 13,031 13,275 
Tem - À terme 49,240 50,149 50,068 51,407 51,543 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,881 1,920 1,847 1,946 1,972 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 317 340 259 298 286 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 153 91 114 127 163 

From others - Auprès d'autres 346 345 870 805 725 
Bonds and debentures - Obligations 342 492 526 526 727 
Mortgages - Hypothèques 28 28 28 28 28 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -114 16 -55 -56 68 
Other liabilities - Autres passifs 243 227 254 257 218 
Equity - Avoir 3,584 3,451 3,248 3,276 3,324 
Share capital - Capital-actions 2,880 2,879 2,831 2,911 2,912 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 138 43 43 48 48 


Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés - -- - - - 
Unappropriated - Non affectés 567 529 373 317 364 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,503 1,521 1,577 1,628 1,690 
Sales of services - Ventes de services 161 154 185 184 182 
Interest - Intérêts eve 1,322 1,336 1,391 1,449 
Dividends - Dividendes 30 29 29 35 31 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 7 4 -9 1 1 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 33 22 36 19 26 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,371 1,464 1,490 1,504 1,537 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 29 29 30 29 32 


Interest - Intéréts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - A vue 111 123 122 136 147 
Tem - A terme 782 825 839 881 917 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures à 53 81 60 56 45 
Other - Autres 396 406 439 402 396 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 133 57 87 125 153 
Other Expenses - Autres dépenses 46 53 46 54 56 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 46 53 46 54 56 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 49 7 -106 -57 1 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 38 11 65 14 98 
Income tax - Impôt sur le revenu 5 18 -2 5 35 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -3 5 9 _ 1 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 39 -2 -72 18 64 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = G ; 


Net profit - Bénéfice net 39 -2 -72 18 


£ 
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Table 26 - Trust companies 
Tableau 26 - Sociétés de fiducie 


1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 63 25 -296 296 27 


Net profit - Bénéfice net 
Non-cash items - Éléments non monétaires 


Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 29 29 30 29 32 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -2 1 -21 À -2 
Working capital - Fonds de roulement 375 14 -122 87 45 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -374 -40 -113 169 -22 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 23 1 -3 - 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 50 197 209 756 526 

Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue 75 -802 -164 -950 244 
Tem - A terme 292 909 81 1,479 136 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 43 42 23 10 36 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 48 23 -80 46 -12 

Other borrowings - Autres emprunts 

Bonds and debentures - Obligations -- 150 35 -1 201 
Mortgages - Hypothèques -- - - - - 
Other - Autres -452 -- 524 119 -80 
Equity - Avoir 43 -19 48 52 1 
Total cash available - Total, encaisse 113 222 -87 1,052 553 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -518 573 524 660 439 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 20 47 279 -38 -15 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -375 237 1,203 559 661 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 36 167 -1,002 -277 -218 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires -199 122 44 416 11 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 59 63 -8 42 10 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 6 11 106 18 18 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 453 647 622 721 467 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 566 425 -709 332 86 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,505 1,537 1,548 1,640 1,691 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 88 74 177 62 105 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 18 -10 2 -26 40 
Net profit - Bénéfice net 18 -10 2 -26 40 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.32% 2.08% 3.02% 1.29% 5.90% 
Retum on assets - Rendement de l'actif 0.10% 0.06% 0.01% 0.15% 0.22% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 2.06% -1.20% 0.26% -3.19% 4.78% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.87% 4.82% 11.42% 3.78% 6.23% 
Capital ratio - Ratio du capital 19.801 20.633 21.905 21.867 21.720 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.331 0.375 0.553 0.544 0.580 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d’actifs $ 7.98 $ 8.22 $ 7.71 $ 8.81 $ 8.79 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -15.47% 2.15% 0.70% 5.93% 3.14% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -16.86% 3.28% 6.29% 15.07% 0.52% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 15.77% -16.10% 138.62% 64.90% 69.65% 
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Table 27 - Credit unions 


Statistiques financiéres des entreprises 


Tableau 27 - Caisses d’épargne et de crédit ; 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 
Loans - Préts 
Mortgage - Hypothécaires 
Non-mortgage - Non hypothécaires 
Allowance for losses on investments and loans - 
Provision pour pertes sur placements et préts 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 
Other assets - Autres actifs 


Liabilities - Passifs 
Deposits - Dépôts 
Demand - À vue 
Tem - A terme 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 
From others - Auprès d’autres 
Bonds and debentures - Obligations 
Mortgages - Hypothèques 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 
Other liabilities - Autres passifs 


Equity - Avoir 
Share capital - Capital-actions 
Other - Autres 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 
Unappropnated - Non affectés 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 
Interest - Intéréts 
Dividends - Dividendes 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 


Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 
Interest - Intéréts 
On deposits - Sur les dépôts 
Demand - A vue 
Tem - A terme 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 


Operating profit - Bénéfice d’exploitation 


Other Expenses - Autres dépenses 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 


Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 


Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 


Income tax - Impôt sur le revenu 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 


Net profit - Bénéfice net 


1994 


116,878 
17,509 
790 
1,063 
13,976 


51,898 
29,852 


-515 
1,892 
413 


109,269 


37,421 
63,156 
1,696 
15 


301 
5,869 


2,299 


185 


IV 
millions of dollars-millions de dollars 


1995 


120,161 
17,637 


112,682 


36,072 
67,919 
2,084 
26 


305 
5,539 


167 
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Table 27 - Credit unions 


Tableau 27 - Caisses d’épargne et de crédit 
1994 1995 
Il Il IV | Il 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 276 407 56 111 237 
Net profit - Bénéfice net 175 185 143 164 167 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 30 30 27 32 33 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -- -- -3 2 - 
Working capital - Fonds de roulement 15 221 24 5 111 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 90 -33 -92 -40 -128 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -34 4 43 41 53 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 2,008 660 870 2,448 2,670 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue 1,254 -988 634 273 1,397 
Tem - A terme 1,295 324 1,498 2,941 1,701 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques 40 4 32 -25 -9 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -3 1 5 5 -11 


Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations = : = = ‘ 
Mortgages - Hypothéques = = a = 3 


Other - Autres -580 85 239 654 -365 
Equity - Avoir 2 -77 -270 -92 44 
Total cash available - Total, encaisse 2,284 -253 926 2,559 2,906 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,359 673 988 1,277 1,477 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 4 -53 14 20 -2 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 897 -191 257 1,321 438 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 703 334 144 116 831 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires -246 583 572 -179 210 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 37 43 45 26 28 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 6 18 20 13 11 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,401 734 1,052 1,316 1,515 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 883 -988 -127 1,243 1,391 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,318 2,405 2,691 2,675 2,759 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 343 328 387 343 338 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 160 152 179 176 152 
Net profit - Bénéfice net 160 152 179 176 152 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.18% 7.63% 9.08% 9.01% 8.45% 
Retum on assets - Rendement de l'actif 0.55% 0.52% 0.61% 0.59% 0.49% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 8.41% 7.87% 9.57% 9.42% 7.95% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 14.79% 13.63% 14.39% 12.84% 12.25% 
Capital ratio - Ratio du capital 15.360 15.152 15.680 16.066 16.126 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.813 0.815 0.873 0.785 0.718 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 6.76 $ 7.12 $ 7.84 $ 7.76 $ 7.86 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 4.66% 3.74% 11.91% 0.63% 3.17% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 4.06% 5.16% 10.94% 1.17% 3.87% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 8.22% 4.39% 18.07% -11.29% -1.58% 
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Table 28 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 


Tableau 28 - Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 


1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 620,968 631,199 652,327 659,620 663,253 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 23,087 27,147 28,671 22,065 21,954 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,385 7,457 7,393 7,690 7,909 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 13,820 13,985 17,979 17,203 18,940 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 98,884 104,102 114,946 117,758 114,073 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 189,021 191,697 194,194 194,895 198,730 
Non-mortgage - Non hypothécaires 253,787 249,566 252,773 257,722 259,906 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -13,187 -11,983 -10,373 -10,126 -10,393 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 27,902 29,860 27,768 32,105 31,707 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 7,319 7,349 7,391 7,381 7,391 
Other assets - Autres actifs 12,949 12,019 11,875 12,853 13,036 

Liabilities - Passifs 581,018 590,415 610,774 617,343 620,058 
Deposits - Dépdts 

Demand - A vue 176,526 172,480 172,478 163,625 167,708 
Term - À terme 297,541 304,233 320,101 331,510 330,265 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 34,750 37,161 42,280 42,541 44,262 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3 10 5 8 8 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,524 4,615 2,681 2,980 21198 
From others - Auprès d'autres 4,355 5,323 4,043 3,041 8,163 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 253 332 192 214 199 
Bonds and debentures - Obligations 14,129 13,960 14,757 14,965 15,090 
Mortgages - Hypothéques 162 113 103 150 100 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 94 126 100 58 165 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 27,902 29,860 27,768 32,105 31,707 
Other liabilities - Autres passifs 21,778 22,201 26,265 26,146 24,633 
Equity - Avoir ‘ 39,950 40,784 41,553 42,276 43,195 
Share capital - Capital-actions 24,007 24,062 24,385 24,198 24,373 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 553 672 617 570 606 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 1 1 1 1 1 
Unappropriated - Non affectés 15,389 16,048 16,550 17,507 18,215 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,788 11,620 12,403 12,828 13,723 
Sales of services - Ventes de services 2,215 1,841 2,056 1,850 1,862 
Interest - Intéréts 8,277 9,523 10,085 10,776 11,707 
Dividends - Dividendes 193 159 187 147 184 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 50 33 68 5 -83 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 53 63 6 50 53 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 9,826 10,341 10,728 11,042 11,872 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 239 245 243 260 267 


Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 674 954 912 1,041 1,260 
Term - A terme 3,596 4,169 4,608 5,029 5,606 

Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 1,079 932 860 681 719 
Other - Autres 4,237 4,042 4,105 4,031 4,020 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 962 1,278 1,675 1,786 1,851 
Other Expenses - Autres dépenses 558 609 642 658 772 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 558 609 642 658 772 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 27 278 119 246 302 
Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 431 947 1,152 1,373 1,381 
Income tax - Impôt sur le revenu 158 364 454 475 451 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées - = =e > — 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 273 583 698 898 930 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires =, = = : A 


Net profit - Bénéfice net 273 583 698 898 930 
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Table 28 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 


Tableau 28 - Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 
1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 4,791 3,032 8,825 ALA 1,157 
Net profit - Bénéfice net 273 583 698 898 930 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 239 245 243 260 267 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -122 82 171 101 232 
Working capital - Fonds de roulement -1,755 2,288 4,986 -178 1,378 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -3,405 -165 2,727 -1,526 -1,650 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -21 - -- -- -- 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 30,074 4,710 13,529 2,819 3,022 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - A vue 4,762 ~4,046 -2 -8,853 4,084 
Term - À terme 20,722 6,692 15,868 11,409 -1,228 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques 1,765 1,091 -1,934 299 -222 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 356 7 5 3 -- 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 224 80 -140 22 -15 
Bonds and debentures - Obligations 247 -169 797 208 126 
Mortgages - Hypotheques 23 -50 -10 48 -50 
Other - Autres 1,558 968 -1,281 -94 122 
Equity - Avoir 418 136 238 -223 205 
Total cash available - Total, encaisse 25,284 7,742 22,354 2,374 4,178 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 21,111 3,531 20,683 8,092 3,877 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -356 165 4,321 -772 1,741 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,410 4,908 10,657 2,576 -3,901 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 13,532 2,679 2,498 1,280 8,852 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 5,525 4,221 3,207 5,008 2,184 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 235 273 284 260 277 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 548 525 532 584 606 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 21,894 4,329 21,499 8,936 4,759 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 3,390 3,413 855 6,561 -581 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 11,110 11,607 12,134 12,746 14,132 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 988 1,220 1,772 1,728 1,871 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 318 568 795 778 972 
Net profit - Bénéfice net 318 568 795 778 972 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.80% 6.17% 8.50% 6.79% 8.73% 
Retum on assets - Rendement de l'actif 0.21% 0.36% 0.49% 0.47% 0.59% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 3.19% 5.57% 7.65% 7.36% 9.00% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 8.90% 10.51% 14.60% 13.56% 13.24% 
Capital ratio - Ratio du capital 15.544 15.477 15.699 15.603 15.355 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 0.561 0.597 0.524 0.505 0.494 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d’exploitation par $100 d’actifs $ 6.52 $ 6.58 $ 6.35 $ 6.68 $ 7.39 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 3.46% 4.48% 4.54% 5.04% 10.87% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 4.17% 2.62% 0.23% 6.32% 11.28% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -3.30% 23.47% 45.19% -2.47% 8.30% 
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Table 29 - Consumer and business financing intermediaries 


Tableau 29 - Intermédiaires de crédit a la consommation et aux entreprises 


1994 1995 


Il ll IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 59,285 60,094 63,501 61,678 63,490 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,146 1,610 1,664 800 789 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,404 2,253 2,169 2,305 2,271 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 21,310 21,147 22,762 21,375 22,466 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 8,511 3,436 3,508 3,093 2,970 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 2,520 2,458 2,638 2,208 2,185 
Non-mortgage - Non hypothécaires 25,551 26,449 27,742 28,677 29,387 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -527 -551 -605 603 -581 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,681 1,636 1,822 2,043 2,056 
Other assets - Autres actifs 1,683 1,650 1,796 1,772 1,941 

Liabilities - Passifs 47,342 48,130 51,280 49,679 52,100 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,766 1,774 1,874 1,856 1,935 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,551 8,503 10,296 8,081 9,243 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,777 3,538 3,875 3,670 3,655 
From others - Auprès d’autres 2,079 2,279 1,915 1,931 1,959 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 11,936 12,255 12,627 13,902 13,900 
Bonds and debentures - Obligations 17,020 17,386 17,668 17,343 18,095 
Mortgages - Hypothèques 595 594 741 736 735 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 165 193 165 134 171 
Other liabilities - Autres passifs 1,272 1,426 1,930 1,837 2,217 
Equity - Avoir 11,942 11,964 12,220 11,999 11,391 
Share capital - Capital-actions 9,014 9,109 9,387 9,184 8,506 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,114 1,110 1,180 1,205 1,235 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,814 1,745 1,653 1,610 1,650 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,833 1,921 2,035 2,110 2,258 
Sales of services - Ventes de services 31 35 37 39 39 
Interest - Intéréts 1,278 1,320 1,370 1,364 1,470 
Dividends - Dividendes 53 58 50 69 55 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 10 -12 43 1 34 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 462 520 534 637 660 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 975 1,086 1,238 1,200 1,247 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 155 156 173 196 206 
Interest - Intéréts 

On short-term paper - Sur papiers a court terme 145 154 145 180 203 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 666 769 911 816 830 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 859 834 797 910 1,011 

Other Expenses - Autres dépenses 723 714 737 745 790 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 723 714 737 745 790 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -20 -11 9 -20 5 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 116 110 51 146 216 
Income tax - Impôt sur le revenu 30 119 34 54 41 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 3 3 = 3 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 88 4 17 94 179 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 5 * = = F 

Net profit - Bénéfice net 88 6 17 94 179 
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Table 29 - Consumer and business financing intermediaries 


Tableau 29 - Intermédiaires de crédit a la consommation et aux entreprises 
: 1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 429 564 700 17 611 
Net profit - Bénéfice net 88 4 17 94 179 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 155 156 173 196 206 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2 34 -34 46 38 
Working capital - Fonds de roulement 36 152 190 -226 112 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 143 224 372 -121 149 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 4 -18 6 -74 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,161 779 3,286 -1,926 1,275 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques 357 -239 348 -193 -14 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 636 -48 1,799 -2,122 1,161 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 69 384 372 1,276 -2 
Bonds and debentures - Obligations 363 366 282 -888 752 
Mortgages - Hypothèques 17 -2 147 -5 -1 
Other - Autres 134 200 -364 20 27 
Equity - Avoir 852 117 694 -13 649 
Total cash available - Total, encaisse 1,590 1,343 3,985 -1,943 1,886 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,829 685 3,476 - 1,712 1,623 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 914 -86 1,935 -2,438 1,086 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 36 -62 41 -183 -155 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 89 60 182 -148 -22 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 789 893 1,318 1,058 714 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -149 126 326 407 209 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 63 67 131 162 68 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,743 877 3,933 1,143 1,900 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -154 466 53 -800 -14 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,827 1,949 2,051 2,071 2,251 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 835 836 868 862 986 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 60 -7 60 81 149 
Net profit - Bénéfice net 60 -7 60 81 149 


ee 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.39% 3.96% 4.23% 4.61% 5.01% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 2.00% 0.22% 1.96% 2.69% 5.24% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 45.72% 42.91% 42.31% 41.62% 43.83% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 3.681 3.724 3.856 3.806 4.178 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.95% 6.66% 5.23% 0.98% 8.70% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 8.89% 12.18% 6.33% 2.18% 4.60% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -3.32% 0.10% 3.76% 0.66% 14.45% 
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Table 30 - Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30 - Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie 
1994 1995 


Il ll IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 160,225 161,913 162,420 166,230 169,248 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,720 2,103 1,792 2,629 2,563 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,387 3,628 3,605 3,585 3,483 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,510 14,566 15,022 15,652 15,703 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 75,706 76,628 78,543 80,826 82,565 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 50,617 50,661 49,010 49,057 49,772 
Non-mortgage - Non hypothécaires 3,855 3,941 4,004 4,096 4,165 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -436 -548 -510 -509 -517 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 9,935 10,023 10,019 9,916 10,086 
Other assets - Autres actifs 931 912 933 977 1,429 

Liabilities - Passifs 134,633 135,846 136,684 139,808 142,216 
Amounts left on deposit - Sommes demeurant en dépôt 5,165 5,169 5,075 5,173 5,211 
Actuarial liabilities - Passif actuariel 116,472 117,742 119,205 121,391 122,835 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 1,562 1,552 1,584 1,676 1,694 
Other - Autres 1,684 1,663 1,764 1,814 1,848 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,327 1,394 1,426 1,593 1,714 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,489 1,399 818 1,107 998 
From others - Auprés d’autres 332 263 223 344 355 
Bonds and debentures - Obligations 756 745 783 992 1,142 
Mortgages - Hypothéques 549 547 529 565 568 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 120 22 -50 -58 -28 
Other liabilities - Autres passifs 5174 5,349 5,326 5,211 5,880 
Equity - Avoir 25,592 26,068 25,736 26,422 27,032 
Share capital - Capital-actions 2,527 2,519 2,350 2,336 2,235 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 767 738 747 760 770 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 9,044 9,013 5,308 5,314 5,351 
Unappropriated - Non affectés 13,254 13,798 17,331 18,011 18,677 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 9,058 8,989 9,339 10,673 9,570 
Premiums - Primes 3,539 3,614 3,906 3,869 3,663 
Annuity considerations - Contreparties de rentes 2,305 2,035 2,082 3,366 2,522 
Interest - Intéréts 2715 2,806 2,876 2,884 2,924 
Dividends - Dividendes 82 78 91 87 82 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -34 -11 -122 -13 5 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 450 467 507 480 373 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,680 8,379 8,980 10,268 9,103 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,528 2,390 2,391 2,672 2,487 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrats de rentes 3,186 2,508 2,763 3,356 3,337 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel 933 1,519 1,556 2,020 1,435 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -68 -73 -38 -33 -18 
Interest - Intérêts 

On deposits - Sur les dépôts 98 89 98 97 97 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 

Policyholder dividends - Dividendes des assurés 365 354 495 397 366 

Other - Autres 1,639 1,591 1,715 1,757 1,399 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 378 610 360 405 467 

Other Expenses - Autres dépenses 39 45 39 52 50 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 39 45 39 52 50 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -98 69 67 -39 -12 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 241 496 253 314 405 
Income tax - Impôt sur le revenu 55 140 133 106 105 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 25 -22 -232 -18 48 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 211 333 -112 190 348 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - - 

Net profit - Bénéfice net 211 333 -112 190 348 
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Table 30 - Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30 - Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie 
1994 


Il lil IV 


1995 
| 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,119 1,657 2,330 
Net profit - Bénéfice net 211 333 -112 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -68 -73 -38 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -2 35 -24 
Working capital - Fonds de roulement 268 -509 152 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 711 1,871 2,349 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -1 -- 2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 320 -23 -772 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 45 5 -22 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 24 -90 -574 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 53 67 82 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bonds and debentures - Obligations 5 -10 37 
Mortgages - Hypotheques 4 -2 26 
Other - Autres ; -27 69 -40 
Equity - Avoir 224 TU -281 
Total cash available - Total, encaisse 1,440 1,634 1,559 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,106 1,033 2,305 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -694 77 189 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,445 731 3,095 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 214 140 -1,134 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 142 86 155 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -121 141 254 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 62 53 70 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,047 1,227 2,630 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 393 406 -1,071 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 9,187 9,440 9,409 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 425 508 449 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 208 221 35 
Net profit - Bénéfice net 208 221 35 
Premiums and annuity considerations - Primes et contreparties de rentes 5,934 6,068 6,082 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 2,519 2,459 2,438 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.04% 3.06% 1.33% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 3.26% 3.38% 0.54% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.63% 5.38% 4.77% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.174 0.167 0.147 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.434 1.423 1.191 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.716 0.670 0.628 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 8.83% 2.75% 0.32% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 9.80% 1.94% 0.32% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -7.98% 19.53% -11.59% 


2.58% 
2.49% 
3.79% 


0.174 
1.255 
0.665 


6.04% 
7.13% 
-15.70% 


4.66% 
5.07% 
5.29% 


0.177 
1.159 
0.680 


-2.65% 
4.17% 
35.77% 
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Table 31 - Property and casualty insurers 


Tableau 31 - Assureurs-biens et risques divers 
1994 1995 


Il ll IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 39,382 40,270 40,799 40,885 42,100 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,762 2,059 2,096 1,623 1,813 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,498 6,408 6,425 6,513 7,019 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 956 948 914 897 914 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 26,881 27,516 27,800 28,333 28,693 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 581 588 694 662 657 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -9 -8 6 -7 -7 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 730 735 738 750 769 
Other assets - Autres actifs 1,979 2,022 2,135 2,110 2,239 

Liabilities - Passifs 26,816 27,478 27,855 27,647 28,505 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 16,421 16,733 16,896 17,096 17,145 
Other - Autres 1,577 1,660 1,689 1,586 1,822 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 234 292 314 300 309 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques . 214 221 185 220 246 
From others - Auprès d'autres 2 2 3 2 2 
Mortgages - Hypothèques 33 33 36 34 45 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -190 -205 -148 -139 -138 
Other liabilities - Autres passifs 
Uneamed premiums - Primes non acquises 7,908 8,112 8,181 7,844 8,262 
Other - Autres 616 628 699 703 812 
Equity - Avoir 12,566 12,792 12,944 13,238 13,595 
Share capital - Capital-actions 2,291 2,307 2,424 2,637 2,633 
Contributed surplus - Surplus d'apport 995 993 947 871 873 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 1,184 1,168 1,128 1,050 1,018 
Unappropriated - Non affectés 8,095 8,324 8,445 8,679 9,071 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,517 4,696 4,638 4,945 5,032 
Net premiums eamed - Primes nettes acquises 3,824 3,999 4,041 4,188 4,219 
Interest - Intéréts 487 504 512 526 545 
Dividends - Dividendes 67 62 63 61 65 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 12 20 -116 33 58 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 127 111 138 136 145 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,030 4,382 4,400 4,393 4,375 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 2,666 2,991 2,981 2,994 2,922 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 5 13 - 28 10 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 1,360 1,378 1,418 1,371 1,442 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 488 314 238 552 657 

Other Expenses - Autres dépenses 5 5 5 6 6 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 5 5 5 6 6 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 4 -14 ~ 1 4 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 504 312 251 566 665 
Income tax - Impôt sur le revenu 150 113 15 147 184 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 7 4 5 3 3 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 360 203 241 422 478 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires a Ë = - J 

Net profit - Bénéfice net 360 203 241 422 478 

Net premiums written - Primes nettes souscrites 4,390 4,197 4,113 3,864 4,625 

Underwriting expense - Dépenses d'assurance 3,958 4,299 4,294 4,322 4,286 

Underwriting profit - Bénéfice d'assurance -118 -309 -242 -121 -54 

Net investment and ancillary profit - Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires 554 576 448 615 659 
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Table 31 - Property and casualty insurers 


Tableau 31 - Assureurs-biens et risques divers 
1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 262 847 655 151 630 
Net profit - Bénéfice net 360 203 241 422 478 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 5 13 -- 28 10 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 14 -15 53 11 1 
Working capital - Fonds de roulement -589 462 191 41 -220 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 465 186 169 -351 363 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 7 -1 1 1 -2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 42 104 5 -123 6 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -101 7 -36 34 26 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 4 58 22 -14 9 
Other borrowings - Autres emprunts 

Mortgages - Hypothèques -- -- 3 -2 11 
Other - Autres -3 -- -- - -- 
Equity - Avoir 66 39 16 -141 40 
Total cash available - Total, encaisse 220 952 660 28 637 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 139 587 436 512 318 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 11 -21 -1 99 1 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 130 601 440 449 322 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 2 7 -3 -35 5 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 33 25 18 8 38 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 127 75 172 70 93 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 298 686 626 590 449 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -78 265 34 -562 187 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,544 4,629 4,654 4,974 5,062 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 332 313 385 563 499 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 244 217 344 424 360 
Net profit - Bénéfice net 244 217 344 424 360 
Net premiums eamed - Primes nettes acquises 3,853 8,972 4,046 4,178 4,249 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,852 2,959 2,809 8,012 3,111 
Underwriting expenses - Dépenses d'assurance 4,116 4,263 4,125 4,369 4,446 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.74% 6.76% 10.36% 12.58% 10.38% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 7.78% 6.79% 10.62% 12.81% 10.59% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.30% 6.76% 8.28% 11.32% 9.85% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.038 0.043 0.042 0.042 0.044 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.354 1.367 1.370 1.371 1.351 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.740 0.745 0.694 0.721 0.732 
Combined ratio - Ratio combiné 1.068 1.073 1.019 1.046 1.046 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -2.59% 1.86% 0.54% 6.88% 1.77% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -5.14% 2.45% -1.10% 3.33% 3.45% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 47.93% -5.68% 23.14% 46.16% 11.42% 
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Table 32 - Other insurers and agents 


Tableau 32 - Autres assureurs et agents d’assurance 


Balance Sheet - Bilan 


1994 


IV 
millions of dollars-millions de dollars 


1995 


Assets - Actifs 4,488 4,640 4,687 4,356 4,608 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 842 772 771 763 786 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,003 1,027 1,033 915 1,073 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 915 952 961 948 958 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 489 546 556 361 364 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 79 83 83 80 82 
Non-mortgage - Non hypothécaires 60 63 63 63 64 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 427 448 448 436 443 
Other assets - Autres actifs 673 749 772 790 838 

Liabilities - Passifs 2,846 2,984 3,048 2,869 3,133 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,430 1,529 1,550 1,430 1,546 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 561 509 519 509 589 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 186 190 185 169 171 
From others - Auprès d’autres 177 185 185 183 186 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 39 41 41 40 40 
Bonds and debentures - Obligations 144 144 144 144 144 
Mortgages - Hypothèques 89 94 93 93 Oe 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 111 108 110 110 112 
Other liabilities - Autres passifs 109 184 221 191 252 

Equity - Avoir 1,642 1,657 1,638 1,486 1,474 
Share capital - Capital-actions 370 380 380 362 367 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 132 137 137 138 140 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,140 1,139 1,122 987 967 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,098 1,055 1,049 865 865 
Sales of services - Ventes de services 867 834 824 783 782 
Premiums - Primes 145 137 141 3 2 
Interest - Intéréts 39 42 42 40 41 
Dividends - Dividendes 3 3 3 3 3 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 1 -1 - - - 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 42 40 39 37 37 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 988 985 993 827 816 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 121 109 107 1 1 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 23 24 27 23 23 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 844 852 860 804 793 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 110 70 56 38 49 

Other Expenses - Autres dépenses 20 20 21 21 21 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 20 20 21 21 21 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. - _ _ ~ 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 91 50 35 18 28 
Income tax - Impôt sur le revenu 26 13 if 3 a 
Equity in affiliates’ earings - Part des gains des affiliées -- -- 2 - - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 64 38 29 14 21 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = S . 7 

Net profit - Bénéfice net 64 38 29 14 21 
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Table 32 - Other insurers and agents 


Tableau 32 - Autres assureurs et agents d’assurance 
1994 1995 


Il Ill IV I Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 25 153 79 63 22 
Net profit - Bénéfice net 64 38 29 14 21 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 23 24 27 23 23 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -- -3 -- -- 2 
Working capital - Fonds de roulement -58 75 18 30 42 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 4 18 8 -3 19 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- -- 3 -1 Se 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 9 17 4 -26 93 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 4 4 5 6 1 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 51 -52 10 -10 80 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier - 2 -- -1 - 
Bonds and debentures - Obligations - - - - - 
Mortgages - Hypothèques 6 5 -- -1 2 
Other - Autres -10 8 - -2 3 
Equity - Avoir -20 15 -1 -18 7 
Total cash available - Total, encaisse 33 135 82 36 115 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 41 104 16 8 17 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -21 37 6 -11 10 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -11 59 11 4 4 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 5 4 -- - 1 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires 4 3 -- -- 1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 6 42 22 19 28 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 36 38 44 39 39 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 11 185 82 50 84 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 44 49 -14 31 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,081 1,075 1,013 912 851 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 101 89 44 40 40 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 60 52 19 14 16 
Net profit - Bénéfice net 60 52 19 14 16 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.89% 8.84% 4.46% 4.31% 4.26% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 14.53% 12.50% 4.66% 3.87% 4.30% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.33% 8.32% 4.37% 4.37% 4.65% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.728 0.702 0.712 0.766 0.830 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -3.64% 0.59% -5.73% -10.03% 6.60% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -1.98% 0.52% -1.67% -10.03% 6.88% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -17.21% -11.38% -50.46% -10.07% 0.57% 


RE eee 
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Table 33 - Other financial intermediaries 
Tableau 33 - Autres intermédiaires financiers 


Balance Sheet - Bilan 


1994 


Statistiques financiéres des entreprises 


IV 
millions of dollars-millions de dollars 


1995 


Assets - Actifs 54,288 47,480 44,795 51,342 52,325 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,394 2,691 2,300 2,500 2,501 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 18,323 13,232 10,596 13,659 14,685 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,596 8,425 8,296 8,337 8,495 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 13,477 11,806 12,211 14,834 14,266 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 3,371 3,335 3,320 3,876 3,928 
Non-mortgage - Non hypothécaires 1,646 1,610 1,587 1,689 1,736 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,702 3,652 3,601 3,700 3,841 
Other assets - Autres actifs 2,780 2,728 2,884 2,747 2,874 
Liabilities - Passifs 42,540 36,177 33,775 40,763 41,656 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients 2,040 2,201 1,811 2,381 2,563 
Other - Autres 11,981 7,956 7,404 9,525 9,757 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 9,157 8,925 8,582 8,724 8,987 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 4,967 3,332 2,546 3,268 3,566 
From others - Auprès d'autres 2,790 2,689 2,287 3,534 3,134 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 268 353 287 264 246 
Bonds and debentures - Obligations 1,390 1,457 1,457 1,578 1,457 
Mortgages - Hypothèques 741 728 720 730 771 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 256 251 254 253 255 
Other liabilities - Autres passifs 8,950 8,285 8,428 10,508 10,919 

Equity - Avoir 11,748 11,303 11,020 10,579 10,669 
Share capital - Capital-actions 7,248 6,991 6,945 7,068 7,237 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 2,053 2,009 1,970 2,009 2,095 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,447 2,303 2,104 1,502 1,338 

Income Statement - Etat des résultats 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,561 2,381 2,328 2,281 2,271 
Sales of services - Ventes de services 
Commissions and fees - Commissions et honoraires 547 482 468 460 476 
Other - Autres 803 739 708 656 662 
Interest - Intéréts 525 491 487 538 §23 
Dividends - Dividendes 116 115 115 114 116 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 11 3 2 1 - 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 558 551 548 511 494 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 2,111 2,009 2,049 1,970 1,930 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 62 62 66 65 68 
Interest - Intéréts 84 71 70 102 105 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 1,965 1,876 1,914 1,803 1,757 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 450 372 279 310 342 

Other Expenses - Autres dépenses 246 244 243 260 250 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 246 244 243 260 250 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -1 1 4 2 4 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 203 128 32 52 96 
Income tax - Impôt sur le revenu 76 50 29 30 44 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 3 2 2 - - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 130 80 6 22 52 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires S 2 = = =. 

Net profit - Bénéfice net 130 80 6 22 52 
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Table 33 - Other financial intermediaries 
Tableau 33 - Autres intermédiaires financiers 


1994 1995 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation -2,679 420 2,108 1,300 -353 
Net profit - Bénéfice net 130 80 6 22 52 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 62 62 66 65 68 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -5 2 3 3 2 
Working capital - Fonds de roulement -2,963 257 2,091 729 -826 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 103 17 -55 481 345 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 6 1 -2 -- 5 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 2,538 1,094 -2,091 2,071 622 
Increase in clients’ free credit balances - Augmentation des soldes 
créditeurs gratis aux clients -255 465 -390 570 183 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 2,025 683 -786 746 299 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 547 -145 -343 263 263 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1 85 -66 -24 -18 
Bonds and debentures - Obligations -1 67 - 2 - 
Mortgages - Hypotheques 29 -13 -9 12 41 
Other - Autres -117 127 -402 343 400 
Equity - Avoir 307 -176 -96 159 255 
Total cash available - Total, encaisse -141 1,514 16 3,371 269 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -519 1,060 230 2,927 -313 
investments in affiliates - Placements dans des affiliées 324 -159 -126 180 157 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -1,053 1,291 393 2,671 - -568 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 136 -36 -15 37 51 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 75 -36 -22 39 47 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 190 9 10 136 194 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 193 183 178 196 200 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -136 1,251 419 3,260 81 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 5 262 402 112 188 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 2,518 2,458 2,389 2,195 2,233 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 422 387 338 262 315 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 122 90 19 7 44 
Net profit - Bénéfice net 122 90 19 ri 44 


mm mme 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.67% 3.65% 2.96% 2.45% 3.00% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 4.14% 3.20% 0.67% 0.27% 1.63% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 16.74% 15.75% 14.17% 11.92% 14.12% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.644 1.547 1.441 AU, 1.702 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -3.28% -2.39% -2.80% -8.12% 1.72% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.99% -1.23% 0.97% -5.71% -0.82% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -13.28% 8.16%  -12.59%  -22.70% 20.48% 
D SSS SA RE ck te ce he hc nO ns CSRS nt eS Nin RSE 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table no. - N° du tableau 


Assets = Total -/Actificc ic <a. cicrciisiewicle civineie oisistelsiere 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. 


Accounts receivable and accrued revenue - 
Comptes débiteurs et revenu couru ................ 


Inventories =.StOCKS sk. cin LAS Secs eels, M leo ce 


Investments and accounts with affiliates - 
Placements et comptes auprès des affiliées ......... 


Portfolio investments - Placements de portefeuille....... 
Loans'= Préts tai sect sente ede oe iii 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. 
Other assets - Autres actifs ........................ 
Liabilities - Total - Passif ......................... 


Accounts payable and accrued liabilities - 
Comptes créditeurs et exigibilités courues........... 


Loans and accounts with affiliates - 
Emprunts et comptes auprès des affiliées........... 


Borowings -Emprunts "ARRET ere 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ 
From banks - Auprès de banques ................... 
From others - Auprès d'autres ...................... 


Bankers’ acceptances and paper - 
Acceptations bancaires et papier .................. 


Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... 
Morigages - Hypothéques "te te 0e. 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... 
Other liabilities - Autres passifs ..................... 
Equity Total "AVOIr 23 -e uatoncaniccaeineosenee 
Share capital - Capital-actions ...................... 


Contributed surplus and other - Surplus 
d'apport et autres: RER ME SR ER REA eee 


Retained eamings - Bénéfices non répartis ............ 
Current assets - Actif à court terme .................. 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

Ol de services: Seine creme onde or eee nee 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ...... 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... 
Other operating expenses - Autres dépenses 

J'exXDIOitAtION. F4 Sis see eaten ae eee ae 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... 
Other Revenue - Autre revenu..................... 


Other Expenses - Autres dépenses ................ 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts........ 
Short-term debt - Dette à court terme ................ 
Long-term debt - Dette à long terme ................. 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs............... 
Others = Autres 23. Suche ice eee ee eee 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le revenu ............................ 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... 
Equity in affiliates’ eamings - 

Part des gains des affiliées. ...................... 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 
gains extraordinaires. .......................... 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires . ........... 
Net Profit - Bénéfice net.......................... 
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6 7 8 9 
D86583 D86672 D86761 D86850 
D86584 D86673 D86762 D86851 
D86585 D86674 D86763 D86852 
D86586 D86675 D86764 D86853 
D86587 D86676 D86765 D86854 
D86588 D86677 D86766 D86855 
D86589 D86678 D86767 D86856 
D86591 D86680 D86769 D86858 
D86590 D86679 D86768 D86857 
D86592 D86681 D86770 D86859 
D86593 D86682 D86771 D86860 
D86594 D86683 D86772 D86861 
D86595 D86684 D86773 D86862 
D86596 D86685 D86774 D86863 
D86597 D86686 D86775 D86864 
D86598 D86687 D86776 D86865 
D86599 D86688 D86777 D86866 
D86600 D86689 D86778 D86867 
D86601 D86690 D86779 D86868 
D86602 D86691 D86780 D86869 
D86603 D86692 D86781 D86870 
D86604 D86693 D86782 D86871 
D86605 D86694 D86783 D86872 
D86606 D86695 D86784 D86873 
D86607 D86696 D86785 D86874 
D86608 D86697 D86786 D86875 
D86609 D86698 D86787 D86876 
D86610 D86699 D86788 D86877 
D86611 D86700 D86789 D86878 
D86612 D86701 D86790 D86879 
D86613 D86702 D86791 D86880 
D86614 D86703 D86792 D86881 
D86615 D86704 D86793 D86882 
D86616 D86705 D86794 D86883 
D86617 D86706 D86795 D86884 
D86618 D86707 D86796 D86885 
D86619 D86708 D86797 D86886 
D86620 D86709 D86798 D86887 
D86621 D86710 D86799 D86888 
D86622 D86711 D86800 D86889 
D86623 D86712 D86801 D86890 
D86624 D86713 D86802 D86891 
D86625 D86714 D86803 D86892 
D86626 D86715 D86804 D86893 
D86627 D86716 D86805 D86894 
D86628 D86717 D86806 D86895 

‘D86629 D86718 D86807 D86896 
D86630 D86719 D86808 D86897 
D86720 D86809 D86898 


D86631 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table No. - N° du tableau 2 


Cash from operating activities - Encaisse 


générée par d’exploitation ...................... D86277 
Nétprofit- Bénéfice net: "1.000 roche score D86278 
Non-cash items - Éléments non monétaires. ........... D86279 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86280 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86281 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86282 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86283 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86284 


Cash from financing activities - Encaisse 
générée par le financement ..................... D86285 


Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86286 
Borrowing from affiliates - 


Emprunts auprès des affiliées. .................... D86287 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D86288 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86289 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86290 
Mortgages - Hypothèques. ......................... D86291 
OO AUS messes sais ae=eautaeele c'e D86292 
RECUR AVON eros eee celine ele e ciopholsine ec siele D86293 
Total cash available - Total, encaisse............... D86276 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D86295 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D86296 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ..... D86297 
ÉOANS EPS RE en M ae are D86298 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D86299 
Pile eRe ACHAIS PER nec eee els D86300 
Disposals - Réalisations ........................... D86301 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D86302 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D86294 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D86303 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86304 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D86305 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D86306 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D86307 
Retum on capital employed - Rendement 

GES ICAPHAUX EMPIOYÉS escroc D86308 
Retum on equity - Rendement de l'avoir .............. D86309 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D86310 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D86311 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D86312 


Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86313 


Operating expenses (s.a.) - 
Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D86314 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D86315 
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D86544 
D86545 
D86546 


D86547 
D86548 
D86549 


D86550 


D86551 


D86552 
D86553 


D86554 
D86555 


D86556 
D86557 
D86558 
D86559 
D86560 
D86543 


D86562 


D86563 
D86564 
D86565 


D86566 
D86567 
D86568 


D86569 


D86561 


D86570 
D86571 
D86572 


D86573 
D86574 


D86575 
D86576 
D86577 
D86578 
D86579 
D86580 


D86581 
D86582 
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D86633 
D86634 
D86635 


D86636 
D86637 
D86638 


D86639 
D86640 


D86641 
D86642 


D86643 
D86644 


D86645 
D86646 
D86647 
D86648 
D86649 
D86632 


D86651 


D86652 
D86653 
D86654 


D86655 
D86656 
D86657 


D86658 
D86650 


D86659 
D86660 
D86661 


D86662 
D86663 


D86664 
D86665 
D86666 
D86667 
D86668 
D86669 


D86670 
D86671 


D86722 
D86723 
D86724 


D86725 
D86726 
D86727 


D86728 


D86729 


D86730 
D86731 


D86732 
D86733 


D86734 
D86735 
D86736 
D86737 
D86738 
D86721 


D86740 


D86741 
D86742 
D86743 


D86744 
D86745 
D86746 


D86747 


D86739 


D86748 
D86749 
D86750 


D86751 
D86752 


D86753 
D86754 
D86755 
D86756 
D86757 
D86758 


D86759 
D86760 


D86811 
D86812 
D86813 


D86814 
D86815 
D86816 


D86817 


D86818 


D86819 
D86820 


D86821 
D86822 


D86823 
D86824 
D86825 
D86826 
D86827 
D86810 


D86829 


D86830 
D86831 
D86832 


D86833 
D86834 
D86835 


D86836 


D86828 


D86837 
D86838 
D86839 


D86840 
D86841 


D86842 
D86843 
D86844 
D86845 
D86846 
D86847 


D86848 
D86849 


D86900 
D86901 
D86902 


D86903 
D86904 
D86905 


D86906 


D86907 


D86908 
D86909 


D86910 
D86911 


D86912 
D86913 
D86914 
D86915 
D86916 
D86899 


D86918 


D86919 
D86920 
D86921 


D86922 
D86923 
D86924 


D86925 


D86917 


D86926 
D86927 
D86928 


D86929 
D86930 


D86931 
D86932 
D86933 
D86934 
D86935 
D86936 


D86937 
D86938 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table no. - N° du tableau 10 
Assets'< Totall= ACT. -..----2-.-.-.-ece--esecc D86939 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86940 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru ................ D86941 
Inventores.- SIOCKS: 2:24 52220 cs cree cesse D86942 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86943 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ..... D86944 
Logns = Prêts. AMEL RE M RAS D86945 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86947 
Other assets - Autres actifs ........................ D86946 
Liabilities - Total - Passif ......................... D86948 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86949 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées. .......... D86950 
Borrowings: = EMPIUNIS 5 dec ect D86951 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86952 
From banks - Auprès de banques ................... D86953 
From others - Auprès d'autres . ........,............ D86954 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86955 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86956 
Mortgages:- Hypothèques: "#24... seasons D86957 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86958 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86959 
Equity = Total! -"AVOIr. 5... dese css D86960 
Share capital - Capital-actions ...................... D86961 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'aPpOrt Et AUTOS PR LR ec etn ae D86962 
Retained eamings - Bénéfices non répartis ............ D86963 
Current assets - Actif à court terme .................. D86964 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D86965 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation ......... D86966 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

Ode SEIVICES rie ere <sinis cus eres odo Sete wale a ben D86967 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D86968 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ...... D86969 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86970 
Other operating expenses - Autres dépenses 

d'exploitation: 252155 hos ae NN AR Le D86971 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... D86972 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86973 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes.......... D86974 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86975 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts........ D86976 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86977 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86978 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86979 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs............... D86980 
Others'= Autres Bis See ss OT 2 RM cele D86981 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le revenu ............................ D86982 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D86983 
Equity in affiliates’ eamings - 

Part des gains des affiliées....................... D86984 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires. .......................... D86985 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86986 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D86987 
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D87028 
D87029 


D87030 
D87031 


D87032 
D87033 
D87034 
D87036 
D87035 
D87037 


D87038 


D87039 
D87040 
D87041 
D87042 
D87043 


D87044 
D87045 
D87046 
D87047 
D87048 
D87049 
D87050 


D87051 
D87052 
D87053 
D87054 
D87055 


D87056 


D87057 
D87058 


D87059 


D87060 
D87061 
D87062 
D87063 
D87064 
D87065 
D87066 
D87067 
D87068 
D87069 
D87070 


D87071 
D87072 


D87073 


D87074 
D87075 
D87076 
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D87117 
D87118 


D87119 
D87120 


D87121 
D87122 
D87123 
D87125 
D87124 
D87126 


D87127 


D87128 
D87129 
D87130 
D87131 
D87132 


D87133 
D87134 
D87135 
D87136 
D87137 
D87138 
D87139 


D87140 
D87141 
D87142 
D87143 
D87144 


D87145 


D87146 
D87147 


D87148 


D87149 
D87150 
D87151 
D87152 
D87153 
D87154 
D87155 
D87156 
D87157 
D87158 
D87159 


D87160 
D87161 


D87162 


D87163 
D87164 
D87165 
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13 14 15 16 
D87206 D87295 D87384 D87473 
D87207 D87296 D87385 D87474 
D87208 D87297 D87386 D87475 
D87209 ‘ D87298 D87387 D87476 
D87210 D87299 D87388 D87477 
D87211 D87300 D87389 D87478 
D87212 D87301 D87390 D87479 
D87214 D87303 D87392 D87481 
D87213 D87302 D87391 D87480 
D87215 D87304 D87393 D87482 
D87216 D87305 D87394 D87483 
D87217 D87306 D87395 D87484 
D87218 D87307 D87396 D87485 
D87219 D87308 D87397 D87486 
D87220 D87309 D87398 D87487 
D87221 D87310 D87399 D87488 
D87222 D87311 D87400 D87489 
D87223 D87312 D87401 D87490 
D87224 D87313 D87402 D87491 
D87225 D87314 D87403 D87492 
D87226 D87315 D87404 D87493 
D87227 D87316 D87405 D87494 
D87228 D87317 D87406 D87495 
D87229 D87318 D87407 D87496 
D87230 D87319 D87408 D87497 
D87231 D87320 D87409 D87498 
D87232 D87321 D87410 D87499 
D87233 D87322 D87411 D87500 
D87234 D87323 D87412 D87501 
D87235 D87324 D87413 D87502 
D87236 D87325 D87414 D87503 
D87237 D87326 D87415 D87504 
D87238 D87327 D87416 D87505 
D87239 D87328 D87417 D87506 
D87240 D87329 D87418 D87507 
D87241 D87330 D87419 D87508 
D87242 D87331 D87420 D87509 
D87243 D87332 D87421 D87510 
D87244 D87333 D87422 D87511 
D87245 D87334 D87423 D87512 
D87246 D87335 D87424 D87513 
D87247 D87336 D87425 D87514 
D87248 D87337 D87426 D87515 
D87249 D87338 D87427 D87516 
D87250 D87339 D87428 D87517 
D87251 D87340 D87429 D87518 
D87252 D87341 D87430 D87519 
D87253 D87342 D87431 D87520 
D87254 D87343 D87432 D87521 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table No. - N° du tableau 10 


Cash from operating activities - Encaisse 


générée par d’exploitation ...................... D86989 
Netiprofit=Genefice net). cai. sich sia. o arscccciesiesere eceree D86990 
Non-cash items - Éléments non monétaires............ D86991 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86992 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86993 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86994 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86995 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86996 


Cash from financing activities - Encaisse 
générée par le financement..................... D86997 


Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86998 
Borrowing from affiliates - 


Emprunts auprès des affiliées. .................... D86999 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87000 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87001 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87002 
Mortgages - Hypothèques. ......................... D87003 
Other AUS seas corn cc en cena soie eme eee D87004 
EQUILVTAVON  ese ce malsain secte cie Giels ele aie c\e.» D87005 
Total cash available - Total, encaisse............... D86988 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87007 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87008 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ..... D87009 
FOAnSEPretsS PRET OR ne en mecs D87010 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87011 
Purchases AChAtS LR MR ALT ones D87012 
Disposals = R6AlISAHONS Lee seine «= © D87013 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87014 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87006 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87015 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87016 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87017 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87018 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87019 
Retum on capital employed - Rendement 

Gesicapitaux, EMDIOYÉS/.-. Les eee omeecetvecc D87020 
Retum on equity - Rendement de l'avoir .............. D87021 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87022 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87023 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87024 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d’exploitation (dés.). .. D87025 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D87026 


Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87027 
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D87078 
D87079 
D87080 


D87081 
D87082 
D87083 


D87084 


D87085 


D87086 
D87087 


D87088 
D87089 
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D87091 
D87092 
D87093 
D87094 
D87077 


D87096 


D87097 
D87098 
D87099 


D87100 
D87101 
D87102 


D87103 


D87095 


D87104 
D87105 
D87106 


D87107 
D87108 


D87109 
D87110 
D87111 
D87112 
D87113 
D87114 


D87115 
D87116 
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D87167 
D87168 
D87169 


D87170 
D87171 
D87172 


D87173 


D87174 


D87175 
D87176 


D87177 
D87178 


D87179 
D87180 
D87181 
D87182 
D87183 
D87166 


D87185 


D87186 
D87187 
D87188 


D87189 
D87190 
D87191 


D87192 


D87184 


D87193 
D87194 
D87195 


D87196 
D87197 


D87198 
D87199 
D87200 
D87201 
D87202 
D87203 


D87204 
D87205 
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D87257 
D87258 


D87259 
D87260 
D87261 


D87262 


D87263 


D87264 
D87265 


D87266 
D87267 


D87268 
D87269 
D87270 
D87271 
D87272 
D87255 


D87274 


D87275 
D87276 
D87277 


D87278 
D87279 
D87280 


D87281 


D87273 


D87282 
D87283 
D87284 


D87285 
D87286 


D87287 
D87288 
D87289 
D87290 
D87291 
D87292 


D87293 
D87294 


D87345 
D87346 
D87347 


D87348 
D87349 
D87350 


D87351 


D87352 


D87353 
D87354 


D87355 
D87356 


D87357 
D87358 
D87359 
D87360 
D87361 


D87371 
D87372 
D87373 


D87374 
D87375 


D87376 


D87377 . 


D87378 
D87379 
D87380 
D87381 


D87382 
D87383 


D87434 
D87435 
D87436 


D87437 
D87438 
D87439 


D87440 


D87441 


D87442 
D87443 


D87444 
D87445 


D87446 
D87447 
D87448 
D87449 
D87450 
D87433 


D87452 


D87453 
D87454 
D87455 


D87456 
D87457 
D87458 


D87459 


D87451 


D87460 
D87461 
D87462 


D87463 
D87464 


D87465 
D87466 
D87467 
D87468 
D87469 
D87470 


D87471 
D87472 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table no. - N° du tableau 


Assets'< Total 's/ACtif ..c:- cicicicicieniereicrerelercserereie asoiaiorsiosele 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. 


Accounts receivable and accrued revenue - 
Comptes débiteurs et revenu couru ................ 


inventones -SIOCKS ER RC re ee or 


Investments and accounts with affiliates - 
Placements et comptes auprès des affiliées ......... 


Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ..... 
Loans = Prêts Ru sic PS Dr RNA cie 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. 
Other'assets--Autres actifs . MATE. ere 
Liabilities - Total - Passif ......................... 


Accounts payable and accrued liabilities - 
Comptes créditeurs et exigibilités courues........... 


Loans and accounts with affiliates - 
Emprunts et comptes auprès des affiliées. .......... 


Bonowings =Emprunts CRE CReRLe CRC CRE eee 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ 
From banks - Auprès de banques ................... 
From others - Auprès d'autres ...................... 


Bankers’ acceptances and paper - 
Acceptations bancaires et papier .................. 


Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... 
Mortgages - Hypothèques. ......................... 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... 
Other liabilities - Autres passifs ..................... 
Equity. Total -'AVOIr..:..::2.00. 0 sieeve ecctbesocces 
Share capital - Capital-actions ...................... 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apport ét autres Ms 2 costes te Le a oe oe 
Retained eamings - Bénéfices non répartis............ 
Current assets - Actif à court terme .................. 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation ......... 


Sales of goods and services - Ventes de biens 

Oli Services ARE eee ces etenbe ec 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... 
Other operating expenses - Autres dépenses 

Gexpioitation LES SE RE eee 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... 
Other Revenue - Autre revenu..................... 


Other Expenses - Autres dépenses ................ 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... 
Short-term debt - Dette à court terme ................ 
Long-term debt - Dette à long terme ................. 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. 
Others” Autres LE Re CT Cee ee 


Profit before income tax - Bénéfice avant 
impét'sur le:revenu'......#"27m40 ccs RE eech 


Income tax - Impôt sur le revenu .................... 
Equity in affiliates’ eamings - 
Part des gains des affiliées. ...................... 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 
gains extraordinaires. .......................... 
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D87564 


D87566 
D87567 
D87568 
D87570 
D87569 
D87571 


D87572 


D87573 
D87574 
D87575 
D87576 
D87577 


D87592 


D87593 


D87594 
D87595 
D87596 
D87597 
D87598 
D87599 
D87600 
D87601 
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D87651 
D87652 


D87653 
D87654 


D87655 
D87656 
D87657 
D87659 
D87658 
D87660 


D87661 


D87662 
D87663 
D87664 
D87665 
D87666 


D87667 
D87668 
D87669 
D87670 
D87671 
D87672 
D87673 


D87674 
D87675 


D87676 
D87677 


D87678 
D87679 


D87680 


D87681 
D87682 
D87683 
D87684 
D87685 
D87686 
D87687 
D87688 
D87689 
D87690 
D87691 


D87692 
D87693 


D87694 


D87695 
D87696 
D87697 
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20 21 22 23 
D87826 D87915 D88004 D88093 
D87827 D87916 D88005 D88094 
D87828 D87917 D88006 D88095 
D87829 D87918 D88007 D88096 
D87830 D87919 D88008 D88097 
D87831 D87920 D88009 D88098 
D87832 D87921 D88010 D88099 
D87834 D87923 D88012 D88101 
D87833 D87922 D88011 D88100 
D87835 D87924 D88013 D88102 
D87836 D87925 D88014 D88103 
D87837 D87926 D88015 D88104 
D87838 D87927 D88016 D88105 
D87839 D87928 D88017 D88106 
D87840 D87929 D88018 D88107 
D87841 D87930 D88019 D88108 
D87842 D87931 D88020 D88109 
D87843 D87932 D88021 D88110 
D87844 D87933 D88022 D88111 
D87845 D87934 D88023 D88112 
D87846 D87935 D88024 D88113 
D87847 D87936 D88025 D88114 
D87848 D87937 D88026 D88115 
D87849 D87938 D88027 D88116 
D87850 D87939 D88028 D88117 
D87851 D87940 D88029 D88118 
D87852 D87941 D88030 D88119 
D87853 D87942 D88031 D88120 
D87854 D87943 D88032 D88121 
D87855 D87944 D88033 D88122 
D87856 D87945 D88034 D88123 
D87857 D87946 D88035 D88124 
D87858 D87947 D88036 D88125 
D87859 D87948 D88037 D88126 
D87860 D87949 D88038 D88127 
D87861 D87950 D88039 D88128 
D87862 D87951 D88040 D88129 
D87863 D87952 D88C41 D88130 
D87864 D87953 D88042 D88131 
D87865 D87954 D88043 D88132 
D87866 D87955 D88044 D88133 
D87867 D87956 D88045 D88134 
D87868 D87957 D88046 D88135 
D87869 D87958 D88047 D88136 
D87870 D87959 D88048 D88137 
D87871 D87960 D88049 D88138 
D87872 D87961 D88050 D88139 
D87873 D87962 D88051 D88140 
D87874 D87963 D88052 D88141 
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Table No. - N° du tableau 17 


Cash from operating activities - Encaisse 


générée par d’exploitation ...................... D87612 
Net profit Benefice net 2 "M... D87613 
Non-cash items - Éléments non monétaires............ D87614 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87615 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé . ...... D87616 
Working capital - Fonds de roulement ................ D87617 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D87618 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D87619 


Cash from financing activities - Encaisse 
générée par le financement ..................... D87620 


Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D87621 
Borrowing from affiliates - 


Emprunts auprès des affiliées. .................... D87622 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87623 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87624 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87625 
Mortgages - Hypothèques.......................... D87626 
Otel AUTOS EEE cs evn eiiel. cs MERE sde e D87627 
EQUILVIS AVOIR: eee cecuertiens. se Niele loleheias) «a sisi ctereie se D87628 
Total cash available - Total, encaisse............... D87611 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements........... D87630 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87631 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ..... D87632 
DOANSEIPrEIS eme ess see eme es cis eee D87633 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87634 
BUSCHASES ES ACRAÏS RU er lee ec ete alle 012 D87635 
Disposals - Réalisations ........................... D87636 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87637 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87629 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87638 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87639 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87640 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87641 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87642 
Retum on capital employed - Rendement 

JOSICAPHAUXIEMPIOVÉS ET er ee des es crie iso oie D87643 
Retum on equity - Rendement de l'avoir .............. D87644 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87645 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87646 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87647 


Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87648 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D87649 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87650 
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D87699 
D87700 
D87701 


D87702 
D87703 
D87704 


D87705 


D87706 


D87707 
D87708 


D87709 
D87710 


D87711 
D87712 
D87713 
D87714 
D87715 
D87698 


D87717 


D87718 
D87719 
D87720 


D87721 
D87722 
D87723 


D87724 


D87716 


D87725 
D87726 
D87727 


D87728 
D87729 


D87730 
D87731 
D87732 
D87733 


D87734 


D87735 
D87736 
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D87787 
D87788 
D87789 


D87790 
D87791 
D87792 


D87793 


D87794 


D87795 
D87796 


D87797 
D87798 


D87799 
D87800 
D87801 
D87802 
D87803 
D87786 


D87805 


D87806 
D87807 
D87808 


D87809 
D87810 
D87811 


D87812 


D87804 


D87813 
D87814 
D87815 


D87816 
D87817 


D87818 
D87819 
D87820 
D87821 
D87822 
D87823 


D87824 
D87825 
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D87876 
D87877 
D87878 


D87879 
D87880 
D87881 


D87882 


D87883 


D87884 
D87885 


D87886 
D87887 


D87888 
D87889 
D87890 
D87891 
D87892 
D87875 


D87894 


D87895 
D87896 
D87897 


D87898 
D87899 
D87900 


D87901 


D87893 


D87902 
D87903 
D87904 


D87905 
D87906 


D87907 
D87908 
D87909 
D87910 
D87911 
D87912 


D87913 
D87914 
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D87965 
D87966 
D87967 


D87968 
D87969 
D87970 


D87971 


D87972 


D87973 
D87974 


D87975 
D87976 


D87977 
D87978 
D87979 
D87980 
D87981 
D87964 


D87983 


D87984 
D87985 
D87986 


D87987 
D87988 
D87989 


D87990 


D87982 


D87991 
D87992 
D87993 


D87994 
D87995 


D87996 
D87997 
D87998 
D87999 
D88000 
D88001 


D88002 
D88003 
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D88143 
D88144 
D88145 


D88146 
D88147 
D88148 


D88149 


D88150 


D88151 
D88152 


D88153 
D88154 


D88155 
D88156 
D88157 
D88158 
D88159 
D88142 


D88161 


D88162 
D88163 
D88164 


D88165 
D88166 
D88167 


D88168 


D88160 


D88169 
D88170 
D88171 


D88172 
D88173 


D88174 
D88175 
D88176 
D88177 
D88178 
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D88180 
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Table no. - N° du tableau 


Assets =Total -Actif....2.:- 21e mics svrsie o/s clesele oy clelebetalorate wicis) oleieteatereistatel avers aie 
Cash and ‘deposits)\=.Encaisseetid6pots |... <ysvecctusiic «<0. +, Cette. |< CEE «yee ale 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru ........ 
INVONTONES = SOCKS i). ois sje, ne amies sers ess does re NOIRE UE EMI © Sac 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées ... 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ............................... 
oansis Prats ates REA RER SO ico UM eR CR aioe 
Mortgage - Hypothécaires.. M4... ee EE ec stamens wid ners 
Non-mortgage = Non-hypothécaires 47. ...R 02h00 cet RER eee 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts. ................................. 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... 
Gapitaliassets, inet'=|Immobilisations)net..; : RC cae petite deci cme tees ene aus 
Otheriassets = Autres actifs osc met abi I RP EE TERRE sieve 
Liabilities = Total's Passif ici... cum «1010 o eravatelelele ale cc ete... 
Deposits Dépôts SN En A PR eo < cic eRe eee à 
Demand A VUe ue nee senisvnes sistas sine del eco PE ie DES C0 


Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues. .................................... 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées .......... 
BOrOWings > EMprUunts 5 5 sara ac sat RL RU LEP ne LU 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts .................................. 
From banks -'AUprès'de banques EE ne nr eee 
From'others - Auprès d'autres 2 tac Rem cn eee ce wise Mn ate siete 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier. ................. 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... 
Mortgages’=Hypotheques A in eee NN ote eee neice 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... 
Otherhabiliies £'AUtres passifs fil 2 RO ORALE. 254 
Equity:= Totals Avoir nee SR Ce ELA ee 
Share capital = Capital-actions 2.422.240 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... 
Retained eamings - Bénéfices non répartis ...................................... 
Current'assets “ACT à COUrÉ terme mn PR oe cock en ee nt 


Appropriated = Afleciés:.….... Gén. à ere 2 ove ons MN en 
Unapproprated = Non-affectés 7 a entree te dl D NE RENE 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation ................................... 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services....................... 
Sales ofSermices = Ventes de Services 2 eee Ie EE ee 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes. ................................. 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes. ................................... 
interest.<"Interetsy unc, Ne ee Mt ne OR cies eR ve 


Gain on sale of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs. ................................... 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation. ........................... 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ................................ 
Insurance claims and normal increase actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentation normale du passif actuariel ............... 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . . . 
Interest’ INtGrets itr were c cot tne ete see ere nara te ee ee ne en 


Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... 
Other Autres TRS se eae sn vere fees Re eee or ES 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ..................................... 
Other Revenue - Autre revenu. ............. ccc ccccccccccccccccccccccccceecs 
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D89589 
D89590 
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= à D88398  D88496 
= = D88399  D88497 
= : D88400  D88498 
= o D88401  D88499 
D88214  D88303 D88402  D88500 
- - D88403 - 
= 5 D88404 - 
D88215  D88304 D88405 D88501 
D88216 D88305 - - 


D88217 D88306 - = 
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Table no. - N° du tableau 1 
Other Expenses - Autres DÉPENSES erate ois ci tele amet Wel sloisieie's ayaiclnrernvereieieraiere « D86180 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D86181 
Short tonmidebt= Dette a COUIIGNNG «cn stac ts cess tclaece en ou seen se se + 05 ee - 
Hong-tenm dept.- Dette along {eme TE EE Eee eme. - 
Gains LOSSES = Gains/Dertes er. -e--cemchmesessmesessecescescceccsssecee D86182 
Gain on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs. ............................... - 

OINP AUTOS o> Chis ue cine cle elles ere nee oies c'e ie elelene lle eqeisiohele ro ais tofepae tete - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D86183 
InCOMONATIMPON SUMO ITOVEN Ui. aye PR EE PR e eme cercle cercle D86184 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées. .......................... D86185 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D86186 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ...................................... D86187 
NOUIPrONt=-ID6nNONCO Net Le. nm chesieie ce ose cislcisie ee - pie ee D86188 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation. ............. D86190 
Netprofits: BENehCE Net ee ne ere Mmes nee aire ec D86191 
Non-cash items - Éléments non monétaires. ..................................... D86192 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . . . D86193 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D86194 
Working) capital -Fonds'de roulement "ent ne... 0. D86195 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D86196 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure . ...... D86197 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D86198 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts.................................. D86199 
DEMANE AVI RER RER CE Lolo ist een - 

TCT OWT) co. 6 ee ok 6 POSE me lee os ele se iete eee Ginie ailes me noce ee iar aang - 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D86200 
Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées . .......................... D86201 
Other borrowing - Autres emprunts -..................................-......ee D86202 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86203 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86204 
Morigages - Hypothéques secre... 2 here. ceererce-cesess-esceccecsceee D86205 
OMONAUTES pete Mn Lee else Gien oies cales ce sie ee = tee scies ste D86206 
EQUILVISTAVON Prise so tae ert tine cei iit el ols sneic esse D86207 
Total cash available - Total, encaisse....................................c.se D86189 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements..... D86209 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées. ........................... D86210 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. ................................ D86211 
Lem GB see ee eme nee sense tele ose see etise ste »5 2 D86212 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires .......................................... - 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires. .................................. - 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations. ............ D86213 
BHTONASESLTAChATS EN ee sl Cine eh lice sois scies ee - 
DISDOS AIS R6AlISAIONS EEE Cr nee cree cee-e-r--eccr - 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes................... D86214 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ...................... D86208 
Increase (decrease) in cash - Augmentation (diminution) de l’encaisse ........... D86215 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86216 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .............................. D86217 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D86218 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ........................................... D86219 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D86220 
Retum on assets - Rendement de l'actif ........................................ - 
Retum on equity - Rendement de l’avoir ........................................ D86221 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ............................................. D86222 
Canitaliratio’- Ratio du capital. 2-0... reece esses ererensee - 

Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir ....................................... D86223 


Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d’actifs...........-- - 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .............................. - 


Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.). ............................ D86224 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d'exploitation (dés.) ......................... D86225 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ............................. D86226 
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D88254 
D88255 
D88256 
D88257 
D88249 
D88258 
D88259 
D88260 
D88261 
D88262 
D88263 
D88264 
D88265 


D88266 
D88267 
D88268 
D88269 
D88270 


D88347 
D88348 
D88349 
D88350 
D88351 
D88352 
D88353 
D88354 


D88355 
D88356 
D88357 
D88358 
D88359 


D88435 
D88444 
D88445 
D88446 
D88447 
D88448 
D88449 
D88450 
D88451 
D88452 
D88453 
D88454 
D88455 
D88456 
D88457 
D88458 


D88539 
D88531 
D88540 
D88541 
D88542 
D88543 
D88544 
D88545 
D88546 
D88547 
D88548 
D88549 
D88550 
D88551 
D88552 
D88553 
D88554 
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Table no. - N° du tableau 28 
Assets'- Total! Actif. ES. OIL... ay oteteravotetets leleloteleVelevelelelsiciclsictele D88555 
Cash:and deposits’= Encaisse et: dépôts. SR M cute D88556 
Accounts receivable and accrued revenue -Comptes débiteurs et revenu couru ......... D88557 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées . .. D88558 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. ................................ D88559 
Loans = Preis de ae cree mise eau el bielete te die diese OF Ce RO UT D88560 
Mortgage = HypothéCaires M Rare sae ecoute see eee Den D88561 
Non-mortgage:-'Non-hypothecaires MMM PET sinc vic Me nee ere or D88562 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts.................................. D88563 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88564 
Capital‘assets, net’=Immobilisations; net: ......- cee ss nc ne ee Ree ee eee D88565 
Other'assets "Autres actifs Aa. 2 RE scones oe er ee EN ike ee ERR CRE D89567 
Liabilities -‘Total'='Passif:: MST RO sw See eee EE ee ioe ne eee D88566 
Deposits”- Dépôts 27.2 LR. |... SES es oe eRe cs Ae eee eee eee eee D88567 
Demand’: Ave as othe atic ass arcs à 2 Sees Ds See hw CCR RER ER D88568 
MOMMA temme ecran dee cer oir ee CC UE eis SE eae D88569 
Amount left on deposit - Sommes demeurant en dépôt............................. 
Actuanial liabilities'-'Passif actüanel ”. Tuc. soc cows chee cc ce cose seems Re een - 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues. .... D88570 
Claims i=: Sinist eS ee NE TR EE nn oases one - 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients .................... - 

Other = Autres ts étatadenas Re aya ROUE & ere? ei tcenn ie - 

Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées. ......... D88571 
Borrowings = EMPIUNIS 252250 eee RARES cure ele CE ne Een D88572 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts .................................. D88573 
From'banks Après de banques :7. 20522 master EAR ee ee eRe D88574 
Erom'others #AUDreS d'autres 225 522 0 cent Re ir cite oem CE D88575 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier. ................. D88576 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D88577 
Mongages'= Hypotheques: 754 iach PA RS et RE EE D88578 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D88579 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88580 
Otheriiablities Autres passifs MG 2 CORRE BR. cece eo ea D88581 
Uneamed premiums - Primes non acquises ..................................... - 
Others AUtTES enr Meier à Ne ce cle tee M eerie ete ie eee - 
Equity; Total. Avoir. ue. meute ouate douche vies scale a ecios RRS D88582 
Share capital: Capitalachons 2,2 ans nm oe oe ete D88583 
Contnbuted surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... D88584 
Retained eamings - Bénéfices non répartis . ..................................... D88585 
Appropnatedi=Affectés . TARN. JO PR RS RL see Rd D88586 
Unappropnated!:\Non affectés ii". tn te D SR PR eee D88587 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation ................................... D88588 
Sales of services - Ventes de services. . oo. vais seme cc cacy ccresvevcccetucesoucns D88589 
Commissions and fees - Commissions et honoraires .............................. - 

Other Autres | cc ane eee meee treme eee tre tate ee eae nT ee eee - 
PLOMUMS: —PNMES Meroe ects tee ee terete ne ees CS ee nee ee - 

Net premiums eamed - Primes nettes acquises .................................. - 
Annuity considerations - Contreparties de rentes ................................. - 
Interests Intérêts. émet. RM = shea En oc cece eee D88590 
Dividends « Dmidendes te eee D88591 
Gain on sale of securities and other assets - 
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To order, write to Statistics Canada, 
Marketing Division, Sales and Service, 
120 Parkdale Ave., Ottawa, Ontario, 

K1A 0T6 or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this 
publication. 


If more convenient, fax your order to 
1-613-951-1584 or call toll-free 1-800-267- 
6677 and use your VISA or MasterCard. 


An aging population. Lone-parent 
families. A diverse labour force. Do you 
know how today’s social changes will 
affect your future ... your organization ... 
and your family? 


K eep pace with the dramatic shifts in Canada’s 

evolving social fabric with Statistic Canada’s 
best-selling quarterly, Canadian Social 
Trends. With vast and varied reports on 
major changes in key social issues and trends, 
this periodical incorporates findings from over 
50 national surveys. 


Written by some of Canada’s leading-edge 
social analysts, Canadian Social Trends 
combines painstaking research with dynamic 
prose on topics like ethnic diversity, low- 
income families, time-crunch stress, violent 
crime and much more — all in a colourful, 


easy-to-read, magazine format. 
A lasting record of changing times! 


J oin the thousands of business and policy 
analysts, social-science professionals, and 
academics who trust Canadian Social Trends 
to demystify the causes and consequences of 
change in Canadian society. Don’t miss a single 
issue — subscribe today. 

Canadian Social Trends (catalogue number 


11-0080XPE) is $34 annually in Canada, US$41 
in the United States and US$48 in other 
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MasterCard. 


Pour passer votre commande, écrivez à Statistique Canada, 
Division du marketing, Vente et service, 120, av. Parkdale, 
Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou adressez-vous au centre de 
services-conseils de Statistique Canada le plus proche de chez 
vous et dont la liste figure dans cette publication. 


Vous Pe aussi envoyer votre commande par télécopieur, 
13-951-1584, ou téléphoner sans frais au 
1-800-267-6677 et donner votre numéro de carte VISA ou 


Le vieillissement de la population. 

Les familles monoparentales. La diversifi- 
cation de la population active. Savez-vous 
comment les changements sociaux 
d’aujourd’hui vont se répercuter sur votre 
avenir, votre organisation, votre famille? 


Suivez l'évolution spectaculaire de la société 
canadienne grâce à Tendances sociales 
canadiennes , une publication trimestrielle de 
Statistique Canada. Avec des articles vastes et 
variés sur les principaux changements 
caractérisant les questions et les tendances 
sociales principales, cette publication intègre 
les résultats de plus de 50 enquêtes nationales. 


Certains des analystes sociaux les plus 
reconnus du Canada rédigent des articles dans 
Tendances sociales canadiennes. Ils 
présentent les résultats de recherches 
minutieuses dans un style attrayant pour des 
sujets tels que la diversité ethnique, les 
familles à faible revenu, le stress dû au 
manque de temps, le crime et bien d’autres 
encore dans une revue haute en couleur et de 
lecture aisée. 


Un dossier permanent d'une époque en 
évolution! 


Des milliers d’analystes des entreprises et des 

politiques, de professionnels des sciences 
sociales et d’universitaires lisent Tendances 
sociales canadiennes pour identifier les 
causes et les conséquences de l’évolution de la 
société canadienne. Ne manquez pas un 
numéro, abonnez-vous dès aujourd’hui. 


L'ibonnement annuel à Tendances sociales 
canadiennes (n° 11-0080XPF au catalogue) 
coûte 34 $ au Canada, 41 $ US aux États-Unis 
et48 $ US dans les autres pays. 
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The 1994 Statistics Canada 
Catalogue is your guide to 
the most complete collection of 
facts and figures on Canada’s 
changing business, social and 
economic environment. No 
matter what you need to know, 
the Catalogue will point you 
in the right direction. 


From the most popular topics 
of the day - like employment, 
income, trade, and education 
- to specific research studies - 
like mineral products shipped 
from Canadian ports 

and criminal victimization in 
urban areas - you'll find it all 
here. 


.… the 1994 Statistics 
Canada Cataloguewill 
help you get your 
bearings... 


The Catalogue puts all this 
information at your fingertips. 
With the expanded index, you 
can search by subject, author 
or title - even periodical 
articles are indexed. There s 
also a separate index for all 
our electronic products. 


The Catalogue has 
everything you need to access 
all Statistics Canada's 
products: 


# descriptions of over 25 new 
titles, plus succinct 

abstracts of the over 650 
titles and 7 map series 
already produced; 

# acomplete guide to 
finding and using 
statistics; 


# electronic products in a 
variety of media, and 


advice on getting expert 
assistance on electronic 
products and on-line 
searches; 


# tabs to each section -- so 
you can immediately flip 
to the information you 
need. 


... time and time again 


To make sure that the 
Catalogue stands up to 
frequent use, we used a 
specially coated cover to 
prevent broken spines, 
tattered edges and dog- 
eared comers. 


Order today - you'll be lost 
without it. 


1994 Statistics Canada 
Catalogue 


Only $15 in Canada (US$18 in 
the U.S. and US$21 in other 
countries). Quote Cat. no. 
11-2040XPE. 


Write to: 


Statistics Canada 
Marketing Division 

Sales and Service 

120 Parkdale Avenue 
Ottawa, Ontario K1A 0T6 


Fax: 
(613) 951-1584 


Call toll-free: 
1-800-267-6677 


Or contact the nearest 
Statistics Canada Reference 
Centre listed in this 
publication. 


Le Catalogue de Statistique 


Canada 1994 est votre guide pour 


la collection la plus complete de 
faits et de chiffres dans les 
domaines, en constante évolution, 
du commerce, de la société et de 
l'économie du Canada. Peu 
importe ce que vous voulez savoir, 
le Catalogue vous mettra sur la 
bonne piste. 


Des sujets actuels les plus 
populaires - comme l'emploi, le 
revenu, le commerce et l'éducation 
- à des études de recherche 
spécialisées - comme les produits 
minéraux expédiés des ports 
canadiens et la victimisation dans 
les régions urbaines -vous 
trouverez tout dans ce document. 


Le Catalogue de Statistique 
Canada 1994 vous aidera à 
vous orienter... 


Le Cataloguevous met tous ces 
renseignements sous la main. 
Lindex augmenté vous permet de 
chercher par sujet, auteur ou titre - 
les articles de périodiques sont 
même indexés. On a aussi ajouté 
un index séparé pour tous nos 
produits électroniques. 


Le Catalogue a tout ce qu'il vous 
faut pour vous procurer les 
unk de Statistique Canada: 


# descriptions de plus de 25 
nouveaux titres et courts 
résumés des 650 titres et plus 
et des 7 séries de cartes déjà 
disponibles; 

# guide complet pour obtenir et 
utiliser les données 
statistiques; 

# produits électroniques sur 

supports divers et 


conseils sur l'obtention d'aide 
d'experts pour les produits 
électroniques et les recherches 
en direct; 

# svsteme d'onglets pour 
chaque section - pour que vous 
puissiez immédiatement 
repérer les renseignements 
qui vous intéressent. 


maintes et maintes fois 


Pour garantir que le Catalogue 
puisse résister à une utilisation 
fréquente, nous avons utilisé une 
couverture avec un revêtement 
spécial conçue pour éviter les dos 
cassés, les bords abîmés et les 
coins de page plies. 


Commandez aujourd'hui - vous 
ne pourrez plus vous en passer. 


Catalogue de Statistique 
Canada 1994 


Seulement 15 $ au Canada 
(18 $ US aux Etats-Unis et 
21 $ US dans les autres pays). 
Indiquez le n° au catalogue : 
11-2040XPF. 

Écrivez à : 

Statistique Canada 

Division du marketing 

Vente et service 

120, avenue Parkdale 
Ottawa (Ontario) K1A 0T6 


Télécopieur : (613) 951-1584 
Appels sans frais : 
1-800-267-6677 


Ou contactez le Centre de 
consultation de Statistique Canada 
le plus proche (voir la liste figurant 
dans la présente publication). 
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into the purchasing trends in the devrez comprendre les habitudes 
Canadian marketplace. d'achat sur le marché canadien. 
With a complete profile of Canadian Renfermant un profil complet des 
consumers, plus an indepthanalysis E i consommateurs canadiens ainsi 
of Canadian industries, the Market “i gi i a qu'une analyse approfondie des 
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|i the level of sales in retail chain and department 
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Ii what goods are being traded between Canada, 
U.S., and other countries; 

\h™ census data such as: age/sex, schooling, 
households, unemployment, interprovincial 
and international migration 
and much, much more! 

With over 600 pages, the Handbook includes more than 200 

statistical tables that give you instant access to provincial and 

national market data. Featured are important economic 


indicators such as the Gross Domestic Product, Labour Force 
Productivity, Private and Public Investment and the 


la voiture, le loyer, les appareils de divertissement et 
les appareils ménagers; 
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| les biens échangés entre le Canada, les É.-U. et 
d'autres pays; 
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| niveau de scolarité, les ménages, le chômage, la migration 
| interprovinciale et internationale 

..et bien plus encore! 

Le Recueil, contenant plus de 600 pages et au delà de 200 tableaux 
statistiques, vous permettra d'accéder instantanément aux données 
provinciales et nationales sur le marché. Il traite d'indicateurs économiques 
importants tels que le produit intérieur brut, la productivité de la 


population active, les investissements privés et publics et l'indice des 
Consumer Price Index. | prix à la consommation. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. 
In addition to publications, both standard and special 
tabulations are offered. Data are available on CD, diskette, 
computer print-out, microfiche and microfilm, and magnetic 
tape. Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct online access to 
aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada’s machine-readable database and retrieval 
system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or 
services should be directed to: 


Industrial Organization and Finance Division, 
Quarterly Financial Statistics Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 1-613- 
951-9843) or to the Statistics Canada Reference Centre in: 


Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montréal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 
Winnipeg (1-204-983-4020) 


Toll-free access is provided for all users who reside outside 
the local dialing area of any of the Regional Reference 
Centres. 


National Enquiries Line 1-800-263-1136 

National Telecommunications 
Device for the Hearing 
Impaired 
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REVENUE AND PROFITS 


REVENU ET BENEFICES 


Financial Statistics for Enterprises 


REVENUE AND PROFITS (seasonally adjusted) 
Third quarter of 1995 


Canadian corporations posted a 3.2% increase in operating profits 
in the third quarter. Following four quarters of double digit 
growth throughout 1994, profits have now risen an average of 
2% per quarter in 1995. As seen in chart 1, third quarter profits 
of $25.0 billion were three times the levels registered in 1992 
during the recession, and almost twenty percent higher than the 
previous peak in 1988. 


Chart 1 
Operating Profits 
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REVENU ET BENEFICES (données désaisonnalisées) 
Troisième trimestre de 1995 


Au troisiéme trimestre, les bénéfices d’exploitation des sociétés ca- 
nadiennes grimpent de 3,2 %. Après quatre trimestres d’ augmenta- 
tions a deux chiffres en 1994, les bénéfices augmentent en moyenne 
de 2 % par trimestre en 1995. Comme I’ indique le graphique 1, les 
bénéfices de 25 milliards de dollars enregistrés au troisiéme trimestre 
sont trois fois supérieurs 4 ceux enregistrés en 1992, pendant la 
récession, et dépassent de prés de 20 % le sommet atteint en 1988. 


Graphique 1 
Bénéfices d’exploitation 


Percentage change - Variation en pourcentage 
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Profits after taxes, which include all revenue and expense items, 
increased 3.2% in the third quarter, following a similar decline in 
the preceding quarter. Chart 2 shows that after-tax profits peaked 
at $13.5 billion in 1988 and fell to negative levels in 1991 and 
1992. As can be seen on the first two charts, operating profits 
have surpassed previous peak levels, but after-tax profits in 1995 
remained below the 1988 results. There were several reasons for 
this. Firstly, total interest costs on borrowings in 1995 were 
significantly higher than in 1988, while interest and dividend 
revenue fell over the same period. As well, capital gains (net of 


Les bénéfices après impôts, qui comprennent tous les postes de pro- 
duits d’exploitation et de dépenses, augmentent de 3,2 % au troisième 
trimestre, après une baisse du même ordre au trimestre précédent. 
Comme le montre le graphique 2, les bénéfices après impôts ontatteint 
un sommet de 13,5 milliards de dollars en 1988, pour ensuite retomber 
en position de perte en 1991 et 1992. Comme le montrent les deux 
premiers graphiques, les bénéfices d’exploitation dépassent les som- 
mets atteints précédemment, mais les bénéfices après impôts en 1995 
demeurent en deçà de ceux de 1988. Diverses raisons expliquent cette 
situation. Tout d’abord, les frais totaux d’intérêt pour les emprunts 


Chart 2 ET ge ag 
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Graphique 2 
Bénéfices nets après impôts 


Percentage change - Variation en pourcentage 
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asset writedowns) have been low or negative over the past few 
years compared to the gains registered in 1988. Finally, the 
effective income tax rate paid by corporations is slightly higher 
in 1995 than in the 1988 year. 


Chart 3 shows that growth in operating revenue resumed in the 
third quarter, following a lull in the second quarter. Operating 
revenue totaled $359.1 billion in the third quarter, well ahead of 
the $296 billion revenue levels registered in 1991 and 1992. 


Statistiques financières des entreprises 


effectués en 1995 sont beaucoup plus élevés qu’en 1988, tandis que 
les revenus d’intérêts et de dividendes fléchissent au cours de la méme 
période. Par ailleurs, les gains en capital (moins la dévaluation d’ actifs) 
ont été faibles ou nuls au cours des dernières années, comparativement 
aux gains enregistrés en 1988. Enfin, le taux d’imposition effectif des 
sociétés est légèrement supérieur en 1995 à celui de 1988. 


Le graphique 3 montre que les produits d’exploitation augmentent à 
nouveau au troisième trimestre, après une pause au deuxième trimes- 
tre. Les produits d’ exploitation totalisent 359,1 milliards de dollars au 
troisième trimestre, résultat nettement supérieur aux 296 milliards 
enregistrés en 1991 et 1992. 


Chart 3 


Operating Revenue 


Graphique 3 
Revenus d’exploitation 
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Industry Detail 


The non-financial and financial industries both posted modest 
operating profit increases in the third quarter. The non-financial 
industries” profits increased 3.5%, following little change over 
the first two quarters of 1995. The financial sector was successful 
in advancing profits 2.2% in the quarter (see chart 4). 


Résultats détaillés 


Les branches d’activité financiéres et non financiéres enregistrent 
toutes deux une augmentation modeste de leurs bénéfices d’ exploita- 
tion au troisième trimestre. Les bénéfices des branches d’ activité non 
financières sont en hausse de 3,5 %, après être restés constants pendant 
les deux premiers trimestres de 1995. Les branches d’activité finan- 
cières connaissent une augmentation de leurs bénéfices de 2,2 % au 
cours du trimestre (voir le graphique 4). 


Chart 4 
Operating Profits of Financial and Non-financial 
Industries 
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Non-financial Industries Branches d’ activité non financières 


Chart 5 indicates that operating profits in the non-financial sector Au graphique 5, on voit que les bénéfices d’exploitation des branches 
were up $674 million in the quarter. The wood and paperindustry  d’activité non financières augmentent de 674 millions de dollars au 
alone registered a $714 million profit rise, but this was entirely cours du trimestre. Les producteurs de bois et de papier à eux seuls 
offset by a similar slide in the petroleum and natural gas sector. enregistrent une augmentation de leurs bénéfices de 714 millions de 
Overall, twelve industries enjoyed increases in third quarter dollars, augmentation qui est annulée entièrement par une diminution 
profits, nine posted declines, and one was unchanged. As the équivalente dans la branche du pétrole et du gaz naturel. Dans l’en- 
chart shows, profit growth average almost $1.0 billion over each semble, 12 branches d’activité affichent des augmentations de leurs 
of the preceding four quarters. bénéfices au troisième trimestre, neuf enregistrent des diminutions, et 
une reste stable. Comme le montre le graphique, la croissance 
moyenne des bénéfices se chiffre à près de 1,0 milliard de dollars pour 
chacun des quatre trimestres précédents. 


Chart 5 Graphique 5 
Changes in Operating Profits Variation des bénéfices d’exploitation 
Non-Financial Industries Branches d’activité non financières 
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Financial Statistics for Enterprises 


Wood and Paper Industry 
Continued to Prosper 


The wood and paper industry’s profits 
surged 28% to $3.3 billion. Chart 6 
illustrates the steep upward profit 
trend since losses were registered dur- 
ing the recession in the early 1990’s. 
The paper and allied products sector 
dominated the profit rise, benefiting 
from thriving demand and prices. 
Buoyed by persistently strong global 
demand, pulp and paper mills main- 
tained production at or near capacity. 
Strengthening U.S. construction ac- 
tivity has been a boost for Canadian 
lumber exporters, but the stronger Ca- 


nadian dollar dampened bottom line profits. Despite lower bor- 
Towing costs, construction activity in Canada remained lethargic, 


particularly in the residential sector. 


Electronic and Computer Industry 
Fared Well 


Operating profits in the electronic 
equipment and computer services in- 
dustry soared to $755 million from 
$200 million in the second quarter. 
Chart 7 shows that third quarter prof- 
its were the strongest in the entire 
historical series. Healthy domestic 
and foreign demand elevated sales 
6.1% to a record level of $12.5 billion. 
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Chart 6 Graphique 6 
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La branche du bois et du papier 
continue de prospérer 


Les bénéfices de la branche du bois 
et du papier font un bond de 28 %, 
pour atteindre 3,3 milliards de dol- 
lars. Le graphique 6 montre la forte 
tendance haussiére des bénéfices 
dans cette branche d’activité depuis 
les pertes enregistrées au cours de la 
récession, au début des années 90. 
L'augmentation des bénéfices est 
plus marquée dans la branche du 
papier et des produits connexes, du 
fait de la vivacité de la demande et 
des prix. Stimulées par une demande 
globale forte et continue, les usines 


de pâtes et papier continuent de produire à presque pleine capacité. La 
reprise des activités dans le secteur de la construction aux États-Unis 


contribue à l’essor des exportations de bois d’oeuvre canadiennes, 
mais la plus grande fermeté du dollar canadien freine les bénéfices 
nets. En dépit des coûts d’emprunt moins élevés, le secteur de la 
construction au Canada demeure léthargique, particulièrement en ce 
qui a trait à la construction domiciliaire. 


Chart 7 

Operating Profits of 
Electronic Equipment and 
Computer Services 


Graphique 7 

Bénéfices d’exploitation 
Matériel électronique et 
services informatiques 
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Résultats encourageants dans la 
branche des produits électroniques 
et informatiques 


Les bénéfices d’exploitation dans la 
branche de l’équipement élec- 
tronique et des services informa- 
tiques font un bond au deuxiéme 
trimestre, passant de 200 millions de 
dollars à 755 millions de dollars. Le 
graphique 7 montre que les bénéfices 
au troisième trimestre sont les plus 
importants de toute la série histori- 
que. Grâce à l’importance de la de- 
mande au pays et à l’étranger, les 
ventes s’élèvent de 6,1 % pour atte- 
indre un niveau record de 12,5 mil- 
liards de dollars. 
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Motor Vehicle Profits Rebounded 


The motor vehicles, parts and acces- 
sories, and tires industry reversed the 
slump of the past two quarters and 
boosted profits 18% to $1.7 billion in 
the third quarter (see chart 8). The 
bulk of the gains were attained in the 
latter part of the quarter, as both retail 
sales and manufacturers’ shipments 
picked up steam. Auto exports to the 
U.S. rebounded in the third quarter, 
following a downward trend earlier in 
the year. 


Lower Prices Dampened Petroleum 
and Natural Gas Industry Profits 


After peaking at $3.2 billion last quar- 
ter, operating profits fell back to $2.5 
billion in the third quarter of 1995 (see 
chart 9). Profits in the petroleum and 
natural gas sector generally hinge on 
fuel prices, and this was the case in the 
third quarter. Sluggish crude oil and 
natural gas prices were cited as the 
leading factor in the profit slide. De- 
spite the $0.7 billion decline, profits 
remained well ahead of the $1.1 bil- 
lion average quarterly profits attained 
during the downturn in 1991. 
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Graphique 8 
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Chart 9 
Operating Profits of 
Petroleum and Natural Gas 
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Reprise des bénéfices dans la 
branche des véhicules automobiles 


La situation de la branche des 
véhicules automobiles, pièces et ac- 
cessoires et pneus se renverse par 
rapport aux deux trimestres 
précédents, la branche ayant connu 
une forte augmentation de ses 
bénéfices (18 %), qui se situent à 1,7 
milliard de dollars au troisième 
trimestre (voir le graphique 8). La 
majeure partie des gains sont réalisés 
dans la dernière moitié du trimestre, 
par suite de l’effervescence des ven- 
tes au détail et des livraisons des fab- 
ricants. Les exportations de véhicules 
automobiles aux États-Unis connais- 
sent une hausse au troisième trimes- 
tre, par suite de la tendance à la baisse 
enregistrée plus tôt cette année. 


Les prix les plus bas modèrent les 
bénéfices dans la branche du 
pétrole et du gaz naturel 


Après avoir atteint un sommet de 3,2 
milliards de dollars au dernier trimes- 
tre, les bénéfices d’exploitation re- 
tombent à 2,5 milliards de dollars au 
troisième trimestre de 1995 (voir le 
graphique 9). Les bénéfices dans la 
branche d’activité du pétrole et du 
gaz naturel reposent de façon 
générale sur le prix du carburant, 
comme c'était le cas au troisième 
trimestre. La faiblesse des prix du 
pétrole brut et du gaz naturel est citée 
comme le principal facteur ayant 
contribué à la diminution des 
bénéfices. En dépit de la baisse de 0,7 
milliard de dollars, les bénéfices de- 
meurent bien au-dessus de la 
moyenne trimestrielle de 1,1 milliard 
de dollars enregistrée au cours de la 
récession en 1991. 
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Fabricated Metal Profits Chart 10 ee Graphique 10 Baisse des bénéfices dans la 
perating Profits of Bénéfices d’exploitation : . 
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Les bénéfices d’exploitation de la 


metal products industry fell 28 per- 08 branche des produits de fabrication 
cent to $451 million in the third quar- 97 métalliques chutent de 28 % pour se 
ter of 1995. As chart 10 shows, profits ae fixer à 451 millions de dollars au 
had been hovering around $650 mil- troisiéme trimestre de 1995. Comme 
lion over the preceding three quarters. br le montre le graphique 10, les 
A softening of demand is reflected in 04 bénéfices sont restés autour de 650 
the operating revenue figure, which 03 millions de dollars au cours des trois 
declined for the second straight quar- 9» trimestres précédents. Un léger 
her, ay fléchissement de la demande se 

: répercute sur les produits d’exploita- 


Financial Industries 


Chart 11 lists the quarterly profit change for each of the eight 
financial industries. In total, profits rose $110 million in the 
quarter, with the chartered banks leading the way. Property and 
casualty insurers suffered the largest profit decline in the quarter. 
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tion, qui diminuent pour le deuxiéme 
trimestre consécutif. 


Branches d’ activité financières 


Le graphique 11 montre les changements qui touchent les bénéfices 
trimestriels de chacune des branches d’ activité financières. Au total, 
les bénéfices grimpent de 110 millions de dollars pendant le trimestre, 
les banques affichant les gains les plus grands. La branche de |’ assur- 


ance biens et risques divers subit les plus fortes diminutions de 


bénéfices du trimestre. 


Chart 11 
Changes in Operating Profits 
Financial Industries 
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Graphique 11 
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Chartered Banks and Other Deposit Accepting 
Intermediaries - Banques à charte et autres 
intermédiaires de type de dépôt +183 +252 +203 
Other Financial Intermediaries - 
Autres intermédiaires financiers +88 -22 +2 
Consumer and Business Financing Interme- 
diaires - Intermédiaires de crédit à la con- 
sommation et aux entreprises +76 +46 +10 
Other Insurers and Agents - 
Autres assureurs et agents d’assurances +8 -5 +2 
Trust Companies - 
Sociétés de fiducie -3 +4 +9 
Credit Unions - 
Caisses d’épargne et de crédit -54 +10 +8 
Life Insurers - 
Assureurs-vie -56 +14 +11 
Property and Casualty Insurers - 
Assureurs-biens et risques divers -132 +70 +24 
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Chartered Banks Maintained 
Profit Growth 


The steady upward trend of chartered 
banks’ profits over the past few years 
is illustrated in chart 12. In the third 
quarter of 1995 profits rose to a high 
of $2.2 billion from $2.0 billion in the 
second quarter. Notable in the third 
quarter was the provision for future 
loan losses which, at $0.6 billion, was 
the lowest since the final quarter of 
1991. 


Profits Curtailed in Property and 
Casualty Insurance Sector 


The property and casualty insurers 
suffered a 22 percent profit slide to 
$481 million in the quarter. Higher 
insurance claims contributed to the 
decline in profits. Throughout 1994 
operating profits averaged $314 mil- 
lion, and then rose to almost $600 
million per quarter earlier in 1995 (see 
chart 13). 
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Chart 13 Graphique 13 
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Maintien de la croissance des 
bénéfices des banques 


Le graphique 12 montre la tendance 
continue à la hausse des bénéfices des 
banques au cours des dernières an- 
nées. Au troisième trimestre de 1995, 
ils atteignent un sommet de 2,2 mil- 
liards de dollars, comparativement à 
2,0 milliards de dollars au deuxième 
trimestre. Au troisième trimestre, la 
provision pour pertes sur prêts, qui se 
chiffre à 0,6 milliard de dollars, est la 
plus faible depuis le dernier trimestre 
de 1991. 


Recul des bénéfices dans la 
branche de l’assurance biens et 
risques divers 


La branche de l’assurance biens et 
risques divers connaît une baisse sub- 
stantielle de 22 % de ses bénéfices, 
qui se fixent à 481 millions de dollars 
pour le trimestre. L'augmentation des 
réclamations contribue à cette dimi- 
nution des bénéfices. Pour l’ensem- 
ble de 1994, les bénéfices 
d’exploitation se chiffrent à environ 
314 millions de dollars, puis augmen- 
tent pour atteindre près de 600 mil- 
lions de dollars par trimestre au début 
de 1995 (voir le graphique 13). 
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RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 


Financial Statistics for Enterprises 


FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 
Statement of Changes in Financial Position 


Non-financial Industries 


Table 1 shows the statement of changes in financial position for 
the non-financial industries. Operating activities generated $21.4 
billion in cash in the third quarter, up considerably from $16.9 
billion in the second quarter and $13.8 billion in the first quarter. 
Meanwhile, financing activities produced only $0.8 billion in 
cash compared to $8.3 billion previously. Reduced equity financ- 
ing coupled with lower bank and affiliated borrowing contributed 
to the decline in financing activities in the third quarter. 


On the applications side, cash applied to dividends and to invest- 
ment activities both fell slightly, but net expenditures on fixed 
assets were down almost $4.0 billion. 
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RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité non financières 


Le tableau 1 montre l’évolution de la situation financière pour les 
branches d’activité non financières. Les activités d’exploitation 
génèrent 21,4 milliards de dollars de liquidités au troisième trimestre, 
soit une augmentation considérable par rapport aux 16,9 milliards de 
dollars du deuxième trimestre et aux 13,8 milliards de dollars enreg- 
istrés au premier. Parallèlement, les activités de financement ne pro- 
duisent que 0,8 milliard de dollars de liquidités, comparativement à 
8,3 milliards de dollars précédemment. Un financement par capitaux 
propres réduit ainsi que la faiblesse des emprunts auprès des banques 
et des sociétés affiliées contribuent au déclin des activités de finance- 
ment au troisième trimestre. 


En matière d’utilisations, les fonds consacrés aux investissements et 
aux paiements de dividendes diminuent tous deux légèrement, mais 
les dépenses nettes en immobilisations baissent de près de 4,0 mil- 
liards de dollars. 


TABLE 1 ; TABLEAU 1 
Statement of Changes in Financial Position Etat de l’évolution de la situation financière 
Non Financial Industries Branches d’activité non financières 
_4th Quarter 1st Quarter 2nd Quarter _ 3rd Quarter 
4€ trimestre 1“trimestre 2% trimestre 31ème trimestre 

1994 1995 1995 1995 


Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 
Encaisse générée par d’exploitation 
Cash from financing activities - 
Encaisse générée par le financement 
Total cash available - Total, encaisse 


Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 
Encaisse utilisée pour les placements 
Cash applied to fixed assets - 
Encaisse utilisée pour immobilisations 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 


Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse 


$ Billions - Milliards $ 


23.0 13.8 16.9 214 
4.6 7.0 8.3 0.8 
27.6 20.8 yy 273 
4.9 2.6 4.4 42 
16.0 14.3 14.6 10.9 
6.3 5.6 5.4 5.3 
272 22.5 24.4 20.4 
0.4 17 0.8 1.8 
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Financial Industries 


Table 2 presents the sources and applications of funds for the 
financial industries. As shown, operating activities produced 
$5.6 billion in cash, down from $6.3 billion in the second quarter. 
Financing, as a source of cash, was down almost 50 percent to 
$5.8 billion. Financial institutions received significantly lower 
deposit revenue in the third quarter. As well, affiliated borrowing 
and bond and debenture issues were down. 


Investments consumed $10.2 billion in cash, compared to $11.4 
billion in the second quarter. Cash applied to fixed assets slipped 
from $1.1 billion to $0.7 billion, while dividend payments re- 
mained at $1.1 billion. 
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Branches d’ activité financières 


Les provenances et les utilisations de l’encaisse pour les branches 
d’activité financières figurent au tableau 2. Comme on peut le voir, 
l’encaisse générée par l’exploitation est de 5,6 milliards de dollars, soit 
une baisse par rapport aux 6,3 milliards de dollars enregistrés au 
deuxième trimestre. L’encaisse générée par le financement subit une 
diminution de près de 50 %, pour se fixer à 5,8 milliards de dollars. 
Les institutions financières tirent des revenus beaucoup plus bas des 
dépôts au troisième trimestre. Par ailleurs, les emprunts auprès des 
sociétés affiliées et les émissions obligataires sont à la baisse. 


Les placements se chiffrent à 10,2 milliards de dollars, comparative- 
ment à 11,4 milliards de dollars au deuxième trimestre. L’encaisse 
utilisée pour les immobilisations passe de 1,1 milliard de dollars à 0,7 
milliard de dollars, tandis que les paiements de dividendes restent 
inchangés, à 1,1 milliard de dollars. 


a 


TABLE 2 } TABLEAU 2 
Statement of Changes in Financial Position Etat de l’évolution de la situation financière 
Financial Industries Branches d’ activité financières 
_4th Quarter 1st Quarter . 2nd Quarter . 3rd Quarter 
4ÈTE trimestre 1” trimestre 27° trimestre 31ÈE trimestre 

1994 1995 1995 1995 


Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 
Encaisse générée par d’exploitation 
Cash from financing activities - 
Encaisse générée par le financement 
Total cash available - Total, encaisse 


Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 
Encaisse utilisée pour les placements 
Cash applied to fixed assets - 
Encaisse utilisée pour immobilisations 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 


Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse 


$ Billions - Milliards $ 


14.5 3.8 6.3 5.6 
15.0 7.1 10.5 5.8 
2925 10.9 16.8 11.4 
28.7 14.4 11.4 10.2 

1.0 0.8 11 0.7 

12 1:2 1.1 11 
30.9 16.4 13.6 12.0 
-1.4 -5.5 22 -0.6 
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Profit Margins Highest in Six Years 


The profit margin measures the prof- 
itability and efficiency of corporations 
by relating the operating profits to op- 
erating revenue. Profit margins edged 
up to 6.95% in the third quarter from 
6.78% in the second quarter and 
6.56% in the first quarter of 1995. As 
seen on chart 14, third quarter margins 
were just below the levels attained in 
1988 prior to the economic downtum. 


The non-financial industries boosted 
their profit margins to 6.21% in the 
third quarter from 6.00% over the 
three preceding quarters. With this 
improvement, the non-financial sec- 
tor achieved the healthiest margins 
since early in 1989. 


The financial industries’ profit mar- 
gins also strengthened in the third 
quarter, rising to 13.04% from 
12.74% in the second quarter and 
11.40% in the first quarter of 1995. As 
chart 15 shows, the financial sector’s 
margins were also the strongest since 
the pre-recession period in the late 
1980’s. 


Chart 14 
Profit Margins 
- All Industries 
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Graphique 14 
Marges bénéficiaires 
- Toutes les branches d’activité 
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Chart 15 
Profit Margins 
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Graphique 15 
Marges bénéficiaires 
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Marges bénéficiaires : un sommet 
pour les six derniéres années 


Les marges bénéficiaires donnent la 
mesure de la rentabilité et de I’ effica- 
cité des sociétés en établissant un rap- 
port entre les bénéfices et les produits 
d’exploitation. Les marges bénéfi- 
ciaires, qui sont de 6,56 % au premier 
trimestre, et de 6,78 % au deuxiéme 
trimestre, passent à 6,95 % au 
troisième trimestre de 1995. Comme 
le montre le graphique 14, les marges 
bénéficiaires pour le troisiéme trimes- 
tre sont juste en deçà des niveaux 
atteints en 1988, avant la récession 
économique. 


Les marges bénéficiaires des 
branches d’activité non financières 
passent des 6 % enregistrés au cours 
des trois trimestres précédents à 
6,21 % au troisième trimestre. Grâce 
à cette augmentation, les branches 
d’activité non financières connaissent 
les marges bénéficiaires les plus im- 
portantes depuis le début de 1989. 


Les marges bénéficiaires des 
branches d’activité financières se raf- 
fermissent aussi au troisième trimes- 
tre, passant de 12,74 % au deuxième 
trimestre et de 11,40 % au premier 
trimestre de 1995 à 13,04 %. Comme 
le montre le graphique 15, les marges 
bénéficiaires des branches d’activité 
financières sont aussi les plus impor- 
tantes depuis la période précédant la 
récession, à la fin des années 80. 
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Return on Equity Posted Mixed 
Results 


The return on shareholders’ equity 
measures the after-tax profits returned 
to the shareholders. At the all-indus- 
try level, this ratio improved to 8.17% 
in the third quarter from 8.07% in the 
previous quarter. However, as seen 
on chart 16, stronger returns were reg- 
istered in the fourth quarter of 1994 
and the first quarter of 1995. While 
the non-financial industries increased 
their return on equity, the financial 
sector weakened in the quarter. In 
1988, prior to the recession, corpora- 
tions reaped returns of 14% for their 
shareholders. 


Following two quarters of decline the 
non-financial industries raised their 
return on shareholders’ equity to 
8.48% from 8.22% in the second 
quarter. On the other hand, the finan- 
cial industries suffered their first set- 
back in over a year, as the return on 
equity fell to 7.13% in the third quar- 
ter from 7.53% in the second quarter 
of 1995. As seen on chart 17, except 
for the recessionary 1990 to 1992 pe- 
riod, the non-financial industries have 
for the most part generated stronger 
returns than their financial counter- 
parts. 
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Chart 16 . Graphique 16 
Return on Equity Rendement de l’avoir 
- All Industries Toutes les branches d’activité 
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Résultats contrastés pour le rende- 
ment de l’avoir 


Le rendement de l’avoir des action- 
naires mesure les bénéfices après im- 
pôt qui sont versés aux actionnaires. 
Pour toutes les branches d’activité, le 
ratio passe de 8,07 % au deuxième 
trimestre à 8,17 % au troisième. 
Toutefois, comme le montre le 
graphique 16, des rendements plus 
importants sont enregistrés au qua- 
trième trimestre de 1994 et au premier 
trimestre de 1995. Même si les 
branches d’activité non financières 
connaissent un accroissement du ren- 
dement de leur avoir, les branches 
d’activité financières subissent une 
baisse au cours du trimestre. En 1988, 
avant la récession, les sociétés of- 
fraient un rendement de 14 % à leurs 
actionnaires. 


Après deux trimestres de baisse, les 
branches d’activité non financières 
voient le rendement de l’avoir de 
leurs actionnaires passer de 8,22 % au 
deuxième trimestre à 8,48 %. Par 
ailleurs, les branches d’activité finan- 
cières connaissent leur premier repli 
depuis plus d’un an, le rendement de 
l'avoir ayant chuté de 7,53 % au 
deuxième trimestre de 1995 à 7,13 % 
au troisième. Comme l’indique le 
graphique 17, sauf pour la période de 
récession de 1990 à 1992, les 
branches d’activité non financières 
connaissent pour la plupart des rende- 
ments supérieurs aux branches d’ac- 
tivité financières. 
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Corporate Solvency Strengthened 


The debt to equity ratio measures the 
solvency of corporations by relating 
outstanding debt levels to the equity 
invested. Chart 18 shows that this 
ratio has been on a downward trend 
since 1991 and this continued into the 
third quarter of 1995. Corporations 
improved their debt to equity to 1.103 
in the third quarter from 1.120 and 
1.125 in the preceding two quarters. 
Throughout 1994 the debt to equity 
ratio of corporations averaged 1.151. 
In the most recent quarter, total bor- 
rowing rose by $1.5 billion, while 
shareholders’ equity expanded by 
$9.4 billion. 


Chart 19 compares the debt to equity 
ratios of the two industry groups. As 
illustrated, the non-financial indus- 
tries generally rely more extensively 
on debt for financing. In the third 
quarter the non-financial industries 
reduced their debt to equity ratio to 
1.172 from 1.196 in the previous 
quarter. The non-financial debt to eq- 
uity ratio has been moving downward 
since peaking at 1.33 in the final quar- 
ter of 1991. The financial industries 
have posted little change in their debt 
to equity ratio over the past several 
years. In the third quarter of 1995 this 
ratio edged up to 0.864 from 0.861 in 
the second quarter. 


Chart 18 
Debt to Equity Ratio 
- All Industries 


Chart 19 
Debt to Equity Ratio 
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Graphique 18 
Ratio des dettes à Pavoir 
- Toutes les branches d’activités 
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Graphique 19 
Ratio des dettes à l’avoir 


Non-Financial Industries 
Branches d'activité non financières 


/ 


Financial Industries 
Branches d'acitivité financières 
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Renforcement de la solvabilité des 
sociétés 


Le ratio d’endettement mesure la 
solvabilité des sociétés en faisant le 
lien entre le niveau d’endettement et 
l’investissement de l'avoir. Le 
graphique 18 montre que ce ratio est 
à la baisse depuis 1991, baisse qui se 
poursuit jusqu’au troisième trimestre 
de 1995. Les sociétés voient ce ratio 
passer à 1,103 au troisième trimestre, 
soit une amélioration par rapport aux 
chiffres de 1,120 et de 1,125 enregis- 
trés au cours des deux trimestres 
précédents. Pour l’ensemble de 1994, 
le ratio d’endettement des sociétés 
était en moyenne de 1,151. Au cours 
du dernier trimestre, l’emprunt total 
s’accroit de 1,5 milliard de dollars, 
tandis que l’avoir des actionnaires 
connaît une augmentation de 9,4 mil- 
liards de dollars. 


Le graphique 19 compare le ratio 
d’endettement des deux branches 
d’activité. Comme le montre le 
graphique, les branches d’activité 
non financières dépendent plus forte- 
ment du financement par emprunt. Au 
troisième trimestre, les branches 
d’activités non financières ramènent 
leur ratio d'endettement de 1,196 le 
trimestre précédent à 1,172. Le ratio 
d’endettement des branches d’ac- 
tivité non financières continue de 
baisser depuis le sommet de 1,33 at- 
teint au dernier trimestre de 1991. Au 
cours des dernières années, le ratio 
d’endettement des branches d’ac- 
tivité financiéres n’a guére varié. Au 
troisième trimestre de 1995, ce ratio 
augmente légèrement à 0,864, par 
rapport à 0,861 au deuxième trimes- 
tre: 
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FINANCIAL PERFORMANCE INDICATORS FOR 
CANADIAN BUSINESS 


Financial statements are the cornerstone of financial 
analysis. Investment and credit granting decisions are based 
on interpretation and analysis of financial statements. It is 
of critical importance to be able to compare the financial 
statements of a company to the industry benchmarks, such 
as the mean average and the median. The financial section 
of a business plan should include a comparison of the 
company’s financial performance and strength to that of 
similar companies. Industry norms for operating results and 
balance sheet structures can be used as a basis for projected 
financial statements of a company. 


Statistics Canada now produces (as of January 1996), 
Financial Performance Indicators for Canadian Business 
(Cat. No. 61F0058XPE/F), powerful new statistical 
information on the financial performance of Canadian 
industries. This new publication provides several indicators 
of industry financial performance and strength. It includes 
the most widely used financial ratios and indicators of 
profitability, rates of return, efficiency and solvency. It also 
indicates the portion of firms in each industry that generate 
profits, and the portion that experience net losses. Common 
sized balance sheets allow comparisons of financial 
structures. 


The ratios and indicators are set out by quartiles and 
medians for each industry. The information is divided by 
firm sizes based on annual revenue ranges (small, medium 
and large firms). 


The Financial Performance Indicators for Canadian 
Business cover all non-financial industries (226 industries) 
operating in Canada. The estimates are compiled from 
Statistics Canada databases of financial statements of 
individual businesses. This includes approximately 40,000 
annual financial statements and 5,000 quarterly financial 
statements. 


The new Financial Performance Indicators for 
Canadian Business will facilitate: 


e Comparison of the performance and financial structure of 
different industries over time 


+ Comparison of company performance to the industry average 
or to its peer group 


e Tracking of peer group performance 
e Determination of the most profitable industries 


e Ranking company profitability and rates of return to the peer 
group or industry norm 
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INDICATEURS DE PERFORMANCE FINANCIERE 
DES ENTREPRISES CANADIENNES 


Les états financiers sont la pierre angulaire de l’ analyse 
financière. Les décisions relatives à l’investissement et à l’octroi 
de crédit reposent sur l’interprétation et l’analyse des états 
financiers. Il est essentiel de pouvoir comparer les états 
financiers d’une entreprise aux étalons de la branche, par 
exemple la moyenne et la médiane. La partie financière d’un plan 
d’affaires devrait inclure une comparaison entre le rendement 
financier et la vigueur de l’entreprise et ceux des entreprises 
semblables. Les normes de la branche concernant les résultats 
d’exploitation et les structures de bilan peuvent servir de bases 
aux états financiers prévisionnels d’une entreprise. 


Statistique Canada publie (à compter de janvier 1996) les 
indicateurs de rendement financier des entreprises canadiennes 
(n° 61F0058XPE/F au catalogue). Il s’agit de nouvelles données 
statistiques fort utiles sur le rendement financier des entreprises 
canadiennes. La nouvelle publication contient plusieurs 
indicateurs de rendement financier et de vigueur de la branche. 
Elle fournit les ratios financiers et les indicateurs de rentabilité, 
de taux de rendement, d’efficience et de liquidité les plus utilisés. 
Elle indique également, dans chaque industrie, le pourcentage 
des entreprises qui réalisent des profits et le pourcentage des 
entreprises qui subissent des pertes nettes. Des bilans communs 
permettent de comparer les structures financières. 


Les ratios et les indicateurs sont présentés par quartiles et 
par médianes pour chacune des branches. Les données sont 
réparties en fonction de la taille des entreprises, qui est établie à 
partir d’échelles de revenus annuels (petites, moyennes et 
grandes entreprises). 


Les indicateurs de rendement financier des entreprises 
canadiennes portent sur toutes les branches non financières (226 
industries) qui exercent des activités au Canada. Les estimations 
sont établies à partir des bases de données de Statistique Canada 
sur les états financiers des entreprises. Ces bases comprennent 
environ 40 000 états financiers annuels et 5 000 états financiers 
trimestriels. 


Grâce à ces nouveaux indicateurs, il sera plus facile de : 


e comparer le rendement et la structure financière de différentes 
branches dans le temps; 


e _ comparer le rendement d’une entreprise au rendement moyen de 
la branche ou au rendement du groupe d’ entreprises faisant partie 
de la méme catégorie; 


¢ suivre le rendement de groupes d’entreprises de même catégorie; 
e déterminer quelles sont les branches les plus rentables; 


e classer les entreprises en fonction de la rentabilité et des taux de 
rendement par rapport 4 un groupe d’entreprises de méme 
catégorie ou à la norme de la branche; 
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¢ Comparison of company balance sheet structure and strength 
to an industry 


On the following pages, we include a sample of the 
Financial Performance Indicators for Canadian Business for 
small and medium size firms, as well as actual data for the 
medium and large size firms in the Pharmaceutical 
Manufacturing Industry and the Newspaper Printing and 
Publishing Industry. 


Information on these products is available through the 
Industrial Organization and Finance Division by phoning 
Gail Sharland at 613-951-9843. 


Statistiques financiéres des entreprises 


¢ comparer la structure de bilan et la vigueur d’une entreprise à 
celles de la branche. 


Dans les pages suivantes, nous incluons un échantillon 
d'indicateurs de performance financière des entreprises 
canadiennes de taille petite et moyenne. On y a également inclus 
les données actuelles des entreprises de taille moyenne et grande 
des industries de la fabrication de produits pharmaceutiques et 
celles d'impression et édition de journaux. 


Pour obtenir des renseignements sur ces nouveaux 
indicateurs, prière de s’adresser à Gail Sharland (613-951 -9843), 
de la Division de l’organisation et des finances de l’industrie. 
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SMALL AND MEDIUM FIRMS 
INDUSTRY # - 
All firms with Revenue Firms with Revenue 
under $5 million between $5 million to 
$25 million 
Quartile Boundary Median 
$500,000 Median 
Q3 Q2 Q1 Under to 


75% 50% 25% $500,000 $5 million 
Total Number of Firms in the Group 


Financial Ratios 


Profitability Percentage 


Apparent Interest Rate 8.5 10.5 12.4 11.6 8.3 
Income Tax to Profit Before Tax ES 30.5 47.5 212 32.4 
Net Profit Margin 20e 18.1 6.5 23.4 5.4 
Pretax Profit Margin 28.6 20.3 7.8 25.4 6.5 
Operating Profit Margin 29.6 aa | 13:1 28.2 14.5 
Gross Profit Margin 

Operating Revenue to Net Operating Assets 142:7080130,5%124;7 140.5 12531 
Return on Net Operating Assets 9.6 5.9 1:2 8.5 ri 
Return on Capital Employed 17.2 9.4 2.8 16.1 ae | 
Return on Equity 19.2 TL ce | 18.5 2.5 
Efficiency Ratios 

Receivable Turnover 8.07 5.06 3,19 1615 3292 
Inventory Turnover 17.19 13.20 12.64 12.70 14.11 


Liquidity/Solvency Ratios 


Working Capital 2.01 .99 .59 1.01 .54 
Debt to Equity? 41 Tad 21 1.32 
Interest Coverage 8.57 4.34 1.95 7.56 1.64 
Firms with Firms with 
Profits Losses 
(%) (%) 
Distribution of Firms by Profits/Losses 
Operating Profit XX XX 
Pretax Profit XX XX 
Net Profit XX XX 
Percentage of firms with zero or negative equity” 7% 


: Quartiles are a measure of the distribution of firms in the group. Firms are ranked from the best to the worst by each ratio. The three quartile 
boundaries (Q3, Q2, Q1) set out in the table describe the ratios of firms 
At the 75%, 50%, and 25% positions of the ranking. 
Q3 - 75% - Is the better of the three - 75% of the firms are worse than this ratio. 
Q2 - 50% - Is the middle point (median) - 50% of the firms are worse than this ratio. 
Q1 - 25% - Is the worst of the three - 25% of the firms are worse than this ratio. 
Firms with zero or negative equity are excluded from the “Return on Equity” 
and “Debt to Equity” ratios. 
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PETITES ET MOYENNES ENTREPRISES 
eee 


BRANCHE # - 

eee 
Ensemble des entreprises ayant Ensemble des entreprises 
moins de $5 millions de recettes ayant entre $5 millions et 


$25 millions de recettes 


Limite Quartiles! Médiane 
Moins $500,000 Médiane 
T3 T2 T1 de à 


75% 50% 25% $500,000 $5 millions 


Nombre total d’entreprises dans le groupe 
ES NM 


Ratios Financiers 


Ratios de rentabilité 


Taux d’intérêt apparent 8.5 10.5 12.4 11.6 8.3 
Impôts sur le revenu au bénéfice avant impôts 1521 30.5 47.5 2132 32.4 
Marge bénéficiaire nette 2552 18.1 6.5 23.4 5.4 
Marge bénéficiaire avant impôts 28.6" 9 2035 7.8 25.4 6.5 
Marge bénéficiaire d’exploitation 29:6 22.7 13:1 28.2 14.5 


Marge bénéficiaire brut 
Recettes d’exploitation aux actifs net d’exploitation 142.7 130.5 124.7 140.5 12571 


Rendement des actifs net d’exploitation 9.6 5.9 bez 8.5 Led 
Rendement du capital investi 172 9.4 2.8 16.1 2.1 
Rendement des capitaux propres? 19224113 oa 18.5 23 


Ratios de rendement 


Rotation des comptes débiteurs $:0/ 0 9h 0615 3.79 TAS 3-52 
Rotation des stocks 17.19 13.20 12.64 12.70 14.11 


Ratios de liquidité/sol vabilité 


Fonds de roulement Dail .99 .59 1.01 .54 
Endettement? Al qs. 1.44 21 1.32 
Couverture de |’ intérét 8.57 4.34 1.95 7.56 1.65 


Entreprises avec Entreprises avec 


bénéfices pertes 
(%) (%) 
Répartition des entreprises par bénéfices/pertes 
Bénéfice d’exploitation XX XX 
Bénéfice avant impôts XX XX 
Bénéfice net XX XX 
Pourcentage d’entreprises ayant un avoir nul ou négatif? 7% 


1 Les quartiles sont une mesure de la distribution des firmes au sein d’un groupe. Les firmes sont ordonnées selon l’ordre de la meilleure 
performance pour chaque variable considérée. Les bornes des trois quartiles considérées dans le tableau, soit T1, T2 et T3, indiquent la 
performance moyenne, en termes de la variable choisie, des firmes prises en compte dans la distribution. 

Q3 - 75% - est le meilleur des trois, il signifie que 75% des firmes ont des performances moins bonnes en ce qui concerne cette variable. 
Q2 - 50% - est la valeur moyenne, il indique que 50% des firmes ont des performances moins bonnes en ce qui concerne cette variable. 
QI - 25% - est le pire des trois, il signifie que 25% des firmes ont des performances moins bonnes en ce qui concerne cette variable. 

? Les firmes qui affichent un avoir non positif sont exclues de l’échantillon à partir duquel on été calculé le taux de rendement des capitaux 

propres et celui sur l’endettement. 
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SMALL AND MEDIUM FIRMS 


INDUSTRY # - 


Firms with Revenue 


Firm with Revenue from $5 million 
under $5 million to $25 million 
Balance Sheet Structure for a Typical Firm 
Assets 
Cash 1 9} 
Accounts Receivable De 22 
Inventory 26 24 
Capital Assets 28 31 
Other Assets 17 9 
Total Operating Assets 90 88 
Investments and Accounts with Affiliates 8 10 
Portfolio Investments & Loans with Non-Affiliates 3) 2 
Total Assets 100 100 
Liabilities 
Accounts Payable 19 15 
Borrowing: 
Banks 11 8 
Short Term Paper = nits 
Mortgages 5 5 
Bonds & Debentures ee 6 
Others ae a 
Amounts Owing to Affiliates 17 6 
Other Liabilities 
Deferred Income Tax 
Total Liabilites 52 40 
Shareholders’ Equity 
Share Capital 10 20 
Retained Earnings 38 40 
Other Surplus 
Total Shareholders’ Equity 48 60 
Total Liabilities and Shareholders’ Equity 100 100 
Current Assets - % of Total Assets 11 9 
Current Liabilities - % of Total Assets 14 13 


a a a ee IVA Ue A eS ye ee —  . 
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ee ASTI fnanciéres des entreprises 


PETITES ET MOYENNES ENTREPRISES 
eee 


BRANCHE # - 
eee 


Entreprises avec recettes 


Entreprises ayant moins de $5 millions 
de $5 millions de recettes a $25 millions 
Structure du bilan de la firme représentative 
Actifs 
Encaisse 1 2 
Comptes débiteurs 25 22 
Stocks 26 24 
Immobilisations 28 Si 
Autres actifs 12 9 
Total actifs d'exploitation 90 88 
Placements et comptes auprès de sociétés affiliées 8 10 
Placements de portefeuille et prêts auprès de sociétés non affiliées 2 2 
Total, Actifs 100 100 
Passifs 
Comptes créditeurs 19 15 
Emprunts: 
Emprunts bancaires 11 8 
Papier à court terme re . 
Hypothèques 5 5 
Obligations ve 6 
Autres Pa le 
Comptes à payer à des sociétés affiliées 17 6 
Autres passifs 
Impôt sur le revenu reporté 
Total, passifs 52 40 
Capitaux propres 
Capital-actions 10 20 
Bénéfices non répartis 38 40 
Autres surplus 
Total, capitaux propres 48 60 
Total, passifs et capitaux propres 100 100 
Actifs à court terme - % des actifs totaux 11 9 


Passifs à court terme - % des actifs totaux 14 1 
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MEDIUM AND LARGE FIRMS 


INDUSTRY # 30 Newspaper Printing and Publishing 


Statistiques financiéres des entreprises 


All Firms with Revenue 


over $5 million 
Quartile Boundary Median 
Q3 Q2 Q1 $5 million 
75% 50% 25% Over to 
$75 million $75 million 

Total Number of Firms in the Group 12 a 5 
Financial Ratios 
Profitability Percentage 
Apparent Interest Rate as = ty =, 2.3 
Income Tax to Profit Before Tax 6.0 43.5 53.1 41.7 43.5 
Net Profit Margin 8.1 2.7 0.2 2.9 21 
Pretax Profit Margin 14.4 4.3 2.8 4.3 2.8 
Operating Profit Margin 12.5 4.7 23 4.7 25 
Gross Profit Margin 46.5 45.0 39.5 44.9 43.8 
Operating Revenue to Net Operating Assets 361.8 174.4 142.9 142.9 361.8 
Return on Net Operating Assets 21.8 13:3 3.0 Be 10.4 
Return on Capital Employed 17,3 9.6 2.6 9.4 9.6 
Return on Equity! 18.8 10.5 0.1 10.0 18.8 
Efficiency Ratios 
Receivable Turnover 9.93 6.58 5.02 7,07 6.58 
Inventory Turnover 88.83 21:19 9.01 27.34 21.75 
Liquidity/Solvency Ratios 
Working Capital 1.76 1:31 1.05 1.05 1.76 
Debt to Equity! 0.62 0.35 0.48 
Interest Coverage 7.09 7.09 1743 

Firms with Firms with 

Profits Losses 
(%) (%) 
Distribution of Firms by Profits/Losses 
Operating Profit 74.0 26.0 
Pretax Profit 71.0 29.0 
Net Profit 71.0 29.0 
' Portion of firms with zero or negative equity 
Percentage of firms with zero or negative equity which are excluded from the 
“Return on Equity” and “Debt to Equity” ratios 10% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 
eee AL STIQUee’ financières des entreprises 


MOYENNES ET GRANDES ENTREPRISES 
ee enero os sen 


BRANCHE #30 - Impression et édition de journaux 
—————————————— 


Ensemble des entreprises ayant 
plus de $5 millions de recettes 


Limite Quartiles Médiane 
T3 {iy T1 $5 million 
75% 50% 25% Plus de à 


$75 million $75 million 
EE __ _  __ I OS mOn 


Nombre total d’entreprises dans le groupe 12 7 5 
ee RS TS 


Ratios Financiers 


Ratios de rentabilité 


Taux d’intérêt apparent Le 2 Bie 56 Zo 
Impôts sur le revenu au bénéfice avant impôts 6.0 43.5 S351 41.7 43.5 
Marge bénéficiaire nette 8.1 oe 0.2 2.9 2:1 
Marge bénéficiaire avant impôts 14.4 4.3 2.8 4.3 2.8 
Marge bénéficiaire d’exploitation 125 4.7 25 4.7 2,5 
Marge bénéficiaire brut 46.5 45.0 39.5 44.9 43.8 
Recettes d’exploitation aux actifs net d’exploitation 361.8 174.4 142.9 142.9 361.8 
Rendement des actifs nets d'exploitation 21.8 155 3.0 155 10.4 
Rendement du capital investi TS 9.6 2.6 9.4 9.6 
Rendement des capitaux propres! 18.8 10.5 0.1 10.0 18.8 


Ratios de rendement 


Rotation des comptes débiteurs 9.93 6.58 5.02 7.07 6.58 
Rotation des stocks 88.83 27.16 9.01 27.34 21.75 


Ratios de liquidité/solvabilité 


Fonds de roulement 1.76 LAS 1.05 1.05 1.76 
Endettement! a, 0.62 ee 0.35 0.48 
Couverture de l’intérêt 2 7.09 aS 7.09 17418 


Entreprises avec Entreprises avec 


bénéfices pertes 
(%) (%) 

Répartition des entreprises par bénéfices/pertes 
Bénéfice d’exploitation 74.0 26.0 
Bénéfice avant impôts 1110 29.0 
Bénéfice net 71.0 29.0 
1 Proportion d’entreprises ayant un avoir nul ou négatif 

Pourcentage d’entreprises ayant un avoir nul ou négatif et qui sont exclues 

des ratios de “Rendement des capitaux propres” et “d’endettement” 10% 
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MEDIUM AND LARGE FIRMS 


INDUSTRY # 30 Newspaper Printing and Publishing 


Balance Sheet Structure for a Typical Firm 


(with revenues in excess of $25 million) % 
Assets 
Cash 0.6 
Accounts Receivable 5.9 
Inventory 1.0 
Capital Assets 17.9 
Other Assets a3 
Total Operating Assets 30.7 
Investments and Accounts with Affiliates 68.9 
Portfolio Investments & Loans with Non-Affiliates 0.4 
Total Assets 100.0 
Liabilities 
Accounts Payable 4.3 
Borrowing: 
Banks 0.8 
Short Term Paper 4.8 
Mortgages 0.1 
Bonds and Debentures ERS, 
Other -- 
Amounts Owing to Affiliates 25.9 
Other Liabilities 3.4 
Deferred Income Tax 1.6 
Total Liabilities 44.4 
Shareholders’ Equity 
Share Capital 51.4 
Retained Earnings 352 
Other Surplus 1.0 
Total Shareholders’ Equity 56.0 
Total Liabilities and Shareholders’ Equity 100.0 
Current Assets - % of Total Assets 8.0 
Current Liabilities - % of Total Assets 13.1 
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D D D ___ ________  _tahistiques financiéres des entreprises 


MOYENNES ET GRANDES ENTREPRISES 
om ee 0 à D | 


BRANCHE # 30 - Impression et édition de journaux 
————————— 


Structure du bilan de la firme représentative 


(avec revenus de plus de $25 millions) % 
Actifs 
Encaisse 0.6 
Comptes débiteurs 5.9 
Stocks 1.0 
Immobilisations 17.9 
Autres actifs EWS 
Actifs d’ exploitation 30.7 
Placements et comptes auprès de sociétés affiliées 68.9 
Placements de portefeuille et prêts auprès de sociétés non affiliées 0.4 
Total, actifs 100.0 
Passifs 
Comptes créditeurs 4.3 
Emprunts: 
Emprunts bancaires 0.8 
Papier à court terme 4.8 
Hypothèques 0.1 
Obligations 35 
Autres oP 
Comptes à payer à des sociétés affiliées 25.9 
Autres passifs 3.4 
Impôt sur le revenu reporté 1.6 
Total, passifs 44.4 
Capitaux propres 
Capital-actions 31.4 
Bénéfices non répartis 3.2 
Autres surplus 1.0 
Total, capitaux propres 56.0 
Total, passifs et capitaux propres 100.0 


a ea a a ae re tee 


Actifs à court terme - % des actifs totaux 8.0 


Passif a court terme - % des actifs totaux 1571 
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MEDIUM AND LARGE FIRMS 


Statistiques financiéres des entreprises 


INDUSTRY # 43 Pharmaceutical Manufacturing 


All Firms with Revenue 
over $5 million 


Quartile Boundary Median 
Q3 Q2 Q1 $5 million 
75% 50% 25% Over to 
$75 million $75 million 

Total Number of Firms in the Group 27 20 a 
Financial Ratios 
Profitability Percentage 
Apparent Interest Rate 4.2 9.7 22.4 10.0 7.4 
Income Tax to Profit Before Tax 30.6 oye! 39.3 315 30.6 
Net Profit Margin i ie) 5.8 3.6 7.8 4.4 
Pretax Profit Margin 17.6 8.5 5.8 133 6.5 
Operating Profit Margin 20.5 9.8 6.2 13.6 6.2 
Gross Profit Margin 56.6 54.1 46.6 50.5 48.3 
Operating Revenue to Net Operating Assets 284.5 214.3 1710 2253 214.3 
Return on Net Operating Assets 35.6 20.2 123 261 12:5 
Return on Capital Employed 21.0 12.4 6.5 16.8 4.5 
Return on Equity! 29.8 13.9 6.9 15.1 14.0 
Efficiency Ratios 
Receivable Turnover 6.93 5.40 3.97 6.36 4.93 
Inventory Turnover 4.14 2.19 2.46 3.59 2.64 
Liquidity/Solvency Ratios 
Working Capital 2.42 | Na 1.36 1.60 2.00 
Debt to Equity! 0.05 0.43 0.70 0.25 0.56 
Interest Coverage 79172 6.83 4.08 9.74 4.70 

Firms with Firms with 

Profits Losses 
(%) (%) 

Distribution of Firms by Profits/Losses 
Operating Profit 74.0 26.0 
Pretax Profit 62.0 38.0 
Net Profit 62.0 38.0 


' Portion of firms with zero or negative equity 


Percentage of firms with zero or negative equity which are excluded from the 


“Return on Equity” and “Debt to Equity” ratios 
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MOYENNES ET GRANDES ENTREPRISES 
eee 


BRANCHE #43 - Fabrication de produits pharmaceutiques 
mm mm 


Ensemble des entreprises ayant 
plus de $5 millions de recettes 


Limite Quartiles Médiane 
T3 T2 T1 $5 million 
75% 50% 25% Plus de à 


$75 million $75 million 


Nombre total d’entreprises dans le groupe 27 20 fl 
eet ee ee eee M 


Ratios Financiers 


Ratios de rentabilité 


Taux d’intérét apparent 4.2 9.7 22.4 10.0 7.4 
Impôts sur le revenu au bénéfice avant impôts 30.6 3741 3953 5725 30.6 
Marge bénéficiaire nette files) 5.8 3.6 7.8 4.4 
Marge bénéficiaire avant impôts 17.6 8.5 5.8 133 6.5 
Marge bénéficiaire d’exploitation 20.5 9.8 6.2 13.6 6.2 
Marge bénéficiaire brut 56.6 54.1 46.6 50 48.3 
Recettes d’exploitation aux actifs net d'exploitation 284.5 214.3 171.0 2233 214.3 
Rendement des actifs nets d’exploitation 35.6 20.2 125 26.7 125 
Rendement du capital investi 21.0 12.4 6.5 16.8 4.5 
Rendement des capitaux propres! 29.8 13.9 6.9 Sel 14.0 


Ratios de rendement 


Rotation des comptes débiteurs 6.93 5.40 3.97 6.36 4.93 
Rotation des stocks 4.14 3.19 2.46 3.59 2.64 


Ratios de liquidité/solvabilité 


Fonds de roulement 249 177 1.36 1.60 2.00 
Endettement! 0.05 0.43 0.70 0.25 0.56 
Couverture de |’ intérét SMe 6.83 4.08 9.74 4.70 


Entreprises avec Entreprises avec 


bénéfices pertes 
(2) (%) 

Répartition des entreprises par bénéfices/pertes 
Bénéfice d’exploitation 74.0 26.0 
Bénéfice avant impôts 62.0 38.0 
Bénéfice net 62.0 38.0 
; Proportion d’entreprises ayant un avoir nul ou négatif 

Pourcentage d’entreprises ayant un avoir nul ou négatif et qui sont exclues 

des ratios de “Rendement des capitaux propres” et “d’endettement” 30% 
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MEDIUM AND LARGE FIRMS 


i 


INDUSTRY #43 Pharmaceutical Manufacturing 


en 


Balance Sheet Structure for a Typical Firm 


(with revenues in excess of $25 million) % 
Assets 
Cash 1.6 
Accounts Receivable 23.0 
Inventory 21.4 
Capital Assets 24.2 
Other Assets 14.2 
Total Operating Assets 84.4 
Investments and Accounts with Affiliates 14.2 
Portfolio Investments & Loans with Non-Affiliates 1.4 
Total Assets 100.0 
Liabilities 
Accounts Payable 15.4 
Borrowing: 
Banks 93 
Short Term Paper 1.5 
Mortgages 0.8 
Bonds & Debentures 0.3 
Other LG 
Amounts Owing to Affiliates 12.2 
Other Liabilities 3.2 
Deferred Income Tax 13 
Total Liabilities 41.0 
Shareholders’ Equity 
Share Capital 20.6 
Retained Earnings 38.4 
Other Surplus -- 
Total Shareholders’ Equity 59.0 
Total Liabilities and Shareholders’ Equity 100.0 
Current Assets - % of Total Assets 10 
Current Liabilities - % of Total Assets 27.0 
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MOYENNES ET GRANDES ENTREPRISES 


BRANCHE #43 - Fabrication de produits pharmaceutiques 


Structure du bilan de la firme représentative 


(avec revenus de plus de $25 millions) % 
Actifs 
Encaisse 1.6 
Comptes débiteurs 23:0 
Stocks 21.4 
Immobilisations 24.2 
Autres actifs 14.2 
Actifs d’ exploitation 84.4 
Placements et comptes auprés de sociétés affiliées 14.2 
Placements de portefeuille et préts auprés de sociétés non affiliées 1.4 
Total, actifs 100.0 
Passifs 
Comptes créditeurs 15.4 
Emprunts: 
Emprunts bancaires 93 
Papier à court terme 1.5 
Hypothèques 0.8 
Obligations 0.3 
Autres 1.0 
Comptes à payer à des sociétés affiliées 122 
Autres passifs 32 
Impôt sur le revenu reporté 13 
Total, passifs 41.0 
Capitaux propres 
Capital-actions 20.6 
Bénéfices non répartis 38.4 
Autres surplus -- 
Total, capitaux propres 59.0 
Total, passifs et capitaux propres 100.0 
Actifs à court terme - % des actifs totaux 51.0 
Passif à court terme - % des actifs totaux 27.0 
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DESCRIPTION OF THE DATA 


DESCRIPTION DES DONNEES 


Financial Statistics for Enterprises 


The Characteristics of the Data 
The Type of Data 


This set of statistics consists of financial statements typically 
prepared by businesses or funds to record their financial position 
and performance. 


Information collected as part of the business financial statement 
program provides data to serve two broad purposes. The first is 
to measure the financial position and performance of all busi- 
nesses and groups of businesses by industry or sector. This is 
the main focus of this publication. Itis analogous to the use made 
of the financial statements for individual businesses by manag- 
ers, investors and lenders. This information is also transformed 
and used for a similar purpose in the GDP estimates of the 
Canadian System of National Accounts (CSNA) to measure 
corporate profits. 


The second broad purpose is to provide information on financial 
holdings and transactions within and between sectors. Within 
the CSNA, the sectors of the domestic economy are defined as 
business, government and personal. When the data used to 
prepare this publication about the business sector are combined 
with information about the other sectors within the System of 
National Accounts, the combined set of data corresponds to the 
Financial Flow Accounts and the National Wealth Accounts. 
One specific area of interest which this data satisfies is measure- 
ment of the role of financial intermediaries in these holdings and 
transactions. 


a. Frequency and Refer- 


Statistiques financiéres des entreprises 


Caractéristiques des données 
Type de données 


Cette série de statistiques correspond aux états financiers typiques que 
préparent les entreprises ou les établissements pour consigner leur 
situation financiére et leur performance. 


Les renseignements recueillis dans le cadre du programme des états 
financiers des entreprises ont deux grandes applications. Tout 
d’abord, ils permettent de déterminer la situation financiére et la 
performance de toutes les entreprises et des groupes d’entreprises, 
selon la branche d’ activité. C’est là l’objectif principal de la présente 
publication. Cette application est analogue à celle que les gestion- 
naires, les investisseurs et les préteurs font des états financiers des 
différentes entreprises. Ces renseignements sont également transfor- 
més et utilisés 4 des fins semblables dans le cadre des estimations du 
PIB du systéme canadien de comptabilité nationale (SCCN), afin de 
mesurer les bénéfices des entreprises. 


La deuxième grande application consiste à fournir des renseignements 
sur les avoirs et les opérations au sein méme des secteurs et entre ces 
derniers. Dans le cadre du SCCN, les secteurs de l’économie intérieur 
sont divisés en trois composantes: entreprises, administrations publi- 
ques et particuliers. Lorsque les données servant à préparer la présente 
publication sur les entreprises sont combinées aux données sur les 
autres secteurs du système de comptabilité nationale, il en résulte un 
ensemble de données qui correspond aux comptes des flux financiers 
et aux comptes du patrimoine. Les données permettent, plus 
précisément, de déterminer le rôle des intermédiaires relativement aux 
avoirs et aux opérations. 


a. Fréquence et période 


Diagram 1. Diagramme 1. 

ence Period de référence 

The data series are quarterly. Les données sont trimes- 
The object is to cover a calen- Previous Quarter Current Quarter trielles. L’objectif est de cou- 
dar reference period. How- nt dénctase TRE eet vrir une période de référence 
ever, the data collected for Month within Quarter Mois dans le trimestre civile. Cependant, les don- 
each enterprise cover fiscal nées recueillies pour chaque 
quarters. Estimates for a cal- entreprise couvrent les 
endar quarter are prepared by trimestres d’exercice. Les 
combining individual data for estimations correspondant à 
enterprises with different fis- oles are un trimestre civil sont pro- 
cal quarters. The calendar pe- duites en associant les don- 
riod is estimated by including atte mar nées des entreprises a 
all of the fiscal quarters end- cane eres différents trimestres d’exer- 
ing in the calendar quarter er cice. Les données estima- 
(see diagram 1). For example, De ne tives de la période civile sont 


obtenues en incluant tous les 
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the estimates for the second quarter include all fiscal quarters 
ending in April, May and June. 


b. Coverage 


Statistiques financiéres des entreprises 


trimestres qui se terminent le mois du trimestre civil (voir diagramme 
1). Par exemple, les estimations pour le dexiéme trimestre incluent 
les trimestres qui se terminent aux mois d’ avril, mai ou juin. 


b. Champ d’observation 


As shown in diagram 2, the do- Diagram 2. Diagramme 2. Comme le montre le diagramme 2, 
mestic non consists of per SECTORS OF THE DOMESTIC ECONOMY l’économie nationale compte trois 
sonal, business and government SECTEURS DE L'ÉCONOMIE DOMESTIQUE secteurs: les particuliers, les entre- 


sectors. This publication covers 
most of the business sector. The 
business sector can be thought of 
as consisting of two parts: incor- 
porated and unincorporated. 
Within the incorporated sub-sec- 
tor, the quarterly financial statis- 
tics cover only the 
non-government business enter- 
prises. Among the unincorpo- 
rated businesses, only 
unincorporated joint ventures of 
incorporated businesses are in- 
cluded. 


PERSONS / 


a 


c. The Statistical Unit 

The statistical unit is the enterprise. There are four standard 
statistical units in use within Statistics Canada for business 
statistics. These units are hierarchical and are listed from largest 
to smallest below: 

e Enterprise 

e Company 

e Establishment 

e Location 

A simple definition of the enterprise is a family of businesses 


under common ownership and control for which a set of consoli- 
dated financial statements is produced on an annual basis. 


prises et les administrations pu- 
bliques. La présente publication 
couvre une partie du secteur des en- 
treprises. Ce dernier se divise en 
deux catégories: les entreprises con- 
stituées et les entreprises non consti- 
tuées. Au niveau du sous-secteur des 
entreprises constituées, les données 
CONSTITUÉES financières trimestrielles ne couvrent 
que les entreprises non publiques. 
Au niveau des entreprises non con- 
stituées, seules sont incluses les 
coentreprises non constituées d’en- 
treprises constituées. 


UNINCORPORATED 
NON CONSTITUÉES 


PROGRAM COVERAGE 
CHAMP D’OBSERVATION DU PROGRAMME 


c. Unité statistique 

Lentreprise est l’unité statistique. Aux fins des données sur les 
entreprises, Statistique Canada se fonde sur quatre unités statistiques 
normalisées. Il existe un ordre hiérarchique. Elles sont énumérées 
ci-après dans l’ordre descendant. 

e Entreprise 

e Compagnie 

e Établissement 

e Emplacement 

Voici une définition simple de l’entreprise: regroupement d’ activités 


sous une même propriété et un même contrôle pour lequel une série 
d’états financiers sont produits sur une base annuelle. 
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d. Financial Data Items 
i. Concepts, Definitions and Practices 


The concepts and definitions for most industries are based on the 
guidelines of the Canadian Institute of Chartered Accountants. 
Regulated industries may follow practices and definitions deter- 
mined by the regulators. However, these practices are usually 
similar to the Generally Accepted Accounting Principles 
(GAAP) of the Canadian Institute of Chartered Accountants. 


ii. Scope 


The financial items presented in this publication are those in- 
cluded in the following accounts or statements: 


e Balance Sheet, 
e Income Statement, and 
e the Statement of Change in Financial Position. 


Although they are not included in this publication, additional 
financial items are available for some industries: 


e Capital Expenditures 


e Other Specialized Accounts e.g. Underwriting Account of 
Insurers 


iii. Classification and Presentation 


There is no widely accepted standard classification of financial 
items. Accordingly, it was necessary to devise one in order to 
present information in a homogeneous way for all enterprises. 
Not all financial items are compiled by all industries: approxi- 
mately 100 common items are available for all industries. There 
are many more which are available for only some industries. 


iv. Detail 


There are two sets of financial items available, condensed and 
detailed. The condensed level of detail is included in this publi- 
cation. A list of detailed financial items can be obtained by 
contacting the Industrial Organization and Finance Division (see 
inside front cover). 


Statistiques financiéres des entreprises 


d. Eléments de données financiéres 
i. Concepts, définitions et méthodes 


Les concepts et les définitions de la plupart des entreprises se fondent 
sur les lignes directrices de l’Institut canadien des comptables agréés. 
Les entreprises réglementées peuvent adopter les méthodes et les 
définitions établies par les responsables de la réglementation. Cepen- 
dant, ces méthodes sont habituellement semblables aux principes 
comptables généralement reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des 
comptables agréés. 


ii. Portée 


Les données financières que contient la présente publication sont 
celles qui figurent dans les comptes ou les états suivants: 


e Bilan 
e État des résultats 
e État de l’évolution de la situation financière 


Bien qu’ils ne figurent pas dans la présente publication, d’autres 
éléments d’information sont disponibles pour certaines entreprises, 
notamment: 


e Dépenses en immobilisations 


e Autres comptes spécialisés (par exemple, compte de garantie des 
assureurs) 


iii. Classification et présentation 


Il n’existe aucune classification normalisée et généralement reconnue 
des éléments de données financières. Aussi a-t-il été nécessaire d’en 
établir une afin d’obtenir une présentation uniforme pour toutes les 
entreprises. Tous les éléments de données financières ne sont pas 
consignés par toutes les entreprises: il existe approximativement 100 
éléments communs à ces dernières. Nombre d’autres éléments ne sont 
disponibles que pour certaines entreprises. 


iv. Niveau de détail 


Il existe deux ensembles d’éléments de données financières, les don- 
nées abrégées et les données détaillées. Les données abrégées figurent 
dans la présente publication. On peut obtenir une liste des éléments 
détaillés en s’ adressant à la Division de l’organisation et des finances 
de l’industrie (voir au dos de la page couverture). 
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e. Industrial Classification 


The industrial classification used is the Standard Industrial Clas- 
sification for Companies and Enterprises 1980 (SIC-C). Most 
other economic statistical series use the Standard Industrial 
Classification 1980 (SIC-E). The SIC-C classification results in 
more meaningful classification of companies and enterprises 
which engage in more than one activity. Data classified using the 
SIC-C illustrate how the Canadian economy is structured. An 
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e. Classification des industries 


Le système de classification utilisé est celui de la Classification type 
des industries pour compagnies et entreprises, 1980 (CTI-C). Pour la 
plupart des autres séries de données économiques, on utilise la Clas- 
sification type des industries, 1980 (CTI-E). La CTI-C permet de 
mieux classer les compagnies et les entreprises qui exercent plus d’une 
activité. Les données classées selon la CTI-C reflètent la structure de 
l’économie canadienne. Elles permettent de déterminer la spécialisa- 


Diagram 3. 


SIC-C (1980VCTI-C 


NAME/NOM SUB-SECTOR & 
None SEGMENT/ 
INDUSTRY 


SOUS-SECTEUR 
ET SEGMENT 
INDUSTRIE 


SECTEUR 


WOOD & PAPER 
BOIS ET PAPIER 


FORESTRY 
FORESTIÈRE 


Abbattage 

Forestry Services 

Services Forestiors | 
WOOD & WOOD PRODUCTS 
BOIS ET PRODUITS DU BOIS 


Wood Products 
Produits de Bois 


Wood & Wood Products- 
Integrated Operations 

Bois et Produits de Bois 
Opérations Intégrées  __ 
Forest Products & Lumber 
Wholesaling 

Produits de Bois et Bois de 
Construction - 

Commerce de Gros 


WOOD & PAPER PRODUCTS 
PRODUITS DE BOIS ET 
PAPIERS 


Pulp & Paper Manufactu- 
ring 
Fabrication de Pâtes et 
Papiers 
Wood, Pulp & Paper 
Integrated Operations 
Bois, Pâtes & Papiers, 
Operations Intégrées 

~~ Paper Products Manutac- _ 
turing 
Fabrication de Produits 
en Papier 
Paper & Paper Products 
Wholesaling 
Papiers et Produits en 
Papiers, Commerce de Gros 


WOOD, WOOD PRODUCTS 
& PAPER INTEGRATED 
OPERATIONS 

BOIS, PRODUITS DE BOIS 
ET PAPIER, OPERATIONS 
INTEGREES 


Wood, Wood Products & 
Paper, Integrated 
Operations 

Bois, Produits de Bois et 
Papier, Opérations 
Intégrées 
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Diagramme 3. 
SIC-E (1980V/CTI-E 
MAJOR 
DIVISION | GROUP/ 
SUB-GROUP 
GRAND 
GROUPE/ 
SOUS- 
GROUPE 
LOGGING & FORESTRY INDUSTRIES 
INDUSTRIES DE L’EXPLOITATION 
FORESTIERE ET DES SERVICES 


LOGGING INDUSTRY 
INDUSTRIE DE L’EXPLOITATION 


_FORESTIERE __ we 
FORESTRY SERVICES INDUSTRY 
INDUSTRIE DES SERVICES FORESTIERS 


MANUFACTURING INDUSTRIES | 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 


WOOD INDUSTRIES 

INDUSTRIES DU BOIS 
Sawmill, Planing Mill and Shingle Mill 
Products 
Scieries, Ateliers de Rabotage et Usines 
de Bardeaux 
Veneer and Plyw 
Placages et Contreplaqués 
Sash, Door and Other Millwork” 
Portes, Chassis et Autres Bois Travaillés 


Wooden Box, Casket and Other Wood 
Boites, Cercueils, Bières et Autres 
Industries du Bois 
PAPER & ALLIED PRODUCTS 
INDUSTRIES 
INDUSTRIES DU PAPIER ET PRODUITS 
CONNEXES 


271 


| 272/273/ Asphañt Roofing, Paper Box and Other 
279 Papier-Toiture Asphalte, Boites en 
Carton et Autres Industries des 
Produits en Papier 


INDUSTRIES DU COMMERCE DE GROS 
METAL, HARDWARE, PLUMBING, _~ 
HEATING & BUILDING MATERIALS 
INDUSTRIES, WHOLESALE 
INDUSTRIES DES METAUX, ARTICLES 
DE QUINCAILLERIE, MATERIEL DE 
PLOMBERIE ET DE CHAUFFAGE, 
MATERIAUX DE CONSTRUCTION, 
COMMERCE DE GROS 
Lumber & Building Materials, Wholesale 
Bois et Matériaux de Construction, 
Commerce de Gros 
OTHER PRODUCT INDUSTRIES, 

WHOLESALE 

INDUSTRIES DE PRODUITS DIVERS, 

COMMERCE DE GROS 

7 | Paper & Paper Products, Wholesale _ 

Papier et Produits du Papier, 
Commerce de Gros 
Other Products Wholesale 
Autres Produits, Commerce de Gros 


41 Statistics Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


SIC-C presentation makes it possible to see how specialized and 
how diverse are the activities of companies and enterprises. The 
SIC-C accomplishes this by providing classes for combined and 
integrated activities at the most detailed level of the classifica- 
tion. 


For example, consider a large enterprise involved in activities 
related to wood, logging, sawmills and pulp and paper manufac- 
turing and distribution. The SIC-E provides a class for each of 
these activities. The SIC-C provides classes for each of these 
activities and in addition various combinations of those activi- 
ties. 


The preceding diagram (diagram 3) illustrates how these two 
classifications relate for this group of industries. In the chart a 
link will appear if an enterprise in the left column (SIC-C) could 
have an establishment in the classification on the right column 
(SIC-E). 


f. Industrial Detail 


There are two different levels of industrial detail available: 
condensed and detailed. The condensed level is contained in this 
publication. A list of the detailed industry level is available on 
request. 


Deriving the Estimates Diagram 4. 
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tion et la diversité des activités des compagnies et des entreprises. Pour 
ce faire, la CTI-C fournit des catégories pour les activités combinées 
et les activités intégrées, au niveau le plus détaillé de la classification. 


Prenons, par exemple, une vaste entreprise dont les activités touchent 
le bois, abattage, scieries et fabrication et distribution des pâtes et 
papiers. La CTI-E fournit des catégories pour chacune de ces ac- 
tivités. La CTI-C fournit également des catégories pour chacune des 
activités, ainsi que différentes combinaisons de ces activités. 


Le diagramme précédent (diagramme 3) montre dans quelle mesure 
ces deux systèmes de classification sont liés entre eux en ce qui 
concerne ce groupe d’ industries. Dans le graphique, un lien apparaît 
si à l’entreprise qui se trouve dans la colonne de gauche (CTI-C) 
correspond un établissement dans la colonne de droite (CTI-E). 


f. Niveaux de détail des industries 


Il existe deux différents niveaux de détail pour les industries, les 
données agrégées et les données détaillées. Les données agrégées et 
détaillées figurent dans la présente publication. On peut obtenir sur 
demande la liste des données détaillées sur les industries. 


Diagramme 4. Obtention des estimations 


VERY LARGE ENTERPRISES 


The Statistical Methodolgy 


TRES GRANDES ENTREPRISES 


Méthode statistique 


(take all) 


i. General 


The overall estimates are derived from 
two different components. A portion is 
obtained from a sample survey using 
the mailout of a quarterly question- 
naire (A and B in diagram 4). Sample 
results are multiplied by a weighting 


LARGE ENTERPRISES 
GRANDES ENTREPRISES 


( prendre le tout) 


(take some) 
(prendre une partie) 


i. Généralités 


Les estimations globales sont dérivées de 
deux différentes composantes. Une partie 
provient du questionnaire postal d’une en- 
quête-échantillon trimestrielle (A et B dans 
le diagramme 4). Les résultats sont multi- 
pliés par un coefficient de pondération afin 


factor to represent the universe from 
which the sample was drawn. The re- 
maining portion of the estimate is de- 
rived by applying movements from 
sampled units to annual data compiled 
from financial statements submitted to 
Revenue Canada for that stratum (C 
and D in diagram 5). 


MEDIUM ENTERPRISES 
ENTREPRISES MOYENNES 


(take none) 
(prendre aucun) 


SMALL ENTERPRISES 
PETITES ENTREPRISES 


(take none) 
(prendre aucun) 


de représenter l’univers duquel provient 
l’échantillon. Le reste des estimations est 
obtenu en appliquant les mouvements des 
unités échantillonnées aux données an- 
nuelles compilées des états financiers sou- 
mis par Revenu Canada correspondant à 
cette strate (C et D dans le diagramme 5). 
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ii. Sample Design ii. Plan de l’échantillon 


A stratified random sample is used. There are two size strata On utilise un échantillon aléatoire stratifié. Il existe deux strates 
for each of 153 industry groups. All unitsinthe stratum Aare de taille différente pour chacune des 153 groupes d’industrie. 
selected. For the second stratum (stratum B), sampling rates Toutes les unités de la strate A sont sélectionnées. Pour ce qui est 
vary by industry, but average to about 1 unit selected in 2. de la deuxième strate (strate B), le taux d’échantillonnage varie 

selon l’industrie, mais il est en moyenne d’ environ une unité sur 


deux. 
iii. Stratum Boundaries 


The stratum boundaries (A, B, C, and D in diagram 5) vary ill. Limites des strates 
by industry. The boundaries are described in the following Les limites des strates (A, B, C et D dans le diagramme 5) varient 


chart. selon l’industrie. Elles sont décrites dans le graphique suivant. 
Diagram 5. Diagramme 5. 
Stratum Boundaries Limites des strates 
Stratum SIC-C Subsector Lower Stratum Limit Upper Stratum Limit 
Strate CTI-C sous-secteur Limite inférieure des strates Limite supérieure des strates 
Assets - Actifs Revenue - Revenu | Assets - Actifs Revenue - Revenu 
($ millions) ($ millions) 
A  (take-all) i) 01-59, 65-89 50 or-ou 100 
(tirage complet) 
ii) 60, 6211, 6212, 6214, 6221 take-all 
6411 tirage complet 
ill) 61, 6213, 63, 64 (except 6411) 25 
iv) 6216, 6239 100 
v) 6229 50 
B  (take-some) i) 02-09, 1011, 1021, 1022, 1041, 10 or-ou 25 50 or - ou 100 
(tirage partiel) 1091, 1092, 12-24, 26-29, 3021, 
31, 33-39, 41-59, 65-83, 85, 89 
ii) 01, 1031, 1051, 1099, 11, 25, 30 10 35 50 100 
(except 3021), 32, 86 
iii) 40 25 25 50 100 
iv) 61, 6213, 63, 64 10 ns 25 
v) 6216, 6239 50 ye 100 
vi) 6229 25 Fe 50 
vii) 84, 87, 88 10 50 50 100 
C and D (take-none) i) 61, 6213, 63 -  and-et 025 10 
(tirage nul) 
ii) see B above 
voir B en haut - .025 (see lower stratum 
limits in B above) 
(voir les limites des 
strates du poste B) 


Note: Special reporting arrangements exist in some financial subsectors. 
Nota: Des modalités de déclaration s’appliquent dans certains sous-secteurs financiers. 
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iv. Sample Weights and Imputation for Incomplete Re- 
sponses or Non-Response 


Units which do not respond in the current period are imputed 
(their characteristics are estimated). Units are imputed by adding 
a growth factor to the data reported when the unit last responded 
to the survey. The growth factor is estimated using the survey 
responses for the units that are most similar to the unit being 
imputed. 


Sampling and the calculation of weights pertains only to that part 
of the population of enterprises which are in scope for survey 
purposes, namely Strata A and B in diagram 4. To understand 
both the sampling strategy and the calculation of weights, it is 
neccessary to divide the population of enterprises in strata A and 
B into two parts - those that were in the universe at the time of 
selection and those that have been added since the original 
sample selection. In this strategy the weights for those in the 
sample at the time of selection would be calculated using the 
inverse of the probability of selection for the stratum to which 
the unit belongs, and would not change except for adjustments 
due to restructuring of units. New units in the universe (births) 
are selected with certainty i.e. have a weight of one. 


v. Seasonal Adjustment 


The seasonal adjustment method used is a computerized ratio- 
to-moving average method in widespread use at Statistics Can- 
ada. Itis based on the U.S. Bureau of the Census Method II, but 
has some additional features. For a more complete description 
of these features refer to "X11 ARIMA/ 88 Seasonal Adjustment 
Method Foundations and User’s Manual". The seasonal compo- 
nent reflects sub-annual movements caused by characteristic 
weather changes, holidays or other factors which tend to recur 
every year at approximately the same time. The seasonal adjust- 
ment process attempts to quantify the seasonal component in a 
time series and to remove its effect from observed data. 


Series containing no significant seasonality have not been sea- 
sonally adjusted. In these cases, the unadjusted series are used 
in the place of seasonally adjusted data. 


Quality Measures 


There are two categories of errors in statistical information - 
sampling errors and non-sampling errors. Sampling errors are 
errors that arise because estimates are being prepared based on 
a sample of the universe rather than collecting information from 
all units in the universe. These errors can be measured. 
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iv. Poids de l’échantillon et imputation des réponses incom- 
plétes et des non-réponses 


Les données des unités qui ne répondent pas au questionnaire de la 
période courante sont imputées (on détermine leurs caractéristiques). 
On impute les nouvelles données en ajoutant un facteur de croissance 
aux dernières données fournies par l’unité. Ce facteur est établi en 
fonction des réponses au questionnaire d’enquête des unités qui sont 
le plus comparables à l’unité dont les données doivent être imputées. 


La méthode d’échantillonnage et le calcul des poids ne se rapportent 
qu'aux entreprises de l’univers dont la portée correspond aux objectifs 
d’enquête, c’est-à-dire strates Aet B dans le diagramme 4. Pour mieux 
comprendre la méthode d’échantillonnage et le calcul des poids, il est 
nécessaire de diviser l’univers des entreprises (strates A et B) en deux 
groupes: celles qui faisaient partie de l’univers au moment de la 
sélection et celles qui ont été ajoutées depuis la sélection initiale de 
l’échantillon. Selon cette méthode, les poids correspondant aux entre- 
prises qui faisaient partie de l’échantillon au moment de la sélection 
seraient calculés selon l’inverse de la probabilité de sélection de la 
strate à laquelle appartient l’unité. Ils demeureraient les mêmes sauf 
s’il faut apporter des ajustements attribuables à la restructuration de 
l’unité. Les unités ajoutées à l’univers (créations) sont sélectionnées 
avec certitude, c’est-à-dire que leur poids équivaut à 1. 


v. Désaisonnalisation 


La méthode de désaisonnalisation choisie est une méthode informa- 
tisée de rapport à la moyenne mobile largement utilisée à Statistique 
Canada. Elle se fonde sur la méthode II du U.S. Bureau of the Census, 
mais présente des caractéristiques additionnelles. On peut obtenir une 
description plus compléte de ces caractéristiques en consultant la 
publication "La Méthode de désaisonnalisaton X11 ARIMA/88 - 
Fondements et guide d’ utilisation". Le mouvement saisonnier traduit 
les mouvements infra-annuels causés par les variations caractéris- 
tiques du climat, les congés fériés ou les autres facteurs qui tendent à 
réapparaître chaque année à peu près au même moment. Par la 
méthode de désaisonnalisation, on tente de mesurer le mouvement 
saisonnier dans une série chronologique et d’en éliminer l’effet sur les 
données d’observation. 


Les données qui ne contiennent pas un degré élevé de saisonnalité 
n’ont pas été désaisonnalisées. Dans ce cas, on utilise les données non 
désaisonnalisées plutôt que les données désaisonnalisées. 


Mesures de la qualité 


Il existe deux catégories d’erreurs dans les statistiques: les erreurs 
d’échantillonnage et les erreurs d’observation. Les erreurs d’échan- 
tillonnage surviennent lorsque les estimations sont établies en fonc- 
tion d’un seul échantillon de l’univers et non en fonction de toutes les 
unités de l’univers. Ces erreurs sont mesurables. 
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Non-sampling errors can arise from a variety of sources and are 
much more difficult to measure and their importance can differ 
according to the purpose to which the data are being put. Among 
the non-sampling errors are errors in the information provided 
by respondents and errors in processing, such as data capture. 


Sampling Errors 


Sample surveys are designed to provide the highest sampling 
efficiency (the smallest sample that will produce a sampling error 
of a given size). This optimization is usually only performed for 
a limited number of variables, limited by the data items which 
are available at the time of sample design and selection, the 
resources available and the complexity introduced by trying to 
optimize for many variables at one time. The sample used for 
these statistics was designed to produce a reasonable level of 
accuracy for assets, revenue and profits. Consequently other 
items may be much less accurately esimated. An example of such 
an item is dividends. 


Estimation Errors in the Non-Sampled Strata 


The estimate for small businesses (C and D strata in the chart) is 
prepared by applying the movements of sampled units to the 
annual total for these strata. The error introduced by this method 
depends on two factors - the contribution of these strata to the 
overall estimate and the error in estimating the movement of the 
strata using sampled units. The contribution of the non-sampled 
strata to the overall estimates is approximately 30% of assets and 
50% of revenue. The size of the revisions of the published 
quarterly data to the Revenue Canada based annual data, which 
are independently produced, provides a measure of the error. 


Other Non-Sampling Errors 


There are no objective measures of other non-sampling errors 
available for these statistics. However, many reporting and data 
entry errors are corrected as a result of editing the data. This is 
particularly effective for financial data where accounting rela- 
tionships are established and balancing is required. 
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Les erreurs d’observation peuvent provenir de plusieurs sources. Il 
est beaucoup plus difficile de les mesurer et leur importance peut 
varier selon l’application que l’on veut faire des données. Parmi les 
erreurs d’observation, on relève les erreurs qui se trouvent dans les 
renseignements fournis par les répondants et les erreurs de traitement, 
par exemple au moment de la saisie des données. 


Erreurs d’échantillonnage 


Les enquêtes-échantillons sont conçues de façon à ce que l’échantil- 
lonnage soit le plus efficace possible (le plus petit échantillon où on 
relèvera une erreur d’échantillonnage d’une taille donnée). Cette 
optimalisation ne s’applique normalement qu’à un nombre limité de 
variables, limité par les éléments d’information disponibles au mo- 
ment du plan et de la sélection de l’échantillon, par le niveau de 
ressources disponibles et la complexité inhérente à l’optimalisation 
simultanée de nombreuses variables. L’échantillon utilisé pour obtenir 
les statistiques qui nous intéressent a été choisi de façon à fournir un 
niveau acceptable de précision relativement à l’actif, aux recettes et 
aux bénéfices. Par conséquent, les estimations pour d’autres éléments, 
par exemple les dividendes, peuvent être moins précises. 


Erreurs d’estimation dans la strate non échantillonnée 


Les estimations des petites entreprises (strates C et D dans le 
graphique) sont produites en appliquant les mouvements des unités 
échantillonnées à leur total annuel pour ces strates. L'introduction 
d’une erreur au moyen de cette méthode dépend de deux facteurs: la 
contribution de ces strates aux estimations globales et l’erreur au 
niveau de l’estimation du mouvement de la strate à partir des unités 
échantillonnées. La contribution de la strate non échantillonnée aux 
estimations globales est 30% des actifs et 50% des revenus. L’am- 
pleur de la révision des données trimestrielles publiées est basé sur les 
données annuelles de Revenu Canada, qui sont produites séparément, 
donne une idée de l’importance de l’erreur dans ces strates. 


Autres erreurs d’observation 


Il n’existe aucun autre moyen objectif de mesurer les autres erreurs 
d’observation dans ces statistiques. Cependant, la révision des don- 
nées permet de corriger nombre d’erreurs de déclaration et de saisie 
des données. Cette méthode s’applique particulièrement bien aux 
données financières dont les liens comptables sont établis et doivent 
balancer. 
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Limitations of the Data 


To be valid for either time-series or cross-sectional analysis, the 
definitions of data must be consistent within time periods or 
across time periods. In other words, the differences and similari- 
ties in data must reflect only real differences and not differences 
in the concepts or definitions used in preparing the data. 


The ability to use the data for analysis depends on the conceptual 
framework in which the data is being used. 


These data are consistent with the Generally Accepted Account- 
ing Principles (GAAP) of the Canadian Institute of Chartered 
Accountants. As such, they do not agree with the concepts of the 
CSNA for example. 


If the GAAP concepts are appropriate for the application of the 
data, there may still be some problems of consistency (between 
units or over time) for items where GAAP does not prescribe a 
particular treatment or allows some latitude. 


One of the general problems with GAAP for some uses is that it 
prescribes a historical cost treatment of assets (ie. their cost at the 
time of acquisition). As a result, caution should be used when 
comparing balance sheet data and ratios over time and across 
industries. 
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Limites des données 


Pour pouvoir s’appliquer à |’ analyse des séries chronologiques ou à 
l'analyse transversale, les définitions des données doivent être unifor- 
mes à l’intérieur d’une même période et d’une période à l’autre. En 
d’autres mots, les écarts et les similitudes dans les données ne doivent 
traduire que des écarts réels, et non des écarts au niveau des définitions 
ou des concepts employés pour produire les données. 


La capacité d’utiliser les données aux fins d’analyse dépend du cadre 
conceptuel dans lequel les données sont utilisées. 


Ces données sont conformes aux Principes comptables généralement 
reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des comptables agréés. Elles 
ne sont pas conformes aux concepts du SCCN. 


Si les PCGR conviennent à l’application des données, il peut subsister 
des problèmes d’uniformité (entre les unités ou dans le temps) pour 
certains éléments pour lesquels les PCGR ne prévoient aucun traite- 
ment particulier ou permettent une certaine latitude. 


L'un des problèmes généraux que posent les PCGR pour certaines 
applications est le fait que, selon ces principes, il faut déterminer le 
coût d’origine des éléments d’actif (c.-à-d. le coût au moment de 
l'acquisition). Comme résultat, des précautions devraient être prises 
quand on compare les données du bilan et les ratios, de périodes en 
périodes et parmi les industries. 
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DEFINITIONS OF FINANCIAL RATIOS 


Included in this publication are the following financial 


ratios. 


Return On Capital Employed - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains and 


interest on borrowings net of tax (S.A.) x 4 x 100 
Borrowings + Loans and accounts with affiliates 


+ Total equity 


NOTE : The calculation of profit before extraordinary gains 
and interest on borrowings net of tax is based on the implicit 
tax rates of the individual statistical enterprises, except when 
extreme tax rates result from tax recoveries and other account- 


ing practices. 


Return On Equity - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 


Total equity 


Profit Margin - All Industries 


FORMULA 


Operating profit (S.A.) x 100 
Operating revenue (S.A.) 


Debt To Equity - All Industries 


FORMULA 


Borrowing + Loans and accounts with affiliates 


Total equity 


Working Capital Ratio 
- Non-financial Industries 
Except Construction & Real Estate 


FORMULA 


Current assets 
Current liabilities 
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DEFINITION DES RATIOS FINANCIERS 


Cette publication contient les ratios financiers suivants: 


Rendement des capitaux employés - Toutes les branches 
d’activité 
FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires 

et intérêts sur emprunts nets des impôts (DES) x 4 x 100 
Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 
+ Avoir total 


NOTA: Le calcul des bénéfices avant gains extraordinaires et in- 
térêts sur emprunts nets des impôts repose sur les taux d’impôt im: 
plicites des entreprises statistiques, sauf lorsque des taux d’impôt 
extrêmes résultent de recouvrements fiscaux et autres pratiques 
comptables. 


Rendement de l’avoir - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Avoir total 


Marge bénéficiaire - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices d’exploitation (DES) x 100 
Revenus d’exploitation (DES) 


Ratio des dettes à l’avoir - Toutes les branches 
d’activité 
FORMULE 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 
Avoir total 


Ratio du fonds de roulement 
- Branches d’activité non-financières 
(sauf construction et immobilier) 


FORMULE 


Actif à court-terme 
Passif à court terme 
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Return On Assets - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


ai 


Ca tal Ratio - Trusts, Credit Unions, Banks 


FC :MULA 


T al assets 
7 tal equity 


L 
| 


| 
| 


| Jperating Costs Per $100 Assets 
- Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Operating expenses (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Net Risk Ratio 
- Life Insurers, Property and Casualty 


FORMULA 


Premiums and annuity considerations and 
Net premiums earned (S.A.) x 4 
Total equity - Appropriated retained earnings 


Combined Ratio - Property And Casualty 


FORMULA 


Underwriting expenses (S.A.) 
Net premiums earned (S.A.) 


Note: 


A package of detailed examples of financial ratio calculation 
is also available on request. 


nn gg pu ee 7 tn RTE ee eee ET se ee) 
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Rendement de l’actif - Sociétés de fiducie, caisses 
d’épargne et de crédit et banques 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio du capital - Sociétés de fiducie, caisses d’épargne 
et de crédit et banques 


FORMULE 


Actif total 
Avoir total 


Coûts d’exploitation par $100 d’actif 
- Sociétés de fiducie, caisses d’épargne et de crédit et 
banques 


FORMULE 


Dépenses d’exploitation (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio de risque net 
- Sociétés d’assurance-vie, biens et risques divers 


FORMULE 


Prime et contreparties de rentes et 
Primes nettes acquises (DES) x 4 
Avoir total - bénéfices non répartis appropriés 


Ratio combiné - Sociétés d’assurance-vie et risques di- 
vers 


FORMULE 


Dépenses d’assurance (DES) 
Primes nettes acquises (DES) 


Nota: 


Une trousse documentaire contenant des exemples détaillés de 
calcul des ratios financiers est disponible sur demande. 
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TABLEAUX STATISTIQUES 
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Table 1 - Total all industries (excluding investment and holding companies) ; 
Tableau 1 - Total, toutes les branches d'activité (sauf sociétés d'investissement et de ortefeuille 


1994 
Il 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 
Inventories - Stocks 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 
Loans - Préts 
Mortgage - Hypothécaires 
Non-mortgage - Non hypothécaires 
Allowance for losses on investments and loans - 
Provision pour pertes sur placements et préts 


Bank customers’ liabilities under acceptances - ; 
Engagements des clients des banques comme acceptations 


Capital assets, net - Immobilisations, nettes 
Other assets - Autres actifs 


Liabilities - Passifs 
Deposits - Dépôts 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Aupres de banques 
From others - Auprès d’autres 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 
Bonds and debentures - Obligations 
Mortgages - Hypothèques 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 
Other liabilities - Autres passifs 


Equity - Avoir 
Share capital - Capital-actions 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 


2,244,203 


99,981 
179,086 
135,264 
261,135 
277,214 


354,755 
331,941 


-16,383 


29,865 
489,882 
101,450 


1,741,157 
646,284 
117,742 
232,767 
159,022 


98,086 
79,447 
37,259 
145,596 
54,536 
34,119 


29,865 
106,452 


503,044 
263,262 

47,455 
192,326 


IV 
millions of dollars-millions de dollars 


2,287,940 
99,789 
181,720 
137,784 
271,335 
293,329 


355,574 
336,257 


-14,671 


27,774 
494,595 
104,745 


1,780,434 
662,682 
119,205 
244,291 
160,093 


96,482 
78,441 
37,512 
148,154 
55,151 
34,239 


1995 


2,317,589 
95,452 
180,101 
141,770 
268,882 
301,725 


356,214 
343,025 


-14,628 


32,111 
499,096 
113,764 


1,803,792 
668,938 
121,391 
245,795 
157,460 


97,554 
79,188 
40,974 
147,788 
55,178 
34,420 


32,111 
123,015 


513,796 
269,569 

46,479 
197,749 


2,351,623 


-14,874 


32,959 
502,863 
116,540 


1,830,445 
675,918 
121,430 
250,926 
162,510 


98,966 
77,355 
41,676 
149,342 
53,941 
35,033 


32,959 
130,408 


521,178 
270,390 

46,823 
203,965 


2,376,765 
99,903 
189,245 
141,754 
282,053 
307,374 


359,089 
350,948 


-15,073 


33,543 
505,307 
122,622 


1,846,143 


33,543 
135,140 


530,622 
275,516 

46,611 
208,495 


i 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 
Interest - Intéréts 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 


Operating profit - Bénéfice d’exploitation 


Other Revenue - Autre revenu 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 


Other Expenses - Autres dépenses 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 


Gains/losses - Gains/pertes 


Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 


Income tax - Impôt sur le revenu 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires 


Net profit - Bénéfice net 


345,395 
302,755 


323,972 


9,518 
11,871 
7,564 
295,019 


21,423 


2,704 
2,706 


10,402 
10,402 


9,738 


359,278 
314,816 


10,170 
19,625 


8,163 
306,819 


22,272 


3,082 
3,082 


10,529 
10,529 


-876 
13,968 
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Table 1 - Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 1 - Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d’investissement et de 
1994 1995 


Ill IV | Il Hl 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 27,627 37,446 17,646 23,160 26,958 
Net profit - Bénéfice net 9,738 9,384 10,315 11,517 11,299 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 11,871 12,225 12,197 12,372 12,676 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 604 158 408 930 784 
Working capital - Fonds de roulement 1,829 5,993 -16 6,409 3,453 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 3,193 8,427 4,664 5,255 -993 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 392 1,260 -593 -504 -262 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 13,481 19,679 14,105 18,809 6,590 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 2,559 16,080 6,996 7,521 4,734 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 766 -8,217 1,052 1,224 166 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1,643 1,220 -2,457 6,121 2,906 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,338 -172 2,833 766 -1,205 
Bonds and debentures - Obligations 1,106 3,367 -989 1,863 1,958 
Mortgages - Hypothèques -736 667 95 -380 19 
Other - Autres 1,055 -1,110 1,522 -1,443 1 
Equity - Avoir 5,750 2,845 5,053 3,136 -1,990 
Total cash available - Total, encaisse 41,108 57,125 31,750 41,969 33,548 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 19,399 33,606 17,045 15,867 14,375 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 10,226 10,590 283 8,583 4,300 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 8,572 17,256 8,792 881 3,725 
Loans - Préts 602 5,759 7,970 6,403 6,350 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 15,267 16,951 15,124 15,637 11,652 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 6,217 7,559 6,799 6,470 6,331 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 40,882 58,116 38,968 37,974 32,358 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 226 -991 -7,218 3,995 1,189 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 347,082 352,677 359,920 356,937 359,140 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 20,758 23,559 23,612 24,183 24,967 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 8,942 10,655 10,854 10,511 10,844 
Net profit - Bénéfice net 8,912 10,665 10,858 10,518 10,463 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.87% 6.90% 6.50% 6.33% 6.53% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 7.11% 8.40% 8.45% 8.07% 8.17% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.98% 6.68% 6.56% 6.78% 6.95% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.141 1.135 1.125 1.120 1.103 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 3.03% 1.61% 2.05% -0.83% 0.62% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.58% 0.86% 2.18% -1.06% 0.43% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 10.70% 13.49% 0.22% 2.42% 3.24% 
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Table 2 - Total non-financial industries 
Tableau 2 - Total des branches d’activité non financiéres 


nee ee ee ee SSS eee eee ee nnn LL LL 


1994 1995 


Ill IV | Il ll 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,110,768 1,130,705 1,141,674 1,158,360 1,172,032 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 45,483 45,155 46,147 46,323 48,008 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 143,678 149,047 143,916 151,056 149,951 
Inventories - Stocks 135,264 137,784 141,770 142,818 141,754 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 198,720 202,727 201,801 206,040 211,797 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 29,013 30,151 29,153 27,929 28,368 
Loans - Préts 16,984 16,800 17,378 17,060 17,142 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 463,190 467,743 472,025 475,670 478,085 
Other assets - Autres actifs 78,427 81,303 89,489 91,466 96,932 

Liabilities - Passifs 723,438 739,056 744,632 754,938 760,144 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 156,622 163,546 161,862 163,732 164,769 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 139,034 138,670 137,920 141,063 140,640 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 84,402 85,749 85,708 87,006 86,842 

From others - Auprès d’autres 62,405 62,722 63,808 62,949 62,785 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 24,278 24,365 26,554 27,094 25,991 
Bonds and debentures - Obligations 111,412 112,819 112,242 112,758 114,853 
Mortgages - Hypothèques 52,397 52,898 52,839 51,550 51,587 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 33,602 33,860 34,111 34,632 35,307 
Other liabilities - Autres passifs 59,286 64,428 69,589 74,153 77,369 
Equity - Avoir 387,328 391,650 397,042 403,422 411,888 
Share capital - Capital-actions 211,535 213,424 217,756 218,555 223,979 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 41,750 42,310 40,874 41,024 40,828 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 134,043 135,916 138,412 143,844 147,082 
Current assets - Actifs a court terme 354,221 362,524 366,477 372,943 375,535 
Current liabilities - Passifs a court terme 279,977 287,740 289,703 293,263 295,425 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 310,774 323,202 311,136 323,461 318,262 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 298,669 310,537 299,717 311,934 306,667 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 12,103 12,665 11,418 11,526 11,594 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 293,249 304,784 292,344 303,491 297,908 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 11,386 11,697 11,597 11,836 12,007 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 281,863 293,087 280,747 291,656 285,901 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 17,525 18,418 18,792 19,970 20,354 

Other Revenue - Autre revenu 2,704 3,082 2,607 2,913 2,772 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 2,706 3,082 2,607 2,913 2,772 

Other Expenses - Autres dépenses 8,574 8,611 8,855 9,144 9,072 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 1,881 1,946 2,039 2,148 2,117 
Long-term debt - Dette à long terme | 6,692 6,665 6,816 6,996 6,955 

Gains/losses - Gains/pertes 47 -809 214 32 61 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 193 460 723 255 183 
Others - Autres -146 -1,269 -509 -222 -244 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 11,704 12,080 12,758 13,771 13,993 
Income tax - Impôt sur le revenu 3,909 4,045 4,756 5,138 5,059 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 560 387 486 496 497 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 8,355 8,423 8,488 9,129 9,431 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -30 11 5 7 -381 

Net profit - Bénéfice net 8,325 8,434 8,493 9,136 9,050 
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Table 2 - Total non-financial industries 
Tableau 2 - Total des branches d’activité non financieres 


1994 1995 


HH IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 20,522 22,991 13,807 16,918 21,411 
Net profit - Bénéfice net 8,325 8,434 8,493 9,136 9,050 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 11,386 11,697 11,597 11,836 12,007 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 466 13 258 644 608 
Working capital - Fonds de roulement -1,132 -1,537 605 6,770 2,113 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 1,115 3,062 -5,403 2,450 -2,080 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 362 1,322 -534 -379 -288 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 7,298 4,638 6,987 8,295 764 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -624 -285 -115 1,085 -247 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1,731 -270 -793 4,184 2,904 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 788 -337 1,560 604 -865 
Bonds and debentures - Obligations 702 2,215 -519 460 1,659 
Mortgages - Hypothèques -674 509 v 473 31 
Other - Autres -264 213 1,669 -469 -1,163 
Equity - Avoir 5,638 2,594 5,180 2,903 -1,554 
Total cash available - Total, encaisse 27,819 27,629 20,794 25,212 22,175 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 11,154 4,948 2,622 4,436 4,174 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 10,219 3,973 3,227 5,918 4,010 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 999 1,158 -1,094 -1,201 82 
Loans - Prêts -64 -184 489 -281 82 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 14,545 16,000 14,282 14,567 10,961 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 5,247 6,305 5,644 5,367 5,269 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 30,945 27,253 22,548 24,370 20,403 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 3,126 376 -1,754 842 1,772 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 311,983 316,787 322,731 317,632 319,882 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 17,002 19,139 19,373 19,175 19,849 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 7,660 9,202 9,235 8,294 8,729 
Net profit - Bénéfice net 7,630 9,213 9,240 8,301 8,348 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.11% 7.21% 6.77% 6.23% 6.48% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 7.91% 9.40% 9.30% 8.22% 8.48% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.45% 6.04% 6.00% 6.04% 6.21% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.224 1.218 1.207 1.196 1172 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.265 1.260 1.265 1.272 1.271 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 3.04% 1.54% 1.88% -1.58% 0.71% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.58% 0.90% 1.92% -1.62% 0.53% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 11.73% 12.57% 1.23% -1.03% 3.52% 
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Table 3 - Total finance and insurance industries (excluding investment and holding companies) x 
Tableau 3 - Total des branches d’activité financières et assurances (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille 
1994 1995 


Ill IV | Il il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,133,435 1,157,234 1,175,915 1,193,262 1,204,733 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 54,498 54,634 49,306 52,265 51,896 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 35,408 32,672 36,185 38,551 39,294 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 62,415 68,608 67,081 69,630 70,256 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 248,201 263,178 272,572 275,032 279,007 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 346,060 346,834 347,390 347,210 350,471 

Non-mortgage - Non hypothécaires 323,652 328,196 334,472 340,218 342,424 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -16,379 -14,666 -14,623 -14,869 -15,069 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 29,865 27,774 32,111 32,959 33,543 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 26,691 26,852 27,071 27,193 27,222 
Other assets - Autres actifs 23,023 23,442 24,275 25,074 25,690 

Liabilities - Passifs 1,017,719  1,041,378 1,059,160 1,075,507 1,085,999 
Deposits - Dépôts 646,284 662,682 668,938 675,918 680,233 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 117,742 119,205 121,391 121,430 122,442 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 76,144 80,745 83,934 87,194 88,872 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 19,989 21,423 19,540 21,447 21,433 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 13,683 10,733 11,846 11,960 12,468 
From others - Auprès d'autres 17,042 15,719 15,381 14,406 15,569 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 12,982 13,147 14,420 14,582 13,881 
Bonds and debentures - Obligations 34,184 35,335 35,546 36,584 36,884 
Mortgages - Hypotheques 2,139 2,252 2,339 2,391 2,380 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 517 379 309 401 543 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 29,865 27,774 32,111 32,959 33,543 
Other liabilities - Autres passifs 47,167 52,000 53,426 56,255 57,771 
Equity - Avoir 115,716 115,856 116,755 117,756 118,733 
Share capital - Capital-actions 51,728 51,910 51,813 51,835 51,537 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 5,705 5,645 5,605 5,799 5,784 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 58,283 58,301 59,337 60,121 61,413 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 34,621 36,076 37,981 38,746 38,780 
Sales of services - Ventes de services 4,085 4,279 3,972 4,089 4,356 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 9,784 10,170 11,426 10,347 10,106 
Interest - Intérêts 18,183 19,085 19,897 21,512 21,556 
Dividends - Dividendes 504 540 518 553 551 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 26 -136 27 78 76 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 2,038 2,138 2,141 2,167 2,134 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 30,723 32,222 33,521 33,539 33,516 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 9,518 9,798 11,043 9,970 9,787 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 485 529 600 536 669 
Interest - Intéréts 7,564 8,163 8,856 10,052 10,003 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 13,156 13,732 13,022 12,981 13,057 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 3,898 3,854 4,460 5,206 5,264 

Other Expenses - Autres dépenses 1,828 1,917 1,936 2,198 2,222 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 1,828 1,917 1,936 2,198 2,222 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 190 67 134 248 326 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 2,278 1,887 2,676 3,275 3,387 
Income tax - Impôt sur le revenu 857 703 842 1,008 1,173 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 8 -234 “+12 113 36 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,414 950 1,822 2,380 2,249 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - = = 2 


Net profit - Bénéfice net 1,414 950 1,822 2,380 2,249 
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Table 3 - Total finance and insurance industries (excluding investment and holding companies) 


Sources - Provenance 


IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


1995 


Tableau 3 - Total des branches d’activité financières et assurances (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille 
1994 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 7,105 14,456 3,839 6,242 5,547 
Net profit - Bénéfice net 1,414 950 1,822 2,380 2,249 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 485 529 600 536 669 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 138 145 149 286 176 
Working capital - Fonds de roulement 2,961 7,529 588 361 1,340 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 2,078 5,365 739 2,805 1,087 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 31 -62 -59 -126 26 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 6,183 15,040 7,117 10,514 5,826 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 2,559 16,080 6,996 7,521 4,734 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 1,390 -2,932 1,167 140 413 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -88 1,490 -1,663 1,937 2 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 550 165 1,273 162 -339 
Bonds and debentures - Obligations 404 1,151 -470 1,403 300 
Mortgages - Hypothèques 62 157 88 93 -12 
Other - Autres 1,319 -1,323 -147 -974 1,164 
Equity - Avoir 112 251 -127 233 -436 
Total cash available - Total, encaisse 13,288 29,496 10,956 16,756 11,373 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 8,245 28,658 14,423 11,431 10,201 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées U 6,617 -2,944 2,665 290 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 7,573 16,098 9,886 2,082 3,643 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 3,235 669 1,042 777 8,571 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires -2,569 5,275 6,440 5,907 2,698 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 722 951 842 1,070 692 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 970 1,254 1,155 1,103 1,062 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 9,937 30,863 16,421 13,604 11,955 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 3,351 -1,367 -5,465 3,153 -582 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 35,099 35,890 37,189 39,305 39,257 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 3,756 4,420 4,238 5,008 5,118 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,282 1,452 1,618 2,217 2,115 
Net profit - Bénéfice net 1,282 1,452 1,618 2,2 NT 2,115 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.89% 5.60% 5.37% 6.74% 6.70% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 4.43% 5.01% 5.54% 7.53% 7.13% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 10.70% 12.32% 11.40% 12.74% 13.04% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.864 0.851 0.849 0.861 0.864 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.96% 2.25% 3.62% 5.69% 0.12% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.58% 0.40% 4.71% 4.08% 0.46% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 6.27% 17.69% 4.12% 18.16% 2.20% 
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Table 4 - Food (including food retailing) 
Tableau 4 - Aliments (y compris le commerce de détail 
1994 1995 


Ill IV | Il Hl 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 69,526 69,308 69,134 68,943 68,754 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,828 2,835 2,647 2,742 2,809 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,305 9,464 8,963 9,277 9,631 
Inventories - Stocks 13,361 13,517 13,836 13,680 13,255 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,761 7,733 7,478 7,137 7,234 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,817 1,830 1,827 1,905 1,785 
Loans - Préts 1,129 1,106 1,191 1,170 1,156 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 26,234 25,743 25,954 25,863 25,744 
Other assets - Autres actifs 7,091 7,081 7,238 7,169 7,140 

Liabilities - Passifs 45,529 45,724 45,708 45,391 44,762 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 12,508 12,916 12,433 12,958 12,701 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,387 8,171 8,122 7,740 7,444 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 7,225 7,072 7,079 6,944 6,770 

From others - Auprés d’autres 4,271 4,290 4,277 4,077 4,007 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,921 1,906 2,189 2,115 2,091 
Bonds and debentures - Obligations 4,360 4,423 4,385 4,269 4,264 
Mortgages - Hypotheques 2,342 2,293 2,305 2,278 2,256 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,494 1,537 1,539 1,467 1,478 
Other liabilities - Autres passifs 3,021 3,116 3,378 3,542 3,750 
Equity - Avoir 23,998 23,584 23,426 23,553 23,992 
Share capital - Capital-actions 9,448 9,568 9,519 9,397 9,666 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,896 1,847 1,835 1,798 1,784 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 12,654 12,169 12,073 12,357 12,541 
Current assets - Actifs à court terme 28,851 29,080 28,877 29,323 29,004 
Current liabilities - Passifs à court terme 23,467 23,642 23,592 23,756 23,398 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 42,078 40,743 38,972 40,099 43,495 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 41,512 40,198 38,460 39,599 42,997 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 566 545 512 500 498 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 40,918 39,824 38,115 38,895 42,250 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 748 709 690 684 713 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 40,169 39,114 37,426 38,211 41,537 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,160 920 857 1,204 1,245 

Other Revenue - Autre revenu 143 138 134 152 157 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 143 138 134 152 157 

Other Expenses - Autres dépenses 505 503 512 511 513 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 161 160 171 178 171 
Long-term debt - Dette à long terme 344 343 341 333 342 

Gains/losses - Gains/pertes 1 -352 -10 -11 -32 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 14 -156 - 1 -12 
Others - Autres -13 -196 -10 -12 -21 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 800 203 468 834 856 
Income tax - Impôt sur le revenu 336 306 285 448 417 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 23 27 _10 38 34 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 487 -76 192 423 473 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = a 


Net profit - Bénéfice net 487 -76 193 423 473 
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Table 4 - Food (including food retailing) 
Tableau 4 - Aliments (y compris le commerce de détail 
1994 1995 
lil IV | Il (ll 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,191 1,013 844 1,487 1,221 
Net profit - Bénéfice net 487 -76 193 423 473 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 748 709 690 684 713 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 21 2 24 31 34 
Working capital - Fonds de roulement -217 92 -124 136 -207 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 158 292 86 201 202 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 7 -24 11 7 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 240 -244 -132 627 -367 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 61 -152 48 -91 -174 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 102 -213 -122 -122 -296 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 98 -16 59 -79 -24 
Bonds and debentures - Obligations 7 63 -37 -139 5 
Mortgages - Hypotheques 24 -49 14 -30 -22 
Other - Autres 5 19 -77 63 -70 
Equity - Avoir 90 103 -17 -103 225 
Total cash available - Total, encaisse 1,432 769 712 860 855 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 145 61 -97 -145 -82 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 167 61 -78 -216 52 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -22 24 4 89 -120 
Loans - Prêts 1 -24 -15 -18 -14 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 922 439 846 549 586 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 323 431 296 347 258 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,390 809 1,045 751 762 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 42 40 -333 109 93 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 40,488 40,170 41,076 40,292 41,833 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,050 929 1,047 1 RUDUTS 1,133 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 379 6 298 343 364 
Net profit - Bénéfice net 379 6 299 343 364 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.14% 3.15% 5.09% 5.10% 5.26% 
Retum on equity - Rendement de I’avoir 6.32% 0.10% 5.10% 5.82% 6.07% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.59% 2.31% 2.55% 2.77% 2.71% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 1.188 1.194 1.211 1.164 1.118 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.229 1.230 1.224 1.234 1.240 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DÉS.) 2.26% 0.79% ess sels See 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.10% oe 2.01 & -2.13 ye 3.89 ie 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 8.97% -11.48% 12.68% 6.69% 1.40% 


I a ees 
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Table 5 - Beverages and tobacco 
Tableau 5 - Boissons et tabac 


1994 1995 


Il IV I Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 20,678 21,507 20,975 21,724 22,120 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 585 346 189 246 293 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,640 1,645 1,359 1,744 1,627 
Inventories - Stocks 2,258 2,340 2,399 2,389 2,237 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,730 10,774 10,548 10,661 11,037 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 191 83 104 118 111 
Loans - Préts 40 40 39 41 41 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,406 3,384 3,307 3,398 3,488 
Other assets - Autres actifs 2,827 2,895 3,030 3,127 3,285 

Liabilities - Passifs 12,104 12,617 12,432 12,917 13,213 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,490 2,490 2,294 2,521 2,536 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,380 1,321 1,288 2,109 2,834 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 1,047 1,130 1,240 1,328 1,264 
From others - Auprés d’autres 473 465 436 437 507 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,500 2,503 2,564 1,795 1,197 
Bonds and debentures - Obligations 3,698 3,992 4,051 4,051 4,051 
Mortgages - Hypothèques 78 78 85 83 81 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 278 309 306 312 314 
Other liabilities - Autres passifs 160 331 167 281 430 
Equity - Avoir 8,574 8,889 8,543 8,807 8,906 | 
Share capital - Capital-actions 4,049 4,055 4,009 3,993 4,208 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 290 288 274 394 301 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,235 4,545 4,260 4,420 4,397 
Current assets - Actifs a court terme 4,836 4,870 4,511 4,862 4,581 
Current liabilities - Passifs 4 court terme 5,081 5,092 4,861 4,404 5,165 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 3,810 4,034 3,542 4,229 4,276 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,794 4,016 3,524 4,210 4,257 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 16 18 18 19 19 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,224 3,443 3,142 3,670 3,628 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 93 92 89 103 111 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,131 3,351 3,053 3,567 3,517 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 586 591 400 559 648 

Other Revenue - Autre revenu 23 97 24 125 102 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 23 97 24 125 102 

Other Expenses - Autres dépenses 147 149 157 167 172 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 38 37 44 50 52 
Long-term debt - Dette à long terme 109 112 113 118 120 

Gains/losses - Gains/pertes | 3 4 -90 36 -16 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 6 -2 2 3 -2 
Others - Autres 3 -2 -92 39 -14 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 465 535 178 553 563 
Income tax - Impôt sur le revenu 175 158 106 158 164 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 3 3 3 2 5 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 293 380 69 397 404 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires > 2 = > ® 

Net profit - Bénéfice net 293 380 69 397 404 
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Table 5 - Beverages and tobacco 
Tableau 5 - Boissons et tabac 


1994 1995 


Il IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 651 506 -104 354 777 
Net profit - Bénéfice net 293 380 69 397 404 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 93 92 89 103 111 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 9 6 8 3 2 
Working capital - Fonds de roulement 130 -74 32 -155 287 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 25 117 -295 11 -29 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 100 -2 -1 -5 2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -109 323 125 254 214 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 20 82 110 89 64 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 7 -52 -43 821 725 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 82 3 62 -765 -597 
Bonds and debentures - Obligations -34 294 59 == - 
Mortgages - Hypothèques -2 -- 8 - -2 
Other - Autres -2 -9 -28 1 69 
Equity - Avoir -15 5 -42 107 83 
Total cash available - Total, encaisse 542 829 21 608 991 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 52 793 -190 127 368 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -28 901 -210 111 374 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 82 -108 21 14 4 
Loans - Préts -2 -- -2 2 - 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 170 53 31 187 187 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 321 239 416 229 389 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 542 1,084 256 544 944 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 1 -255 -235 64 46 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,631 3,867 3,852 4,283 4,077 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 510 538 522 567 570 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 265 309 178 385 377 
Net profit - Bénéfice net 265 309 178 385 377 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.27% 9.11% 6.36% 10.85% 10.57% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 12.35% 13.90% 8.32% 17.49% 16.91% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 14.03% 13.92% 13.55% 13.24% 13.98% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.070 1.067 1.131 1.113 (RUE 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.952 0.956 0.928 1.104 0.887 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.63% 6.49% -0.40% Mes nace 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.44% 6.63% Le 11.61 a es: 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) ~4.04% 5.67% -3.05% 8.68% 0.47% 
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Table 6 - Wood and paper 
Tableau 6 - Bois et papier | 
1994 1995 
II IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 70,663 73,256 76,657 78,531 81,652 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,574 2,770 2,780 2,878 2,993 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,432 9,891 10,261 11,052 11,225 
Inventories - Stocks 9,573 10,084 11,262 11,102 11,410 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,346 7,491 7,968 8,001 8,158 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 899 961 913 941 1,017 
Loans - Prêts 232 232 231 250 259 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 35,060 35,925 36,623 37,586 39,357 
Other assets - Autres actifs 5,546 5,903 6,619 6,722 7,233 
Liabilities - Passifs 46,065 47,286 49,334 49,544 50,726 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 9,984 10,251 10,449 10,513 10,987 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,818 6,913 7,284 6,927 6,661 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 7,439 7,528 7,486 7,220 7,239 

From others - Auprés d’autres 7,323 7,284 GUT 7,271 7,438 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 874 889 1,278 1,248 1,231 
Bonds and debentures - Obligations 7,366 7,937 8,079 8,517 8,438 
Mortgages - Hypotheques 766 782 899 892 934 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,866 3,040 3,342 3,774 4,259 
Other liabilities - Autres passifs 2,630 2,663 3,001 3,181 3,538 
Equity - Avoir 24,598 25,970 27,323 28,988 30,926 
Share capital - Capital-actions 16,425 16,811 17,069 17,348 17,659 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 2,396 2,419 2,422 2,454 2,490 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 5,777 6,739 7,833 9,186 10,777 
Current assets - Actifs à court terme 23,947 25,135 26,935 27,142 27,975 
Current liabilities - Passifs à court terme 17,103 17,594 18,609 18,969 19,286 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 18,303 19,576 19,511 21,527 22,015 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 18,179 19,123 19,378 21,400 21,886 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 123 453 133 127 129 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 16,739 17,274 17,122 18,780 18,778 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 785 821 826 856 892 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 15,954 16,454 16,296 17,924 17,886 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,563 2,302 2,389 2,747 3,237 

Other Revenue - Autre revenu 55 87 53 74 72 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 55 87 53 74 72 

Other Expenses - Autres dépenses 550 539 577 602 582 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 96 93 94 107 97 
Long-term debt - Dette à long terme 454 446 483 494 485 

Gains/losses - Gains/pertes 23 -30 51 21 80 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 55 46 87 67 36 
Others - Autres -32 -76 -36 -46 44 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,091 1,819 1,915 2,241 2,807 
Income tax - Impôt sur le revenu 373 588 632 683 907 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -9 -36 41 36 62 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 709 1,194 1,325 1,594 1,962 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 1 1 8 - 

Net profit - Bénéfice net 709 1,196 1,326 1,602 1,962 
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Table 6 - Wood and paper 
Tableau 6 - Bois et papier 
1994 1995 
Ill IV | Il Il 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 2,043 1,176 549 2,459 3,044 
Net profit - Bénéfice net 709 1,196 1,326 1,602 1,962 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 785 821 826 856 892 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 136 226 313 400 499 
Working capital - Fonds de roulement 79 -744 -1,39C -433 19 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 131 -336 -533 49 -277 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 203 14 8 -15 -51 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -692 1,019 1,760 -273 187 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 467 64 65 -825 24 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -203 95 421 -380 -266 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 112 15 394 -30 -17 
Bonds and debentures - Obligations 19 571 36 391 -55 
Mortgages - Hypothèques 9 16 117 412 38 
Other - Autres -105 -126 233 -58 196 
Equity - Avoir -57 384 624 217 269 
Total cash available - Total, encaisse 1,351 2,196 2,309 2,186 3,231 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -4 389 575 274 745 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -159 328 622 225 660 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 138 62 -47 30 76 
Loans - Prêts 17 - 1 19 9 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 946 1,402 1,508 1,551 2,106 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 189 215 150 209 358 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,131 2,006 2,233 2,034 3,208 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 221 189 76 151 23 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 18,365 19,909 19,798 20,778 22,164 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,618 2,442 2,349 2,585 3,299 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 797 1,279 1,249 1,486 2,058 
Net profit - Bénéfice net 797 1,281 1,251 1,494 2,058 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.10% 11.48% 10.47% 11.75% 14.52% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 12.97% 19.71% 18.29% 20.51% 26.61% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 8.81% 12.26% 11.86% 12.44% 14.88% 
Debt to equity - Ratio des dettes à lavoir 1.243 1.206 1.191 1.107 1.033 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.400 1.429 1.447 1.431 1.450 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 8.13% 8.41% -0.56% 4.95% 6.67% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 5.52% 4.30% -0.10% 4.26% 3.70% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 45.15% 50.89% -3.81% 10.08% 27.60% 
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Table 7 - Petroleum and natural gas 


Tableau 7 - Pétrole et gaz naturel 
1994 1995 


fil IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 141,859 146,564 146,784 148,314 149,959 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,470 2,757 2,619 2,669 3,418 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 12,292 13,896 12,115 12,161 11,723 
Inventories - Stocks 5,383 5,189 5,011 4,980 5,078 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 16,142 16,459 16,724 17,408 17,768 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,537 4,639 3,941 3,362 3,615 
Loans - Préts 678 627 651 694. 695 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 95,184 97,466 99,648 100,860 101,289 
Other assets - Autres actifs Sr 5,532 6,076 6,181 6,373 

Liabilities - Passifs 83,085 86,550 85,683 86,091 87,482 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 13,960 15,442 14,295 13,933 13,964 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 10,377 10,440 9,654 10,007 10,251 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 8,709 8,679 9,612 8,114 7,707 

From others - Auprès d’autres 3,846 4,291 4,664 4,707 4,624 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 5,304 6,513 6,478 7,359 7,925 
Bonds and debentures - Obligations 26,229 26,160 25,800 26,342 26,949 
Mortgages - Hypotheques 294 282 320 330 302 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 10,364 10,357 10,452 10,585 10,638 
Other liabilities - Autres passifs 4,002 4,387 4,409 4,715 5,123 
Equity - Avoir 58,774 60,014 61,101 62,223 62,477 
Share capital - Capital-actions 35,729 35,924 37,257 36,595 36,614 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 4,730 5,030 4,518 4,366 4,387 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 18,316 19,060 19,326 21,262 21,476 
Current assets - Actifs à court terme 25,629 27,313 25,305 25,326 26,134 
Current liabilities - Passifs à court terme 23,446 25,400 22,420 22,555 24,175 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 24,304 25,457 25,682 24,952 23,911 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 23,753 24,887 25,120 24,443 23,408 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 552 570 562 509 503 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 21,540 23,028 22,377 22,027 21,510 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 2,214 2,361 2,318 2,254 2,318 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 19,326 20,667 20,059 19,773 19,193 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 2,765 2,429 | 3,305 2,925 2,400 

Other Revenue - Autre revenu 194 232 276 216 226 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 194 232 276 216 226 

Other Expenses - Autres dépenses 1,058 1,099 1,156 1,187 1,147 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 113 145 139 134 128 
Long-term debt - Dette à long terme 945 954 1,017 1,053 1,020 

Gains/losses - Gains/pertes -48 -24 75 45 -56 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 52 104 255 56 59 
Others - Autres -101 -128 -179 -11 -116 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,853 1,538 2,500 1,998 1,423 
Income tax - Impôt sur le revenu 639 503 832 650 489 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 203 164 171 57 23 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,417 1,199 1,838 1,405 957 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 - - 5 7 

Net profit - Bénéfice net 1,416 1,199 1,838 1,410 949 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 7 - Petroleum and natural gas 


Tableau 7 - Pétrole et gaz naturel 


1994 1995 


Il IV l Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 3,601 3,603 3,283 3,603 3,975 
Net profit - Bénéfice net 1,416 1,199 1,838 1,410 949 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 2,214 2,361 2,318 2,254 2,318 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 281 37 128 158 113 
Working capital - Fonds de roulement -211 31 118 -369 297 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 81 -121 -943 190 448 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -19 96 -172 41 -151 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 2,709 2,515 1,741 1,051 4,703 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -194 -30 676 -1,521 649 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées 761 249 32 427 142 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 688 469 -265 946 803 
Bonds and debentures - Obligations 778 845 -156 542 147 
Mortgages - Hypotheques 33 -12 4 -80 -28 
Other - Autres -320 422 373 42 -1,096 
Equity - Avoir 964 573 1,075 696 4,021 
Total cash available - Total, encaisse 6,310 6,119 5,024 4,654 -728 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 2,257 622 -392 529 -826 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1,838 571 283 1,067 -706 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 412 101 -698 -580 -120 
Loans - Préts 7 -51 24 43 1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 4,158 4,545 4,244 3,360 -1,110 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 482 613 716 540 651 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 6,897 5,779 4,569 4,430 -1,285 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -587 340 455 224 557 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 25,053 24,426 25,030 25,994 24,715 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 2,830 2,508 2,900 3,184 2,471 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,383 1,371 1,482 1,628 916 
Net profit - Bénéfice net 1,382 1,271 1,482 1,633 909 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.82% 7.385% 6.97% 7.24% 5.32% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 9.41% 9.14% 9.70% 10.46% 5.87% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 11.30% 10.27% 11.58% 12.25% 10.00% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.932 0.939 0.925 0.914 0.924 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.093 1.075 1.129 1.123 1.081 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 8.16% -2.50% eee pea 4.92% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.01% -1.37% 0.97 ce 3.07 e -2.48 2 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 13.20% -11.40% 15.63% 9.80% -22.40% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 65 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 
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Table 8 - Other fuels and electricity 
Tableau 8 - Autres combustibles et électricité 


1994 1995 


Il IV | Il ell 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 15,990 15,741 15,887 15,962 16,306 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 323 344 327 342 347 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 863 927 953 899 1,012 
Inventories - Stocks 796 799 813 831 854 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,291 1,006 1,132 1,110 As 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 53 32 34 35 55 
Loans - Prêts 35 24 39 63 77 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 12,113 12,043 12,011 12,062 12,183 
Other assets - Autres actifs 517 565 Sih 621 666 

Liabilities - Passifs 9,741 9,487 9,614 9,721 9,968 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 844 840 905 852 921 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,379 2,080 2,085 2,142 2,176 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,075 1,049 1,156 1,216 1,999 

From others - Auprès d’autres 330 185 200 172 168 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 561 589 445 421 347 
Bonds and debentures - Obligations 3,318 3,425 3,545 3,602 3,698 
Mortgages - Hypothèques 69 66 75 75 78 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 588 606 609 610 615 
Other liabilities - Autres passifs 578 645 596 631 630 
Equity - Avoir 6,250 6,254 6,273 6,240 6,338 
Share capital - Capital-actions 4,846 4,836 4,885 4,725 4,769 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 749 747 751 778 786 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 655 671 637 737 783 
Current assets - Actifs à court terme 1,902 1,987 2,021 2,029 2,222 
Current liabilities - Passifs à court terme 1,845 1,951 1,813 1,744 1,803 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 1,513 1,628 1,628 1,819 1,750 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 1,497 1,610 1,608 1,803 1,734 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 16 18 20 16 16 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 1,154 1,179 1,156 1,398 1,332 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 191 187 187 204 199 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 963 992 968 1,194 1,133 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 359 449 472 421 418 

Other Revenue - Autre revenu 28 34 26 30 34 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 28 34 26 30 34 

Other Expenses - Autres dépenses 155 150 163 175 175 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 13 8 12 12 12 
Long-term debt - Dette a long terme 142 142 151 163 163 

Gains/losses - Gains/pertes -2 -2 5 4 1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- -- 1 - 2 
Others - Autres -2 -8 4 4 -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 231 330 339 281 278 
Income tax - Impôt sur le revenu 90 98 124 108 107 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 3 3 6 5 8 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 144 236 222 177 179 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - “ - « = 


Net profit - Bénéfice net 144 236 222 177 179 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 8 - Other fuels and electricity 
Tableau 8 - Autres combustibles et électricité 


1994 1995 
Ul IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 350 387 360 340 266 
Net profit - Bénéfice net 144 236 222 1774 179 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 191 187 187 204 199 
Deferred income tax - Impôt sur ie revenu différé ia 6 1 2 5 
Working capital - Fonds de roulement 7 -59 25 -15 66 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 15 14 -78 -26 64 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure - 4 2 -2 14 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -83 -348 163 28 226 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 103 -26 106 60 119 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 4 -299 5 57 34 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 74 28 -144 -24 -73 
Bonds and debentures - Obligations -45 107 119 57 96 
Mortgages - Hypothèques -18 -2 9 - 3 
Other - Autres 63 -144 14 -27 -5 
Equity - Avoir -139 -11 53 -94 52 
Total cash available - Total, encaisse 267 40 522 368 492 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 49 -319 138 2 28 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 23 -288 121 -23 6 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 28 -21 2 2 20 
Loans - Prêts -2 -10 15 24 15 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 125 114 143 264 311 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 147 224 211 117 147 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 321 19 492 383 486 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -54 21 30 -15 5 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,573 1,602 1,556 1,869 1,810 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 375 451 442 434 434 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 162 259 199 160 196 
Net profit - Bénéfice net 162 259 199 160 196 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.50% 9.99% 8.74% 7.83% 8.76% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 10.35% 16.54% 12.68% 10.26% 12.40% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 23.83% 28.17% 28.39% 23.22% 23.96% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.237 1.182 1.196 1.222 1.231 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.031 1.018 1.115 1.164 1.232 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -2.56% 1.85% “2.87% 29.188 SAR 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -2.42% -8.95% SRE 28.79 be -4.09 2 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -3.01% 20.38% -2.11% -1.73% -0.09% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises — 


Table 9 - Chemicals, chemical products and textiles 


Tableau 9 - Produits chimiques et textiles | 
1994 1995 


ll IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 51,979 52,821 54,448 57,641 57,959 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,240 2,216 2,402 2,563 2,534 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru KE LADA 11,316 11,807 11,498 
Inventories - Stocks 8,828 8,991 9,562 9,849 9,674 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,939 7,282 7,420 8,903 9,115 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 862 856 946 876 1,109 
Loans - Prêts 200 205 194 198 192 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 17,268 17,476 17,538 18,128 18,100 
Other assets - Autres actifs 4,531 4,677 5,070 5,317 5,738 

Liabilities - Passifs 29,000 29,585 30,722 32,968 32,644 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 8,959 9,160 9,840 10,132 10,051 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,657 6,670 6,567 6,853 6,727 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 4,372 4,349 4,293 5,640 5,790 

From others - Auprès d’autres 2,335 2,401 2,976 3,043 2,928 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 978 1,028 1,156 1,186 1,150 
Bonds and debentures - Obligations 1,513 1,574 1,488 1,432 1,349 
Mortgages - Hypothèques 510 531 497 514 518 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,412 1,294 1,334 1,439 1,505 
Other liabilities - Autres passifs 2,264 2,577 2,572 2,728 2,625 
Equity - Avoir 22,979 23,236 23,726 24,673 25,315 
Share capital - Capital-actions 8,308 8,618 8,821 8,924 9,146 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,866 1,883 1,776 1,948 1,907 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 12,805 12,734 13,128 13,801 14,262 
Current assets - Actifs a court terme 23,643 23,897 25,179 26,241 26,291 
Current liabilities - Passifs à court terme 15,048 15,385 16,501 17,379 17,437 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 17,463 17,104 17,525 18,548 17,491 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 17,360 16,996 17,424 18,439 17,385 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 103 108 101 109 106 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 15,967 15,756 15,991 16,649 15,795 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 482 506 525 541 524 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 15,485 15,250 15,466 16,108 15,271 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,496 1,348 1,534 1,899 1,696 

Other Revenue - Autre revenu 69 194 107 144 116 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 69 194 107 144 116 

Other Expenses - Autres dépenses 300 304 320 350 344 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 88 92 108 112 113 
Long-term debt - Dette à long terme 212 213 212 238 232 

Gains/losses - Gains/pertes 31 -81 64 30 - 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs -- -14 52 3 1 
Others - Autres 32 -67 12 28 -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,297 1,156 1,384 | 1,723 1,468 
Income tax - Impôt sur le revenu 496 413 508 649 631 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 19 5 13 15 33 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 820 748 889 1,089 870 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -22 12 -1 -3 1 

Net profit - Bénéfice net 798 759 888 1,086 870 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 9 - Chemicals, chemical products and textiles 


Tableau 9 - Produits chimiques et textiles 
5 1994 1995 
ll IV | Il Il 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 1,020 1,264 865 989 1,198 
Net profit - Bénéfice net 798 759 888 1,086 870 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 482 506 525 541 524 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 35 45 41 96 74 
Working capital - Fonds de roulement -276 -96 -9* 641 342 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -15 92 449 -19 -581 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 47 -50 -74 -32 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 61 534 445 2,094 -25 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -40 1 -174 1,398 156 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 247 15 -50 298 -126 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -83 51 157 30 -85 
Bonds and debentures - Obligations -122 64 -77 61 -83 
Mortgages - Hypothèques -83 20 -21 107 3 
Other - Autres 27 66 580 63 -115 
Equity - Avoir 65 316 30 257 175 
Total cash available - Total, encaisse 1,081 1,798 1,310 3,083 1,173 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 323 281 366 1,775 416 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 259 282 234 1,842 189 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 91 6 . 123 71 233 
Loans - Préts -27 5 9 4 6 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 673 731 631 851 480 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 203 602 223 311 188 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,199 1,614 1,221 2,937 1,084 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -118 184 89 146 89 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 17,422 17,255 18,320 17,685 17,488 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,439 1,485 1,619 1,734 1,638 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 754 842 971 978 803 
Net profit - Bénéfice net 733 854 969 975 804 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.44% 10.63% 11.27% 10.47% 9.13% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 13.13% 14.50% 16.36% 15.86% 12.68% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 8.26% 8.61% 8.84% 9.80% 9.37% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.712 0.712 0.716 0.757 0.729 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.571 1.553 1.526 1.510 1.508 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 7.13% -0.96% 6.18% -3.47% -1.11% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 6.00% -1.33% 5.90% ~4.49% 0.63% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 21.50% 3.16% 9.06% 7.07% -5.52% 
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Table 10 - iron, steel and related products 


Tableau 10 - Fer, acier et produits connexes : 
1994 1995 


{ll IV | Il I 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 16,352 17,252 17,784 18,071 18,826 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 430 455 451 441 639 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,570 2,718 2,894 2,923 2,899 
Inventories - Stocks 2,745 3,050 3,017 3,365 3,619 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,661 2,747 2,960 3,227 3,339 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,144 1,198 1,205 828 791 
Loans - Préts 62 69 63 38 47 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 6,136 6,337 6,511 6,507 6,606 
Other assets - Autres actifs 604 679 684 742 886 

Liabilities - Passifs 9,373 9,994 9,742 9,848 10,481 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,162 2,494 2,549 2,694 2,811 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 1,040 1,478 907 905 913 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,127 961 1,003 956 774 

From others - Auprès d’autres 1,258 1,267 1,244 1,236 1,278 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 248 243 258 304 243 
Bonds and debentures - Obligations 1,325 1,252 1,309 1,288 1,979 
Mortgages - Hypothèques 47 47 48 48 49 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 918 926 961 983 991 
Other liabilities - Autres passifs 1,247 1,326 1,464 1,434 1,443 
Equity - Avoir 6,979 7,259 8,042 8,224 8,345 
Share capital - Capital-actions 4,649 5,314 4,937 4,889 5,054 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 371 372 643 588 327 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,958 1,573 2,462 2,747 2,964 
Current assets - Actifs à court terme 6,807 7,317 7,479 7,492 7,958 
Current liabilities - Passifs a court terme 3,271 3,710 3,650 3,685 3,884 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,033 4,557 4,690 4,788 4,549 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,024 4,543 4,678 4,777 4,539 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 10 14 12 11 10 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,629 4,083 4,139 4,238 4,065 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 161 186 178 178 183 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 3,468 3,897 3,961 4,059 3,882 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 405 474 552 550 484 

Other Revenue - Autre revenu 31 78 33 41 40 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 31 78 33 41 40 

Other Expenses - Autres dépenses 89 98 97 100 110 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 15 20 16 17 15 
Long-term debt - Dette a long terme 74 79 82 83 96 

Gains/losses - Gains/pertes -2 4 -2 29 8 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 4 5 3 36 = 
Others - Autres 6 1 5 7 8 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 344 449 486 520 406 
Income tax - Impôt sur le revenu 93 109 169 166 130 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 28 42 35 18 21 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 279 382 352 372 297 © 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -- - - 2 

Net profit - Bénéfice net 279 382 352 372 299 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 10 - Iron, steel and related products 
Tableau 10 - Fer, acier et produits connexes 


1994 1995 


Il IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 222 1,171 560 197 199 
Net profit - Bénéfice net 279 382 352 372 299 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 161 186 178 178 183 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 23 -37 95 19 10 
Working capital - Fonds de roulement -207 23 -87 -234 -123 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -35 -52 97 -134 -150 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- 668 -15 4 -21 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 24 -105 614 -134 403 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 70 -24 42 -47 -182 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 19 8 -572 -2 8 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -11 -5 15 46 61 
Bonds and debentures - Obligations -69 -73 27 -21 691 
Mortgages - Hypothèques 1 -- 1 -- - 
Other - Autres 5 -29 -23 -8 42 
Equity - Avoir 19 20 -103 -104 -95 
Total cash available - Total, encaisse 245 1,066 -54 62 601 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 485 107 252 -147 62 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 485 46 252 255 90 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 37 53 7 -377 -38 
Loans - Préts -38 8 6 -25 10 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 154 151 248 137 279 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 47 113 129 81 62 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 686 371 629 71 403 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 440 695 -682 -9 198 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,160 4,542 4,777 4,593 4,692 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 402 478 570 530 482 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 257 413 404 311 272 
Net profit - Bénéfice net 257 413 404 311 274 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.75% 14.79% 13.33% 11.15% 9.33% 
Retum on equity - Rendement de lavoir 14.74% 22.75% 20.12% 15.10% 13.02% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.67% 10.53% 11.94% 11.53% 10.26% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.723 0.723 0.593 0.576 0.627 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 2.081 1.972 2.049 2.033 2.049 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 6.87% 9.18% 5.17% -3.84% 2.15% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 5.24% 8.13% 3.51% -3.39% 3.62% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 24.93% 18.94% 19.23% -7.14% -9.11% 
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Table 11 - Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 - Métaux non ferreux et produits en métal de premiére transformation 


1994 
Ul 


Balance Sheet - Bilan 


IV 
millions of dollars-millions de dollars 


1995 


Assets - Actifs 54,691 55,992 54,268 57,009 56,689 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,808 1,543 1,868 2,229 2,483 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,926 3,505 3,910 4,285 3,715 
Inventories - Stocks 3,047 3,187 3,245 3,509 3,552 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 20,740 21,172 18,552 19,370 19,727 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 998 1,066 985 1,279 1,281 
Loans - Préts 19 20 20 20 20 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 23,249 23,497 23,646 24,169 23,159 
Other assets - Autres actifs 1,904 2,001 2,042 2,149 2,753 

Liabilities - Passifs 23,427 23,959 22,755 24,514 24,243 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,865 3,101 3,058 3,296 3,392 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,182 4,262 2,816 4,040 3,680 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 2,332 2,471 2,447 2,697 2,608 
From others - Auprès d’autres 1,887 1,810 1,939 1,934 1,903 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 622 638 698 661 688 
Bonds and debentures - Obligations 6,503 6,391 6,280 6,025 6,230 
Mortgages - Hypothèques 60 45 46 44 45 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,074 3,218 3,164 3,380 3,024 
Other liabilities - Autres passifs 1,903 2,023 2,306 2,437 2,672 

Equity - Avoir 31,264 32,033 31,513 32,495 32,446 
Share capital - Capital-actions 21,129 21,313 21,230 21,841 22,420 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 3,539 3,510 2,851 2,850 2,828 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 6,596 7,210 7,432 7,804 7,198 

Current assets - Actifs à court terme 8,312 9,613 9,983 10,619 10,460 

Current liabilities - Passifs a court terme 4,007 4,471 4,970 5,263 5,321 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 5,294 6,045 6,255 6,308 5,995 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,153 5,890 6,182 6,257 5,932 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 141 155 74 51 63 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 4,883 5,308 5,297 5,500 5,307 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 435 449 421 450 446 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 4,448 4,860 4,876 5,049 4,862 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 411 737 959 808 688 

Other Revenue - Autre revenu 214 231 126 158 140 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 214 231 126 158 140 

Other Expenses - Autres dépenses 300 288 253 277 274 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 31 46 36 41 36 
Long-term debt - Dette a long terme 269 243 vas 236 238 

Gains/losses - Gains/pertes 81 306 10 7 7 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 27 366 11 14 11 
Others - Autres 53 61 - -21 4 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 406 985 841 683 560 
Income tax - Impôt sur le revenu 115 104 315 230 200 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 60 47 . 80 67 82 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 351 928 606 520 442 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - -378 

Net profit - Bénéfice net 351 928 606 520 64 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 11 - Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 - Métaux non ferreux et produits en métal de premiére transformation 
1994 1995 


{ll IV I Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 524 1,090 -153 775 55 
Net profit - Bénéfice net 351 928 606 520 64 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 435 449 421 450 446 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 46 73 93 99 -85 
Working capital - Fonds de roulement -102 411 -500 -284 -185 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -235 -166 637 16 121 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 31 217 -127 -27 -306 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 3,850 84 -930 2,088 1,061 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -240 139 260 250 -89 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 101 107 -1,532 1,224 540 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 41 16 60 -38 27 
Bonds and debentures - Obligations 433 -222 -111 -255 205 
Mortgages - Hypothèques -- -15 1 -2 - 
Other - Autres -62 -77 129 -5 -31 
Equity - Avoir 3,657 135 264 913 408 
Total cash available - Total, encaisse 4,374 1,175 -1,083 2,863 1,116 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 5,997 602 1,573 1,058 292 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 5,977 533 1,619 755 289 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 16 68 47 304 2 
Loans - Prêts 5 1 -- -1 - 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 533 516 -510 1,103 540 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 302 322 239 186 685 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 6,832 1,440 1,302 2,347 1,517 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -2,458 -265 -2,385 517 -401 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 5,409 5,982 6,503 6,019 6,174 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 363 873 942 735 640 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 173 1,150 599 485 261 
Net profit - Bénéfice net 173 1,150 599 485 -117 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.47% 10.69% 6.22% 5.31% 3.85% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 2.21% 14.36% 7.60% 5.96% 3.21% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.71% 14.59% 14.49% 12.21% 10.37% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.499 0.488 0.451 0.474 0.467 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 2.075 2.150 2.009 2.018 1.966 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DÉS.) 4.28% 10.59% 8.70% -7.45% 2,506 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.35% 1.25% 8.83% ee 4.74 La 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 19.30% 140.53% 7.94% -22.02% -12.89% 
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Table 12 - Fabricated metal products 


Tableau 12 - Produits de fabrication métalliques 


1994 
lil 


Balance Sheet - Bilan 


IV 
millions of dollars-millions de dollars 


1995 


Assets - Actifs 25,210 26,307 26,396 27,565 27,703 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,353 1,397 1,298 1,279 1,295 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,677 6,645 6,738 7,184 6,879 
Inventories - Stocks 5,187 5,522 5,755 6,024 5,992 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,644 3,945 3,775 3,886 3,941 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 393 412 400 405 419 
Loans - Préts 242 251 257 260 258 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 5,690 5,899 5,891 6,082 6,104 
Other assets - Autres actifs 2,025 2,237 2,281 2,445 2,815 

Liabilities - Passifs 14,643 15,216 15,261 15,896 15,865 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,983 5,137 5,199 5,347 5,373 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,372 2,507 2,632 2,728 2,732 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 2,313 2,355 2,380 2,639 2,616 
From others - Auprès d’autres 1,324 1,357 1,181 1,144 1,145 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 657 634 663 716 688 
Bonds and debentures - Obligations 956 944 910 909 909 
Mortgages - Hypothèques 490 528 525 501 503 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 23 24 5 41 -56 
Other liabilities - Autres passifs 1,525 1,729 1,776 1,954 1,956 

Equity - Avoir 10,567 11,091 11,136 11,669 11,838 
Share capital - Capital-actions 4,424 4,518 4,445 4,614 4,565 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 413 417 397 411 415 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 5,730 6,156 6,293 6,644 6,859 

Current assets - Actifs à court terme 13,912 14,304 14,599 15,126 15,116 

Current liabilities - Passifs à court terme 8,948 9,208 9,317 9,716 9,631 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 16,409 16,504 16,335 17,109 16,247 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 16,331 16,420 16,254 17,023 16,166 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 78 84 81 86 81 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 15,934 15,933 15,696 16,440 15,726 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 176 182 179 182 188 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 15,757 15,751 15,517 16,258 15,538 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 475 571 640 669 521 

Other Revenue - Autre revenu 28 71 52 52 51 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 28 71 52 52 51 

Other Expenses - Autres dépenses 143 147 160 167 165 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 53 56 61 63 63 
Long-term debt - Dette a long terme 91 92 99 104 103 

Gains/losses - Gains/pertes 19 5 7 8 -2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 30 t -- 1 - 
Others - Autres -11 -12 7 t -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 380 490 539 563 404 
Income tax - Impôt sur le revenu 123 138 162 185 141 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 59 34 21 31 49 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 316 386 398 409 313 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires = - = _ = 

Net profit - Bénéfice net 316 386 398 409 312 
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Table 12 - Fabricated metal products 
Tableau 12 - Produits de fabrication métalliques 


1994 1995 


Ill IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 205 321 -91 126 409 
Net profit - Bénéfice net 316 386 398 409 312 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 176 182 179 182 188 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -31 4 -37 -26 -16 
Working capital - Fonds de roulement -205 -180 ~48S 445 370 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -36 -34 -157 25 437 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -15 -29 15 -19 8 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 178 377 203 362 -91 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 95 56 44 248 -23 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 95 172 167 76 4 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -52 -23 33 53 -28 
Bonds and debentures - Obligations -2 -11 9 -1 - 
Mortgages - Hypothèques -- 38 11 -24 2 
Other - Autres -17 33 -89 -105 1 
Equity - Avoir 57 112 29 115 47 
Total cash available - Total, encaisse 383 698 112 489 318 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -33 188 -145 45 18 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -2 160 -138 38 6 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -30 20 -12 5 14 
Loans - Préts -1 9 6 3 -2 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 156 382 194 339 196 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 124 117 180 94 98 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 246 688 230 478 312 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 137 10 -118 11 6 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 16,418 16,622 16,954 16,400 16,262 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 407 633 687 629 451 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 243 435 449 383 238 
Net profit - Bénéfice net 243 435 449 383 238 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.46% 11.29% 11.84% 10.04% 7.06% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 9.20% 15.70% 16.12% 13.13% 8.05% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.48% 3.81% 4.05% 3.83% 2.77% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.768 0.751 0.744 0.740 0.726 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.555 1.553 1.567 1.557 1.570 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 9.95% 1.24% 2.00% -3.27% 0.84% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 10.79% 0.14% 1.74% -3.04% 0.25% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -15.31% 55.75% 8.54% -8.53% -28.26% 


0 ese 
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Table 13 - Machinery and equipment (except electrical machinery) 
Tableau 13 - Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique 
1994 1995 


Il IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 34,912 36,259 37,800 39,016 39,894 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,791 1,972 1,931 1,957 2,062 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,228 9,646 9,785 10,190 9,782 

. Inventories - Stocks 8,690 8,868 9,323 9,563 9,645 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,405 3,581 3,405 3,434 3,386 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 484 462 694 729 785 
Loans - Préts 1,484 1,538 1,506 1,501 1,503 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 6,783 6,896 7,034 7,229 7,397 
Other assets - Autres actifs 3,047 8,298 4,122 4,411 5,393 

Liabilities - Passifs 21,209 22,124 22,723 23,344 23,613 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 7,076 7,505 7,436 7,617 7,643 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,073 4,168 4,268 4,238 4,301 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,192 3,319 3,482 3,591 3,556 

From others - Auprès d’autres 1,795 1,862 1,714 1,716 1,817 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 905 838 1,356 1,525 1,469 
Bonds and debentures - Obligations 1,020 1,011 1,069 1,026 1,023 
Mortgages - Hypothèques 473 492 497 513 510 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 904 936 1,027 1,084 1,134 
Other liabilities - Autres passifs 1,771 1,993 1,874 2,034 2,161 
Equity - Avoir 13,703 14,135 15,077 15,672 16,281 
Share capital - Capital-actions 3,813 3,845 3,815 3,807 3,844 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 819 819 1,004 1,005 993 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 9,072 9,472 10,258 10,859 11,444 
Current assets - Actifs à court terme 19,724 20,274 21,035 21,634 21,740 
Current liabilities - Passifs à court terme 13,140 13,772 14,420 14,819 14,817 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 14,377 15,463 15,312 16,189 15,325 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 13,588 14,601 14,484 15,319 14,490 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 790 862 828 869 835 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 13,570 14,557 14,372 15,122 14,349 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 257 279 278 295 289 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 13,313 14,278 14,094 14,827 14,060 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 807 906 940 1,066 976 

Other Revenue - Autre revenu 72 83 96 99 97 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 72 83 96 99 97 

Other Expenses - Autres dépenses 187 197 210 222 220 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 82 88 101 111 109 
Long-term debt - Dette a long terme 105 109 110 111 110 

Gains/losses - Gains/pertes 5 -60 6 2 -3 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs nt 7 2 2 1 
Others - Autres 5 47 4 1 4 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 687 732 831 946 850 
Income tax - Impôt sur le revenu 27 19 2 42 47 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 9 -- 5 -9 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 669 713 835 895 808 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -5 - - - 

Net profit - Bénéfice net 669 708 835 894 808 
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Table 13 - Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13 - Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1994 1995 


Il IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 339 733 172 400 619 
Net profit - Bénéfice net 669 708 835 894 808 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 257 279 278 295 289 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 48 40 63 77 60 
Working capital - Fonds de roulement -87 -272 -180 634 340 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -543 30 -831 -215 -873 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 -51 8 -17 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 231 323 616 418 92 
Borrowings from banks - Emprunts aupres de banques -38 136 139 152 -36 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 155 130 33 -11 63 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -119 -67 284 169 -56 
Bonds and debentures - Obligations 110 -9 87 -43 3 
Mortgages - Hypothèques 4 19 11 16 -8 
Other - Autres 16 69 -180 78 101 
Equity - Avoir 110 45 240 57 26 
Total cash available - Total, encaisse 570 1,057 788 819 711 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 47 256 214 113 6 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 51 223 3 83 -51 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4 -22 236 35 56 
Loans - Préts -102 54 -25 -5 2 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 480 472 430 527 382 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 161 150 133 144 159 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 594 877 777 784 547 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -24 179 12 34 164 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 14,616 14,908 16,051 15,842 15,559 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 803 911 990 1,016 972 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 671 719 858 863 810 
Net profit - Bénéfice net 671 714 858 863 810 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 12.47% 12.98% 14.23% 13.95% 12.95% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 19.59% 20.36% 22.75% 22.04% 19.91% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.49% 6.11% 6.16% 6.41% 6.25% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.836 0.827 0.822 0.805 0.779 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.501 1.472 1.459 1.460 1.467 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 6.33% 2.00% 7.67% -1.30% -1.79% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 5.71% 1.33% 7.60% -1.56% -1.61% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 18.14% 13.46% 8.62% 2.67% ~4.32% 
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Table 14 - Motor vehicles, parts and accessories, and tires 


Tableau 14 - Véhicules automobiles, pièces et accessoires et pneus 
1994 1995 


Ill IV I Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 73,689 75,393 80,932 82,306 82,452 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,921 2,963 3,424 3,293 8,327 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 13,358 13,499 13,682 14,766 13,372 
Inventories - Stocks 15,805 15,908 17,807 17,684 16,859 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,611 8,041 8,508 8,800 10,440 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,338 1,891 1,596 1,260 1,038 
Loans - Prêts 558 531 1,070 781 890 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 25,056 25,378 26,830 27,707 27,911 
Other assets - Autres actifs 7,043 7,181 8,015 8,013 8,615 

Liabilities - Passifs 52,194 53,387 58,362 58,967 58,406 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 16,363 16,933 - 18,111 17,263 16,943 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,973 9,000 10,327 11,472 12,621 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 5,158 4,873 5,220 5,466 5,380 

From others - Auprès d’autres 8,573 8,692 9,129 9,080 8,482 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,270 2,224 2,307 2,052 1,960 
Bonds and debentures - Obligations 2,276 2,237 2,141 2,240 2,240 
Mortgages - Hypothéques 1,249 1,265 1,385 1,402 1,307 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,243 1,381 1,334 1,247 1,340 
Other liabilities - Autres passifs 6,089 6,781 8,409 8,745 8,132 
Equity - Avoir 21,495 22,006 22,570 23,339 24,046 
Share capital - Capital-actions 7,889 7,718 7,871 7,905 8,130 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 723 689 634 634 664 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 12,883 13,599 14,065 14,800 15,252 
Current assets - Actifs à court terme 35,055 35,673 38,625 39,146 38,856 
Current liabilities - Passifs à court terme 30,635 31,485 34,458 34,106 33,524 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 40,447 44,539 45,839 48,725 40,790 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 39,105 43,229 44,683 47,374 39,382 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,343 1,310 11100 1,351 1,409 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 39,262 42,616 44,094 46,807 39,351 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 1,066 1,078 1,176 1,204 1,184 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 38,196 41,538 42,918 45,604 38,167 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,186 1,923 1,745 1,917 1,440 

Other Revenue - Autre revenu 192 149 157 206 214 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 192 149 157 206 214 

Other Expenses - Autres dépenses 446 445 486 530 527 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 184 180 198 220 223 
Long-term debt - Dette à long terme 262 265 288 310 304 

Gains/losses - Gains/pertes 106 -156 -14 89 22 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 19 15 7 22 10 
Others - Autres 87 -170 -21 67 12 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,037 1,471 1,402 1,683 1,148 
Income tax - Impôt sur le revenu 303 578 627 682 495 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 33 26 28 19 39 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 768 920 804 1,021 692 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = a ee 


Net profit - Bénéfice net 768 920 804 1,021 692 
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Table 14 - Motor vehicles, parts and accessories, and tires 


Tableau 14 - Véhicules automobiles, pieces et accessoires et pneus 


1994 1995 
lil IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,864 2,829 1,525 420 2,519 
Net profit - Bénéfice net 768 920 804 1,021 692 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 1,066 1,078 1,176 1,204 1,184 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -57 117 43 -11 55 
Working capital - Fonds de roulement 724 270 -1,009 -1,904 1,990 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 618 467 574 153 -1,398 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -19 -22 -62 -43 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 85 -553 2,365 1,228 404 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -136 -276 366 246 -115 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 147 -237 882 1,145 1,146 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 206 -58 83 -255 -92 
Bonds and debentures - Obligations ~44 10 -97 100 -1 
Mortgages - Hypothèques 67 16 125 17 -97 
Other - Autres -176 152 810 -49 613 
Equity - Avoir 156 -161 195 25 176 
Total cash available - Total, encaisse 1,949 2,276 3,890 1,648 2,923 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 715 486 732 -294 1,516 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 635 -40 488 330 1,630 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 53 553 -296 -335 -223 
Loans - Préts 27 -27 539 -289 108 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,353 1,518 2,503 1,860 1,198 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 219 215 182 192 185 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,287 2,219 3,416 1,758 2,899 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -338 57 474 -110 24 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 

Operating revenue - Revenu d’exploitation 43,603 44,611 47,995 43,500 43,949 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,474 2,067 1,750 1,473 1,737 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 917 1,030 926 639 844 
Net profit - Bénéfice net 917 1,030 926 639 844 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.57% 10.50% 9.47% 6.76% 8.35% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 17.06% 18.73% 16.41% 10.95% 14.04% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.38% 4.63% 3.65% 3.39% 3.95% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.326 1.286 1.352 1.359 1.330 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.144 1.133 1.121 1.148 1.159 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.61% 2.31% 7.59% Mee 1.03% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.55% 0.99% 8.70% -9.12 te 4e 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 4.37% 40.18% “15.30% “15.85% 17.94% 


RE ee 
Statistics Canada - Cat No. 61-008 79 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises — 


Table 15 - Other transportation equipment 


Tableau 15 - Autre matériel de transport . 
1994 1995 


Hl IV | Il II] 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,429 11,616 11,765 11,975 11,841 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,061 845 808 1,070 925 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,004 2,287 2,214 2,254 2,183 
Inventories - Stocks 3,466 3,496 3,649 3,584 3,550 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,539 1,800 1,693 1,882 1,926 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 117 118 173 174 171 
Loans - Préts 52 54 59 57 54 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,283 2,348 2,388 2,409 2,380 
Other assets - Autres actifs 907 668 782 544 653 

Liabilities - Passifs 6,999 7,091 7,212 7,235 6,968 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,055 2,323 2,370 2,366 2,228 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 834 854 890 873 798 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 942 931 951 998 975 

From others - Auprés d’autres 580 606 626 623 602 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 81 141 120 95 95 
Bonds and debentures - Obligations 1,089 1,024 1,023 975 978 
Mortgages - Hypothèques 156 161 170 169 161 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 158 73 81 75 106 
Other liabilities - Autres passifs 1,104 980 982 1,060 1,026 
Equity - Avoir 4,430 4,525 4,554 4,740 4,873 
Share capital - Capital-actions 1,930 1,941 1,901 1,919 1,913 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 175 179 179 179 176 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,325 2,406 2,474 2,642 2,784 
Current assets - Actifs 4 court terme 6,983 6,873 6,981 7,171 7,026 
Current liabilities - Passifs 4 court terme 3,889 4,215 4,231 4,409 4,190 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,089 4,449 4,038 4,509 4,175 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,058 4,410 3,996 4,404 4,143 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 31 39 42 105 32 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,931 4,226 3,763 4,138 3,904 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 80 83 88 86 84 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 3,851 4,143 3,675 4,052 3,820 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 158 222 275 371 270 

Other Revenue - Autre revenu 19 24 13 22 34 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 19 24 13 22 34 

Other Expenses - Autres dépenses 56 61 61 61 63 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 23 26 26 25 25 
Long-term debt - Dette a long terme 33 35 35 36 39 

Gains/losses - Gains/pertes 1 6 4 3 4 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs - -21 - -- 9 
Others - Autres -- 26 4 -2 =) 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 121 191 222 330 245 
Income tax - Impôt sur le revenu 52 72 64 85 63 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 4 -1 — -1 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 65 118 158 244 182 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - 


Net profit - Bénéfice net 65 118 158 244 182 
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Table 15 - Other transportation equipment 
Tableau 15 - Autre matériel de transport 


1994 1995 


Ill IV I Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 121 205 102 661 109 
Net profit - Bénéfice net 65 118 158 244 182 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 80 83 88 86 84 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 9 -90 18 22 24 
Working capital - Fonds de roulement -73 45 2 -7 -24 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 47 138 -117 316 -158 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -8 1 -3 — -1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 15 35 117 -29 -134 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 46 -11 21 47 -24 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1 20 36 -17 -75 
Other borrowings - Autres emprunts : 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -1 60 -21 -25 - 
Bonds and debentures - Obligations 1 -65 -1 48 3 
Mortgages - Hypotheques -27 5 8 -1 -8 
Other - Autres 46 25 20 -3 -21 
Equity - Avoir -51 1 54 UUs -9 
Total cash available - Total, encaisse 136 240 219 631 -26 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 143 283 -47 191 28 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 142 279 -106 190 34 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -1 2 54 2 -8 
Loans - Prêts 3 2 4 -1 -8 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 100 141 124 104 53 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 30 33 157 42 39 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 273 457 233 336 120 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -138 -217 -14 295 -146 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 4,319 4,352 3,974 4,474 4,404 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 161 264 244 357 273 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 71 133 150 231 188 
Net profit - Bénéfice net 71 133 150 231 188 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.43% 8.59% 9.31% 12.91% 10.98% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 6.39% 11.78% 13.15% 19.50% 15.43% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.72% 6.07% 6.15% 7.99% 6.20% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.831 0.821 0.830 0.788 0.740 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.796 1.630 1.650 1.626 1.677 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 8.23% 0.77% PES 12.87% 12 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 8.97% -1.68% -8.77 e oe ee 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -7.97% 64.27% -7.44% 46.13% -23.61% 
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Table 16 - Household appliances and electrical products 


Tableau 16 - Appareils ménagers et produits électriques 
1994 1995 


Hl IV | Il fil 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 12,830 13,183 12,910 13,124 13,692 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 550 581 648 598 595 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,744 3,803 3,548 3,423 3,668 
Inventories - Stocks 3,376 3,424 3,427 3,644 3,751 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,146 1,159 1,331 1,396 1,409 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 257 293 126 112 113 
Loans - Préts 56 58 56 59 59 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,188 2,226 2,160 2,241 2,305 
Other assets - Autres actifs 1,513 1,639 1,613 1,652 1,791 

Liabilities - Passifs 8,763 8,943 8,726 8,951 9,494 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,163 3,394 3,095 3,131 3,267 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,932 1,927 1,784 1,827 1,919 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,055 989 1,014 1,009 1,159 

From others - Auprès d’autres 570 557 565 599 625 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 300 295 440 318 266 
Bonds and debentures - Obligations 108 108 107 145 148 
Mortgages - Hypothèques 149 148 146 151 157 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 46 58 34 39 38 
Other liabilities - Autres passifs 1,442 1,469 1,541 1,733 1,914 
Equity - Avoir 4,067 4,239 4,184 4,173 4,198 
Share capital - Capital-actions 2,402 2,424 2,396 2,436 2,488 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 325 332 325 322 327 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,340 1,484 1,463 1,414 1,383 
Current assets - Actifs à court terme 8,229 8,400 8,117 8,356 8,649 
Current liabilities - Passifs à court terme 5,785 5,979 5,898 5,921 6,184 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 5,552 5,889 5,271 5,357 5,629 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,514 5,851 5,235 5,321 5,592 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 38 38 35 36 38 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 5,353 5,623 5,173 5,212 5,441 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 92 92 82 94 98 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,261 5,531 5,091 SAUT 5,343 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 199 266 98 145 189 

Other Revenue - Autre revenu 35 21 20 19 18 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 35 21 20 19 18 

Other Expenses - Autres dépenses 66 68 67 79 81 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 36 38 37 48 47 
Long-term debt - Dette a long terme 31 30 31 30 34 

Gains/losses - Gains/pertes 4 17 -2 -7 2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- 5 2 -- -1 
Others - Autres 1 4 12 À 7 -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 164 236 48 78 124 
Income tax - Impôt sur le revenu 61 89 27 50 55 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 2 7 -- 3 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 104 154 21 31 70 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -- - -1 -1 

Net profit - Bénéfice net 104 154 21 31 69 
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Table 16 - Household appliances and electrical products 


Tableau 16 - Appareils ménagers et produits électriques 
1994 1995 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 74 283 128 220 -24 
Net profit - Bénéfice net 104 154 21 31 69 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 92 92 82 94 98 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -9 12 -24 3 1 
Working capital - Fonds de roulement -201 98 -5C -55 -222 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 119 -109 96 144 33 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -32 35 3 3 -8 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 189 3 9 29 282 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -26 66 26 -5 150 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 119 35 -141 43 92 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 63 5 146 -122 -52 
Bonds and debentures - Obligations - - -1 38 3 
Mortgages - Hypothèques -- -1 -2 5 6 
Other - Autres 10 -13 8 34 27 
Equity - Avoir 23 53 -27 35 56 
Total cash available - Total, encaisse 263 285 137 249 258 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 54 45 8 52 15 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 89 6 176 64 12 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -35 36 -166 -15 2 
Loans - Préts 1 3 -2 2 - 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 98 138 15 166 150 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 73 66 57 62 60 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 224 248 79 279 225 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 39 37 58 -31 33 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 5,464 5,491 5,560 5,581 5,550 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 199 263 101 147 188 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 93 162 28 27 59 
Net profit - Bénéfice net 93 162 28 27 58 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.98% 10.10% 3.74% 4.42% 5.58% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 9.16% 15.33% 2.67% 2.64% 5.62% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.65% 4.78% 1.81% 2.63% 3.39% 
Debt to equity - Ratio des dettes à I’avoir 1.011 0.949 0.969 0.970 1.018 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.422 1.405 1.376 1.411 1.399 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 0.01% 0.49% 1.25% 0.39% -0.56% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.78% 0.69% 4.41% 0.45% -1.34% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 90.29% 31.79% 61.70% 45.79% 28.28% 
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Table 17 - Electronic equipment and computer services 


Tableau 17 - Matériel électronique et services informatiques 
1994 1995 


II IV | Il ll 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 30,043 31,389 32,264 33,397 34,008 
Cash and deposits - Encaisse et dépdts 1,440 1,654 1,534 1,545 1,591 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,974 9,156 9,680 10,591 10,465 
Inventories - Stocks 4,348 4,291 4,490 4,585 4,821 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,899 8,004 8,197 8,237 8,394 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,125 1,213 1,162 1,180 1,164 
Loans - Préts 1,022 829 859 898 876 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,450 4,503 4,515 4,492 4,536 
Other assets - Autres actifs 1,786 1,739 1,827 1,868 2,162 

Liabilities - Passifs 18,636 19,568 20,189 21,537 21,891 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,921 7,456 7,529 8,591 8,304 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,009 2,126 2,360 2,398 2,505 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,605 1,530 1,573 1,475 1,535 

From others - Auprès d’autres 1,406 1,629 1,698 1,694 1,892 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 154 114 142 186 196 
Bonds and debentures - Obligations 3,025 3,081 3,094 3,086 3,042 
Mortgages - Hypotheques 152 147 144 144 146 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 131 62 5 -36 41 
Other liabilities - Autres passifs 3,232 3,424 3,643 4,000 4,312 
Equity - Avoir 11,407 11,820 12,075 11,860 12,117 
Share capital - Capital-actions 7,315 7,443 7,528 7,469 7,567 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 457 475 453 452 469 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,635 3,902 4,093 3,940 4,082 
Current assets - Actifs à court terme 15,459 16,365 17,269 18,153 18,313 
Current liabilities - Passifs à court terme 10,602 10,906 11,233 12,197 12,162 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,526 13,135 11,397 11,808 11,747 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 10,283 12,808 11,116 11,560 11,483 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 243 327 281 249 264 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 10,284 12,490 10,886 11,614 11,147 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 345 439 375 386 402 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 9,939 12,052 10,511 11,228 10,745 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 242 645 511 194 600 

Other Revenue - Autre revenu 91 89 77 64 76 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 91 89 Tér 64 76 

Other Expenses - Autres dépenses 144 163 168 168 169 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 33 37 34 35 37 
Long-term debt - Dette a long terme 111 126 134 133 132 

Gains/losses - Gains/pertes -59 5 -22 -50 43 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 3 45 4 - 4 
Others - Autres 42 -50 -18 -50 -38 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 130 565 398 40 465 
Income tax - Impôt sur le revenu 102 183 145 129 173 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 29 5 26 54 25 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 57 388 280 -34 316 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires ; = = = = 


Net profit - Bénéfice net 57 388 280 -34 316 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 17 - Electronic equipment and computer services 


Tableau 17 - Matériel électronique et services informatiques 
1994 1995 


II IV I Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 581 143 95 667 288 
Net profit - Bénéfice net 57 388 280 -34 316 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 345 439 375 386 402 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -5 -72 -1 -38 -20 
Working capital - Fonds de roulement 4A -736 -572 51 -399 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 231 131 11 302 - 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 3 6 2 - -10 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 185 435 496 -28 443 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 59 469 127 8 60 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 66 117 292 32 108 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 35 -40 28 43 11 
Bonds and debentures - Obligations 44 56 30 8 44 
Mortgages - Hypothèques 4 -- 3 -- 2 
Other - Autres 6 223 69 À 197 
Equity - Avoir 72 148 -47 -99 110 
Total cash available - Total, encaisse 766 579 592 640 731 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 9 -223 234 139 94 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 176 -118 255 82 133 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -68 88 -51 18 -16 
Loans - Prêts -98 -193 30 38 -22 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 348 475 358 328 432 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 125 119 125 226 125 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 482 371 717 693 651 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 284 207 125 -53 80 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 11,209 12,302 11,444 11,799 12,515 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 389 584 410 200 755 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 252 288 141 = 519 
Net profit - Bénéfice net 252 288 141 -- 519 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.88% 9.76% 4.42% 1.48% 11.78% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 8.84% 9.74% 4.69% 0.01% 17.12% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.47% 4.75% 3.59% 1.70% 6.03% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 0.732 0.730 0.746 0.757 0.769 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.458 1.501 1.537 1.488 1.506 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.05% 9.75% 6.97% 3.10% 6.07% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.98% 8.30% -5.83% 5.12% 1.39% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 3.95% 50.07% -29.77% “51.21% 276.88% 


a rane eS  — 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises : 


Table 18 - Real estate developers, builders and operators 


Tableau 18 - Promotion, construction et exploitation immobiliéres 


1994 


1995 


IV 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 159,869 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 6,380 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,238 
Inventories - Stocks 17,088 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 29,503 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5,612 
Loans - Préts 6,827 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 81,023 
Other assets - Autres actifs 4,190 

Liabilities - Passifs 138,046 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 14,419 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 31,684 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Aupres de banques 14,583 
From others - Auprès d’autres 11,030 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,273 
Bonds and debentures - Obligations 17,100 
Mortgages - Hypotheques 35,672 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,089 
Other liabilities - Autres passifs 9,196 

Equity - Avoir 21,822 
Share capital - Capital-actions 20,018 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 4,235 
Retained eamings - Bénéfices non répartis -2,432 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 


Operating profit - Bénéfice d’exploitation 


Other Revenue - Autre revenu 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 


Other Expenses - Autres dépenses 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 
Long-term debt - Dette à long terme 
Gains/losses - Gains/pertes 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 


Others - Autres 


Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 


Income tax - Impôt sur le revenu 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 


Net profit - Bénéfice net 
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Income Statement - État des résultats 


16,579 
12,153 
4,425 


15,269 
618 
14,651 


1,310 


159,708 
6,444 
9,076 

17,025 
29,878 
5,611 
6,815 
80,863 
3,999 


138,647 
14,500 
30,672 


16,594 
12,187 
4,407 


15,448 


14,828 


14,568 
30,237 


millions of dollars-millions de dollars 


153,974 


132,311 
13,927 
28,839 


14,299 
10,061 

1,374 
15,761 
34,729 

2,676 
10,645 


21,663 
21127 

4,176 
-3,640 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 18 - Real estate developers, builders and operators 


Tableau 18 - Promotion, construction et exploitation immobiliéres 
1994 1995 


Ill IV I Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation 1,094 1,672 1,572 946 1,294 
Net profit - Bénéfice net -105 -406 -70 -251 -209 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 616 618 604 590 586 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -38 -200 -292 -105 -168 
Working capital - Fonds de roulement -9 299 905 707 -309 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 615 1,230 450 36 1,403 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 13 129 -26 -32 -10 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -352 -5 -596 -2,891 374 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -230 229 14 416 14 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 344 -1,011 -244 -698 482 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 32 -58 -32 191 -162 
Bonds and debentures - Obligations -74 320 -1,319 -342 22 
Mortgages - Hypotheques 623 450 -91 -836 123 
Other - Autres 105 44 -394 -373 15 
Equity - Avoir 96 108 1,470 417 -121 
Total cash available - Total, encaisse 742 1,667 976 -1,945 1,668 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 147 388 25 -1,079 309 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 79 400 94 -548 272 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 8 -1 -10 -267 105 
Loans - Prêts 60 -12 -58 -265 -68 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -213 585 687 -1,041 851 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 670 682 632 591 633 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 604 1,655 1,344 -1,530 1,793 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 138 12 -368 415 -124 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 16,244 16,427 15,598 14,542 15,042 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,235 1,208 1,581 1,149 1,197 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -286 -393 274 -419 -400 
Net profit - Bénéfice net -294 -391 274 419 -400 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.12% 3.85% 4.75% 2.39% 2.74% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir -5.24% -7.46% 4.93% -7.74% -7.69% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.60% 7.35% 10.14% 7.90% 7.95% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 5.102 5.281 4.900 4.850 5.075 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -0.70% 1.18% -5.05% 6.77% 3.44% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.42% 1.40% -7.90% ~4.45% 3.38% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 8.99% -2.18% 30.90%  -27.37% 4.17% 
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Table 19 - Building materials and construction 
Tableau 19 - Matériaux de construction et construction 
1994 1995 


Il IV | Il on 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 35,510 33,956 33,984 35,358 37,547 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,153 2,178 2,190 2,061 2,168 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,825 7,202 5,250 6,175 7,184 
Inventories - Stocks 4,325 4,106 4,306 4,450 4,501 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,038 5,017 5,097 5,268 5,555 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 843 758 785 782 847 
Loans - Préts 486 458 467 477 503 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 10,829 10,485 10,469 10,868 11,385 
Other assets - Autres actifs 4,010 3,753 5,421 SA 5,404 

Liabilities - Passifs 23,683 22,627 23,271 25,035 27,361 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 7,178 6,685 6,569 6,920 7,554 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,199 4,886 4,941 5,071 5,406 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,669 3,436 3,350 3,550 3,796 

From others - Auprès d’autres 1,868 1,797 1,761 1771 1,864 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 223 175 379 563 542 
Bonds and debentures - Obligations 980 974 1,000 1,008 999 
Mortgages - Hypothèques 892 850 857 844 887 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,074 1,022 958 960 929 
Other liabilities - Autres passifs 2,601 2,803 3,454 4,348 5,383 
Equity - Avoir 11,826 11,329 10,713 10,323 10,186 
Share capital - Capital-actions 3,439 3,397 3,458 3,557 3,701 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 468 498 497 505 551 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 7,919 7,433 6,758 6,261 5,935 
Current assets - Actifs à court terme 15,366 14,474 14,396 14,986 15,734 
Current liabilities - Passifs à court terme 11,403 10,807 10,570 10,679 11,370 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 11,433 10,676 7,146 8,706 10,325 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 11,107 10,346 6,924 8,451 10,033 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 326 331 221 256 291 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 11,067 10,783 7,576 8,802 10,201 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 418 403 381 401 429 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 10,649 10,380 7,195 8,401 9,772 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 366 -107 -431 -95 124 

Other Revenue - Autre revenu 49 59 46 53 52 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 49 59 46 53 52 

Other Expenses - Autres dépenses 214 210 197 208 219 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 76 71 71 80 85 
Long-term debt - Dette a long terme 139 139 126 129 134 

Gains/losses - Gains/pertes 3 9 22 5 6 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 6 5 18 3 6 
Others - Autres 3 4 3 2 - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 204 -249 -560 -246 -37 
Income tax - Impôt sur le revenu 128 75 -25 68 122 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 7 6 de 4 8 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 83 -317 -534 -317 -151 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - = Se 


Net profit - Bénéfice net 83 -317 -534 -317 -151 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 19 - Building materials and construction 
Tableau 19 - Matériaux de construction et construction 


1994 1995 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 740 822 289 354 627 
Net profit - Bénéfice net 83 -317 -534 -317 -151 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 418 403 381 401 429 
Deferred income tax - Impét sur le revenu différé 25 43 -51 -35 -10 
Working capital - Fonds de roulement ~420 355 1,625 689 -515 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 668 410 -1,105 1,020 900 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -33 14 -26 -26 -24 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 418 675 333 630 901 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 75 -233 -80 201 264 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 288 -305 tél 131 338 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -99 -48 236 183 -20 
Bonds and debentures - Obligations -11 -5 26 7 -8 
Mortgages - Hypothèques ; 15 -42 7 -13 43 
Other - Autres 19 -71 -36 11 93 
Equity - Avoir 131 29 102 109 192 
Total cash available - Total, encaisse 1,158 147 622 983 1,528 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 323 -133 117 207 371 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 273 -20 81 201 279 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 44 -85 27 3 66 
Loans - Préts 6 -28 9 10 26 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 562 42 340 746 916 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 147 222 148 143 146 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,032 130 606 1,096 1,433 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 126 16 16 -112 95 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 10,201 10,351 8,391 8,727 9,170 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 84 -124 -143 -83 -160 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -135 -262 -336 -352 -369 
Net profit - Bénéfice net -135 -262 -336 -352 -370 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.70% -1.85% -3.00% -3.05% -3.02% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 4.57% -9.25% -12.54% -13.64% -14.51% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.82% -1.20% -1.70% 0.95% -1.74% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.085 1.070 1.147 1.241 1.325 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.348 1.339 1.362 1.403 1.384 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.09% 1.47% -18.93% 4.01% Poe 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.89% 3.54% -18.53% eee 5.89 i 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 31.73% -247.37% -15.07% 41.61% -92.07% 


Se 
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Table 20 - Transportation services 


Tableau 20 - Services de transport 
1994 1995 


ll IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 47,514 46,520 47,109 48,196 48,999 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,159 2,386 2,845 3,031 3,048 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,947 5,783 5,763 5,953 6,188 
Inventories - Stocks 1,112 1,133 1,122 1,126 1,133 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,747 10,876 10,672 11,131 11,531 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 714 618 560 594 545 
Loans - Prêts 495 505 510 561 581 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 21,475 21,236 21,308 21,493 21,766 
Other assets - Autres actifs 3,869 3,983 4,329 4,307 4,207 

Liabilities - Passifs 34,181 33,449 34,228 35,129 35,476 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,544 6,542 6,566 6,625 6,693 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,458 4,834 5,544 6,040 6,184 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,816 3,647 8,579 3,683 3,745 

From others - Auprès d’autres 3,496 3,547 3,657 3,604 3,635 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 238 245 239 188 198 
Bonds and debentures - Obligations 7,657 7,626 7,688 7,761 7,610 
Mortgages - Hypotheques 832 802 805 811 809 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,534 1,595 1,557 1,492 1,501 
Other liabilities - Autres passifs 4,606 4,612 4,593 4,926 5,100 
Equity - Avoir 13,333 13,071 12,881 13,067 13,522 
Share capital - Capital-actions 6,940 6,904 7,274 7,618 7,744 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 2,699 2,685 2,429 2,438 2,516 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,694 3,481 3,179 3,011 3,262 
Current assets - Actifs à court terme 12,554 11,699 11,981 12,273 12,485 
Current liabilities - Passifs à court terme 12,876 12,312 13,090 13,679 14,084 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,832 10,189 9,899 10,538 10,896 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 10,348 9,677 9,413 10,031 10,381 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 484 512 487 508 515 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 9,910 9,737 9,587 9,941 10,107 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 610 604 615 623 628 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 9,300 9,132 8,972 9,318 9,479 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 922 452 312 597 789 

Other Revenue - Autre revenu 171 177 93 108 109 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 171 Waa 93 108 109 

Other Expenses - Autres dépenses - 421 413 430 458 447 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 100 91 96 101 103 
Long-term debt - Dette a long terme 320 322 334 357 344 

Gains/losses - Gains/pertes -102 -136 -31 -13 45 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs ' -97 32 14 11 63 
Others - Autres 5 -168 45 -24 -18 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 571 80 -56 234 496 
Income tax - Impôt sur le revenu 150 90 28 71 74 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 14 - 6 8 6 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 435 9 -78 171 428 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -1 - 1 - 

Net profit - Bénéfice net 435 -10 -78 171 428 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 20 - Transportation services 


Tableau 20 - Services de transport 
1994 1995 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,748 774 176 910 1,118 
Net profit - Bénéfice net 435 -10 -78 171 428 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 610 604 615 623 628 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 38 50 -29 7 12 
Working capital - Fonds de roulement 155 157 29 -193 -186 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 306 -25 -349 306 199 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 203 -2 -11 4 37 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -628 -800 1,119 930 320 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 70 -158 ~44 106 62 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -565 604 760 504 153 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -10 7 6 -51 10 
Bonds and debentures - Obligations -136 -32 62 73 -151 
Mortgages - Hypothèques 1 -28 3 7 -2 
Other - Autres -38 52 211 -50 32 
Equity - Avoir 49 -38 133 341 216 
Total cash available - Total, encaisse 1,120 -26 1,295 1,840 1,438 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 316 55 -226 544 396 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 239 141 -173 458 395 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 51 -96 -58 34 -19 
Loans - Préts 26 10 5 52 20 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 776 475 816 769 832 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 159 5 209 161 190 156 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,251 739 751 1,503 1,384 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -131 -765 544 337 54 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 10,271 10,177 10,567 10,488 10,351 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 702 578 546 455 571 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 253 135 71 63 241 
Net profit - Bénéfice net 293 135 71 64 241 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.19% 5.42% 4.24% 3.77% 6.17% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 7.58% 4.14% 2.21% 1.94% 7.12% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.84% 5.68% 5.17% 4.34% 5.52% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 1.612 1.584 1.670 1.690 1.640 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.975 0.950 0.915 0.897 0.886 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -1.11% 0.91% Fe ae ee 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) -2.35% 0.32% 4.39 te 0.13 re -2.53 % 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 19.63% -17.68% -5.58% -16.67% 25.54% 
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Table 21 - Printing, publishing and broadcasting 


Statistiques financiéres des entreprises 


Tableau 21 - Impression, édition et télédiffusion 


1994 
ll 


1995 
IV | Il Ul 


millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 43,822 44,723 45,569 46,835 48,259 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 913 1,137 1,554 1,202 1,143 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,399 5,856 5,455 5,895 5,641 
Inventories - Stocks 1,512 1,607 1,648 1,756 1,831 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 18,775 17,319 17,539 17,860 18,919 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 708 827 874 868 854 
Loans - Préts 259 275 248 378 388 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 9,389 9,768 9,830 10,084 10,009 
Other assets - Autres actifs 6,868 7,934 8,421 8,791 9,475 

Liabilities - Passifs 25,072 26,345 26,792 27,787 25,981 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,618 5,106 4,750 4,893 5,065 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,162 8,166 8,043 8,573 6,523 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 2,448 3,544 3,219 3,521 3,499 
From others - Auprès d’autres 1,402 1,059 1,398 1,605 1,622 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,605 1,329 1,487 1,110 1,140 
Bonds and debentures - Obligations 4,871 4,782 5,502 5,674 5,715 
Mortgages - Hypotheques 281 292 295 307 326 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 791 926 922 900 857 
Other liabilities - Autres passifs 893 1,141 1,175 1,204 1,235 

Equity - Avoir 18,750 18,378 18,777 19,048 22,278 
Share capital - Capital-actions 12,141 11,740 11,961 12,131 15,023 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,656 1,670 1,595 1,674 1,676 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 4,953 4,968 5,220 5,242 5,579 

Current assets - Actifs à court terme 9,249 9,903 9,889 10,208 10,361 

Current liabilities - Passifs à court terme 8,500 8,888 8,351 9,012 8,456 

Income Statement - État des résultats 

Operating Revenue - Revenu d'exploitation 7,665 8,183 7,313 8,188 7,802 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 7,570 8,079 7,223 8,088 7,707 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 95 104 90 101 96 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 7,181 7,493 6,822 7,460 7,150 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 405 417 411 456 467 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,777 7,076 6,410 7,003 6,684 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 484 690 491 729 652 

Other Revenue - Autre revenu 274 277 257 359 233 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 274 277 257 359 233 

Other Expenses - Autres dépenses 382 399 413 458 445 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 61 58 58 61 62 
Long-term debt - Dette à long terme 321 341 355 397 384 

Gains/losses - Gains/pertes -3 -58 417 -146 12 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs - +5 347 5 20 
Others - Autres -3 -53 70 -150 -8 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 373 510 752 484 452 
Income tax - Impôt sur le revenu 54 139 248 170 113 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 28 45 46 91 55 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 347 417 498 405 394 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires = -- - -1 - 

Net profit - Bénéfice net 347 416 498 404 394 
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Table 21 - Printing, publishing and broadcasting 
Tableau 21 - Impression, édition et télédiffusion 


1994 1995 


Wl IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 566 845 192 268 991 
Net profit - Bénéfice net 347 416 498 404 394 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 405 417 411 456 467 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1 11 -13 -21 41 
Working capital - Fonds de roulement 48 -219 -26 ~468 388 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -103 231 -649 -89 -490 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -36 -11 -28 -14 274 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 140 -459 628 1,140 198 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -55 -724 659 274 136 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -87 424 47 546 -128 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 59 50 148 -377 30 
Bonds and debentures - Obligations -115 -135 802 198 41 
Mortgages - Hypothèques -- 11 3 11 19 
Other - Autres 215 -338 330 207 17 
Equity - Avoir 123 253 51 281 83 
Total cash available - Total, encaisse 705 386 820 1,408 1,189 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -160 -988 -269 880 183 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -271 -1,128 -290 756 198 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 110 125 48 -5 -26 
Loans - Prêts 2 16 -27 130 11 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 544 780 367 543 490 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 323 336 203 398 -2 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 707 128 301 1,822 671 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 1 258 518 413 519 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 7,905 7,834 7,663 7,954 8,055 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 554 618 600 620 723 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 426 338 549 352 A74 
Net profit - Bénéfice net 426 338 549 351 474 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.03% 7.07% 8.60% 6.71% 7.56% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 9.09% 7.86% 11.69% 7.39% 8.51% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.01% 7.89% 7.82% 7.79% 8.98% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.001 1.043 1.062 1.091 0.845 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.088 1.114 1.184 1.133 1.225 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 9.48% 0.2 -2.1 02 sa EE 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 9.95% -1.84 ie -2.11 a 3.85 ie -0.04% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 3.61% 11.61% -3.05% 3.37% 16.69% 
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Table 22 - Telecommunication carriers and postal and courier services 


Tableau 22 - Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1994 1995 


Ill IV | Il Ml 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 39,086 39,586 39,270 40,159 40,407 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 206 185 183 204 477 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,737 2,912 2,702 2,846 2,931 
Inventories - Stocks 323 307 324 382 387 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,470 3,524 3,395 3,440 3,433 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 177 167 183 181 212 
Loans - Préts 6 7 7 7 7 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 30,663 30,937 30,726 30,690 30,587 
Other assets - Autres actifs 1,503 1,548 1,751 2,409 2,374 

Liabilities - Passifs 22,879 23,468 23,304 24,327 24,615 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,787 3,159 3,066 2,996 3,080 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,928 3,018 3,008 3,069 3,091 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 334 968 219 268 332 

From others - Auprès d’autres 665 578 524 509 512 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,672 807 1,396 1,671 1,237 
Bonds and debentures - Obligations 10,428 10,772 10,880 11,489 12,009 
Mortgages - Hypothèques 28 31 51 71 73 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,885 2,890 2,906 2,947 3,006 
Other liabilities - Autres passifs 1,151 1,244 1,254 1,306 1,276 
Equity - Avoir 16,207 16,118 15,965 15,832 15,792 
Share capital - Capital-actions 11,395 11,501 11,439 11,386 11,420 
Contnbuted surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,290 1,286 1,287 1,288 1,288 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,521 3,331 3,239 3,158 3,083 
Current assets - Actifs à court terme 3,577 3,746 3,624 3,869 4,266 
Current liabilities - Passifs a court terme 8,148 8,321 8,043 7,736 7,695 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,624 4,483 4,437 4,782 4,815 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,569 4,440 4,394 4,729 4,764 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 56 43 42 52 51 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,679 3,695 3,727 3,930 3,920 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 911 861 861 921 938 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 2,769 2,834 2,866 3,008 2,982 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 945 788 710 852 895 

Other Revenue - Autre revenu 53 50 56 62 57 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 53 50 56 62 57 

Other Expenses - Autres dépenses 366 338 364 398 394 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 80 69 87 95 85 
Long-term debt - Dette a long terme 286 270 277 303 309 

Gains/losses - Gains/pertes -13 4 -24 -1 -18 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 7 14 -1 20 1 
Others - Autres -20 -18 -23 -21 -19 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 619 495 378 514 541 
Income tax - Impôt sur le revenu 268 218 200 250 261 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -2 -3 - 4 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 349 275 179 259 280 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires — 3 - - : 

Net profit - Bénéfice net 349 278 179 259 280 
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Table 22 - Telecommunication carriers and postal and courier services 


Tableau 22 - Transmission des télécommunications, services postaux et messaderies 
1994 1995 


Ht IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 1,519 1,378 978 350 1,272 
Net profit - Bénéfice net 349 278 179 259 280 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 911 861 861 921 938 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 32 -- 27 26 60 
Working capital - Fonds de roulement -22 218 92 -275 -16 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 257 40 -180 -576 7 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 -20 == -5 2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 85 186 12 937 212 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 51 634 -749 49 64 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -53 90 50 60 23 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -115 -865 589 274 434 
Bonds and debentures - Obligations 94 344 107 610 520 
Mortgages - Hypothèques -- 3 20 21 2 
Other - Autres 12 -88 -53 -15 3 
Equity - Avoir 96 68 47 62 35 
Total cash available - Total, encaisse 1,604 1,564 990 1,287 1,484 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -3 15 -16 48 23 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1 25 -32 Si -8 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -8 -10 17 -8 31 
Loans - Prêts = = obs Be = 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,202 1,136 658 861 830 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 344 447 356 352 358 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,544 1,598 998 1,261 1,211 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 61 34 9 26 273 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 4,643 4,445 4,471 4,768 4,833 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 880 798 754 864 828 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 338 254 218 251 269 
Net profit - Bénéfice net 338 257 218 251 269 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.44% 5.46% 5.03% 5.63% 5.63% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 8.34% 6.31% 5.47% 6.34% 6.82% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 18.94% 17.96% 16.87% 18.13% 17.13% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’'avoir 0.991 1.004 1.007 1.079 1.093 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.439 0.450 0.451 0.500 0.554 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 5.01% ~4.28% ests 6652 RENE 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 6.43% 8.12% 1.94 % 5.01 % 2.60 % 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 0.67% -9.24% -5.53% 14.61% 4.25% 
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Table 23 - General services to business 


Tableau 23 - Services généraux aux entreprises | 


1994 
(ll 


Balance Sheet - Bilan 


IV 
millions of dollars-millions de dollars 


1995 


Assets - Actifs 43,044 44,507 44,651 44,885 45,217 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,141 3,129 3,062 3,094 3,145 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,924 6,295 6,026 6,359 6,465 
Inventories - Stocks 812 804 775 778 783 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 17,886 18,771 19,055 19,048 19,114 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,171 3,303 3,339 3,341 3,389 
Loans - Préts 975 983 991 1,005 1,011 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 7,897 8,008 7,952 7,832 7,837 
Other assets - Autres actifs 3,239 3,213 3,451 3,427 3,473 

Liabilities - Passifs 19,195 20,379 19,563 19,801 20,067 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,180 §,352 5,176 5,273 5,365 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,639 6,216 5,660 5,691 5,761 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 1,442 1,527 1,451 2,300 2,328 
From others - Auprès d’autres 2,341 2,460 2,325 1,531 1,526 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 169 123 126 123 108 
Bonds and debentures - Obligations 1,137 1,133 1,106 1,104 1,104 
Mortgages - Hypothèques 1,031 1,055 1,047 1,021 982 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 345 377 440 473 499 
Other liabilities - Autres passifs 1,913 2,136 2,232 2,285 2,395 

Equity - Avoir 23,849 24,128 25,088 25,084 25,149 
Share capital - Capital-actions 10,665 10,820 11,757 11,746 11,699 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 10,331 10,550 10,698 10,690 10,738 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,853 2,758 2,634 2,648 2,712 

Current assets - Actifs à court terme 13,632 14,133 13,806 14,039 14,211 

Current liabilities - Passifs à court terme 10,364 10,534 10,620 10,660 10,856 

Income Statement - État des résultats 

Operating Revenue - Revenu d'exploitation 6,556 6,816 6,484 6,690 6,835 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,084 6,335 6,016 6,233 6,361 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 472 481 469 457 475 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 6,240 6,532 6,117 6,247 6,376 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 264 268 267 275 276 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,976 6,265 5,850 5,972 6,100 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 316 284 367 443 459 

Other Revenue - Autre revenu 151 160 153 156 158 
Interest and dividends - intérêts et dividendes 151 160 153 156 158 

Other Expenses - Autres dépenses 162 170 175 170 168 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 64 67 60 62 62 
Long-term debt - Dette à long terme 98 103 115 108 106 

Gains/osses - Gains/pertes -27 “15 2 - - 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 1 -2 2 -- = 
Others - Autres -28 “13 - - _ 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 278 260 347 429 449 
Income tax - Impôt sur le revenu 110 THÉ 96 133 138 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -- 4 3 4 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 168 187 254 300 315 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 -1 3 3 3 

Net profit - Bénéfice net 168 187 257 298 318 
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Table 23 - General services to business 


Tableau 23 - Services généraux aux entreprises 


1994 1995 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 318 480 556 372 617 
Net profit - Bénéfice net 168 187 257 298 318 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 264 268 267 275 276 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 10 1 26 34 26 
Working capital - Fonds de roulement 74 -176 306 -260 -22 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -191 213 -258 34 19 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 7 -12 42 -10 1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 47 1,160 95 56 39 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 45 86 -75 850 28 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 93 580 -749 34 70 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1 46 3 -2 -15 
Bonds and debentures - Obligations 6 4 -1 -1 - 
Mortgages - Hypothèques 19 24 -8 -26 -39 
Other - Autres 31 119 -134 -794 -5 
Equity - Avoir -58 401 1,060 -3 — 
Total cash available - Total, encaisse 365 1,641 652 428 656 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -112 1,036 64 17 116 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -168 895 175 -2 62 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 41 132 -111 5 48 
Loans - Prêts 15 8 -- 14 6 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 259 357 164 108 234 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 235 263 236 258 252 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 382 1,656 464 383 603 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 17 -15 188 45 53 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,587 6,617 6,610 6,753 6,865 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 312 306 361 433 455 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 175 195 239 300 322 
Net profit - Bénéfice net 176 194 243 298 325 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.33% 3.48% 3.97% 4.63% 4.82% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 2.94% 3.24% 3.81% 4.79% 5.13% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.73% 4.63% 5.46% 6.41% 6.63% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.493 0.519 0.467 0.469 0.470 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.315 1.342 1.300 1.317 1.309 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -2.60% 0.45% -0.1 7x AU 1e 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.74% 0.56% -0.98 % 1.15 % 1.42 % 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 27.99% -1.85% 17.86% 19.91% 5.25% 
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Table 24 - Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 


Tableau 24 - Services d’hébergement, de restauration, d’enseiqnement, de santé et récréatif 
1994 1995 


I IV | Il ll 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 42,931 43,632 42,631 42,651 42,706 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,492 3,208 3,183 3,225 3,142 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,683 2,650 2,508 2,576 2,584 
Inventories - Stocks 1,379 1,419 1,378 1,366 1,369 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,805 6,945 6,738 6,699 6,710 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,666 1,873 1,829 1,752 1,746 
Loans - Préts 1,323 1,354 1,324 1,285 1,278 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 21,150 21,332 20,736 20,800 20,830 
Other assets - Autres actifs 4,432 4,851 4,934 4,948 5,046 

Liabilities - Passifs 31,395 32,319 31,708 31,725 31,746 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,472 5,765 5,674 5,720 5,703 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 8,675 8,915 8,746 8,849 8,810 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,532 3,535 3,435 3,386 3,332 

From others - Auprés d’autres 2,782 2,782 2,701 PTT 2,712 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 795 798 789 782 808 
Bonds and debentures - Obligations 2,186 2,185 2,167 2,091 2,091 
Mortgages - Hypothèques 5,038 5,065 4,857 4,775 4,771 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 299 291 294 310 281 
Other liabilities - Autres passifs 2,616 2,981 3,045 3,101 3,238 
Equity - Avoir 11,536 11,313 10,922 10,927 10,960 
Share capital - Capital-actions 6,567 6,401 6,400 6,417 6,434 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,274 1,273 1,093 1,100 1,094 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,695 3,639 3,429 3,410 3,432 
Current assets - Actifs à court terme 10,618 10,731 10,420 10,475 10,358 
Current liabilities - Passifs a court terme 11,290 11,838 11,758 11,844 11,733 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 11,460 11,598 10,850 11,266 11,503 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 10,228 10,360 9,759 10,116 10,317 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,233 1,239 1,091 1,150 1,186 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 10,607 11,140 10,477 10,677 10,757 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 439 448 441 432 428 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 10,168 10,693 10,036 10,245 10,329 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 854 458 373 589 746 

Other Revenue - Autre revenu 96 98 87 89 91 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 96 98 87 89 91 

Other Expenses - Autres dépenses 413 416 409 412 409 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 100 102 103 103 101 
Long-term debt - Dette a long terme 314 314 305 308 309 

Gains/losses - Gains/pertes 3 5 “15 _ - 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 3 -27 -- 5 1 
Others - Autres -- 32 -15 5 -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 539 145 37 266 427 
Income tax - Impôt sur le revenu 120 -13 21 82 148 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 13 10 13 39 11 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 433 168 28 223 290 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = = a = 

Net profit - Bénéfice net 433 168 28 223 290 
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Table 24 - Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 


Tableau 24 - Services d’hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé et récréatif 


1994 1995 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 842 1,011 470 610 665 
Net profit - Bénéfice net 433 168 28 223 290 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 439 448 441 432 428 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 15 1 5 11 4 
Working capital - Fonds de roulement 53 182 85 9 67 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -95 -55 -89 -30 12 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 269 -1 -35 -2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 436 124 664 -142 -119 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 36 4 -81 68 -57 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 74 240 -139 89 -40 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 55 3 -9 -8 27 
Bonds and debentures - Obligations 3 -1 3 -78 - 
Mortgages - Hypotheques 46 26 -208 -89 4 
Other - Autres 22 1 -81 9 1 
Equity - Avoir 200 -150 -143 3 -47 
Total cash available - Total, encaisse 1,277 1,135 -194 468 546 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 439 533 -307 -201 -21 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 366 295 -230 -83 4 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 46 207 45 -77 -9 
Loans - Préts 27 31 -32 -40 7 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 471 646 -141 386 377 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 238 241 267 230 184 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,149 1,420 -181 415 540 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 129 -285 -13 53 6 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 11,386 11,662 10,939 11,201 11,451 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 687 643 387 556 578 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 318 261 81 194 173 
Net profit - Bénéfice net 318 261 81 194 173 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.03% 6.47% 4.37% 5.79% 5.41% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 11.04% 9.22% 2.96% 7.11% 6.33% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.04% 5.52% 3.54% 4.97% 5.05% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.994 2.058 2.078 2.068 2.055 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.940 0.907 0.886 0.884 0.883 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.22% 28% px 2 eee 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) Rees 3.00 iy ~4.24 ms 0.87 de 2.15 bi 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 10.57% 6.40% “39.82% 43.74% 3.90% 
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Table 25 - Consumer goods and services 
Tableau 25 - Biens et services de consommation 
1994 1995 


Il IV | Il ll 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 69,140 71,487 71,108 72,725 72,369 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,668 3,813 3,868 3,826 3,745 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 10,802 11,076 10,328 10,394 10,585 
Inventories - Stocks 21,851 22,717 21,600 22,324 21,679 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,641 9,203 9,799 10,106 10,242 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,907 1,940 1,857 1,854 1,863 
Loans - Préts 805 819 832 854 849 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 15,664 15,994 16,160 16,413 16,184 
Other assets - Autres actifs 5,802 5,927 6,667 6,956 7,224 

Liabilities - Passifs 48,219 50,290 50,168 51,901 51,269 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 16,090 16,995 15,930 16,164 16,218 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 9,878 10,046 10,758 10,673 9,981 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 6,988 7,043 6,690 6,706 6,790 

From others - Auprès d’autres 2,849 2,818 2,760 3,423 3,421 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 929 1,119 859 1,303 1,200 
Bonds and debentures - Obligations 4,268 4,366 4,528 3,963 4,245 
Mortgages - Hypothèques 1,786 1,815 1,812 1,846 1,842 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 87 35 65 -42 400 
Other liabilities - Autres passifs 5,344 6,052 6,766 7,864 7,173 
Equity - Avoir 20,921 21,197 20,940 20,825 21,101 
Share capital - Capital-actions 8,014 8,215 8,134 8,712 8,947 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,046 1,043 1,020 972 911 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 11,861 11,940 11,786 11,141 11,242 
Current assets - Actifs 4 court terme 39,486 40,640 39,307 40,104 39,470 
Current liabilities - Passifs à court terme 28,220 29,466 28,627 29,535 29,076 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 33,425 35,540 33,943 32,745 33,341 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 32,461 34,533 32,934 31,748 32,329 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 963 1,008 1,010 997 1,012 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 32,909 34,615 33,162 32,571 32,736 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 597 612 602 619 623 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 32,313 34,003 32,560 31,952 32,113 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 515 926 781 174 605 

Other Revenue - Autre revenu 125 156 173 158 162 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 125 156 173 158 162 

Other Expenses - Autres dépenses 501 516 543 556 555 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 201 211 230 239 239 
Long-term debt - Dette à long terme 300 304 313 317 316 

Gains/losses - Gains/pertes 3 10 -150 7 -14 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 12 11 -86 1 6 
Others - Autres -8 -2 64 6 8 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 142 575 262 -217 197 
Income tax - Impôt sur le revenu 8 155 67 10 101 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 24 21 29 24 24 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 159 441 224 -203 120 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - -- — -1 

Net profit - Bénéfice net 159 441 224 -203 119 
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Table 25 - Consumer goods and services 
Tableau 25 - Biens et services de consommation 


1994 1995 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 909 1,283 1,438 410 172 
Net profit - Bénéfice net 159 441 224 -203 119 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 597 612 602 619 623 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -128 -63 -113 -110 -30 
Working capital - Fonds de roulement -217 -252 753 611 422 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 493 556 -46 736 -965 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 -12 17 -21 3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 270 708 -304 1,173 847 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 283 55 -168 79 89 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 14 168 92 -74 -94 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -70 190 -260 444 -103 
Bonds and debentures - Obligations -39 98 -82 -560 282 
Mortgages - Hypothèques -2 29 -3 32 5 
Other - Autres 34 -31 -14 638 3 
Equity - Avoir 50 199 131 614 680 
Total cash available - Total, encaisse 1,179 1,991 1,133 1,583 1,019 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 57 593 13 300 116 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 50 541 83 282 112 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -1 38 -84 -5 9 
Loans - Prêts 8 14 13 22 4 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 730 903 626 868 642 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 386 449 427 428 138 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,173 1,945 1,066 1,595 896 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 6 46 68 -13 123 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 33,014 33,234 35,603 34,089 32,923 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 528 684 713 474 616 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 154 275 207 -15 115 
Net profit - Bénéfice net 154 275 208 -15 114 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.46% 5.34% 5.20% 8 23% 4.27% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 2.94% 5.19% 3.96% 0.30% 2.17% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.60% 2.06% 2.00% 1.39% 1.87% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.276 1.284 1.309 1.340 1.302 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.399 1.379 1.373 1.358 1.357 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -0.74% 0.67% 7.138% ~4.25% -3.42% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.49% 0.20% 7.19% -3.65% -3.89% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -14.12% 29.53% 4.28% -33.58% 30.02% 
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Table 26 - Trust companies 
Tableau 26 - Sociétés de fiducie 
1994 1995 


Il IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 71,203 71,140 71,644 72,100 71,627 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,595 947 1,288 1,467 1,056 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 534 554 576 635 592 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,381 1,651 1,626 1,613 1,720 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 10,381 11,571 12,005 12,670 12,325 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 45,006 43,915 43,515 43,141 42,983 
Non-mortgage - Non hypothécaires 11,585 11,622 11,998 12,000 12,461 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -793 -741 -842 -802 -845 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 941 904 916 898 893 
Other assets - Autres actifs 573 718 562 477 441 

Liabilities - Passifs 67,752 67,893 68,367 68,796 68,355 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 14,145 13,981 13,031 13,273 13,064 
Tem - À terme 50,149 50,068 51,407 51,513 Sito 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,920 1,847 1,946 1,945 2,021 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 340 259 298 285 382 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 91 114 127 163 127 

From others - Auprès d’autres 345 870 805 553 595 
Bonds and debentures - Obligations 492 526 526 713 692 
Mortgages - Hypothèques 28 28 28 28 28 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 16 -55 -56 65 -70 
Other liabilities - Autres passifs 227 254 257 389 401 
Equity - Avoir 3,451 3,248 3,276 3,303 3,272 
Share capital - Capital-actions 2,879 2,831 2,911 2,896 2,779 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 43 43 48 47 47 


Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés -- -- -- - - 
Unappropriated - Non affectés 529 373 317 360 446 


a 
Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,521 1,577 1,628 1,696 1,660 
Sales of services - Ventes de services 154 185 184 182 179 
Interest - Intéréts 1,322 1,336 1,391 1,450 1,431 
Dividends - Dividendes 29 29 35 31 28 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 4 -9 1 3 3 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 22 36 19 30 19 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,464 1,490 1,504 1,544 1,580 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 29 30 29 32 29 


Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 123 122 136 147 147 
Term - À terme 825 839 881 915 896 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 81 60 56 56 107 
Other - Autres 406 439 402 395 402 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 57 87 125 151 80 
Other Expenses - Autres dépenses 53 46 54 55 42 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 53 46 54 55 42 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 7 -106 -57 - 26 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 11 65 14 64 
Income tax - Impôt sur le revenu 18 -2 -5 37 36 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 5 -9 — 1 1 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -2 -72 18 61 29 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = = - 


Net profit - Bénéfice net -2 -72 18 61 29 


ee eee See 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 102 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 26 - Trust companies 
Tableau 26 - Sociétés de fiducie 


1994 1995 


Wl IV | Il I 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 25 -296 296 202 230 
Net profit - Bénéfice net -2 -72 18 61 29 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 29 30 29 32 29 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1 -21 4 =2 4 
Working capital - Fonds de roulement 14 -122 87 -68 130 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 40 -113 169 179 46 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 23 1 -8 -- - 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 197 209 756 290 -212 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - A vue -802 -164 -950 242 177 
Tem - A terme 909 -81 1,479 107 -119 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -62 23 10 36 -35 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 23 -80 46 -14 98 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations 150 35 -1 187 -20 
Mortgages - Hypothèques -- - - -- - 
Other - Autres -- 524 119 -252 43 
Equity - Avoir -19 -48 52 -16 -1 
Total cash available - Total, encaisse 222 -87 1,052 491 18 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 573 524 660 378 466 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 47 279 -38 -14 106 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 237 1,203 559 664 -288 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 167 -1,002 -277 -285 159 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 122 44 416 12 488 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 63 -8 42 10 24 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 11 106 18 18 24 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 647 622 721 406 513 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 425 -709 332 85 -495 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 1,537 1,548 1,640 1,697 1,680 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 74 177 62 103 100 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -10 a -26 37 22 
Net profit - Bénéfice net -10 2 -26 37 22 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.08% 3.02% 1.29% 5.99% 4.17% 
Retum on assets - Rendement de l'actif -0.06% 0.01% -0.15% 0.20% 0.12% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir -1.20% 0.26% -3.19% 4.42% 2.74% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.82% 11.42% 3.78% 6.08% 5.97% 
Capital ratio - Ratio du capital 20.633 21.905 21.867 21.825 21.891 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.375 0.553 0.544 0.527 0.557 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 8.22 $ 7.71 $ 8.81 $ 8.84 $ 8.82 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.15% 0.70% 5.93% 3.49% -1.01% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.28% 6.29% 15.07% 1.02% -0.90% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -16.10% 138.62% 64.90% 66.18% -2.70% 
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Table 27 - Credit unions 
Tableau 27 - Caisses d’épargne et de crédit 
1994 1995 
Ill IV | Il ll 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 116,636 117,566 120,161 122,274 123,724 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 16,521 16,394 17,637 19,164 18,981 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 869 897 941 961 979 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,011 1,022 1,043 1,066 1,052 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 13,786 14,043 15,364 15,974 15,844 
Loans - Prêts 
Mortgage - Hypothécaires 52,231 52,980 53,096 53,489 54,624 
Non-mortgage - Non hypothécaires 30,435 30,402 30,223 29,823 30,284 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -506 -465 -481 -575 -419 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,909 1,930 1,929 1,952 1,958 
Other assets - Autres actifs 381 363 410 420 420 

Liabilities - Passifs 108,938 110,068 112,682 114,678 116,046 
Deposits - Dépôts 
Demand - À vue 36,433 35,799 36,072 37,468 37,150 
Term - A terme 63,480 64,977 67,919 69,020 69,740 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,996 2,046 2,084 2,306 2,502 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 16 21 26 16 16 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 298 330 305 295 455 
From others - Auprès d’autres 5,954 6,193 5,539 4,844 5,412 
Bonds and debentures - Obligations - - = - - 
Mortgages - Hypothéques 3 3 3 3 3 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 6 3 A 5 6 
Other liabilities - Autres passifs 754 696 727 721 763 
Equity - Avoir 7,698 7,498 7,479 7,596 7,678 
Share capital - Capital-actions 3,479 3,209 3,116 3,088 3,038 
Other - Autres 3 3 3 3 3 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropnated - Affectés 3,416 3,458 3,566 3,676 3,617 
Unappropriated - Non affectés 799 828 794 829 1,019 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,439 2,706 2,651 2,868 2,807 
Interest - Intéréts 2,174 231 2,378 2,575 2,530 
Dividends - Dividendes 2 2 3 2 2 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs — -1 -1 2 1 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 264 329 271 289 275 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 2,077 2,345 2,317 2,486 2,444 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 30 27 32 31 32 


Interest - Intéréts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 243 280 281 316 312 

Tem - A terme 929 1,081 1,101 1,220 1,196 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 875 957 904 920 905 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 363 362 334 381 363 
Other Expenses - Autres dépenses 138 184 141 128 134 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 138 184 141 128 134 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. ~ ~ 1 1 - 
Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 225 178 194 254 230 
Income tax - Impôt sur le revenu 40 33 31 36 33 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées = -8 ars | 2 1 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 185 143 164 220 198 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires 3 = - . 


Net profit - Bénéfice net 185 143 164 220 198 
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Table 27 - Credit unions 
Tableau 27 - Caisses d’épargne et de crédit 
1994 1995 
Ill IV | Il Il 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 407 56 111 461 233 
Net profit - Bénéfice net 185 143 164 220 198 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 30 27 32 31 32 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -- -3 2 -- 1 
Working capital - Fonds de roulement 221 24 -5 200 178 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -33 -92 40 34 -215 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 -43 41 -23 39 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -660 870 2,448 1,754 1,080 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue -988 634 273 1,396 -317 
Tem - A terme 324 1,498 2,941 1,102 720 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 4 32 -25 -9 160 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1 5 5 -10 - 


Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations - c : < ë 
Mortgages - Hypothèques -- -- 
Other - Autres 85 239 -654 695 568 


Equity - Avoir -77 -270 -92 -28 -50 
Total cash available - Total, encaisse -253 926 2,559 2,215 1,313 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 673 988 1,277 624 1,451 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -53 14 20 21 -15 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -191 257 1,321 609 -130 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 334 144 116 393 1,136 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 583 572 -179 -400 461 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 43 45 26 50 34 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 18 20 13 14 11 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 734 1,052 1,316 688 1,496 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -988 -127 1,243 1,527 -184 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 2,405 2,691 2,675 2,894 2,766 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 328 387 343 382 327 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 152 179 176 205 164 
Net profit - Bénéfice net 152 179 176 205 164 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.63% 9.08% 9.01% 10.14% 8.20% 
Retum on assets - Rendement de l'actif 0.52% 0.61% 0.59% 0.67% 0.53% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 7.87% 9.57% 9.42% 10.78% 8.54% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 13.63% 14.39% 12.84% 13.19% 11.84% 
Capital ratio - Ratio du capital 15.152 15.680 16.066 16.097 16.115 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 0.815 0.873 0.785 0.679 0.767 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d’exploitation par $100 d'actifs $ 7.12 $ 7.84 $ 7.76 $ 8.22 $ 7.88 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 3.74% 11.91% 0.63% 8.20% 4.42% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 5.16% 10.94% 1.17% 7.77% -2.93% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 4.39% 18.07% -11.29% 11.14% -14.23% 
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Table 28 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 


Tableau 28 - Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 


1994 1995 


HI IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 631,199 652,327 659,620 669,023 674,606 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 27,147 28,671 22,065 23,201 23,642 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,457 7,393 7,690 7,993 7,878 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 13,985 17,979 17,203 18,903 19,020 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 104,102 114,946 117,758 117,112 118,113 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 191,697 194,194 194,895 195,680 197,484 
Non-mortgage - Non hypothécaires 249,566 252,773 257,722 262,734 264,689 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -11,983 -10,373 -10,126 -10,266 -10,654 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 29,860 27,768 32,105 32,953 33,536 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 7,349 7,391 7,381 7,400 7,403 
Other assets - Autres actifs 12,019 11,875 12,853 13,314 13,496 

Liabilities - Passifs 590,415 610,774 617,343 625,673 631,024 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 172,480 172,478 163,625 168,435 171,905 
Term - À terme 304,233 320,101 331,510 330,911 331,865 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 37,161 42,280 42,541 44,366 44,948 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 10 5 8 8 8 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 4,615 2,681 2,980 2,758 2,583 
From others - Auprés d’autres 5,323 4,043 3,041 3,291 3,265 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 332 192 214 199 200 
Bonds and debentures - Obligations 13,960 14,757 14,965 15,185 15,481 
Mortgages - Hypothèques 113 103 150 162 160 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 126 100 58 154 258 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 29,860 27,768 32,105 32,953 33,536 
Other liabilities - Autres passifs 22,201 26,265 26,146 27,251 26,815 
Equity - Avoir 40,784 41,553 42,276 43,350 43,582 
Share capital - Capital-actions 24,062 24,385 24,198 24,664 24,540 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 672 617 570 591 617 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 1 1 1 1 1 
Unappropriated - Non affectés 16,048 16,550 17,507 18,094 18,424 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 11,620 12,403 12,828 14,026 14,485 
Sales of services - Ventes de services 1,841 2,056 1,850 1,876 2,171 
Interest - Intérêts 9,523 10,085 10,776 11,964 12,084 
Dividends - Dividendes 159 187 147 197 208 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 33 68 5 64 -35 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 63 6 50 53 57 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 10,341 10,728 11,042 12,053 12,249 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 245 243 260 268 272 


interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 954 912 1,041 1,289 1,232 
Tem - A terme 4,169 4,608 5,029 5,735 5,832 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 932 860 681 700 597 
Other - Autres 4,042 4,105 4,031 4,060 4,316 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,278 1,675 1,786 1,973 2,236 
Other Expenses - Autres dépenses 609 642 658 889 930 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 609 642 658 889 930 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 278 119 246 305 306 
Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 947 1,152 1,373 1,389 1,612 
Income tax - Impôt sur le revenu 364 454 475 465 672 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées - - - - = 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 583 698 898 924 939 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = = 4 A 


Net profit - Bénéfice net 583 698 898 924 939 
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Table 28 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 


Tableau 28 - Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 
1994 1995 
a ee a Na Le 


lil IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 3,032 8,825 444 
Net profit - Bénéfice net 583 698 898 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 245 243 260 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 82 171 101 
Working capital - Fonds de roulement 2,288 4,986 -178 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -165 2,727 -1,526 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure - -- -- 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 4,710 13,529 2,819 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue 4,046 -2 -8,853 
Term - À terme 6,692 15,868 11,409 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 1,091 -1,934 299 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 7 -5 3 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 80 -140 22 
Bonds and debentures - Obligations -169 797 208 
Mortgages - Hypothèques -50 -10 48 
Other - Autres 968 -1,281 -94 
Equity - Avoir 136 238 -223 
Total cash available - Total, encaisse 7,742 22,354 2,374 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 3,531 20,683 8,092 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 165 4,321 -772 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,908 10,657 2,576 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 2,679 2,498 1,280 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 4,221 3,207 5,008 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 273 284 260 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 525 532 584 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 4,329 21,499 8,936 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 3,413 855 6,561 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 11,607 12,134 12,746 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,220 1,772 1,728 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 568 795 778 
Net profit - Bénéfice net 568 795 778 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.17% 8.50% 6.79% 
Retum on assets - Rendement de l'actif 0.36% 0.49% 0.47% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 5.57% 7.65% 7.36% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 10.51% 14.60% 13.56% 
Capital ratio - Ratio du capital 15.477 15.699 15.603 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.597 0.524 0.505 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d’exploitation par $100 d'actifs $ 6.58 $ 6.35 $ 6.68 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 4.48% 4.54% 5.04% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.62% -0.23% 6.32% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 23.47% 45.19% -2.47% 


8.99% 
0.58% 
8.91% 
13.80% 


15.433 
0.498 


$ 7.44 


13.33% 
13.00% 
15.38% 


0.25% 
-1.18% 
9.19% 
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Table 29 - Consumer and business financing intermediaries . 


Statistiques financiéres des entreprises 


Tableau 29 - Intermédiaires de crédit a la consommation et aux entreprises 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 
Cash and deposits - Encaisse et dépdts 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 


Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 


Portfolio investments - Placements de portefeuille 
Loans - Préts 
Mortgage - Hypothécaires 
Non-mortgage - Non hypothécaires 
Allowance for losses on investments and loans - 
Provision pour pertes sur placements et préts 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 
Other assets - Autres actifs 


Liabilities - Passifs 


Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 


Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 
From others - Auprès d'autres 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 
Bonds and debentures - Obligations 
Mortgages - Hypothèques 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 
Other liabilities - Autres passifs 


Equity - Avoir 
Share capital - Capital-actions 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 


1994 
(ll 


IV 


1995 


millions of dollars-millions de dollars 


14,094 
18,092 
744 
177 
2,105 


11,651 
8,693 
1,293 
1,665 


——— es 
Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 
Sales of services - Ventes de services 
Interest - Intérêts 
Dividends - Dividendes 


Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 


Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 


Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 
Interest - Intérêts 
On short-term paper - Sur papiers à court terme 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 


Operating profit - Bénéfice d’exploitation 


Other Expenses - Autres dépenses 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 


Gains/osses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 


Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 


Income tax - Impôt sur le revenu 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 


Net profit - Bénéfice net 
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Table 29 - Consumer and business financing intermediaries 


Tableau 29 - Intermédiaires de crédit a la consommation et aux entreprises 
POEM SE NT UE, 


1994 1995 


II IV | Il ll 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 564 700 -17 598 845 
Net profit - Bénéfice net 4 fiz 94 194 227 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 156 173 196 206 222 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 34 -34 4€ 37 85 
Working capital - Fonds de roulement 152 190 -226 115 70 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 224 372 -121 151 237 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 -18 4 -105 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 779 3,286 -1,926 2,191 307 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -239 348 -193 89 101 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -48 1,799 -2,122 1,374 294 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 384 372 1,276 191 ~458 
Bonds and debentures - Obligations 366 282 -888 828 22 
Mortgages - Hypothèques -2 147 5 8 11 
Other - Autres 200 -364 20 125 83 
Equity - Avoir 117 694 -13 -430 247 
Total cash available - Total, encaisse 1,343 3,985 -1,943 2,789 1,152 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 685 3,476 -1,712 2,499 761 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -86 1,935 -2,438 1,405 703 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2 41 -183 -26 246 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -60 182 -148 -11 di 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 893 1,318 1,058 1,131 -198 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 126 326 407 251 283 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 67 131 162 73 81 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 877 3,933 -1,143 2,822 1,125 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 466 53 -800 -33 27 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,949 2,051 2,071 2,303 2,315 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 836 868 862 1,019 1,095 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 7 60 81 164 228 
Net profit - Bénéfice net 7 60 81 164 228 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.96% 4.23% 4.61% 5.14% 5.56% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 0.22% 1.96% 2.69% 5.65% 7.57% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 42.91% 42.31% 41.62% 44.26% 47.31% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 3.724 3.856 3.806 4.138 3.983 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 6.66% 5.23% 0.98% 11.20% 0.54% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 12.18% 6.33% 2.18% 6.17% 4.96% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 0.10% 3.76% 0.66% 18.26% 746% 
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Table 30 - Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 5 
Tableau 30 - Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie 
1994 1995 


Il IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 161,913 162,420 166,230 166,034 168,700 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,103 1,792 2,629 2,570 2,539 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,628 3,605 3,585 3,697 3,927 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,566 15,022 15,652 14,975 15,059 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 76,628 78,543 80,826 82,445 83,809 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 50,661 49,010 49,057 48,027 48,551 
Non-mortgage - Non hypothécaires 3,941 4,004 4,096 4,063 4,120 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -548 -510 -509 -510 -503 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 10,023 10,019 9,916 9,701 9,860 
Other assets - Autres actifs 912 933 977 1,066 1,338 

Liabilities - Passifs 135,846 136,684 139,808 139,775 141,917 
Amounts left on deposit - Sommes demeurant en dépôt 5,169 5,075 5,173 5,092 5,182 
Actuarial liabilities - Passif actuariel 117,742 119,205 121,391 121,430 122,442 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 1,552 1,584 1,676 1,642 1,649 
Other - Autres 1,663 1,764 1,814 1,865 1,717 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,394 1,426 1,593 1,754 1,825 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,399 818 1,107 857 1,251 
From others - Aupres d’autres 263 223 344 316 320 
Bonds and debentures - Obligations 745 783 992 997 999 
Mortgages - Hypothèques 547 529 565 519 513 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 22 -50 -58 -68 -111 
Other liabilities - Autres passifs 5,349 5,326 5,211 5,370 6,131 
Equity - Avoir 26,068 25,736 26,422 26,259 26,783 
Share capital - Capital-actions 2,519 2,350 2,336 2,200 2,218 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 738 747 760 725 732 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 9,013 5,308 5,314 5,030 4,978 
Unappropriated - Non affectés 13,798 17,331 18,011 18,304 18,856 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4 8,989 9,339 10,673 9,580 9,129 
Premiums - Primes 3,614 3,906 3,869 3,961 3,861 
Annuity considerations - Contreparties de rentes 2,035 2,082 3,366 2,174 1,896 
Interest - Intéréts 2,806 2,876 2,884 2,900 2,883 
Dividends - Dividendes 78 91 87 80 70 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -11 -122 -13 “À 3 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 467 507 480 468 415 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,379 8,980 10,268 9,144 8,595 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,390 2,391 2,672 2,589 2,520 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrats de rentes 2,508 2,763 3,356 8,382 3,034 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel 1,519 1,556 2,020 1,126 1,074 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -73 -38 -33 -89 18 
Interest - Intéréts 

On deposits - Sur les dépôts 89 98 97 96 98 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 

Policyholder dividends - Dividendes des assurés 354 495 397 371 360 

Other - Autres 1,591 1;715 1,757 1,669 1,492 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 610 360 405 435 534 

Other Expenses - Autres dépenses 45 39 52 53 59 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 45 39 52 53 59 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 69 67 -39 46 8 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 496 253 314 336 484 
Income tax - Impôt sur le revenu 140 133 106 143 142 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -22 -232 -18 107 26 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 333 -112 190 301 368 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = = > 


Net profit - Bénéfice net 333 -112 190 301 368 
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Table 30 - Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 


Tableau 30 - Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) 
ee EN RL PET Re ee 


1994 1995 


Ill IV | I Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financiére 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,657 2,330 2,379 1,074 1,455 
Net profit - Bénéfice net 333 -112 190 301 368 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 73 -38 -33 -89 18 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 35 -24 -10 10 -15 
Working capital - Fonds de roulement -509 152 110 -58 -351 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 1,871 2,349 2,130 909 1,437 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure - 2 8 1 2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -23 -772 1,099 -87 334 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 5 -22 128 -18 93 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -90 -574 289 -228 294 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 67 82 167 160 val 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bonds and debentures - Obligations -10 37 209 We 2 
Mortgages - Hypothèques -2 26 36 6 6 
Other - Autres -69 40 121 -28 4 
Equity - Avoir 7 -281 149 -140 -123 
Total cash available - Total, encaisse 1,634 1,559 3,478 987 1,789 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,033 2,305 2,674 794 1,628 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 77 189 16 -556 -282 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 731 8,095 2,490 1,536 1,336 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 140 -1,134 69 -206 514 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 86 155 99 20 60 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 141 254 -56 134 196 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 53 70 74 60 61 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,227 2,630 2,692 988 1,884 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 406 -1,071 786 -1 -95 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 9,440 9,409 9,978 9,723 9,582 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 508 449 379 482 426 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 221 35 164 296 251 
Net profit - Bénéfice net 221 35 164 296 251 
Premiums and annuity considerations - Primes et contreparties de rentes 6,068 6,082 6,622 6,231 6,177 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 2,459 2,438 2,563 2,582 2,590 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.06% 1.33% 2.58% 4.21% 3.45% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 3.38% 0.54% 2.49% 4.51% 3.75% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.38% 4.77% 3.79% 4.96% 4.45% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.167 0.147 0.174 0.169 0.183 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.423 1.191 1.255 1.174 1.133 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.670 0.628 0.665 0.655 0.661 


OS ee 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 2.75% -0.32% 6.04% -2.56% -1.44% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.94% 0.32% 7.13% -3.74% -0.91% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 19.53% -11.59% -15.70% 27.38% -11.60% 
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Table 31 - Property and casualty insurers 


Tableau 31 - Assureurs-biens et risques divers | 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 
Loans - Préts 
Mortgage - Hypothécaires 
Allowance for losses on investments and loans - 
Provision pour pertes sur placements et préts 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 
Other assets - Autres actifs 


Liabilities - Passifs 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Claims - Sinistres 
Other - Autres 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 
From others - Auprés d’autres 
Mortgages - Hypothèques 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 
Other liabilities - Autres passifs 
Uneamed premiums - Primes non acquises 
Other - Autres 


Equity - Avoir 
Share capital - Capital-actions 
Contributed surplus - Surplus d'apport 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropnated - Affectés 
Unappropriated - Non affectés 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 
Net premiums eamed - Primes nettes acquises 
Interest - Intéréts 
Dividends - Dividendes 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 


Operating profit - Bénéfice d’exploitation 


Other Expenses - Autres dépenses 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 


Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 


Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 


Income tax - Impôt sur le revenu 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 


Net profit - Bénéfice net 
Net premiums written - Primes nettes souscrites 
Underwriting expense - Dépenses d’assurance 


Underwriting profit - Bénéfice d’assurance 
Net investment and ancillary profit - Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires 
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1994 
lll 


40,270 
2,059 
6,408 

948 

27,516 


33 
-205 


8,112 
628 


12,792 
2,307 
993 


1,168 
8,324 


1995 


IV 


40,799 40,885 
2,096 1,623 
6,425 6,513 

914 897 
27,800 28,333 
694 662 

6 À 

738 750 
2,135 2,110 

27,855 27,647 

16,896 17,096 
1,689 1,586 

314 300 
185 220 
3 2 

36 34 
-148 -139 
8,181 7,844 
699 703 

12,944 13,238 

2,424 2,637 

947 871 
1,128 1,050 
8,445 8,679 
4,638 4,945 
4,041 4,188 
512 526 
63 61 
-116 33 
138 136 
4,400 4,393 
2,981 2,994 
- 28 
1,418 1,371 
238 552 
5 6 

5 6 

3 1 
251 566 
15 147 

5 3 

241 422 
241 422 
4,113 3,864 
4,294 4,322 
-242 -121 
448 615 


Il 
millions of dollars-millions de dollars 


42,476 
1,878 


43,674 
1,727 
7,242 

952 

29,917 
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Table 31 - Property and casualty insurers 


Tableau 31 - Assureurs-biens et risques divers 
1994 


1995 


Hl IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 847 655 151 794 1,086 
Net profit - Bénéfice net 203 241 422 571 363 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 13 -- 28 5 7 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -15 53 11 8 5 
Working capital - Fonds de roulement 462 191 41 -332 585 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 186 169 -351 569 126 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -1 1 1 -2 - 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 104 5 -123 15 -25 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 7 -36 34 29 -15 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 58 ee -14 1 -2 
Other borrowings - Autres emprunts 

Mortgages - Hypothèques -- 3 -2 7 17 
Other - Autres : -- -- -- -- - 
Equity - Avoir 39 16 -141 -22 -25 
Total cash available - Total, encaisse 952 660 28 810 1,061 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 587 436 512 422 1,121 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -21 -1 99 29 - 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 601 440 449 399 1N27 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 7 -3 -35 6 6 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 25 18 8 44 23 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 75 172 70 113 69 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 686 626 590 579 1,214 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 265 34 -562 231 -153 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 4,629 4,654 4,974 5,102 5,142 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 313 385 563 613 481 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 217 344 424 454 378 
Net profit - Bénéfice net 217 344 424 454 378 
Net premiums eamed - Primes nettes acquises 3,972 4,046 4,178 4,240 4,318 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,959 2,809 3,012 3,061 3,124 
Underwriting expenses - Dépenses d'assurance 4,263 4,125 4,369 4,389 4,492 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.76% 10.36% 12.58% 12.96% 10.63% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 6.79% 10.62% 12.81% 13.27% 10.83% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.76% 8.28% 11.32% 12.02% 9.36% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.043 0.042 0.042 0.043 0.043 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.367 1.370 1.371 1.338 1.339 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.745 0.694 0.721 0.722 0.723 
Combined ratio - Ratio combiné 1.073 1.019 1.046 1.035 1.040 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 1.86% 0.54% 6.88% 2.57% 0.80% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.45% -1.10% 3.33% 1.76% 3.85% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -5.68% 23.14% 46.16% 8.90% -21.52% 
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Table 32 - Other insurers and agents 


Tableau 32 - Autres assureurs et agents d’assurance 


1994 1995 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 4,640 4,687 4,356 4,349 4,064 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 772 771 763 735 727 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,027 1,033 915 1,142 937 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 952 961 948 726 707 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 546 556 361 356 350 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 83 83 80 83 81 
Non-mortgage - Non hypothécaires 63 63 63 65 63 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 448 448 436 451 441 
Other assets - Autres actifs 749 772 790 791 759 

Liabilities - Passifs 2,984 3,048 2,869 3,191 2,938 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,529 1,550 1,430 1,628 1,469 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 509 519 509 572 508 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 190 185 169 169 164 
From others - Auprès d’autres 185 185 183 188 183 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 41 41 40 44 43 
Bonds and debentures - Obligations 144 144 144 144 144 
Mortgages - Hypothéques 94 93 93 96 93 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 108 110 110 106 104 
Other liabilities - Autres passifs 184 221 191 244 231 
Equity - Avoir 1,657 1,638 1,486 1,159 1,126 
Share capital - Capital-actions 380 380 362 364 357 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 137 137 138 118 113 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,139 1,122 987 676 656 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,055 1,049 865 888 862 
Sales of services - Ventes de services 834 824 783 822 795 
Premiums - Primes 137 141 3 2 2 
Interest - Intéréts 42 42 40 26 25 
Dividends - Dividendes 3 3 3 3 3 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -1 - - - 2 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 40 39 37 36 36 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 985 993 827 797 792 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 109 107 1 1 1 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 24 27 23 23 23 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 852 860 804 774 769 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 70 56 38 91 70 

Other Expenses - Autres dépenses 20 21 21 21 21 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 20 21 21 21 21 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. = _ - - 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 50 35 18 70 50 
Income tax - Impôt sur le revenu 13 7 3 29 19 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -- 2 - - - 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 38 29 14 45 31 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires = : = 3 2 


Net profit - Bénéfice net 38 29 14 45 31 
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Table 32 - Other insurers and agents 


Tableau 32 - Autres assureurs et agents d’assurance 


1994 1995 


Hl IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 153 79 63 99 96 
Net profit - Bénéfice net 38 29 14 45 31 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 24 27 23 23 23 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -8 -- - 1 -2 
Working capital - Fonds de roulement 75 18 30 -35 46 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 18 8 -8 65 9 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure aa -8 -1 -- -11 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -17 4 -26 82 -90 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 4 -5 6 -- 5 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -52 10 -10 63 64 


Other borrowings - Autres emprunts 


Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2 -- -1 4 -1 
Bonds and debentures - Obligations - - - - - 
Mortgages - Hypotheques 5 -- -1 3 -2 
Other - Autres 8 -- -2 5 6 
Equity - Avoir 15 -1 -18 8 -12 
Total cash available - Total, encaisse 135 82 36 181 6 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 104 16 8 -210 -28 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 37 6 -11 -222 -18 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 59 11 4 7 4 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 4 -- - 3 -2 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 3 -- == 2 -2 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 42 22 19 39 8 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 38 44 39 41 41 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 185 82 50 -130 21 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -49 - -14 311 -15 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,075 1,013 912 874 875 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 89 44 40 82 89 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 52 19 14 40 45 
Net profit - Bénéfice net 52 19 14 40 45 
Selected ratios - Ratios sélectionnés Ê 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.84% 4.46% 4.31% 8.79% 9.95% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 12.50% 4.66% 3.87% 13.85% 16.16% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 8.32% 4.37% 4.37% 9.33% 10.22% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.702 0.712 0.766 1.046 1.008 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -0.59% -5.73% -10.03% 4.18% 0.16% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.52% -1.67% -10.03% -9.11% 0.82% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -11.38% -50.46% -10.07% 104.69% 9.68% 
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Table 33 - Other financial intermediaries 
Tableau 33 - Autres intermédiaires financiers 
1994 1995 


Ill IV I Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 47,480 44,795 51,342 52,750 53,452 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,691 2,300 2,500 2,463 2,412 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 13,232 10,596 13,659 14,597 15,478 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,425 8,296 8,337 8,636 8,313 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 11,806 12,211 14,834 14,604 15,234 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 3,335 3,320 3,876 3,937 3,893 
Non-mortgage - Non hypothécaires 1,610 1,587 1,689 1,753 1,686 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,652 3,601 3,700 3,898 3,698 
Other assets - Autres actifs 2,728 2,884 2,747 2,861 2,737 
Liabilities - Passifs 36,177 33,775 40,763 41,983 43,138 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients 2,201 1,811 2,381 2,739 2,844 
Other - Autres 7,956 7,404 9,525 9,692 10,171 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 8,925 8,582 8,724 9,051 8,656 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,332 2,546 3,268 3,709 3,800 
From others - Auprés d’autres 2,689 2,287 3,534 3,154 3,651 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 353 287 264 246 364 
Bonds and debentures - Obligations 1,457 1,457 1,578 1,453 1,454 
Mortgages - Hypothéques 728 720 730 799 769 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 251 254 253 240 242 
Other liabilities - Autres passifs 8,285 8,428 10,508 10,899 11,187 
Equity - Avoir 11,303 11,020 10,579 10,767 10,314 
Share capital - Capital-actions 6,991 6,945 7,068 7,276 7,020 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 2,009 1,970 2,009 2,138 2,048 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,303 2,104 1,502 1,352 1,246 


ee eeeE—E—E—Ee SS 
Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,381 2,328 2,281 2,307 2,334 
Sales of services - Ventes de services 
Commissions and fees - Commissions et honoraires 482 468 460 499 487 
Other - Autres 739 708 656 673 686 
Interest - Intéréts 491 487 538 533 555 
Dividends - Dividendes 115 115 114 118 117 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 3 2 1 - 1 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 551 548 511 485 487 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 2,009 2,049 1,970 1,947 1,927 
Depreciation and amortization - Dépréciation et arnortissement 62 66 65 69 66 
Interest - Intéréts 71 70 102 att 117 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 1,876 1,914 1,803 1,768 1,744 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 372 279 310 360 407 
Other Expenses - Autres dépenses 244 243 260 249 249 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 244 243 260 249 249 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -1 4 2 4 2 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 128 32 52 115 160 
Income tax - Impét sur le revenu 50 29 30 52 65 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 2 2 ie 2 - 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 80 6 22 65 94 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - > = = 


Net profit - Bénéfice net 80 6 22 65 94 


Ce Canada. NI 
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Table 33 - Other financial intermediaries 
Tableau 33 - Autres intermédiaires financiers 


1994 1995 


HI IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 420 2,108 1,300 -343 95 
Net profit - Bénéfice net 80 6 22 65 94 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 62 66 65 69 66 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2 3 3 1 2 
Working capital - Fonds de roulement 257 2,091 729 -835 -14 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 17 -55 481 351 -50 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 1 -2 -- 4 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,094 -2,091 2,071 1,210 37 
Increase in clients’ free credit balances - Augmentation des soldes créditeurs gratis aux clients 465 -390 570 362 104 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 683 -786 746 444 90 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -145 -343 263 362 -396 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 85 -66 -24 -18 118 
Bonds and debentures - Obligations 67 -- 2 4 - 
Mortgages - Hypothèques -13 -9 12 69 -30 
Other - Autres 127 -402 343 -379 497 

‘ Equity - Avoir -176 -96 159 373 -848 
Total cash available - Total, encaisse 1,514 16 3,371 867 132 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,060 230 2,927 222 195 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -159 -126 180 301 -323 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,291 393 2,671 -225 630 
Mortgage loans - Préts hypothécaires -36 -15 37 82 44 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires -36 -22 39 64 67 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 9 10 136 255 -149 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 183 178 196 203 195 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,251 419 3,260 680 241 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 262 -402 112 187 -109 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,458 2,389 2,195 2,269 2,416 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 387 338 262 333 421 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 90 19 7 57 104 
Net profit - Bénéfice net 90 19 7 57 104 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.65% 2.96% 2.45% 3.15% 3.91% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 3.20% 0.67% 0.27% 2.10% 4.04% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 15.75% 14.17% 11.92% 14.70% 17.44% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 1.547 1.441 ~ vel/lt 1.710 1.812 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -2.39% -2.80% -8.12% 3.35% 6.48% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.23% 0.97% -5.71% 0.09% 3.06% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -8.16% -12.59% “22.70% 27.45% 26.36% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table no. - N° du tableau 2 
Assets =Total =\ACtt cn. 2607. crscstoie c creicrs oe « a\oreiereve ere et D86227 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86228 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru ................ D86229 
Inventories = StOCKS Er te eee es becs D86230 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86231 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ..... D86232 
ÉGANS PTS Eee dens OS CCR D86233 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86235 
Other:assets = Autres actifs" "2-2 sinc oieteie ice D86234 
Liabilities - Total - Passif ......................... D86236 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86237 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées. .......... D86238 
Sorrowings|\- Emprunts "2." PME Gee EC D86239 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86240 
From banks - Auprès de banques ................... D86241 
From others - Auprès d’autres ...................... D86242 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86243 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86244 
Mortgages = Hypotheques. 10... D86245 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé....... D86246 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86247 
Equity:=:Total AVOIR ET neon nner uen D86248 
Share capital - Capital-actions ...................... D86249 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apport etauitres <u eres ce einen nite eee oe D86250 
Retained eamings - Bénéfices non répartis............ D86251 
Current assets - Actif à court terme .................. D86252 
Current liabilities - Passif à court temme ............... D86253 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D86254 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

St 0) SEINICES RNA accent nee aoe ee D86255 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D86256 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D86257 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86258 
Other operating expenses - Autres dépenses 

d'exploitation LES se eee eae eee D86259 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation........... D86260 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86261 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes. ......... D86262 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86263 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... D86264 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86265 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86266 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86267 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86268 
Others’ Autres SUR AE RER PR ENS eee D86269 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le revenu ............................ D86270 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D86271 
Equity in affiliates’ eamings - 

Part des/Gains/des affiliées jane ee eee ee D86272 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires. .......................... D86273 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86274 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D86275 
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D86405 
D86406 


D86407 
D86408 


D86409 
D86410 
D86411 
D86413 
D86412 
D86414 


D86415 


D86416 
D86417 
D86418 
D86419 
D86420 


D86421 
D86422 
D86423 
D86424 
D86425 
D86426 
D86427 


D86428 
D86429 
D86430 
D86431 
D86432 


D86433 


D86434 
D86435 


D86436 


D86437 
D86438 
D86439 
D86440 
D86441 
D86442 
D86443 
D86444 
D86445 
D86446 
D86447 


D86448 
D86449 


D86450 


D86451 
D86452 
D86453 


120 


D86494 
D86495 


D86496 
D86497 


D86498 
D86499 
D86500 
D86502 
D86501 
D86503 


D86504 


D86505 
D86506 
D86507 
D86508 
D86509 


D86510 
D86511 
D86512 
D86513 
D86514 
D86515 
D86516 


D86517 
D86518 
D86519 
D86520 
D86521 


D86522 


D86523 
D86524 


D86525 


D86526 
D86527 
D86528 
D86529 
D86530 
D86531 
D86532 
D86533 
D86534 
D86535 
D86536 


D86537 
D86538 


D86539 


D86540 
D86541 
D86542 


Statistiques financières des entreprises 


6 ré 8 9 
D86583 D86672 D86761 D86850 
D86584 D86673 D86762 D86851 
D86585 D86674 D86763 D86852 
D86586 D86675 D86764 D86853 
D86587 D86676 D86765 D86854 
D86588 D86677 D86766 D86855 
D86589 D86678 D86767 D86856 
D86591 D86680 D86769 D86858 
D86590 D86679 D86768 D86857 
D86592 D86681 D86770 D86859 
D86593 D86682 D86771 D86860 
D86594 D86683 D86772 D86861 
D86595 D86684 D86773 D86862 
D86596 D86685 D86774 D86863 
D86597 D86686 D86775 D86864 
D86598 D86687 D86776 D86865 
D86599 D86688 D86777 D86866 
D86600 D86689 D86778 D86867 
D86601 D86690 D86779 D86868 
D86602 D86691 D86780 D86869 
D86603 D86692 D86781 D86870 
D86604 D86693 D86782 D86871 
D86605 D86694 D86783 D86872 
D86606 D86695 D86784 D86873 
D86607 D86696 D86785 D86874 
D86608 D86697 D86786 D86875 
D86609 D86698 D86787 D86876 
D86610 D86699 D86788 D86877 
D86611 D86700 D86789 D86878 
D86612 D86701 D86790 D86879 
D86613 D86702 D86791 D86880 
D86614 D86703 D86792 D86881 
D86615 D86704 D86793 D86882 
D86616 D86705 D86794 D86883 
D86617 D86706 D86795 D86884 
D86618 D86707 D86796 D86885 
D86619 D86708 D86797 D86886 
D86620 D86709 D86798 D86887 
D86621 D86710 D86799 D86888 
D86622 D86711 D86800 D86889 
D86623 D86712 D86801 D86890 
D86624 D86713 D86802 D86891 
D86625 D86714 D86803 D86892 
D86626 D86715 D86804 D86893 
D86627 D86716 D86805 D86894 
D86628 D86717 D86806 D86895 
D86629 D86718 D86807 D86896 
D86630 D86719 D86808 D86897 
D86631 D86720 D86809 D86898 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Table No. - N° du tableau 2 4 5 6 7 8 9 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d’exploitation ...................... D86277 D86455 D86544 D86633 D86722 D86811 D86900 
Neliprotit = IBéNnÉfICeinet ee ce eue D86278 D86456 D86545 D86634 D86723 D86812 D86901 
Non-cash items - Éléments non monétaires. ........... D86279 D86457 D86546 D86635 D86724 D86813 D86902 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86280 D86458 D86547 D86636 D86725 D86814 D86903 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86281 D86459 D86548 D86637 D86726 D86815 D86904 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86282 D86460 D86549 D86638 D86727 D86816 D86905 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86283 D86461 D86550 D86639 D86728 D86817 D86906 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86284 D86462 D86551 D86640 D86729 D86818 D86907 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86285 D86463 D86552 D86641 D86730 D86819 D86908 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86286 D86464 D86553 D86642 D86731 D86820 D86909 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées. .................... D86287 D86465 D86554 D86643 D86732 D86821 D86910 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D86288 D86466 D86555 D86644 D86733 D86822 D86911 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86289 D86467 D86556 D86645 D86734 D86823 D86912 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86290 D86468 D86557 D86646 D86735 D86824 D86913 
Mortgages - Hypothèques.......................... D86291 D86469 D86558 D86647 D86736 D86825 D86914 
ROOM AUN OS RE cashes Ses eis an aus D86292 D86470 D86559 D86648 D86737 D86826 D86915 
EQUINVSTAVOMr cr ee ner ytiarte enc e dame ie ee D86293 D86471 D86560 — D86649 D86738 D86827 D86916 
Total cash available - Total, encaisse............... D86276 D86454 D86543 D86632 D86721 D86810 D86899 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements........... D86295 D86473 D86562 D86651 D86740 D86829 D86918 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D86296 D86474 D86563 D86652 D86741 D86830 D86919 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. .. .... D86297 D86475 D86564 D86653 D86742 D86831 D86920 
OANSIOPrétS. ARR ee NN REV... D86298 D86476 D86565 D86654 D86743 D86832 D86921 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D86299 D86477 D86566 D86655 D86744 D86833 D86922 
BÜrCnASeS ÉAAChATS RE eus D86300 D86478 D86567 D86656 D86745 D86834 D86923 
DISposalS=IRéalisations = .......1...:......-.".0. D86301 D86479 D86568 D86657 D86746 D86835 D86924 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D86302 D86480 D86569 D86658 D86747 D86836 D86925 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D86294 D86472 D86561 D86650 D86739 D86828 D86917 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D86303 D86481 D86570 D86659 D86748 D86837 D86926 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.). .. D86304 D86482 D86571 D86660 D86749 D86838 D86927 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D86305 D86483 D86572 D86661 D86750 D86839 D86928 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D86306 D86484 D86573 D86662 D86751 D86840 D86929 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D86307 D86485 D86574 D86663 D86752 D86841 D86930 
Retum on capital employed - Rendement 

Ge S/CAPAUXIEMPIOVÉS Re rec to. D86308 D86486 D86575 D86664 D86753 D86842 D86931 
Retum on equity - Rendement de l'avoir .............. D86309 D86487 D86576 D86665 D86754 D86843 D86932 
Profit margin - Marge bénéficiaire. . .................. D86310 D86488 D86577 D86666 D86755 D86844 D86933 
Debt to equity - Ratio des dettes à lavoir ............. D86311 D86489 D86578 D86667 D86756 D86845 D86934 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D86312 D86490 D86579 D86668 D86757 D86846 D86935 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.). .. D86313 D86491 D86580 D86669 D86758 D86847 D86936 
Operating expenses (s.a.) - | 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D86314 D86492 D86581 D86670 D86759 D86848 D86937 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D86315 D86493 D86582 D86671 D86760 D86849 D86938 
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Table no. - N° du tableau 


Assets -Totall- Actif... NS does 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. 


Accounts receivable and accrued revenue - 
Comptes débiteurs et revenu couru ................ 


inventornies es SIOCKS A rem en eee 


Investments and accounts with affiliates - 
Placements et comptes auprès des affiliées ......... 


Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ..... 
Loans=1Prèts. LAS OA RE sae 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. 
Other.assets:- Autres actifs, ; RAM LOMME. 2: 
Liabilities - Total - Passif ......................... 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... 


Loans and accounts with affiliates - 
Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... 


Borrowings = EMDRUMS EE cto re create eyecare 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ 
From banks - Auprès de banques ................... 
From others - Auprès d'autres ...................... 


Bankers’ acceptances and paper - 
Acceptations bancaires et papier.................. 


Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... 
Morntgages;- \Hypothaaues. "eu 2 cen as 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... 
Other liabilities - Autres passifs ..................... 
Equity/= Total AVOIR 26 came nen cesse ce 
Share capital - Capital-actions ...................... 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apport et'autres we: GRRE... SES. 
Retained eamings - Bénéfices non répartis ............ 
Current assets - Actif à court terme .................. 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation ......... 


Sales of goods and services - Ventes de biens 
etde SONVICES RS Ta me cacao 


Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... 
Other operating expenses - Autres dépenses 

d'exploitation SR eck er ELA 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... 
Other Revenue - Autre revenu. .................... 


Other Expenses - Autres dépenses ................ 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts........ 
Short-term debt - Dette à court terme ................ 
Long-term debt - Dette à long terme ................. 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs............... 
Others:<"Autres: S428) 5 56. Se os Sn ee 


Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le revenu ............................ 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... 
Equity in affiliates’ eamings - 

Part des gains des affiliées. . ..................... 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 
gains extraordinaires. .......................... 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ 
Net Profit - Bénéfice net.......................... 
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D86950 
D86951 


D86955 


D86968 


D86971 


D86973 
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D87028 
D87029 


D87030 
D87031 


D87032 
D87033 
D87034 
D87036 
D87035 
D87037 


D87038 


D87039 
D87040 
D87041 
D87042 
D87043 


D87044 
D87045 
D87046 
D87047 
D87048 
D87049 
D87050 


D87051 
D87052 
D87053 
D87054 
D87055 


D87056 


D87057 
D87058 


D87059 


D87060 
D87061 
D87062 
D87063 
D87064 
D87065 
D87066 
D87067 
D87068 
D87069 
D87070 


D87071 
D87072 


D87073 


D87074 
D87075 
D87076 


122 
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D87117 
D87118 


D87119 
D87120 


D87121 
D87122 
D87123 
D87125 
D87124 
D87126 


D87127 


D87128 
D87129 
D87130 
D87131 
D87132 


D87133 
D87134 
D87135 
D87136 
D87137 
D87138 
D87139 


D87140 
D87141 
D87142 
D87143 
D87144 


D87145 


D87146 
D87147 


D87148 


D87149 
D87150 
D87151 
D87152 
D87153 
D87154 
D87155 
D87156 
D87157 
D87158 
D87159 


D87160 
D87161 


D87162 


D87163 
D87164 
D87165 
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13 14 15 16 
D87206 D87295 D87384 D87473 
D87207 D87296 D87385 D87474 
D87208 D87297 D87386 D87475 
D87209 D87298 D87387 D87476 
D87210 D87299 D87388 D87477 
D87211 D87300 D87389 D87478 
D87212 D87301 D87390 D87479 
D87214 D87303 D87392 D87481 
D87213 D87302 D87391 D87480 
D87215 D87304 D87393 D87482 
D87216 D87305 D87394 D87483 
D87217 D87306 D87395 D87484 
D87218 D87307 D87396 D87485 
D87219 D87308 D87397 D87486 
D87220 D87309 D87398 D87487 
D87221 D87310 D87399 D87488 
D87222 D87311 D87400 D87489 
D87223 D87312 D87401 D87490 
D87224 D87313 D87402 D87491 
D87225 D87314 D87403 D87492 
D87226 D87315 D87404 D87493 
D87227 D87316 D87405 D87494 
D87228 D87317 D87406 D87495 
D87229 D87318 D87407 D87496 
D87230 D87319 D87408 D87497 
D87231 D87320 D87409 D87498 
D87232 D87321 D87410 D87499 
D87233 D87322 D87411 D87500 
D87234 D87323 D87412 D87501 
D87235 D87324 D87413 D87502 
D87236 D87325 D87414 D87503 
D87237 D87326 D87415 D87504 
D87238 D87327 D87416 D87505 
D87239 D87328 D87417 D87506 
D87240 D87329 D87418 D87507 
D87241 D87330 D87419 D87508 
D87242 D87331 D87420 D87509 
D87243 D87332 D87421 D87510 
D87244 D87333 D87422 D87511 
D87245 D87334 D87423 D87512 
D87246 D87335 D87424 D87513 
D87247 D87336 D87425 D87514 
D87248 D87337 D87426 D87515 
D87249 D87338 D87427 D87516 
D87250 D87339 D87428 D87517 
D87251 D87340 D87429 D87518 
D87252 D87341 D87430 D87519 
D87253 D87342 D87431 D87520 
D87254 D87343 D87432 D87521 
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Table No. - N° du tableau 10 11 12 13 14 15 16 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d’exploitation ...................... D86989 D87078 D87167 D87256 D87345 D87434 D87523 
MODO ONE RGO: NOEL. hu een nt dues D86990 D87079 D87168 D87257 D87346 D87435 D87524 
Non-cash items - Éléments non monétaires. ........... D86991 D87080 D87169 D87258 D87347 D87436 D87525 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86992 D87081 D87170 D87259 D87348 D87437 D87526 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé . ...... D86993 D87082 D87171 D87260 D87349 D87438 D87527 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86994 D87083 D87172 D87261 D87350 D87439 D87528 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86995 D87084 D87173 D87262 D87351 D87440 D87529 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure. ............... D86996 D87085 D87174 D87263 D87352 D87441 D87530 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86997 D87086 D87175 D87264 D87353 D87442 D87531 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86998 D87087 D87176 D87265 D87354 D87443 D87532 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées. .................... D86999 D87088 D87177 D87266 D87355 D87444 D87533 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87000 D87089 D87178 D87267 D87356 D87445 D87534 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87001 D87090 D87179 D87268 D87357 D87446 D87535 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87002 D87091 D87180 D87269 D87358 D87447 D87536 
Mortgages - Hypothèques. ......................... D87003 D87092 D87181 D87270 D87359 D87448 D87537 
OTHONÉTAUTTES APR ne ne e enra UV D87004 D87093 D87182 D87271 D87360 D87449 D87538 
EQUIVA AVOIR AR ech cee cnrs Use D87005 D87094 D87183 D87272 D87361 D87450 D87539 
Total cash available - Total, encaisse............... D86988 D87077 D87166 D87255 D87344 D87433 D87522 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87007 D87096 D87185 D87274 D87363 D87452 D87541 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87008 D87097 D87186 D87275 D87364 D87453 D87542 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . . .. .. D87009 D87098 D87187 D87276 D87365 D87454 D87543 
MOANSÉIPrEIS RAP NME de OUR. D87010 D87099 D87188 D87277 D87366 D87455 D87544 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87011 D87100 D87189 D87278 D87367 D87456 D87545 
BUrÉNASESE ACTA PR A ne de di D87012 D87101 D87190 D87279 D87368 D87457 D87546 
Disposals - Réalisations …......................u... D87013 D87102 D87191 D87280 D87369 D87458 D87547 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87014 D87103 D87192 D87281 D87370 D87459 D87548 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87006 D87095 D87184 D87273 D87362 D87451 D87540 - 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87015 D87104 D87193 D87282 D87371 D87460 D87549 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.). .. D87016 D87105 D87194 D87283 D87372 D87461 D87550 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87017 D87106 D87195 D87284 D87373 D87462 D87551 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87018 D87107 D87196 D87285 D87374 D87463 D87552 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87019 D87108 D87197 D87286 D87375 D87464 D87553 
Retum on capital employed - Rendement 

GES CADHAUX/EMPIOYÉS 2. eee creme D87020 D87109 D87198 D87287 D87376 D87465 D87554 
Retum on equity - Rendement de l'avoir .............. D87021 D87110 D87199 D87288 D87377 D87466 D87555 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87022 D87111 D87200 D87289 D87378 D87467 D87556 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87023 D87112 D87201 D87290 D87379 D87468 D87557 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87024 D87113 D87202 D87291 D87380 D87469 D87558 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87025 D87114 D87203 D87292 D87381 D87470 D87559 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D87026 D87115 D87204 D87293 D87382 D87471 D87560 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87027 D87116 D87205 D87294 D87383 D87472 D87561 
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Table no. - N° du tableau 17 
Assets =Total ACT. RS D87562 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D87563 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru ................ D87564 
inventones =" SIOCKS rentree ect mere ue D87565 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D87566 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ..... D87567 
LoansisiPrets SERRE: SES OP fo atone D87568 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D87570 
Otherassets -'Autresiactifs See... CRIER. D87569 
Liabilities - Total - Passif ......................... D87571 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D87572 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées........... D87573 
BOmrTrowings'="EMpmuntS! EC EE ere ote alate D87574 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D87575 
From banks - Auprès de banques ................... D87576 
From others - Aupresid’autres ASSET... D87577 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87578 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87579 
Mortgages - Hypothèques. ......................... D87580 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D87581 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D87582 
EqUIRYV”"- Total AVOIE cts entente ni mere D87583 
Share capital - Capital-actions ...................... D87584 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apport etautres EE. is AE PORN & D87585 
Retained eamings - Bénéfices non répartis ............ D87586 
Current assets - Actif à court terme .................. D87587 
Current liabilities - Passif à court temme ............... D87588 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation ......... D87589 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

BLCO!SDIVICES. re at eine mr Lo ENT eee D87590 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation .................,... D87591 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D87592 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87593 
Other operating expenses - Autres dépenses 

exploitation... isan eee EAN TRES ARR D87594 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... D87595 
Other Revenue - Autre revenu. .................... D87596 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes. ......... D87597 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D87598 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... D87599 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D87600 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D87601 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D87602 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs............... D87603 
Others: Autres ANA. er a ee D87604 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt Sur ile revenu... este ie oe D87605 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D87606 
Equity in affiliates’ eamings - 

Part des gains des affiliées....................... D87607 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires. .......................... D87608 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D87609 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D87610 
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D87651 
D87652 


D87653 
D87654 


D87655 
D87656 
D87657 
D87659 
D87658 
D87660 


D87661 


D87662 
D87663 
D87664 
D87665 
D87666 


D87667 
D87668 
D87669 
D87670 
D87671 
D87672 
D87673 


D87674 
D87675 


D87676 
D87677 


D87678 
D87679 


D87680 


D87681 
D87682 
D87683 
D87684 
D87685 
D87686 
D87687 
D87688 
D87689 
D87690 
D87691 


D87692 
D87693 


D87694 


D87695 
D87696 
D87697 
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20 21 22 23 
D87826 D87915 D88004 D88093 
D87827 D87916 D88005 D88094 
D87828 D87917 D88006 D88095 
D87829 D87918 D88007 D88096 
D87830 D87919 D88008 D88097 
D87831 D87920 D88009 D88098 
D87832 D87921 D88010 D88099 
D87834 D87923 D88012 D88101 
D87833 D87922 D88011 D88100 
D87835 D87924 D88013 D88102 
D87836 D87925 D88014 D88103 
D87837 D87926 D88015 D88104 
D87838 D87927 D88016 D88105 
D87839 D87928 D88017 D88106 
D87840 D87929 D88018 D88107 
D87841 D87930 D88019 D88108 
D87842 D87931 D88020 D88109 
D87843 D87932 D88021 D88110 
D87844 D87933 D88022 D88111 
D87845 D87934 D88023 D88112 
D87846 D87935 D88024 D88113 
D87847 D87936 D88025 D88114 
D87848 D87937 D88026 D88115 
D87849 D87938 D88027 D88116 
D87850 D87939 D88028 D88117 
D87851 D87940 D88029 D88118 
D87852 D87941 D88030 D88119 
D87853 D87942 D88031 D88120 
D87854 D87943 D88032 D88121 
D87855 D87944 D88033 D88122 
D87856 D87945 D88034 D88123 
D87857 D87946 D88035 D88124 
D87858 D87947 D88036 D88125 
D87859 D87948 D88037 D88126 
D87860 D87949 D88038 D88127 
D87861 D87950 D88039 D88128 
D87862 D87951 D88040 D88129 
D87863 D87952 D88041 D88130 
D87864 D87953 D88042 D88131 
D87865 D87954 D88043 D88132 
D87866 D87955 D88044 D88133 
D87867 D87956 D88045 D88134 
D87868 D87957 D88046 D88135 
D87869 D87958 D88047 D88136 
D87870 D87959 D88048 D88137 
D87871 D87960 D88049 D88138 
D87872 D87961 D88050 D88139 
D87873 D87962 D88051 D88140 
D87874 D87963 D88052 D88141 
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Table No. - N° du tableau 17 18 19 20 21 22 23 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d’exploitation ...................... D87612 D87699 D87787 D87876 D87965 D88054 D88143 
Nerprofit= Benéfice net meet oa ee has ote D87613 D87700 D87788 D87877 D87966 D88055 D88144 
Non-cash items - Eléments non monétaires............ D87614 D87701 D87789 D87878 D87967 D88056 D88145 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87615 D87702 D87790 D87879 D87968 D88057 D88146 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D87616 D87703 D87791 D87880 D87969 D88058 D88147 
Working capital - Fonds de roulement ................ D87617 D87704 D87792 D87881 D87970 D88059 D88148 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D87618 D87705 D87793 D87882 D87971 D88060 D88149 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D87619 D87706 D87794 D87883 D87972 D88061 D88150 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D87620 D87707 D87795 D87884 D87973 D88062 D88151 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D87621 D87708 D87796 D87885 D87974 D88063 D88152 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées. .................... D87622 D87709 D87797 D87886 D87975 D88064 D88153 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87623 D87710 D87798 D87887 D87976 D88065 D88154 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87624 D87711 D87799 D87888 D87977 D88066 D88155 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87625 D87712 D87800 D87889 D87978 D88067 D88156 
Mortgages - Hypothèques........................., D87626 D87713 D87801 D87890 D87979 D88068 D88157 
CMR Ola AUTeS Tea en 5s eb ea: oo o 2 D87627 D87714 D87802 D87891 D87980 D88069 D88158 
EQUITVE AVOIR Te Ne. A. D87628 D87715 D87803 D87892 D87981 D88070 D88159 
Total cash available - Total, encaisse. .............. D87611 D87698 D87786 D87875 D87964 D88053 D88142 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87630 D87717 D87805 D87894 D87983 D88072 D88161 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87631 D87718 D87806 D87895 D87984 D88073 D88162 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. ...... D87632 D87719 D87807 D87896 D87985 D88074 D88163 
ONS = ICIS rete vnc NE NRA ce oe ee wis D87633 D87720 D87808 D87897 D87986 D88075 D88164 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87634 D87721 D87809 D87898 D87987 D88076 D88165 
Purchases Achats’.. ER eee encens D87635 D87722 D87810 D87899 D87988 D88077 D88166 
Disposals - Réalisations ........................... D87636 D87723 D87811 D87900 D87989 D88078 D88167 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87637 D87724 D87812 D87901 D87990 D88079 D88168 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87629 D87716 D87804 D87893 D87982 D88071 D88160 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87638 D87725 D87813 D87902 D87991 D88080 D88169 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.). .. D87639 D87726 D87814 D87903 D87992 D88081 D88170 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87640 D87727 D87815 D87904 D87993 D88082 D88171 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87641 D87728 D87816 D87905 D87994 D88083 D88172 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87642 D87729 D87817 D87906 D87995 D88084 D88173 
Retum on capital employed - Rendement 

des CapitaUX eMPlOYÉS ne. D87643 D87730 D87818 D87907 D87996 D88085 D88174 
Retum on equity - Rendement de l'avoir .............. D87644 D87731 D87819 D87908 D87997 D88086 D88175 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87645 D87732 D87820 D87909 D87998 D88087 D88176 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87646 D87733 D87821 D87910 D87999 D88088 D88177 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87647 - D87822 D87911 D88000 D88089 D88178 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87648 D87734 D87823 D87912 D88001 D88090 D88179 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D87649 D87735 D87824 D87913 D88002 D88091 D88180 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87650 D87736 D87825 D87914 D88003 D88092 D88181 
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Table no. - N° du tableau | 1 
Assets -Total- Actif... :....14 0.46. sceseoscseecssececs ole eis (eis eisrevsteneiers see D86135 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts ........................................ D86136 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru ........ D86137 
INVENTONES = SOCKS HE in M ME dense na nee oc UE ee cn as D86138 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées . .. D86139 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. ................................ D86140 
LOoans's Prêts. see. MSN ree = a PR TEE à eee eee OM ete boc, oe D86141 
Mortgage = Hypothécaires. "05.20... safer nt 2-0 D86142 
Non-morgage:- Non-hypothecaires 720. 2re raciale conne ec D86143 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts...............................,.. D86144 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86145 
Capital'assets;‘net=Immobilisations net: 2st OC ER ON EE « -oe D86146 
Other'asSets Autres acts ER MEN ie 2e NI Se RL LE D89563 
Liabilities =:Totali='Passlfi jae, Si us es ore de mm eme D86147 
Deposits = Dépôts TE ie etre M ce manne ee LR oareit D86148 
Demand A Vue RER oc LE Panneau ie MN 2 EE oka - 
Terms Atemmeas.s rennes Sete. ET TERRE ONE oe - 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs....................... D86149 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités'couruless. ac. ks re 0. D86150 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées.......... D86151 
Borrowings «+ EMpmints cao Cl D86152 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts .................................. D86153 
From'banks = Aupreside banques” 0. Re ec one D86154 
Eromyothers. - AUprés: d'autres SAR 2 2: ce NL LP sc eee ee D86155 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier. ................. D86156 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86157 
Mortgages = Hypotheques 7. eas ccs tala nine oe eran ie eee nu SU D86158 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D86159 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86160 
Other liabilities -/Autres passifs Sens... MAR RP CR ae D86161 
Equity =\Totalis AVOIRAE ARE. neutre ER cm ec D86162 
Share.capitali-(Capital-actions) en soto 2 ois CIEL: oe ee D86163 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... D86164 
Retained eamings - Bénéfices non répartis . ..................................... D86165 
Current'assets.“'AGif court terme... NN. Ne RE oats - 
GCurrentkhabilities = Passifä.courttemme::.": #0 ON en nee - 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation ................................... D86166 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services....................... D86167 
Sales 0! services + Vertes da Services: 022 SR eee ee - 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes. ................................. D86168 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes. ................................... D86169 
Interest - Intérêts . 


2 tin tie. .s se; 0/0" e 010.0 Oo: 0106 6.0 0 9 e/a'alslelarsfe (Se 016 0 ehevere tales » « as ee oleleie 2 alla 6.6.0 © 


Gain on sale of securities and other assets - 


Gains surla vente de titres et autres actifs..........c5 52d ccs ccoleddeccee eet D86170 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation. ........................... D86171 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ................................ D86172 
Insurance claims and normal increase actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentation normale du passif actuariel............... D86173 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . . . D86174 
M re cress acc rene rec y carer eat et eee Onn D86175 
On, deposits -'Suriles dépôts . TE Le CNET, ROSE CORRE 7 - 
Demand’= A Vues tnt. Rate ss os SERRE. PORN ORNE © 2 - 

Ten A TONG Tone AT On CORRE URL een Te - 

Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... D86176 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... - 

Other = AUTOS ots cs ee ARE AN ee renee Re à Neer ane. Le ce ARR CLP - 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ..................................... D86177 
Other Revenue - Autre revenu..................susseeeseeeeceenecceccee D86178 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes. ................................... D86179 
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D88182 
D88183 
D88184 
D88185 
D88186 
D88187 
D88188 


D88214 


D88215 
D88216 
D88217 


D88305 
D88306 
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D88360 
D88361 
D88362 
D88363 
D88364 
D88365 
D88366 
D88367 


D89583 


D88369 
D89565 
D88370 
D88371 
D88372 
D88373 


D88374 
D88375 
D88376 
D88377 
D88378 
D88379 
D88380 
D88381 
D88382 


D88383 
D88384 
D88385 
D88386 
D88387 


D88388 
D88389 
D88390 


D88391 
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Table no. - N° du tableau 1 3 24 25 26 27 
Other Expenses - Autres dépenses ................... eee. D86180  D86356 D88218 088307 D88406  D88502 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D86181 D86357  D88219 D88308 D88407 D88503 
DAC SIM Celt DORE a COUNT LEMMG Su ee D Nr - - D88220 D88309 - - 

CR MODE Dele a LOMO ICING ce tet or oul ey mee cee bocce es ty - - D88221 D88310 - : 
iains/Losses = Gains/pertes . ................ noie doccccceeuseee D86182 D86358 D88222 D88311 D88408  D88504 
Gain on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs. ............................... - - D88223 D88312 - - 
OEM AUTOS RE ee ee ee à ee AR nn nues ee - - D88224 D88313 - = 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D86183 D86359 088225 D88314 D88409  D88505 
Income) tax = impotiSUrielre Venu. were wise sce ecm a ey sk eA eg ens oye D86184 D86360 D88226 088315  D88410  D88506 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées. .......................... D86185  D86361 D88227 D88316 D88411 D88507 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D86186 D86362 088228 D88317 D88412  D88508 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ...................................... D86187 D86363  D88229 088318 D88413  D88509 
NetiProtit = BEnGtice mete « se.s) fer etre le = vse siotemisin’ care Patan ae nv tee ue D86188 D86364 088230 D88319 D88414 D88510 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation.............. D86190  D86366  D88232 D88321 D88416 D88512 
NeuprolieBeneticesmet mnt srem:. cere rma seme ene SN RU i thn pine D86191 D86367 D88233 D88322 D88417 D88513 
Non-cash items - Éléments non monétaires. ..................................... D86192 D86368 D88234 D88323 D88418  D88514 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement ... D86193  D86369  D88235  D88324 D88419 D88515 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D86194  D86370  D88236 D88325 D88420 D88516 
VYorkingicapital= Fonds deiroulemente en ns nm ose eee ok D86195  D86371 D88237 D88326 D88421 D88517 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D86196 D86372 088238 D88327 D88422 D88518 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure . ... D86197 D86373  D88239 D88328 D88423  D88519 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D86198  D86374 088240 D88329 D88424 D88520 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts.................................. D86199 D86375 - - D88425  D88521 
Demand i=yARVUC RES nn ee ee DE eee nee led ee LP - - - - D88426  D88522 
TON CT or BRR Ss Et A CR CC TR TEE - - - - D88427 D88523 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D86200 D86376  D88241 D88330  D88428  D88524 
Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées . .......................... D86201 D86377 D88242 D88331 D88429 D88525 
DC DO RO AUTOS COTES ne ue cie so nou eue el D86202 D86378 088243 D88332 D88430  D88526 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86203  D86379 D88244 D88333 - - 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86204  D86380  D88245 D88334 D88431 D88527 
MOrtGAgeS EI AYPONEQUES PAR. PS. PRO PR on deve ane Bnew es D86205  D86381 D88246  D88335 D88432 D88528 
COUN CTETAURTCS era ee ain ae DN NS NASA D86206 D86382 088247 D88336 D88433  D88529 
ÉQUIV EAN OI ll de DR ANT D86207  D86383  D88248 D88337  D88434  D88530 
Total cash available - Total, encaisse. ........................................ D86189  D86365  D88231  D88320 D88415 D88511 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements... D86209 D86385 D88250 D88339  D88436 D88532 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées. ........................... D86210  D86386 088251 D88340 D88437 D88533 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. ................................ D86211 D86387 D88252 D88341 D88438  D88534 
SSMS Set eee cc ORE dec el us das dw wok as ds D86212 D86388 D88253 D88342 D88439 D88535 
Baragaue loans = Prots NypOusecalles nr. M Mines sise - D86389 - - D88440. D88536 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires. .................................. - D86390  - - D88441 D88537 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations. ............ D86213 D86391 D88254  D88343 D88442 D88538 
re TTC PE - - D88255 D88344 - - 
DOS BIOS ISALONS A RL nn nane an one avan us date de eee - - D88256 D88345 - - 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes................... D86214  D86392 D88257 D88346 D88443 D88539 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ...................... D86208  D86384  D88249 D88338 D88435 D88531 
Increase (decrease) in cash - Augmentation (diminution) de l’encaisse ........... D86215  D86393 D88258 D88347 D88444 D88540 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d’exploitation (dés.). ............................ D86216  D86394  D88259 D88348 D88445  D88541 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .............................. D86217 D86395  D88260 D88349  D88446  D88542 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D86218 D86396  D88261 D88350  D88447  D88543 
DS Pois.) = Rénéfice net (Ges, oie ocak Lun soso aus 0 D86219  D86397 D88262 D88351  D88448  D88544 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D86220 D86398  D88263 D88352  D88449 D88545 
Retum on assets - Rendement de l'actif ........................................ - - - - D88450  D88546 
Retum on equity - Rendement de l'avoir ..................,..................... D86221 D86399  D88264 D88353  D88451 D88547 
D ATRArON Marge DénGliClaire. ennemie rune dée é à es 0 D86222 D86400 D88265  D88354 D88452 D88548 
00 PIANO CM) CADIAL I a is M NES AaB de Rone edits - - - - D88453  D88549 
PDC ioouuty > Ratio des dettes a L'AVOI fio... «os cores na nano us D86223 D86401 D88266  D88355  D88454  D88550 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs. ............ - - - : D88455  D88551 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .............................. - - D88267 D88356 - - 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.). ............................ D86224  D86402 D88268 D88357  D88456  D88552 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d'exploitation (dés.) ......................... D86225  D86403 D88269 D88358  D88457  D88553 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ............................. D86226  D86404  D88270 D88359  D88458 D88554 
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Table no. - N° du tableau 28 
Assetsi- Total "Actif. NE eee... este lstemoielatetotelelalsreieletoGeta repeats D88555 
Cash'and'deposits - Encaisse et dépôts: RER OR Re D88556 
Accounts receivable and accrued revenue -Comptes débiteurs et revenu couru......... D88557 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées . .. D88558 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ............................... D88559 
LOANS = PrÉIS TE eee « PA a  nen Se elo wisleiore se Gteie Relais ome eet D88560 
Mortgage'=\Hypothécaires 7. : oc cities «16 nie M ss CR COMENT tE eee D88561 
Non-mortgage:- Non-hypothécaires Am se Mu este crcareesceetoes D88562 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts.................................. D88563 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88564 
Capital'assets ‘net’= Immobilisations; net... «chee a. sm se ae mere: D88565 
Otherassets Autres ACHIS AR. .... cna ctr. wt ccm sc «cet SOR nee eee Tete D89567 
Liabilities - Total'=Passlf tt. HER. Ms. Sets mie clcicis wivie esis enreric D88566 
Deposits - Dépôts. "7c acter dsc . eet lee Se oe ee D88567 
Demand'= À Vus", ae EEE o's oie aman, ©, «caiman Pere RER er D88568 
TOM = A TOMO sso. .uis's ss opecetey s/s NON ene TR cuca ta ne et entre eet etc D88569 
Amount left on deposit - Sommes demeurant en dépôt. ............................ 
Actuanal fabilities™ Passif actuanel PR me emo non - 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues. .... D88570 


Claims =:Sinistresits «cette ta Cees M seu - 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients .................... - 


Other = Autres an M sacs ET PR PE CL CE - 

Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées .......... D88571 
Borrowings:= Emprunts PE ue ct tre ce en ee ee ER ne tee icles ce D88572 
Loans'and overdrafts - Emprunts et découverts Pr MR ete D88573 
Fromibanks Auprès de banques 25702 stor en ir ae learn D88574 
Fromiomersi-/Aupres CG autres: ne ace cannes ee see tn De D88575 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D88576 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D88577 
Mortgages '="Hypotneques. Te wes-eistae a mec ais cies eee emit ce ee nee et D88578 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D88579 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88580 
Other Aabilities = Autres PASSES #2 EK ne RE EE .. D88581 
Uneamed premiums"Pnimes non acquises tn « oenteieite soak cn mies osies re ate - 

Other SAUtreS TR et Pate Sue CR EME CO ie an UNE - 
Equity= Total = AvVOIr. ES. Re NT alta cial canne comen etes D88582 
Share/captal = Capital actions MR a em ea aw oe ee re eee CE NUL D88583 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres ......................... D88584 
Retained eamings =Bénéficesinon répartis”. :.0 oc eos woes eee NC s ces ones D88585 
Appropnated Affectés : sae). «: OR ERP AR. a serions D88586 
Unappropnated.-: Non affectés... Rime. «See ON «os ERO On D88587 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ................................... D88588 
Sales of services = Ventes de services ne ca oc on D88589 
Commissions and fees - Commissions et honoraires .............................. - 

One ES AUTES TR, en EE RP Pe - 
Premiums =Primes "7, 5 ferences: ORNE RE RU NT oe ren) - 

Net premiums eamed - Primes nettes acquises .................................. - 
Annuity considerations - Contreparties de rentes ................................. - 
interest >: IMéréts. in rene hs abe tweets’. Sees: eee CEE eee dee D88590 
Dividends = 'Dividendess 74 tac ban shee EE CEE Rien ae ee eee DER RE EE D88591 
Gain on sale of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs .................................... D88592 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation. ........................... D88593 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ................................ D88594 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrat d'assurance. .............. - 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrat de rentes................... - 


Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel ....... - 
Depreciation, depletion and amortization - 


Dépréciation, épuisement et amortissement ................................... D88595 
interest: Intéréts si. AN UL ONE, MOR MTU 5 cic RD PE 2 rs Rae an er an D88596 
On. deposits #Suriles dépôts . + Races enes et TRI Tee D88597 
Demand « À Vue pian. ccc ae te Gwe: 5 TSRENURE 1 TR EEE CE D88598 
Tennis AtEm. sen nie se ele ne UE Ce DUR IN EE D88599 
On short-term paper - Sur papier à court terme................................... - 

Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... D88603 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... D88604 
Policyholder dividends - Dividendes des assurés ................................. - 
Other's Autres mes. OMS SUN < RD CR Re ten D88605 
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- = = D89059 
- - = D89060 
D88779 - D88971 - 
- D88878 - = 
D88780 - - - 


D88787 - - : 
D88788 - = = 
D88789 D88885 D88978 D89066 
D88790 - - D89067 
D88791 - : > 


D88792 D88886 D88979  D89068 


D88793 - = S 
D88794  - = - 
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Table no. - N° du tableau 28 29 30 31 32 33 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ..................................... D88606  D88698  D88795 D88887 D88980  D89069 
Other Expenses - Autres dépenses ............................. ee. D88607 D88699 D88796 D88888  D88981  D89070 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D88608  D88700 D88797 D88889  D88982  D89071 
Gains/Losses’- Gains/pertes.........2:.............2. 2:20 .cac bees eee D88609 D88701 D88798 D88890 D88983 D89072 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D88610  D88702  D88799 D88891 D88984  D89073 
Incomertax impôtisurle TEVeNnU te CR ee cm ee oc « D88611 DB88703 D88800 D88892  D88985  D89074 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées. .......................... D88612 D88704 D88801 D88893  D88986  D89075 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires. .......... D88613 D88705  D88802 D88894 D88987  D89076 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires . . .................................... D88614  D88706 D88803 D88895  D88988  D89077 
Net: Profit: BOnéfice met cries ne ie ee ne re eee ATEN Eee der ae ja da Ag D88615 D88707 D88804 D88896 D88989 D89078 
Net premiums written - Primes nettes souscrites.................................. - - - D88897  - - 
Ünderwriting expense - Dépenses d'assurance. .................................. - - - D88898 - = 
Underwniting profit - Bénéfice d’assurance..... 2.222.220... ee - - - D88899  - - 
Net investment and ancillary profit - 

Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires ........................ - - - D88900  - - 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation. ............. D88617 D88709 D88806  D88902  D88991  D89080 
Netiprotit=iBénéficeineté se tt Re Re Se ee M Ut ook de D88618 D88710 D88807 D88903  D88992  D89081 
Non-cash items - Éléments non monétaires. ..................................... D88619 D88711 D88808  D88904  D88993  D89082 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement ... D88620  D88712  D88809  D88905  D88994  D89083 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D88621 D88713 D88810  D88906  D88995  D89084 
MorkingicapitalÆ Fonds ide iroulement ESPACE ame nee en RTC D88622 D88714 D88811 D88907  D88996  D89085 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D88623 D88715 D88812  D88908  D88997  D89086 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure....... D88624  D88716 D88813 D88909  D88998  D89087 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D88625 D88717 D88814 D88910 D88999  D89088 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts.................................. D88626 - D88815 - - - 
DEMANTE ANUS voce MR crane ee eae EM ao D A ln A ed en rnb D88627 - - - - - 
“UCI G1) ET OAT Ree eu oh Se cae Re ea Ve do LU D88628 - - - = - 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D88629 D88718 D88816 D88911 D89000  D89089 
Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ........................... D88630  D88719 D88817 D88912  D89001 D89090 
OthenDOTOWINgS AUTES EMPIUNIS ER M ae rain one ce ene daw eS ase D88631 D88720 D88818 D88913  D89002  D89091 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier. ................. D88632 D88721 - - D89003  D89092 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D88633 D88722 D88819 - D89004  D89093 
MOHGAGeS = EIVDOMEQUES AA AR ne ue à ie en ON de nue tien D88634  D88723 D88820 D88914  D89005  D89094 
ONE AUTTE SR RE nn Las ere en lee à MO a D88635  D88724 D88821 D88915 D89006  D89095 
EQUITY A AVOIR RE tree ret eens Re Re a A REC Nr D88636  D88725 D88822 D88916 D89007  D89096 
Total cash available - Total, encaisse......................................... D88616  D88708 D88805  D88901  D88990 D89079 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements... D88638  D88727 D88824 D88918 D89009 089098 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées. ........................... D88639 088728 D88825 D88919  D89010 D89099 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. ................................ D88640 D88729 D88826 D88920 089011 D89100 
FOANS EA RTOtS RP Lee tp nn talon M Sie orev e are sue aides D88641  D88730 D88827 D88921 D89012  D89101 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires .......................................... D88642 D88731 D88828  D88922  D89013  D89102 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires. .................................. D88643 D88732  D88829 - D89014  D89103 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations. ............ D88644  D88733 D88830  D88923 D89015 D89104 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes................... D88645  D88734  D88831 D88924 D89016 D89105 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ...................... D88637 D88726 D88823 D88917 D89008 D89097 
Increase (decrease) in cash - Augmentation (diminution) de l’encaisse ........... D88646  D88735 D88832 D88925 D89017 D89106 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d’exploitation (dés.). ............................ D88647 D88736 D88833 D88926 D89018 D89107 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d’exploitation (dés.) .............................. D88648  D88737 D88834 D88927 D89019  D89108 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D88649  D88738 D88835 D88928 D89020 D89109 
Ret EIat is) Bénéfice net(des:) Soe. Sos Se eee re ica le ee D88650  D88739 088836 D88929 D89021 D89110 
Premiums and annuity considerations (s.a.) - Primes et contreparties de rentes (dés.).... - - D88837 - - = 
Net premiums eamed (s.a.) - Primes nettes acquises (dés.)......................... - - - D88930  - - 
Insurance claims incurred (s.a.) - Sinistres aux termes de contrats d'assurance (dés.)....- - D88838 D88931 - - 
Underwnitting expenses (s.a.) - Dépenses d'assurance (dés.)........................ - - - D88932  - - 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D88651  D88740  D88839 D88933 D89022 D89111' 
Retum On'assets - Rendement de l'actif :,: 17... 0 eos D88652  - - = = © 
ÉoUMON equity = MenNGemont del AVOM Rae aleve wie ees D88653 0D88741 D88840 D88934 D89023 D89112 
DO Marine Marge bénéficiaire RS calves 2 Len Shea SOE Rawr ees D88654  D88742 D88841 D88935  D89024  D89113 
Canitaliration Ratioduicapital eer rae ER ER ne A Ce D88655 - - - : = 
Dent toiequity = Ratio.des dettes:à l'avoir. 2.2... votre sane one eeaeas cee ses D88656 D88743 D88842 D88936 D89025  D89114 
Notinskrratio 3 Ratio. AU NSQUE eleva rene ne en ae ce - - D88843 D88937 - - 
Claims to premiums - Ratio des sinistres aux primes .............................. - - D88844  D88938 - - 
RCMTNHNG PALMS 5 FAAS COMMONNG SL LL oso Feb Ree be Sdn - - - D88939 - - 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs. ............ D88657 - - - - - 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.). ............................ D88658  D88744  D88845  D88940  D89026  D89115 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d'exploitation (dés.) ......................... D88659 D88745 D88846 D88941  D89027  D89116 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ............................. D88660  D88746 D88847 D88942 D89028  D89117 
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lia wy | o safeguard your place in 
IA y | tomorrow’s marketplace, 
Liem you have to be able to 
anticipate trends today. To do that, 
you're going to need some insight 
into the purchasing trends in the 
Canadian marketplace. 


With a complete profile of Canadian 
consumers, plus an indepth analysis 
of Canadian industries, the Market 
Research Handbook gives you 
the most thorough coverage of 
purchasing trends. This valued 
bestseller can lead you to new 
markets by giving you details on: 
\™ how much money Canadians are" 
earning and what they’re 
spending on cars, rent, home entertainment and 
household appliances; 
\l™ the level of sales in retail chain and department 
stores; 


\ what goods are being traded between Canada, 
US. and other countries; 


AN 


ii census data such as: age/sex, schooling, 
households, unemployment, interprovincial 
and international migration 
and much, much more! 


With over 600 pages, the Handbook includes more than 200 
statistical tables that give you instant access to provincial and 
national market data. Featured are important economic 
indicators such as the Gross Domestic Product, Labour Force 
Productivity, Private and Public Investment and the 
Consumer Price Index. 


Order your copy of the Market Research Handbook 
(Catalogue #63-2240XPB) today for only $110 in Canada 
plus $7.70 GST, US$132 in the United States, and US$154 
in other countries. 


CALL TOLL-FREE 1-800-267-6677 OR FAX (613)951-1584 
and use your VISA or MasterCard. OR MAIL your order to: 
Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 120 
Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A OT6, 

or contact the nearest Statistics Canada Regional Office listed 
in this publication. 


a 


Lo 


our maintenir votre 
place sur le marché de 
demain, vous devez étre 


mm) 
en mesure de prévoir les tendances 
aujourd'hui. Pour ce faire, vous 
devrez comprendre les habitudes 
d'achat sur le marché canadien. 


Renfermant un profil complet des 
consommateurs canadiens ainsi 
qu'une analyse approfondie des 
industries canadiennes, le Recueil 
statistique des études de marché 
brosse un tableau exhaustif des 
habitudes d'achat. Ce précieux best- 
seller peut vous faire découvrir de 
nouveaux marchés en vous 
fournissant les détails suivants : 


A 


| les revenus des Canadiens et leurs dépenses pour 
la voiture, le loyer, les appareils de divertissement et 
les appareils ménagers; 
iN le niveau des ventes dans les magasins de détail à 
succursales et les grands magasins; 
| les biens échangés entre le Canada, les É.-U. et 
d'autres pays; 
|» les données du recensement telles que l'âge, le sexe, le 
niveau de scolarité, les ménages, le chômage, la migration 
interprovinciale et internationale 
..et bien plus encore! 
Le Recueil, contenant plus de 600 pages et au dela de 200 tableaux 
statistiques, vous permettra d'accéder instantanément aux données 
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Les consultations que nous avons eues avec nos nombreux lecteurs, des 
analystes financiers, des planificateurs, des économistes et des chefs 
d'entreprise, nous ont permis de présenter LOEC dans son format actuel 
en deux parties, qui a été bien accueilli. La section de l’analyse contient 
des commentaires qui donnent à réfléchir sur la conjoncture 
économique, ses problèmes, ses tendances et ses développements. 
l'aperçu statistique contient l’ensemble complet des chiffres réels pour 
les indicateurs économiques essentiels : les marchés, les prix, le 
commerce, la démographie, le chômage, et bien d’autres encore. 
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Data in many forms 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations are 
offered. Data are available on the Internet, compact disc, diskette, 
computer printouts, microfiche and microfilm, and magnetic tape. 
Maps and other geographic reference materials are available for 
some types of data. Direct online access to aggregated infor-mation 
is possible through CANSIM, Statistics Canada’s machine-readable 
database and retrieval system. 


How to obtain more information 


Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: Industrial Organization and Finance Division, 
Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6 (telephone (613) 
951-9843) or to the Statistics Canada Regional Reference Centre 
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Halifax (902) 426-5331 
Montréal (514) 283-5725 


Ottawa (613) 951-8116 
Toronto (416) 973-6586 
Winnipeg (204) 983-4020 


You can also visit our World Wide Web site: http://www.statcan.ca 


Toll-free access is provided for all users who reside outside the 


Regina (306) 780-5405 
Edmonton (403) 495-3027 
Calgary (403) 292-6717 
Vancouver (604) 666-3691 


local dialling area of any of the Regional Reference Centres. 


National enquiries line 
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1 800 267-6677 
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Circulation Management 
120 Parkdale Avenue 
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Telephone: (613) 951-7277 
Fax: (613) 951-1584 


Toronto (credit card only): (416) 973-8018 


Internet: order @ statcan.ca 


Standards of service to the public 


To maintain quality service to the public, Statistics Canada follows 
established standards covering statistical products and services, 
delivery of statistical information, cost-recovered services and 
services to respondents. To obtain a copy of these service 
Standards, please contact your nearest Statistics Canada Regional 


Reference Centre. 


Des données sous plusieurs formes 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
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et le système d'extraction de Statistique Canada. 
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Toute demande de renseignements au sujet de la présente publication ou 
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Ottawa (613) 951-8116 
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Winnipeg (204) 983-4020 
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Vancouver (604) 666-3691 
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Note de reconnaissance 
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collaboration et cette bonne volonté, il serait impossible 
de produire des statistiques précises et actuelles. 
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REVENUE AND PROFITS 


REVENU ET BENEFICES 


Financial Statistics for Enterprises 


REVENUE AND PROFITS (seasonally adjusted) 
Fourth quarter of 1995 


Operating profits of Canadian corporations remained virtually 
unchanged at $23.7 billion in the fourth quarter of 1995. As chart 
1 shows, profits have changed little throughout all of 1995, 
following double digit growth in 1994. Despite the lack of recent 
growth, fourth quarter profits remained at historically high levels. 
Profits previously peaked at $21.5 billion in 1989, and sub- 
sequently tumbled to $8.6 billion during the recession in the early 
1990’s. 
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REVENU ET BENEFICES (données désaisonnalisées) 
Quatriéme trimestre de 1995 


Au quatriéme trimestre de 1995, les bénéfices d’exploitation des 
sociétés canadiennes demeurent pratiquement inchangés, atteignant 
23,7 milliards de dollars. Comme l’indique le graphique 1, les 
bénéfices sont demeurés stables pendant toute l’année 1995 après une 
croissance de 10 % et plus en 1994. Malgré cette absence récente de 
croissance, les bénéfices du quatrième trimestre demeurent à des 
niveaux historiquement élevés. Après le sommet de 21,5 milliards de 
dollars atteint en 1989, les bénéfices sont ensuite tombés à 8,6 mil- 
liards de dollars pendant la récession du début des années 90. 


Chart 1 Graphique 1 
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Profits after taxes, which include all revenue and expense items, 
increased 17.8% in the fourth quarter, more than offsetting the 
decline registered in the third quarter. Higher interest and divi- 
dend income contributed to the stronger results. As well, capital 
gains of $0.2 were recorded in the fourth quarter, compared to 
similar sized capital losses in the previous quarter. Chart 2 shows 


Les bénéfices après impôts, qui comprennent tous les postes de pro- 
duits d’exploitation et de dépenses, augmentent de 17,8 % au qua- 
trième trimestre, une hausse supérieure à la baisse enregistrée au 
troisième trimestre. L'augmentation des revenus d’intérêts et de divi- 
dendes contribue à l’amélioration des résultats. Par ailleurs, les gains 
en Capital du quatrième trimestre atteignent 0,2 milliard de dollars; au 


Chart 2 


Profits after Taxes 
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Graphique 2 
Bénéfices nets après impôts 


Percentage change - Variation en pourcentage 
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that after tax profits peaked around $13.5 billion in 1988 and fell cours du trimestre précédent, les entreprises avaient essuyé des pertes 

into negative levels in 1991 and 1992. en capital d’un montant équivalent. Le graphique 2 montre que les 
bénéfices nets après impôts ont atteint un sommet d’environ 13,5 mil- 
liards de dollars en 1988 pour ensuite chuter et afficher des résultats 
négatifs en 1991 et 1992. 


Chart 3 shows that growth in operating revenue stalled in 1995. Le graphique 3 montre que les produits d’exploitation plafonnent en 
While revenue did expand in the first and third quarters, this was 1995. Sil est vrai que les produits d’exploitation ont connu une 
largely offset by declines in the second and fourth quarters. Prior certaine croissance au cours des premier et troisième trimestres, cette 
to 1995, Canadian corporations enjoyed two years of Steady croissance est en grande partie annulée par les déclins des deuxième 


revenue growth. et quatrième trimestres. Avant 1995, les sociétés canadiennes avaient 
bénéficié de deux années de croissance stable des produits d’exploi- 
tation. 
Chart 3 Graphique 3 
Operating Revenue Revenus d’exploitation 
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Annual 1995 Summary Sommaire de l’année 1995 


Chart 4 Graphique 4 

Operating Profits Bénéfices d’exploitation 
For the 1995 year, Canadian corporate om ii 1995, les bénéfices des sociétés 
profits increased a robust 19% to  $ Billions- Milliards $ canadiennes enregistrent une hausse 
$95.2 billion. As seen on chart 4, marquée de 19 % et atteignent 
annual profits have more than dou- 499 95,2 milliards de dollars. Comme 
bled since 1992. l’indique le graphique 4, les 

80 bénéfices annuels ont plus que dou- 

blé depuis 1992. 

60 
The biggest winner in 1995 was the En 1995, la branche du bois et du 
wood and paper industry, where prof- papier est celle qui se distingue le 
its increased 82% to $10.8 billion. a plus au chapitre des bénéfices. Ses 
Many wood and paper producers bénéfices augmentent en effet de 
posted record 1995 results, benefit- 0 82 %, passant à 10,8 milliards de dol- 
ting from surging global demand and 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 Jars. De nombreux producteurs de 
soaring prices. = bois et de papier enregistrent des 


résultats records en 1995 grâce à l’ex- 
plosion de la demande mondiale qui 
entraîne une augmentation en flèche 
des prix. 
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The chemicals producers boosted annual profits to $6.7 billion in 
1995 from $4.9 billion in 1994. Stronger demand from the 
automotive, pulp and paper, plastics and other sectors firmed 
chemical prices and strengthened 1995 results. 


The chartered banks enjoyed a profitable 1995 year, as operating 
profits climbed to $7.8 billion from $5.0 billion in 1994. Higher 
net interest income and reduced provisions for future loan losses 
contributed to the annual profit growth. Bank profits totalled 
$3.1 billion in 1993 and $1.5 billion in 1992. 


Industry Detail (fourth quarter of 1995) 


For the third straight quarter, non-financial corporations suffered 
a Slide in operating profits of approximately one percent. On the 
other hand, the financial sector enjoyed a profit rise of around six 
percent, offsetting a similar drop in the previous quarter (see chart 
5). 
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Les bénéfices annuels des producteurs de produits chimiques connais- 
sent une hausse importante passant de 4,9 milliards de dollars en 1994 
à 6,7 milliards de dollars en 1995. L’augmentation de la demande de 
produits chimiques dans les branches de l’automobile, des pâtes et 
papiers, du plastique et dans d’autres branches favorise un raffermis- 
sement des prix, d’où l’amélioration des résultats obtenus en 1995. 


Les banques enregistrent de bons résultats en 1995. En effet, leurs 
bénéfices d’exploitation passent de 5,0 milliards en 1994 à 7,8 mil- 
liards de dollars en 1995. L'augmentation des revenus d’intérêts nets 
et la baisse simultanée des provisions pour pertes sur prêts contribuent 
à la croissance des bénéfices annuels. Les bénéfices affichés par les 
banques totalisaient 3,1 milliards de dollars en 1993 et 1,5 milliard de 
dollars en 1992. 


Résultats détaillés (quatrième trimestre de 1995) 


Pour le troisième trimestre consécutif, les bénéfices d’exploitation des 
sociétés des branches d’activité non financières glissent d’environ 
1 %. Par ailleurs, les branches d’ activité financières bénéficient d’une 
augmentation de leurs bénéfices d’environ 6 % qui contrebalance une 
baisse de même importance survenue au cours du trimestre précédent 
(voir graphique 5). 


Chart 5 Graphique 5 
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Non-financial Industries 


Chart 6 lists the fourth quarter and 1995 annual changes in 
operating profits of the non-financial industries. As seen, total 
fourth quarter profits slipped $155 million from the third quarter, 
but several industries registered much larger quarterly profit 
changes. Notably, the wood and paper profits slipped $0.5 billion 
following several consecutive quarters of growth. However, for 
the 1995 year, the wood and paper profit jump of $4.8 billion was 
by far the largest in the non-financial sector. 
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Branches d’ activité non financières 


Le graphique 6 donne la variation des bénéfices d’exploitation des 
branches d’activité non financiéres au quatriéme trimestre et pour 
l’année 1995. Comme on peut le constater, les bénéfices totaux du 
quatrième trimestre se replient de 155 millions de dollars du troisième 
trimestre, mais dans plusieurs branches, la variation des bénéfices 
trimestriels est beaucoup plus marquée. Après plusieurs trimestres 
consécutifs de croissance ininterrompue, la légère baisse de 0,5 mil- 
liard de dollars des bénéfices des producteurs de bois et de papier est 
digne de mention. Cependant, se situant à 4,8 milliards de dollars pour 
l’ensemble de l’année 1995, la hausse des bénéfices des producteurs 
de bois et de papier est de loin la plus importante dans les branches 
d’activité non financières. 


Chart 6 
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Wood and Paper Profits Slipped 


Following three years of almost unin- 
terrupted growth, operating profits in 
the wood and paper industry slipped 
to $2.7 billion in the fourth quarter of 
1995 from a high of $3.2 billion in the 
third quarter. As chart 7 shows, de- 
spite the recent decline, profits re- 
mained well ahead of historical levels. 
In the fourth quarter of 1995, domes- 
tic and foreign demand for most paper 
products softened. This resulted in 
reduced production and lower capac- 
ity utilization rates in the fourth quar- 
ter (Statistics Canada, Investment and 
Capital Stock Division). As well, 
continuing weak housing starts across 
North America curtailed lumber de- 
mand and prices. 


Profits Volatile in the Electronic and 
Computer Industry 


Fourth quarter operating profits in the 
electronic equipment and computer 
services industry fell more than fifty 
percent to $0.3 billion, effectively 
eliminating the gains achieved in the 
third quarter (see chart 8). Extremely 
competitive market conditions re- 
duced operating revenue and more 
than halved profit margins to 2.45%. 
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Suet 7 Graphique 7 
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Chart 8 


Graphique 8 
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Baisse légère des bénéfices des pro- 
ducteurs de bois et de papier 


Après trois années de croissance 
quasi-ininterrompue, les bénéfices 
d’exploitation de la branche du bois 
et du papier régressent, se situant à 
2,7 milliards au quatrième trimestre 
de 1995 comparativement au sommet 
de 3,2 milliards atteint au cours du 
troisième trimestre. Comme l’in- 
dique le graphique 7, malgré ce recul 
récent, les bénéfices demeurent de 
beaucoup supérieurs aux niveaux 
historiques. Au quatrième trimestre 
de 1995, la demande canadienne et 
étrangère pour la plupart des produits 
de papier fléchit, d’où une diminu- 
tion de la production et des taux 
d'utilisation des capacités pendant ce 
trimestre (Statistique Canada, Divi- 
sion de l’investissement et du stock 
de capital). Par ailleurs, la stagnation 
persistante du nombre de mises en 
chantier en Amérique du Nord nuit à 
la demande de bois d’oeuvre et pro- 
voque une diminution des prix. 


Les profits sont volatils dans la 
branche du matériel électronique 
et des services informatiques 


Les bénéfices d’exploitation du qua- 
trième trimestre dans la branche du 
matériel électronique et des services 
informatiques chutent de plus de 
50 %, passant à 0,3 milliard de dol- 
lars, ce qui élimine dans les faits les 
gains enregistrés au troisième trimes- 
tre (voir graphique 8). La concur- 
rence extrêmement vive sur ce 
marché diminue les produits d’ex- 
ploitation et réduit les marges bénéfi- 
ciaires de plus de moitié, les faisant 
passer à 2,45 %. 
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Non-ferrous Metals Suffered Third 
Straight Decline 


As shown on chart 9, the non-ferrous 
metal producers toiled in operating 
losses throughout most of 1993, suf- 
fering the lingering effects of the re- 
cession of the early 1990’s. The profit 
recovery finally took hold in 1994, as 
demand and prices for most non-fer- 
rous metals accelerated. Profits ap- 
pear to have peaked, however, in the 
first quarter of 1995 at $0.9 billion. 
Since then, profits have slumped for 
three straight quarters, falling to $0.4 
billion by the final quarter of 1995. 


Petroleum and Natural Gas Profits 
Lowest in Two Years 


Operating profits in the petroleum and 
natural gas industry rose to a recent 
high of $3.2 billion in the second 
quarter of 1995, but fell back to $2.1 
billion by the fourth quarter. Chart 10 
shows that fourth quarter profits were 
the lowest since the third quarter of 
1993. Crude oil prices strengthened 
earlier in 1995 and then weakened in 
the latter part of the year. However, 
unusually cold weather in November 
and December applied some upward 
pressure on year-end prices. Natural 
gas prices remained fairly stagnant 
throughout most of 1995. 
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Chart 9 Graphique 9 
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Chart 10 Graphique 10 
Operating Profits of Bénéfices d’exploitation 
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Troisième trimestre consécutif de 
baisse dans la branche des métaux 
non ferreux 


Comme I’ indique le graphique 9, les 
producteurs de métaux non ferreux 
ont essuyé des pertes d’exploitation 
pendant la plus grande partie de l’an- 
née 1993, souffrant des effets persis- 
tants de la récession du début des 
années 90. Les producteurs ont fi- 
nalement renoué avec les bénéfices 
en 1994 à la faveur d’une augmenta- 
tion de la demande et de la hausse des 
prix de la plupart des métaux non 
ferreux. Cependant, à 0,9 milliard de 
dollars, les bénéfices semblent avoir 
atteint un sommet au premier trimes- 
tre de 1995. Depuis, les bénéfices se 
replient, enregistrant trois trimestres 
de baisse consécutifs pour se situer à 
0,4 milliard de dollars au dernier 
trimestre de 1995. 


Les bénéfices dans la branche du 
pétrole et du gaz naturel sont les 
plus bas en deux ans 


Les bénéfices d’exploitation dans la 
branche du pétrole et du gaz naturel 
ont atteint un sommet au deuxième 
trimestre de 1995, à 3,2 milliards de 
dollars, pour retomber à 2,1 milliards 
de dollars au quatrième trimestre. Le 
graphique 10 indique que les 
bénéfices du quatrième trimestre sont 
les plus bas depuis le troisième 
trimestre de 1993. Les prix du 
pétrole brut se sont raffermis plus tôt 
en 1995 pour ensuite fléchir vers la 
fin de l’année. Cependant, le temps 
exceptionnellement froid de novem- 
bre et de décembre exerce des pres- 
sions à la hausse sur les prix à la fin 
de l’année. Les prix du gaz naturel 
ont dans l’ensemble stagné pendant 
la plus grande partie de 1995. 
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Motor Vehicle Profits Strengthened 


For the second straight quarter, the 
motor vehicles, parts and accessories, 
and tres industry posted solid profit 
gains (see chart 11). Fourth quarter 
profits of $1.9 billion were the highest 
in a year. Exports of automotive 
products strengthened in the fourth 
quarter. Domestic sales stalled 
throughout most of 1995, but in- 
creased prices and improved profit 
margins elevated bottom line profits. 


Financial Industries 


Chart 12 shows that five of the eight financial industries regis- 
tered declines in operating profits in the fourth quarter of 1995. 
However, overall financial profits rose $263 million, as a big 
jump in trust companies’ profits more than offset the profit slides. 
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Chart 11 Graphique 11 
Operating Profits of Bénéfices d’exploitation 
otor Vehicles, Parts Véhicules automobiles, piéces 


and Accessories, and Tires et accessoires, et pneus 


$ Billions - Milliards $ 
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Hausse des bénéfices dans la 
branche des véhicules automobiles 


Pour le deuxiéme trimestre consécu- 
tif, la branche des véhicules automo- 
biles, piéces et accessoires et pneus 
affiche une solide hausse des 
bénéfices (voir graphique 11). Les 
bénéfices de 1,9 milliard de dollars 
encaissés au quatriéme trimestre sont 
les plus élevés depuis un an. Les 
exportations de produits automobiles 
se raffermissent au quatriéme trimes- 
tre. Les ventes intérieures stagnent 
pendant la plus grande partie de 
1995, mais l’augmentation des prix et 
des marges bénéficiaires entraîne une 
hausse des bénéfices. 


Branches d’activité financières 


Le graphique 12 montre que cinq des huit branches d’activité finan- 
cières enregistrent une baisse de leurs bénéfices d’exploitation au 
quatrième trimestre de 1995. Toutefois, les bénéfices globaux des 
branches d’activité financières s’accroissent de 263 millions de dol- 


lars, car une forte hausse des bénéfices des compagnies de fiducie 
permet de combler les baisses de bénéfices essuyées ailleurs. 
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GESTS financiéres des entreprises 


Chart 12 


; | Graphique 12 
Changes in Operating Profits Variation des bénéfices d’exploitation 
Financial Industries Branches d’activité financières 


$ Millions - Millions $ 


Fourth Quarter of 1995 Va des bone Teo tation 
Quatriéme trimestre de 1995 
3rd to 4th 1994 to 
quarter 1995 
of 1995 Annual 
3ième au 4iéme Annuel 
trimestre 1994 à 
de 1995 1995 
Total +263 +3,636 
Trust Companies - 
Sociétés de fiducie +448 -171 
Life Insurers - 
Assureurs-vie +99 -23 
Credit Unions - 
Caisses d’épargne et de crédit +74 +55 
Other Financial Intermediaries - 
Autres intermédiaires financiers 47 -262 
Other Insurers and Agents - 
Autres assureurs et agents d’ assurances -49 -93 
Property and Casualty Insurers - 
Assureurs-biens et risques divers -57 +860 


Consumer and Business Financing Interme- 

diaires - Intermédiaires de crédit à la con- 

sommation et aux entreprises -99 +430 
Chartered Banks and Other Deposit Accepting 

Intermediaries - Banques à charte et autres 


intermédiaires de type de dépôt -106 +2,840 
-0.2 -0.1 0 0.1 0.2 0.3 0.4 0.5 
$ Billions - Milliards $ 

Trust Companies Boosted Financial Chart 13 GET 13 Les sociétés de fiducie relèvent les 

Operating Profits of Bénéfices d’exploitation ‘ cry: 
Sector Trust C Banani es Sociétés de fiducie bénéfices des branches d’activité fi- 

$ Billions - Milliards $ eae 
Operating profits of trust companies Les bénéfices d’exploitation des so- 


rebounded to $263 million in the 
fourth quarter, after falling to a loss of 
$185 million in the third quarter. As 
seen on chart 13, the most recent prof- 
its were the highest in several years. 
In the third quarter of 1995, trust com- 
panies booked a provision for future graphique 13, ces bénéfices récents 
loan losses of $359 million, whereas sont les plus élevés depuis plusieurs 
only $47 million was provided for in années. Au cours du troisième 
the fourth quarter. trimestre de 1995, les sociétés de 
fiducie avaient déclaré une provision 
pour pertes sur préts de 359 millions 
de dollars. Seulement 47 millions de 
dollars sont affectés à ce poste au 
quatrième trimestre. 


ciétés de fiducie rebondissent, attei- 
gnant 263 millions de dollars au 
quatrième trimestre comparative- 
ment aux pertes de 185 millions de 
dollars essuyées au troisième trimes- 
tre. Comme le démontre le 
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Bank Profits Edged Down 


Operating profit of chartered banks 
fell 5 percent to $2.0 billion in the 
fourth quarter. As illustrated on chart 
14, profits had increased almost unin- 
terrupted for the previous two years. 
Lower dividend revenue was the pri- 
mary cause of the fourth quarter profit 
decline. 


Statistiques financiéres des entreprises 


Recul des bénéfices des banques 


Les bénéfices d’ exploitation des ban- 


Chart 14 Graphique 14 
Operating Profits of Bénéfices d’exploitation 
Chartered Banks & des banques à charte 
Other Deposit Accepting et autres intermédiaires 
Intermediaries e type de dépôt 


$ Billions - Milliards $ 
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ques chutent de 5 %, passant a 
2,0 milliards de dollars au quatrième 
trimestre. Comme l’indique le 
graphique 14, les bénéfices se sont 
accrus presque sans interruption au 
cours des deux derniéres années. La 
diminution des revenus de dividen- 
des fut la principale cause de la baisse 
des bénéfices enregistrés au qua- 
triéme trimestre. 
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FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 
Statement of Changes in Financial Position 
Non-financial Industries 

Table 1 shows the fourth quarter statement of changes in financial 
position for the non-financial industries. Operating activities 


generated $22.7 billion in cash, the largest amount since the 
fourth quarter of 1994. Financing activities generated only $1.2 


billion, significantly below the average of $8.7 billion over the - 


first three quarters of 1995. Equity financing and borrowing from 
affiliates were well down in the quarter. 


On the application side, cash applied to investments fell by 
two-thirds to $2.4 billion in the fourth quarter. Cash applied to 
fixed assets declined to a two year low of $13.9 billion, while 
dividend payments increased slightly to $5.9 billion. 
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RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité non financiéres 


Le tableau 1 montre l’évolution de la situation financière pour les 
branches d’activité non financières. Les activités d’exploitation 
génèrent 22,7 milliards de dollars de liquidités au quatrième trimestre, 
le montant le plus important depuis le quatrième trimestre de 1994. 
Les activités de financement génèrent seulement 1,2 milliard de dol- 
lars, soit sensiblement moins que la moyenne de 8,7 milliards de 
dollars calculée pour les trois premiers trimestres de 1995. Le finance- 
ment par capitaux propres et les emprunts auprès des sociétés affiliées 
sont très bas ce trimestre. 


En matière d’utilisations, les fonds consacrés aux investissements 
passent à 2,4 milliards de dollars au quatrième trimestre, une baisse 
d’environ 66 % Les fonds consacrés aux immobilisations sont de 13,9 
milliards de dollars, le niveau le plus bas enregistré au cours des deux 
dernières années. Les paiements de dividendes de 5,9 milliards de 
dollars sont légèrement à la hausse. 


TABLE 1 
Statement of Changes in Financial Position 
Non-financial Industries 


Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 
Encaisse générée par d’exploitation 
Cash from financing activities - 
Encaisse générée par le financement 
Total cash available - Total, encaisse 


Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 
Encaisse utilisée pour les placements 
Cash applied to fixed assets - 
Encaisse utilisée pour immobilisations 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 


Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse 


F TABLEAU 1 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité non financières 


1st Quarter 2nd Quarter __ 3rd Quarter _ 4th Quarter 

1“trimestre 2i*m trimestre 37% trimestre 4e trimestre 
1995 1995 1995 1995 

$ Billions - Milliards $ 

13.8 16.9 18.9 22.7 
7.0 8.3 10.9 12 
20.8 25,2 29.8 23.9 
2.6 4.4 1 2.4 
14.3 14.6 14.7 13.9 
5.6 5.4 5.6 5.9 
225 24.4 28.0 222 
-1.7 0.8 1.8 1.7 
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Financial Industries 


Table 2 shows the statement of changes in financial position for 
the financial industries. Operating activities produced $10.1 
billion in cash, down from $15.5 billion in the third quarter. 
Financing activities declined in the quarter, generating only $2.5 
billion in cash compared to $3.0 billion in the third quarter and 
an average of $8.8 billion over the first two quarters of 1995. 


Significantly less cash was channelled into mortgage loans, 
creating a $3.6 billion drop in cash applied to overall investment 
activities. Dividend payments and cash applied to fixed assets 
both increased in the quarter. 
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Branches d’ activité financières 


Le tableau 2 donne l’état de l’évolution de la situation financière des 
branches d’activité financières. L’encaisse générée par l’exploitation 
est de 10,1 milliards de dollars, en baisse par rapport aux 15,5 milliards 
de dollars du troisième trimestre. L’encaisse générée par le finance- 
ment chute pendant le trimestre, s’élevant à seulement 2,5 milliards de 
dollars en liquidités comparativement à 3,0 milliards de dollars au 
troisième trimestre et à une moyenne de 8,8 milliards de dollars au 
cours des deux premiers trimestres de 1995. 


La principale cause de la baisse importante de 3,6 milliards de dollars 
des investissements comme utilisation de l’encaisse a été la baisse des 
emprunts hypothécaires. Les paiements de dividendes et l’encaisse 
utilisés pour les immobilisations sont légèrement à la hausse. 


2 


TABLE 2 
Statement of Changes in Financial Position 
Financial Industries 


Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 
Encaisse générée par d’exploitation 
Cash from financing activities - 
Encaisse générée par le financement 
Total cash available - Total, encaisse 


Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 
Encaisse utilisée pour les placements 
Cash applied to fixed assets - 
Encaisse utilisée pour immobilisations 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 


Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse 
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Etat de l’évolution de la situation financière 


Branches d’activité financières 


lst Quarter __2nd Quarter . 3rd Quarter . 4th Quarter 
1% trimestre 2€ trimestre 3° trimestre 4% trimestre 
1995 1995 1995 1995 
$ Billions - Milliards $ 
3.8 6.3 15.5 10.1 
Wel 10.5 3.0 2.5 
10.9 16.8 18.5 12.6 
14.4 11.4 12.2 8.6 
0.8 1.1 0.6 0.9 
122 al 1.0 1.5 
16.4 13.6 13.8 11.0 
55 3.2 4.7 1.6 
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Profit Margin Growth Stalled in 
1995 


Chart 15 shows that profit margins 
(operating profits to operating reve- 
nue) expanded rapidly over the 1993 
and 1994 years. However, since the 
fourth quarter of 1994, margins have 
hovered between 6.6% and 6.8%, just 
below the levels attained in 1988 prior 
to the economic downturn. 


The non-financial industries’ profit 
margins were little changed at 5.9% in 
the fourth quarter of 1995. In fact, 
chart 16 reveals that margins have 
remained fairly flat for five consecu- 
tive quarters. During the economic 
downturn in 1992, profit margins 
slipped below 3 percent. 


The financial industries were able to 
boost their profit margins to 13.0% in 
the fourth quarter from 12.0% in the 
previous quarter. As seen on chart 
16, profit margins in the financial sec- 
tor have been erratic over the past 
several years, but the trend has been 
for positive growth. 
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Chart 15 pr 15 
Profit Margins Marges bénéficiaires 
- All Industries - Toutes les branches d’activité 
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Chart 16 Graphique 16 
Profit Margins Marges bénéficiaires 
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Plafonnement de la croissance des 
marges bénéficiaires en 1995 


Le graphique 15 indique que les 
marges bénéficiaires (bénéfices d’ex- 
ploitation par rapport aux produits 
d’exploitation) ont enregistré une 
croissance rapide d’un trimestre à 
l’autre au cours des années 1993 et 
1994. Cependant, depuis le qua- 
trième trimestre de 1994, les marges 
bénéficiaires oscillent entre 6,6 % et 
6,8 %, soit tout juste en dessous des 
niveaux atteints en 1988 avant le 
ralentissement économique. 


Les marges bénéficiaires des 
branches d’activité non financières 
demeurent presque inchangées au 
quatrième trimestre de 1995, se si- 
tuant à 5,9 %. En fait, le 
graphique 16 révèle que ces marges 
demeurent relativement stables 
depuis cinq trimestres. Pendant le 
ralentissement économique de 1992, 
les marges bénéficiaires avaient 
glissé sous la barre des 3 %. 


Les marges bénéficiaires des 
branches d’activité financières sont 
sur une lancée. Elles passent à 13 % 
au quatrième trimestre, comparative- 
ment à 12,0 % le trimestre précédent. 
Comme l'indique le graphique 16, les 
marges bénéficiaires des branches 
d’activité financières fluctuent beau- 
coup depuis quelques années, même 
si une tendance à la croissance posi- 
tive se dégage. 
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Return on Equity Strengthened 


The return on shareholders’ equity 
measures the after-tax profits returned 
to the shareholders. Chart 2, dis- 
cussed earlier, illustrated that after-tax 
profits were much improved in the 
final quarter of 1995. As a result, it is 
not surprising that the return on equity 
of corporations climbed more than a 
full percentage point to 8.1% in the 
quarter. As seen on chart 17, this im- 
provement returned this profitability 
indicator to the levels attained earlier 
in 1995. In 1988, prior to the reces- 
sion, corporations reaped returns of 
14% for their shareholders. 


For the first time in several quarters, 
both the non-financial and the finan- 
cial sectors posted significantly 
higher returns on equity. The non-fi- 
nancial industries reversed the trend 
of the preceding two quarters and 
boosted their return on equity to 
8.44%. As seen on chart 18, although 
improved, the return on equity of the 
non-financial industries remained 
slightly below the levels achieved in 
the final of 1994, and just over half of 
the 15% returns of the late 1980’s. 


The financial industries returned profits to shareholders at a rate 
of 6.76% in the fourth quarter of 1995, after dipping to 5.71% in 
the third quarter. Except for last quarter’s decline, the profitabil- 
ity of financial institutions has been on the upswing for most of 


the past two years. 


Chart 17 ; Graphique 17 
Return on Equity Rendement de l’avoir 
- All Industries Toutes les branches d’ activité 
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Chart 18 
Return on Equity 


% 
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Graphique 18 
Rendement de l’avoir 
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Amélioration du rendement de 
l’avoir 


Le rendement de l’avoir des action- 
naires mesure les bénéfices après im- 
pôts qui sont versés aux actionnaires. 
Le graphique 2, dont il a été question 
précédemment, montre que les 
bénéfices après impôts augmentent 
au dernier trimestre de 1995. Par con- 
séquent, il n’est pas surprenant que le 
rendement de l’avoir des sociétés 
grimpe d’un peu plus que d’un point 
pour passer à 8,1 % au cours du 
trimestre. Comme on peut le cons- 
tater sur le graphique 17, l’améliora- 
tion de la situation ramène cet 
indicateur de rentabilité au niveau at- 
teint plus tôt en 1995. En 1988, soit 
avant la récession, les sociétés af- 
fichaient des rendements de 14 % au 
profit de leurs actionnaires. 


Pour la première fois depuis plusieurs 
trimestres, aussi bien les branches 
d’activité non financières que les 
branches d’activité financières af- 
fichent un rendement de |’ avoir subs- 
tantiellement plus élevé. Les 
branches d’activité non financières 
renversent donc la tendance des deux 
trimestres précédents et donnent de 
l’élan au rendement de l’avoir de 
leurs actionnaires, le faisant passer à 
8,44 %. Comme l'indique le 
graphique 18, s’il s’améliore, le ren- 
dement de l’avoir des branches d’ac- 
tivité non financières demeure malgré 
tout légèrement sous les niveaux at- 
teints à la fin de 1994 et est tout juste 
supérieur à la moitié des rendements 
de 15 % affichés à la fin des années 
80. 


Les branches d’activité financières versent à leurs actionnaires des 
bénéfices à un taux de 6,76 % au quatrième trimestre de 1995, en 
hausse par rapport au taux de 5,71 % au troisième trimestre. Si l’on 
fait exception du recul des derniers trimestres, la rentabilité des insti- 


tutions financières est demeurée à la hausse pendant la plus grande 
partie des deux dernières années. 
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Debt to Equity Continued Down- 
ward Trend 


Corporate solvency, as measured by 
the debt to equity ratio, improved for 
the sixth consecutive quarter. The 
fourth quarter debt to equity ratio of 
1.083 was much improved from the 
1.163 ratio posted in early 1994, and 
the high of 1.213 in the final quarter 
of 1991 (see chart 19). Over the four 
“quarters of 1995, total borrowing in- 
creased to $586.7 billion from $575.8 
billion. Over the same period, total 
shareholders’ equity jumped to 
$541.5 billion from $507.5 billion. 


Chart 20 looks at the debt to equity 
ratio for the two industry groups. The 
non-financial sector relies much more 
extensively on debt for financing. 
The financial industries’ financing is 
dominated by the deposits in deposit- 
taking institutions. In the fourth quar- 
ter, the debt to equity ratio of the 
non-financial industries continued its 
downward trend, falling to 1.139 from 
1.155 in the third quarter. The finan- 
cial industries’ debt to equity ratio 
remained basically unchanged at 
0.882. 


Chart 19 
Debt to Equity Ratio 
- All Industries 
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Graphique 19 
Ratio des dettes à l’avoir 
- Toutes les branches d’activités 
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Chart 20 Graphique 20 
Debt to Equity Ratio Ratio des dettes à l’avoir 
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Maintien de la tendance 4 la baisse 
du ratio d’endettement 


La solvabilité des sociétés, mesurée 
au moyen du ratio d’endettement, 
s’accroit pour le sixiéme trimestre 
consécutif. Le ratio d’endettement 
du quatrième trimestre se situe à 
1,083, soit une amélioration impor- 
tante par rapport au ratio de 1,163 
affiché au début de 1994 et par rap- 
port au sommet de 1,213 atteint au 
cours du dernier trimestre de 1991 
(voir graphique 19). Au cours des 
quatre trimestres de 1995, le total des 
emprunts passe de 575,8 milliards de 
dollars à 586,7 milliards de dollars. 
Pendant la même période, l’avoir to- 


tal des actionnaires passe de 
507,5 milliards de dollars à 
541,5 milliards de dollars. 


Le graphique 20 compare le ratio 
d’endettement des deux secteurs 
d’activité. Les branches d’activité 
non financières dépendent beaucoup 
plus du financement par emprunt. Le 
financement des branches d’activité 
financières est dominé par les dépôts 
dans les institutions de dépôt. Au 
quatrième trimestre, le ratio d’endet- 
tement des branches d’activité non 
financières maintient sa tendance à la 
baisse, passant de 1,155 au troisième 
trimestre à 1,139. À 0,882, le ratio 
d'endettement des branches d’ac- 
tivité financières demeure à toutes 
fins utiles inchangé. 


On 
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TWO DECADES OF FINANCIAL INTERME- 
DIATION BY THE CANADIAN INSURANCE 
BUSINESS - PART I" 


by Tarek M. Harchaoui 


I. Introduction 


Insurance companies have traditionally been known as providers 
of financial protection to businesses and persons who demand 
insurance to reduce the variability of their wealth or their survi- 
vors’ wealth. The insurance business has created the facilities to 
pool risks on the basis of the number of products offered, the 
number of units of exposure and especially the use of reinsurance 
activity. What is less known, however, is that (life and non-life) 
insurance companies also engage in a wide variety of financial 
intermediation activities. Like other financial intermediaries 
such as banks, which take deposits and invest in loans, insurance 
companies collect funds through the sale (usually on an instal- 
ment basis) of contingent claims to policyholders and annuitants 
against (almost) all types of risks and invest these funds in short- 
and long-term financial and real assets. The existence of a time 
lag between receipt of cash premiums and payment of claims 
allows insurance companies to channel sources of funds to other 
sectors of the economy to help finance the accumulation of 
capital and, accordingly, economic growth. 


Financial protection and financial intermediation are joint activi- 
ties of insurance companies. So far, most studies have examined 
only the former activity. This is unfortunate because the share of 
insurers’ financial intermediation output in the GDP has almost 
doubled since the late 1970s, reaching 2.1% in 1995. Over the 
period 1978-1995, financial intermediation output of both life 
and non-life insurance businesses experienced an average annual 
growth of 9.7% and 8.5%, respectively, higher than the GDP 
(7.1%). Also, apart from their importance in the economic activ- 
ity, financial activities of insurance companies have been sub- 
jected to strong competition over the past two decades. Indeed, 
in the early 1960s, it was estimated that approximately 44% of 
personal savings each year went into life insurance. By the 
1990s, this number had decreased to 22% of personal savings. 
The insurance companies have reacted to such competition by 
using various portfolio management strategies. More specifi- 
cally, the past two decades have seen significant changes in the 
long-term consumer savings market. Although life insurance was 


* Tam indebted to Phil Smith for valuable comments, critiques, 
and suggestions made on an earlier draft of this paper. I also 
acknowledge with thanks the background information on the 
insurance business provided by Ron Nesbitt and many editorial 
comments made by Cathy Bakker, Tony Bowen, George 
Mitchell, Bob Moreau and Joe Wilkinson. Any shortcomings 
are the author’s own responsibility. 
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DEUX DÉCENNIES D’INTERMEDIATION 
FINANCIERE PAR LES COMPAGNIES 
D’ ASSURANCE CANADIENNES - 1°. PARTIE 


par Tarek M. Harchaoui 


I. Introduction 


Les compagnies d’assurance sont traditionnellement reconnues en 
tant qu’ offreurs de protection financière aux compagnies et individus 
qui demandent de l’assurance afin de réduire la variabilité de leur 
richesse ou celle de leur héritiers. Les compagnies d’assurance ont 
crée des mécanismes pour diversifier le risque moyennant le nombre 
de produits offerts, le densité de la clientèle et, surtout, la réassurance. 
Ce qui est moins reconnu, cependant, c’est que ces compagnies 
(d’assurance-vie et non-vie) sont impliquées dans une vaste gamme 
d’activité d’intermédiation financière. Tout comme les autres inter- 
médiaires financiers tels les banques qui collectent des dépôts et 
effectuent des prêts, les compagnies d’assurance collectent des fonds 
au moyen de la vente (souvent contre des paiements échelonnés) des 
actifs contingents à des assurés et des détenteurs de rentes contre 
(presque) tous les types de risque. Ces fonds sont ensuite investis 
dans des actifs réels et financiers. L'existence d’un délai entre la 
collecte des primes et le paiement des réclamations permet aux 
compagnies d’assurance de canaliser les ressources financières vers 
les autres secteurs de l’activité économique afin de financer l’accu- 
mulation du capital et, donc, la croissance économique. 


La protection financière et l’intermédiation financière constituent 
deux activités conjointes des compagnies d’assurance. Jusqu’à 
présent la plupart des études ont examiné la première activité alors 
que la seconde a été indûment négligée. Ceci est d’autant plus 
regrettable car la part de la production d’intermédiation financière 
des assureurs dans le PIB a presque doublé depuis la fin des années 
soixante dix pour atteindre 2,1 % en 1995. Au cours de la période 
1978-1995, la production d’intermédiation financiére des compa- 
gnies d’assurance-vie et non-vie a connu un taux de croissance annuel 
moyen de 9,7 % et 8,5 %, respectivement, supérieur à celui du PIB 
(7,1 %). Aussi, outre son importance, l’activité d’intermédiation 
financière des compagnies d’ assurance a fait l’objet d’une concur- 
rence importante au cours des deux derniéres décennies. En effet, au 
début des années soixante, à peu près 44 % de l’épargne personnelle 
annuelle était consacrée à l’assurance-vie. Aux alentours des années 
1990, cette part a baissé à 18 % de l’épargne personnelle. Les 
compagnies d’assurance-vie ont réagi au moyen de diverses 
stratégies de gestion de portefeuille. En particulier, les deux dernières 


* J’exprime ma reconnaissance envers Phil Smith pour ses commen- 
taires, remarques et critiques pertinentes faites sur une version 
antérieure de cette étude. Je remercie également Ron Nesbitt pour 
l'information générale qu’il ma fournie sur l’industrie des assu- 
rances ainsi que Cathy Bakker, Tony Bowen, George Mitchell, Bob 
Moreau et Joe Wilkinson dont les nombreuses remarques d’édition 
ont permis de clarifier davantage le texte. L'auteur est seul res- 
ponsable des erreurs ou omissions qui subsistent dans la présente 
étude. 
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at one time virtually the only form of long-term contractual 
savings available, in recent years there have been alternatives- 
mutual funds and pension funds being the most common. Life 
insurance companies have also faced renewed attacks from other 
longer-established savings vehicles, such as term deposits at 
chartered banks and Canada Savings Bonds. In an economy 
where the government faces significant budget constraints, the 
importance of private savings in financing economic recovery 
becomes even more important. One of the purposes of this paper 
is to examine the secular role of Canadian insurance companies 
in financial intermediation and how they compare with the other 
traditional financial intermediaries. Furthermore, given the ma- 
jor changes that have occurred in long-term savings, this paper 
will pay particular attention to life insurance companies. 


In developed countries, a substantial share of financial assets are 
held by insurance companies (Hill 1986). These companies are 
often subject to solvency regulations that are designed to protect 
policyholders against excessively risky investment strategies 
that could lead to the exhaustion of reserves. In addition, an 
unstated goal of these regulations is sometimes to channel the 
savings collected by the insurers toward sectors of the domestic 
economy. Therefore, the financial intermediation activities of 
insurance companies raise a number of questions regarding not 
only economic analysis, but also public policy. Among the ques- 
tions this paper will attempt to answer are: How important is the 
product mix and how does it affect the insurers’ portfolio of 
assets? How do the government’s policies influence insurers’ 
behaviour? How much has the financial intermediation activity 
contributed to industry profits and output? 


This paper is divided into two parts. Part I, which appears in this 
issue of the publication, gives some background information on 
the Canadian insurance industry and discusses the fundamentals 
of financial intermediation from the insurance company’s per- 
spective (Section II). Revenue flows and asset structure are 
discussed in Section III. Section IV investigates the asset struc- 
ture of insurance companies in an international perspective. The 
last section draws together the main conclusions of this first part. 
Part II of this paper, which addresses the issues of competition 
among financial intermediaries and the financial performance of 
insurers’ financial intermediation activity, is forthcoming in the 
next issue of this publication. 
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décennies ont été témoin de changements importants survenus sur le 
marché de l’épargne à long terme. Bien que |’ assurance-vie représen- 
tait jusqu’a une date récente la seule forme disponible d’épargne 
contractuelle à long terme, on a assisté récemment à l’émergence 
d’instruments alternatifs véhiculés surtout par les fonds mutuels et 
les fonds de pension. Les compagnies d’assurance-vie ont également 
fait face à une concurrence effrénée de la part d’autres véhicules de 
l’épargne tels les dépôts à terme des banques à charte et des obliga- 
tions d’épargne du Canada. Dans un contexte économique marqué 
par l’absence de marge de manoeuvre financière de l’État, l’impor- 
tance de l’épargne privée se pose avec plus d’acuité pour financer la 
relance économique. Un des objectifs de cette étude est d’examiner 
le rôle séculaire des compagnies canadiennes d’assurance dans l’in- 
termédiation financière et leur place par rapport aux autres inter- 
médiaires financiers traditionnels. Aussi, étant donné les 
changements majeurs qui ont lieu dans le segment de l’épargne à long 
terme, une attention particulière sera donnée aux compagnies d’as- 
surance-vie. 


Dans les pays développés, les compagnies d’ assurance détiennent 
une part substantielle des actifs financiers (Hill 1986). Celles-ci font 
souvent l’objet d’une réglementation de solvabilité destinée à 
protéger les assurés contre des stratégies d’investissement pouvant 
mener à l’épuisement des réserves. Parfois aussi, l’objet inavoué de 
cette réglementation est de canaliser l’épargne colletée par les as- 
sureurs exclusivement vers des secteurs de l’économie domestique. 
Autant dire que l’activité d’intermédiaire financier des compagnies 
d’assurance soulève bon nombre de questions associées non seule- 
ment à l’analyse économique mais aussi à la politique publique. 
Parmi celles auxquelles ce papier tentera d’apporter une réponse, on 
a: quelle est l’importance de la combinaison des lignes de produits et 
comment affecte-elle le portefeuille d’actifs des compagnies d’assu- 
rance? Les politiques économiques du gouvernement ont-elles un 
impact sur le comportement des compagnies d’assurance? Dans 
quelle mesure l’activité d’intermédiaire financier a t-elle contribué à 
la performance financière et à la production de l’industrie? 


Cette étude est divisée en deux parties. La première fournit des 
généralités sur l’industrie des assurances au Canada et discute les 
principes fondamentaux de l’intermédiation financière associés aux 
compagnies d’assurance (section II). Les flux de revenu et la struc- 
ture des actifs sont décrits dans la section III alors que la section IV 
établit une comparaison internationale de la structure des actifs de 
l’industrie des assurances. La seconde partie de cette étude qui 
appréhende le problème de la concurrence entre les intermédiaires 
financiers ainsi que la performance financière des compagnies d’as- 
surance paraîtra dans le prochain numéro de cette publication. 
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II. Insurance Carriers as Financial Interme- 
diaries 
A. General background 


Canadians buy insurance in a market served not only by domestic 
insurance companies, but also by companies from all over the 
world. In turn, a number of Canadian companies (especially in 
the life insurance business) are international in scope and carry 
on successful business mainly in the United States and Britain. 
Companies may be registered in Canada to transact insurance 
business under either federal of provincial legislation. In the 
mid-nineties, there were 153 life insurance companies in Canada 
- 77 Canadian, 59 American, 10 British and 7 European - and 217 
property and casualty (P&C) insurance companies - 108 Cana- 
dian, 82 American, 22 British and 5 European. Of the 153 life 
insurance companies, 122 were registered under federal laws and 
31 were registered under provincial laws (respectively 191 and 
28 for P&C). In addition, insurance was also written by fraternal 
benefit societies. 


Considered as an industry, insurance is highly international in 
scope. Many foreign insurance companies are active in Canada, 
and several of the larger Canadian life insurance companies write 
a substantial amount of their policies outside Canada. At the end 
of 1994, more than one-quarter of the life insurance policies and 
more than three-quarters of other insurance policies in effect in 
Canada had been written by foreign-controlled insurance com- 
panies. Foreign insurance companies doing business in Canada 
must register with the Superintendent of Financial Institutions in 
Canada and must maintain the bulk of their assets in Canada. 


In order to offer financial protection, insurance companies collect 
premiums and invest them in short- and long-term real and 
financial assets according to the rules imposed by the regulator. 
In return, they receive investment income. Not only do the 
premiums constitute the essential element of the financial inter- 
mediation activities of insurance companies, but to a certain 
extent they also seem to affect the economic development of the 
country. In fact, all things being equal, it is expected that as 
premium income increases, savings will also increase and so too 
will the sources for financing growth. 


B. On financial intermediation 


The financial intermediation activity encompasses the issue of 
financial instruments such as claims, the use of the funds col- 
lected to make loans and the acquisition of a variety of other 
financial assets. By holding a large, diversified portfolio of 
assets, a financial intermediary takes advantage of economies of 
scale and spreads risk. The insurance company stands as a true 
intermediary in the process. An insurance policy is a claim on 
the insurance company, albeit a contingent one, just as a bank 


‘Fora complete profile of the activities of insurance companies, 
see Harchaoui (1996). 


Statistiques financiéres des entreprises 


II. Les compagnies d’assurance comme des inter- 
médiaires financiers 


A. Considérations générales 


Les canadiens achètent de l’assurance dans un marché où opèrent des 
compagnies canadiennes et étrangères. Réciproquement, bon nombre 
de compagnies canadiennes (particulièrement celles opérant dans 
l’assurance-vie) ont des activités à travers le monde; elles entrepren- 
nent avec succès des activités aux États Unis eten Angleterre. Les 
compagnies peuvent être enregistrées au Canada pour exercer des 
opérations sous juridiction fédérale et provinciale. Au milieu des 
années 1990, il y avait 153 compagnies d’assurance-vie au Canada - 
77 canadiennes, 59 américaines, 10 britanniques, et 7 européennes - 
et 217 compagnies d’assurance pour biens et risques divers (BRD) - 
108 canadiennes, 82 américaines, 22 britanniques, et 5 européennes. 
Des 153 compagnies d’assurance-vie, 122 sont à charte fédérale et 
31 à charte provinciale (respectivement 191 et 18 pour les compa- 
gnies d’assurance pour BRD). En outre, l’assurance est également 
vendue par des sociétés de secours mutuels. 


En tant qu’industrie, l’assurance a une envergure internationale. Bon 
nombre de compagnies d’assurance étrangères opèrent au Canada et 
les compagnies canadiennes de grande taille vendent une grande part 
des polices d’assurance en dehors du Canada. À la fin de l’année 
1994, plus du quart des polices d’assurance-vie et plus des trois quart 
des autres polices actives au Canada ont été émises par des compa- 
gnies sous contrôle étranger. Les compagnies d’assurance étrangères 
au Canada doivent être enregistrées auprès du Surintendant des 
institutions financières du Canada et détenir la plupart de leurs actifs 
au Canada. 


Pour offrir de la protection financière, les compagnies d’assurance 
collectent des primes et les investissent dans des actifs réels et 
financiers selon les règle dictées par l’instance de réglementation. 
Les compagnies perçoivent en retour un revenu d’investissement. | 
Non seulement les primes constituent-elles l’élément essentiel pour 
exercer l’activité d’intermédiation financière, mais de plus elles 
semblent aussi affecter dans une certaine mesure le développement 
économique du pays. En réalité, toutes choses étant égales par 
ailleurs, on s’attend à ce qu’à mesure que les primes augmentent, 
l'épargne s’accroit, ce qui favorise d’autant les sources de finance- 
ment de la croissance économique. 


B. Sur l’intermédiation financière 

L'activité d’intermédiation financière comprend l’émission d’instru- 
ments financiers comme les dettes et l’usage des fonds collectés aux 
fins de prêts et d’acquisition des actifs financiers de tout genre. En 
détenant un portefeuille d’actifs diversifié, un intermédiaire financier 
bénéficie des économies d’échelle et de la diversification de risque. 
La compagnie d’assurance apparaît comme un vrai intermédiaire 
financier. Une police d’assurance est un droit que l’on détient sur la 
compagnie d’assurance, tout comme un dépôt bancaire est un droit 


' Pour un profil complet des activités des firmes d’assurance, voir 
Harchaoui (1996). 
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deposit is a claim on the bank. And just as the bank cannot know 
with certainty the portion of its deposits that will be called for 
payment in any given period of time, so an insurance company 
cannot know with certainty the claims for payment that will be 
made under outstanding policies during any period of time. As 
a result, the insurance company, like the bank, must make provi- 
sions for the possibility that its estimates are seriously wrong. It 
must accumulate a pool of assets to guarantee its ability to make 
the contractual payments. And the composition of the portfolio 
of assets must be adapted to the degree of risk that the insurance 
implies. 


In discussing risk and the financial structure of insurance com- 
panies it is useful to draw a distinction between life and non-life 
insurance (or P&C). There are two reasons for the distinction. 
Non-life contracts are typically written to cover a period of one 
year, or even part of a year, whereas a life insurance policy covers 
a much longer period on average. The difference in the maturity 
of the two types of policies can produce differences in asset 
composition held between life and non-life. Forecasts of the 
level of future claim payments in non-life insurance are subject 
to a greater degree of uncertainty, both in terms of timing and 
amount of settlement. It is this uncertainty that has been an 
important conditioning influence on the structure of assets. 
Since a non-life insurer may face an exceptionally high level of 
claims at any time, without waming, it is desirable to have a 
significant portion of the investments held against these claims 
liabilities in assets that possess a fairly high degree of liquidity. 


Liquidity of a financial asset means that it possesses an adequate 
market so that its value can be converted relatively quickly into 
cash. Hence non-life insurance companies will tend to hold 
short-dated and highly marketable bonds and money market 
instruments against their liabilities. The precautionary liquidity 
preference will be higher for non-life insurance companies that 
underwrite mainly large scale exposures compared with those 
that mainly underwrite insurance for individuals, where the laws 
of large numbers make large, extraordinary claims more improb- 
able. 


The nature of life insurance liabilities has a major influence on 
the companies’ investment policies, particularly on the choice of 
assets that are deemed to be covering them. In general, life 
insurance liabilities have a much longer duration than those for 
non-life insurance, particularly where business relates to long- 
term saving and retirement provisions. This means that the time 
horizon for investing policy-holders’ premiums is much longer 
than for non-life insurance. As a result, life insurance companies 
are normally concerned about precautionary liquidity within 
their investment portfolios. 


Life insurance contracts possessing a significant long-term sav- 
ings element will shape investment policy decisions in a different 
way. There will be a greater priority to seek high rates of return, 
with some concem for maintaining the long-term purchasing 
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sur la banque. Tout comme la banque ne peut être en mesure de 
connaitre a priori avec certitude la portion de ses dépôts qui sera 
convertie en prêts, la compagnie d’ assurance n’est pas plus en mesure 
de connaitre la proportion des polices en cours pour lesquelles elle 
devra payer des réclamations. La compagnie doit détenir des actifs 
qui doivent lui permettre d’honorer ses engagements. La composi- 
tion de ces actifs doit s’ajuster au type de risque auquel la compagnie 
fait face. 


Pour discuter du risque et de la structure financiére des compagnies 
d’assurance, il est utile de faire la distinction entre l’assurance-vie et 
non-vie (BRD) pour deux raisons. Les contrats d’assurance non-vie 
couvrent en général une période d’une année ou moins, alors que ceux 
d’assurance-vie portent en général sur une période beaucoup plus 
longue. La différence dans la longévité des deux types de risque peut 
donner lieu à des différences dans la composition des actifs entre les 
compagnies d’assurance-vie etnon-vie. Les prévisions du niveau des 
réclamations futures sont sujettes à beaucoup d’incertitude, à la fois 
en termes de date de réalisation de l’événement mais aussi du montant 
à payer. C’est cette incertitude qui exerce un impact déterminant sur 
la structure des actifs des compagnies d’assurance. Puisque une 
compagnie d’assurance non-vie peut faire face à n’importe quel 
moment, et sans préavis, à des réclamations substantielles, il est 
souhaitable d’avoir une portion importante des réserves sous formes 
d’actifs hautement liquides. 


La liquidité d’un actif financier signifie qu’il existe pour cet actif un 
marché qui garantisse sa conversion en argent liquide avec un mini- 
mum de coûts de transaction. Par conséquent, les compagnies d’as- 
surance non-vie ont tendance à détenir des actifs de court terme 
hautement liquides tels les bons du trésor. La préférence pour la 
liquidité relève davantage des compagnies d’assurance non-vie qui 
souscrivent à des risques élevés comparativement à leurs homologues 
qui souscrivent à des risques pour des individus où la loi des grands 
nombres fait en sorte que les réclamations d’envergure soient impro- 
bables. 


La nature du passif des compagnies d’ assurance-vie a une influence 
majeur sur leur politique d’investissement, particulièrement sur le 
choix des actifs sensés les couvrir financièrement. En général, le 
passif de la compagnie d’assurance-vie a une longévité supérieure à 
celle de son homologue d’assurance non-vie, surtout lorsqu'il s’agit 
de l’épargne à long terme et des fonds de retraite. Cela signifie que 
l'horizon de planification pour l’investissement des primes des as- 
surés est de loin supérieur à celui correspondant à l’assurance non- 
vie. Il s’ensuit que la liquidité de précaution en matière 
d’investissement de portefeuille constitue la préoccupation majeure 
des compagnies d’assurance-vie. 


Les contrats d’assurance-vie qui renferment une large composante 
d’épargne à long terme façonnent les décisions d’investissement de 
façon différente. Il y aura une plus grande priorité pour les place- 
ments avec des rendements élevés sous la contrainte qu’ils permettent 
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power of invested funds in order to meet the reasonable expec- 
tations of policy-holders. It should be stressed that there is not 
usually a contractual need to earn a rate of return that is at least 
equal to the rate of inflation; it takes the form of competitive 
requirement. Shares and real estate investments, which are likely 
to be more correlated with inflation and trend growth within the 
economy in the longer term, will tend to be more favoured, and 
so will index-linked bonds. 


Il. Financial Flows and the Structure of Assets of 
Insurance Carriers 


Insurance premiums are collected by insurance companies in 
exchange for the financial protection they offer to individuals 
and businesses. Life insurance companies deal mainly with 
households, whereas non-life insurance companies provide serv- 
ices not only to households but also to the business sector. When 
operating efficiently, the insurance business is an important 
channel for savings. The fraction of each dollar received on a 
given type of policy that is retained for the acquisition of assets 
depends on the transaction costs and the average deferral period 
before claims or benefits are paid. It is therefore interesting to 
study, for each type of risk, the sources of these funds and how 
they are invested. This suggests the analysis of, respectively, the 
revenue flows and the structure of the assets. One would expect 
that the long-term nature of life insurance and annuities is re- 
flected in the preference of life insurance carriers for long-term 
and less liquid assets. Another important element that should be 
reflected by the asset structure is the government regulation 
framework. It limits the proportions of assets that an insurance 
company can hold by restricting bond and stock investments to 
instruments issued by companies satisfying stipulated conditions 
of financial strength and also by restricting the value of a mort- 
gage as a proportion of the property value securing it. 


A. Life insurance companies 


1. The analysis of the revenue flows 

Chart 21a shows the main components of the premiums for life 
insurance companies for the period 1978-1995 ? Net insurance 
premiums (life insurance and accident and sickness insurance) 
are higher than annuity considerations throughout the pe- 
riod. Insurance premiums increased at a steady rate during the 
period, largely unaffected by the business cycle. This contrasts 
with annuities, which experienced a slight decline in the early 
eighties partly as a result of the elimination in the 1981 budget 
of tax preferences for income averaging annuities. Tax rules 


* There are four primary data sources used in this article. The 
quarterly financial statistics survey (61-008) is available to 
1995. The national balance sheet accounts (13-214) are avail- 
able to 1994, the micro data from the Canadian Life and Health 
Insurance Association are avaialble to 1993 and the interna- 
tional data base on the insurance business published by OECD 
is available to 1991 for most of the countries. 
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de maintenir intact le pouvoir d’achat des assurés. Ces exigences sont 
dictées par la concurrence qui existe entre les différents inter- 
médiaires financiers pour l’épargne des individus. Les investisse- 
ments immobiliers et ceux dans les actions boursiéres, susceptibles 
d’être corrélés avec l’inflation et la croissance de l’économie à long 
terme, auront tendance à être préférés, tout comme les obligations qui 
font l’objet d’indexation. 


Ill. Les flux financiers et la structure des actifs des 
compagnies d’assurance 


Les primes d’assurance sont collectées par les compagnies d’assu- 
rance en échange de la protection financière qu’elles offrent aux 
compagnies et individus. Les compagnies d’assurance-vie couvrent 
essentiellement les ménages alors que celles des assurances pour 
BRD procurent des services non seulement aux ménages mais aussi 
au secteur des entreprises. Lorsqu'il opère de façon efficace, le 
secteur des assurances constitue un atout majeur pour la collecte de 
l’épargne. La portion de chaque dollar reçue à partir d’une police 
d’assurance donnée et utilisée pour l’acquisition d’actifs dépend des 
coûts de transaction et de la période qui s’écoule entre le paiement 
des primes et celui des réclamations. Il est alors intéressant d’exa- 
miner pour chaque type de risque les différentes sources de revenu et 
comment sont-elles investies. Cela suggère respectivement l’analyse 
des flux et du bilan des compagnies d’assurance. On doit s’attendre 
alors à ce que la perspective de long terme des assurance-vie et des 
rentes soit reflétée dans la préférence par les compagnies d’assu- 
rance-vie pour le long terme et les actifs moins liquides. Un autre 
élément qui devrait être reflété par la structure des actifs est le cadre 
de la réglementation du gouvernement. Ce dernier permet en par- 
ticulier de s’assurer que les compagnies desquelles les assureurs 
acquièrent les actions et obligations satisfassent certains critères de 
santé financière et que la valeur des hypothèques soit une proportion 
de la valeur de la propriété sous jacente. 


A. Les compagnies d’assurance-vie 


1. L’analyse des flux 

Le graphique 21a illustre l’allure générale des principales composan- 
tes des revenus des Eppes des compagnies d’assurance-vie pour la 
période 1978-1995. Les primes nettes d’ assurance (assurance-vie 
et assurance pour accidents et maladies) sont supérieures à celles des 
rentes pour l’ensemble de la période. La croissance des revenus des 
primes d’assurance a été régulière pour la période, sans effet apparent 
du cycle économique. Ceci contraste avec les rentes qui ont affiché 
un léger déclin au début des années 1980 en partie à cause de 
l'élimination dans le budget de 1981 des régimes fiscaux favorables 


? Cette étude fait appel à quatre sources d’information statistique. Les 
données de l’enquête trimestrielle sur les statistiques financières des 
entreprises (61-008) disponibles jusqu’en 1995, les données an- 
nuelles du compte du bilan national (13-214) disponibles jusqu’en 
1994, les micro-données publiées par 1’ Association canadienne des 
compagnies d’ assurances de personnes (1994) disponibles jusqu’en 
1993 et les données internationales de l'OCDE disponibles sur une 
base comparable jusqu’en 1991. 
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favouring income averaging annuities during the 1970s caused 
a booming demand, followed by a collapse in 1981 when tax 
rules were changed. In terms of growth (Chart 21b), life insur- 
ance companies’ flows (annuities considerations and insurance 
premiums) for the period 1978-1995 experienced an average rate 
of advance greater than that of the GDP, that is, 8.7% (7.1% for 
GDP). In reality, it was annuities that made this figure possible. 
They grew by 10.7% as opposed to 7.8% for insurance premiums 
(not much different from the performance of the GDP). Govern- 
ment tax policy had a profound effect on the demand for life 
insurance and annuities. Policies that have encouraged savings 
through tax-sheltered registered retirement saving plans 
(RRSPs) have increased demand for annuities both by individu- 
als who initially register their RRSPs with a life insurance 
company and by those who purchase a life annuity upon maturity 
of an RRSP originally registered with another financial institu- 
tion (more on that in Part II of this paper). 


Chart 21a 

Level of Insurance Premiums 
and Annuity Considerations 
($ Million) 

1978-1995 


Nominal Value - Valeur nominal 


Graphique 21a 

Niveau des primes 
d’assurance et des rentes 
(millions $) 

1978-1995 


16000 


12000 Life and Accident and Sickness Premiums 


12000 Primes d'assurance-vie et des assurances 
pour maladies et accidents Aw 


Annuity Considerations 
Rentes 


78 79 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 


Statistiques financières des entreprises 


aux rentes à versements invariables. Le régime fiscal en place durant 
les années 1970 qui a favorisé les rentes à versements invariables a 
provoqué une hausse de la demande pour ces instruments, après quoi 
on a assisté a leur déclin quand les régles fiscales ont été amendées. 
En termes de croissance (graphique 21b), les revenus des compag- 
nies d’assurance-vie (primes d’assurance et rentes) ont connu un taux 
annuel moyen supérieur a celui du PIB, soit 8,7 % (contre 7,1 % pour 
le PIB) lors de la période 1978-1995. En réalité, ce sont les rentes 
qui ont rendu possible une telle performance. A elles seules, elles ont 
affiché un taux de croissance annuel moyen de 10,7 %, contre 
seulement 7,8 % pour les primes d’assurance (à peu près la même 
performance que le PIB). Les politiques fiscales du gouvernement 
ont eu un effet déterminant sur la demande de |’ assurance-vie et des 
rentes. Les politiques ayant encouragé l’épargne au moyen d’abris 
fiscaux tels les Régimes enregistrés d’épargne retraite (REER) ont 
favorisé la hausse de la demande pour les rentes à la fois par les 
individus ayant déja des REER avec des compagnies d’ assurance-vie 
et par ceux qui achétent une rente quand leur REER, acquis initiale- 
ment auprés d’une autre institution financiére, vient 4 maturité (pour 
plus détails sur ce point voir la seconde partie de ce rapport). 
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Graphique 21b 
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Sources: Statistics Canada, Catalogue no. 61-006-XPB for the period 1978-1987 and Catalogue no. 61-008-XPB for the period 1988-1995. 
Statistique Canada, n° 61-006-XPB au catalogue pour la période 1978-1987 et n° 61-008-XPB au catalogue pour la période 1988-1995. 


The investigation of premium revenues and annuities by the type 
of policyholder provides interesting indications about the dy- 
namic nature of each product line (Chart 22a) 3 For the period 
1978-1986, with the exception of 1981, individual life insurance 


> The information comes from the Canadian Association of Life 
and Health Insurance (1994). It includes premiums and annu- 
ity considerations of segregated funds. Segregated funds are 
separate accounts in which premium payments for group an- 
nuities, pension plans, retirement savings plans and investment 
plans of individuals and groups are invested in specific purpose 
funds composed of bonds, stocks, mortgages, or real estate, for 
the benefit of the participants. The assets and liabilities of the 
funds are distinct and separate from those of the general funds 
of the company. The policies governing such benefits do not 
contain the guarantees of life company policy. 


L’analyse des revenus des primes et des considérations d’annuités par 
type d’assuré fournit des indications intéressantes quant au dyna- 
misme de chaque ligne de produit (graphique 22a).° À Yexception 
de 1981, pendant toute la sous période 1978-1986 les primes 


> L'information provient de |’ association canadienne des compagnies 


d’assurance de personnes (1994). Elle inclut les primes et les an- 
nuités des caisses séparées. Les caisses séparées sont des entités à 
part avec leur comptabilité propre. Les primes des rentes collectives, 
les plans de pension, les plans de retraite et les plans d’investissement 
individuels et collectifs sont investis dans des fonds spécifiques 
composés d’obligations, actions, hypothèques, l’immobilier, au 
profit des participants. Les actifs et passifs sont distincts et séparés 
de ceux de la compagnie d’assurance. Les polices émises n’offrent 
pas la garantie offerte par les polices d’assurance. 


Statistics Canada 


29 Statistique Canada 


Financial Statistics for Enterprises 


premiums were greater than any other source of revenue, closely 
followed by individual and group annuities. However, since 
1986, this trend has been reversed as individual annuities have 
overtaken individual life insurance premiums. Similarly, individ- 
ual life insurance premiums have progressively lost ground 
compared with group annuities. The fundamental reason behind 
this stems from the fact that the rules governing the tax treatment 
of the investment income accruing under life insurance were 
completely revamped in Canada during that period. Prior to 
1986, the investment income accumulated tax-free (and dis- 
bursements to beneficiaries were tax-free). Now, only policies 
that pass a fairly rigorous test to assure that they provide only 
insurance, and not an investment element, are given exempt 
status. Policies issued before December 2, 1982, however, are 
‘grandfathered’ ; income earned as a result of premiums in excess 
of those fixed prior to December 2, 1982, is, however, taxable. 
Thus there is no marginal incentive for life insurance saving for 
the holders of those policies (see Dahlby and Macnaughton 
(1986) for more details). Moreover, investment income accruing 
in policies issued between December 2, 1982 and December 31, 
1989 is taxed every three years, whereas investment income 
produced by policies purchased after 1989 must be included in 
taxable income every year. 


Despite average annual growth rates of 7.1% for individual 
insurance and 6.1% for group insurance during the period 1978- 
1993, life insurance performance was weaker than that of annui- 
ties, which averaged a greater than 10% annual rate of growth. 
Chart 22a shows that individual annuities were the most dy- 
namic, growing 13.2% compared with 10.2% for group annui- 
tes. 
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Graphique 22a 
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Source: Canadian Life and Health Insurance Association (1994). 
Canadian Life and Health Insurance Association (1994). 
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d’assurance-vie individuelle étaient supérieures à n’importe quelle 
autre source de revenu. Elles étaient suivies de près par les rentes 
individuelles et collectives. À partir de 1986, cependant, on a assisté 
à un renversement de tendance de sorte que les rentes individuelles 
ont commencé à dépasser les primes d’assurance-vie individuelles. 
De la même façon, les primes d’assurance-vie individuelle ont perdu 
progressivement du terrain par rapport aux rentes collectives. À 
l’origine, derrière ces changements se trouvent les amendements 
survenus dans le régime fiscal du revenu d’investissement associé à 
l’assurance-vie. Avant 1986, le revenu d’investissement n’était pas 
imposable (tout comme les paiements aux bénéficiaires). À présent, 
seules les polices reconnues pour garantir la protection financière, et 
non un revenu d’investissement, peuvent faire l’objet d’un traitement 
spécial. Seuls les revenus excédentaires des primes d’assurance 
gagnés par rapport à ceux fixés avant le 2 décembre 1982 seront 
imposables. Il n’y a donc pas d’incitatif marginal pour la détention 
des polices d’assurance-vie ayant une importante composante d’épar- 
gne (voir Dahlby et Macnaughton (1986) pour plus de détails). En 
outre, le revenu d’investissement associé aux polices émises entre le 
2 décembre 1982 et le 31 décembre 1989 est imposable tous les 3 ans, 
alors que celui des polices émises après 1989 devra faire partie du 
revenu imposable annuellement. 


En dépit d’un taux de croissance annuel moyen de 7,1 % pour 
l'assurance individuelle et 6,1 % pour l’assurance collective lors de 
la période 1978-1993, l’assurance-vie a connu une performance bien 
en deçà de celle affichée par les rentes dont le taux de croissance 
annuel moyen pour la période est supérieur à 10 %. Le graphique 
22a montre que les rentes individuelles ont été les plus dynamiques 
avec une croissance prodigieuse de 13,2 %, comparativement à 
10,2 % pour les rentes collectives. 
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Chart 23 shows the change in life 
insurance companies’ product mix 
(accident and sickness insurance pre- 
miums are excluded) by type of poli- 
cyholder for the period 1978-1993. 
During this period, life insurance lost 
ground to annuities. The noticeable 100% 
decrease is mainly in individual life 
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Le graphique 23 montre l’évolution 
des parts des primes d’assurance- 
vie (celles pour les accidents et 
maladies) et des rentes par type 
d’assuré au cours de la période 
1978-1993. On peut constater la 
baisse notable de la part de l’assu- 
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Source: Canadian Life and Health Insurance Association (1994). 
Canadian Life and Health Insurance Association (1994). 


During the last 15 years, the trend toward a decreasing share of 
sales for individual whole life insurance has been offset by a 
variety of new products known as ‘new money policies.” In 
particular, the premiums (net of expense charges) of these new 
products are credited to a policy account from which periodic 
charges for life insurance coverage are deducted and to which 
interest is credited. Usually, the policyholder can vary the 
amount and timing of premium payments and change the amount 
of insurance. In Canada, the most important products in the 
individual life insurance market are whole life insurance, limited 
payment life, level or decreasing term, family policies, universal 
life and modified term. They can be classed either in the category 
of policies that are solely for financial protection or in the 
category that combines savings with financial protection. Al- 
though the whole life policy constitutes the perfect example of a 
traditional life insurance policy (financial protection and sav- 


Individual insurance © Group insurance 
Assurance collective 


individuelles a connue une hausse 
de 15,2 points de pourcentage, soit 
à peu près cinq fois plus que celle 
des annuité groupe (2,9 points de 
pourcentage). 
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Durant les quinze dernières années, la ventes des polices d’assurance- 
vie entière a baissé au profit d’une gamme de produits connues sous 
le nom de polices d’assurance temporaires. En particulier, les primes 
(nettes des dépenses d’opération) de ces nouveaux produits ainsi que 
les intérêts sont crédités à un compte à partir duquel on déduit les 
dépenses d’opération périodiques. Habituellement, l’assuré pourrait 
changer le montant de la police ainsi que le montant et la date à 
laquelle s’effectue le paiement des primes. Au Canada, les lignes de 
produit les plus importantes du marché d’assurance-vie individuelle 
sont l’assurance-vie entière, l’assurance-vie entière à primes tempo- 
raires, l’assurance temporaire à capital constant ou décroissant, l’as- 
surance temporaire modifiable, l’assurance familiale, l’assurance-vie 
universelle et les contrats combinés. Elles peuvent être classés, selon 
le cas, dans la catégorie des polices qui renferment uniquement la 
protection financière ou encore celles qui combinent l’épargne à la 
protection financière. Alors que l’assurance-vie entière constitue le 


ings), the other policies, with the ex- 
ception of family policies, correspond 
to the principal of ‘buy term and in- 
vest the difference.’ It is often said 
that these policies offer financial pro- 
tection and that they offer a rate of 
return that is competitive with the 
other financial institutions (more on 
that in Part II of this paper). The infor- 
mation contained in the Canadian Life 
and Health Insurance Associations 
annual report, even if only on individ- 
ual life insurance, provides interest- 
ing information about the changes in 
the life insurance policies. Chart 24 
shows a net decline in traditional life 
insurance policies between 1985 and 
1993 and an increase in term life in- 
surance. Despite the approximate 9 
percentage points increase in term 


Chart 24 Graphique 24 
Individual Life Insurance Acquisition des polices 
Policy Purchases d’assurance-vie individuelles 
1985-1993 1985-1993 
Percentage - Pourcentage 

Type of Policy 

Type de police 


Family Universal 


Whole Life Limited Level or Modified Other 
Vie entière Payment Life Decreasing Policies Life Term Comb 
Vie entière Term Assurance rance Policies 
aprimes Assuran<e-vie familiale vie temporaire Contrats 


temporaires à capital universelle modifiée 
constant ou 


Source: Canadian Life and Health Insurance Association (1994). 
Canadian Life and Health Insurance Association (1994). 


parfait exemple de police d’assu- 
rance-vie traditionnelle (protection 
financière et épargne), les autres po- 
lices, a l’exception de l’assurance 
familiale, correspondent au principe 
‘acheter une police temporaire et in- 
vestir la différence.” On dit souvent 
de ces polices qu’elles fournissent 
de la protection financière et le taux 
de rendement de l’épargne qu’elles 
offrent est compétitif avec celui des 
autres institutions financières (sur 
ce point voir la seconde partie). 
L'information contenue dans le rap- 
port annuel de l’Association cana- 
dienne des compagnies d’assurance 
de personnes, même si elle ne con- 
cerne que l’assurance-vie indivi- 
duelle, fournit néanmoins des infor- 
mations intéressantes quant aux 
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life insurance, whole life insurance has declined considerably (a 
16 percentage points drop), which partly explains the decrease 
in the share of individual life insurance shown in Chart 23. 


The other element that might explain 
the relative decline in individual 
whole life insurance is the net de- 
crease in the proportion of individuals 
in the labour market who might buy 
individual life insurance. Despite an 
increase in the percentage of individu- 
als earning over $25,000 who pur- 
chase individual life insurance (17 
percentage points), the decrease in the 
proportion of those with an income of 
less than $25,000 who purchase indi- 
vidual life insurance (24 percentage 
points) is such that, overall, there is a 
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2. Analysis of assets 

Table 3 shows the financial asset structure of life insurance 
companies. As one would expect, financial assets account for a 
major part of the total assets, averaging 91% for the period 
1978-1994. Their share increased by approximately 4 percentage 
points between 1978 and 1994. During the period under review, 
mortgages and bonds represented 74% of the assets held by life 
insurance companies. The predominance of mortgages in the 
period 1978-1983 (41.4% compared with 38.2% on average for 
bonds) was reversed as bonds became predominant toward the 
end of the period (35.3% compared with 34.5% on average save 
for the recession period). The main reason is the amendment of 
the National Housing Act which stated that residential mort- 
gages were no longer required to have an amortization period 
(period over which the loan was repaid and the period over which 
the interest rate was specified) equal to their terms (25 years). 
Under the new rules, mortgage loans became an instrument that 
did not suit life insurance companies’ needs for a long-term asset 
to match its long-term liabilities. The percentage of assets in- 
vested in provincial bonds fell steadily from 22.3% in 1978 to 
20% in 1990. Assets were shifted from provincial bonds to 
Government of Canada bonds. The percentage of Canada bonds 
doubled over the period as a whole, butexperienced a drop during 
the recession period. 
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changements des caractéristiques des polices au sein de l’assurance- 
vie. Le graphique 24 suggère un net déclin entre 1985 et 1993 des 
polices traditionnelles d’assurance-vie au profit de celles dont la 
période de protection est temporaire. Malgré une hausse de celle-ci 
de l’ordre de 9 points de pourcentage, le déclin de l’assurance-vie 
entière est d’une ampleur telle (16 points de pourcentage) qu'il 
explique en partie la baisse de l’assurance-vie individuelle révélée 
par le graphique 23. 


L'autre élément susceptible d’ex- 
pliquer le relatif déclin de l’assu- 
rance-vie individuelle est 
vraisemblablement la baisse nette 
de la proportion des individus en- 
gagés sur le marché du travail qui 
achètent de l’assurance-vie indi- 
viduelle. En dépit d’une hausse de 
la proportion des individus avec un 
revenu de travail de plus de 25000 $ 
qui achètent de l’assurance-vie indi- 
viduelle (17 points de pourcentage), 
la baisse de la proportion de ceux 
avec revenu inférieur à 25000 $ (24 
points de pourcentage) qui en 
achètent est telle que l’effet total se 
traduit par un déclin de la part des 
revenus des primes d’assurance-vie 
individuelle. 
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2. L’analyse des actifs 

Le tableau 3 présente la structure financiére des actifs des compagnies 
d’assurance-vie. Comme on peut s’y attendre, les actifs financiers 
s’accaparent d’une part importante des actifs avec en moyenne 91 % 
pour la période 1978-1994. D’une façon générale, ils ont connu une 
hausse de près de 4 points de pourcentage entre 1978 et 1994 au 
détriment des actifs non-financiers. Durant toute la période con- 
sidérée, les prêts hypothécaires et obligataires ont représenté 74 % 
des actifs détenus par les compagnies d’assurance-vie. La primauté 
affichée par les prêts hypothécaires durant la période 1978-1983 
(41,4 % contre 38,2 % pour les prêts obligataires en moyenne) s’est 
cependant éclipsée légèrement en faveur des prêts obligataires durant 
la période ultérieure (35,3 % contre 34,5 % en moyenne, exception 
faite de la période de récession). La raison principale est l’amende- 
ment de la Loi nationale sur l’habitation qui stipulait que les hy- 
pothèques résidentielles ne doivent désormais plus avoir une période 
d’amortissement (période durant laquelle le prêt est remboursé et sur 
laquelle le taux d’intérêt est calculé) égale à leur durée (25 ans). Sous 
la nouvelle réglementation, les prêts hypothécaires sont devenus un 
instrument qui ne convenaient plus aux besoins à long terme des 
éléments du passif des compagnies d’assurance-vie. Parmi les prêts 
obligataires, ceux consentis aux provinces représentaient 22,3 % en 
1978, après quoi ils ont connu un déclin régulier pour n’atteindre que 
20 % en 1994. Cette baisse de l’importance des obligations provin- 
ciales s’est faite au profit des obligations du gouvernement fédéral 
dont la part a doublé entre-temps. 
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TABLE 3 TABLEAU 3 
Assets Structure of Life Insurers (%) Structure des actifs des compagnies d’assurance-vie (%) 


1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991 1992 1993 1994 


The percentage of assets held in two relatively significant asset 
classes-significant not because of their size but because of their 
role in the activities of life insurance companies-substantially 
declined in the period 1978-1994. The percentage of the first 
Class of asset-loans to underwriters of insurance policies- 
declined by 50% between 1978 and 1994 (5.2% to 2.5%). This 
decline reflects in large part the changes in the life insurance 
market in the last two decades. These changes saw whole life 
policies decline in favour of term policies. During the time when 
whole life dominated the market, insurance companies could 
lend funds at a maximum rate to policyholders up to the cash 
value of the policy. These loans became increasingly attractive 
as bank interest rates increased, allowing policyholders to prac- 
tise arbitrage in the markets. The percentage of the second class 
of assets-stocks-declined from 6% in 1978 to 4.9% in 1994, 
however with a peak of 6.6% in 1987. The stock market crash of 
1987 no doubt made insurance companies (or the regulators) 
more cautious about stock markets, even though the percentage 
of assets invested in the stock market was always relatively small. 
The proportion of common shares in life insurance companies’ 
asset portfolios were far below the upper bound of 20% allowed 
by the regulator. Two asset classes increased substantially. First, 
foreign asset holdings, although only 0.9% of assets, tripled their 
share from 1978 to 1994. Second, the percentage of other finan- 
cial assets, comprised mainly of short-term assets, doubled in the 
same period. 


Non Financial Assets - 

Actifs non financiers 9.8 10.0 10.2 10.7 11.1 108 10.6 9.7 9.4 9.0 8.7 8.1 7.5 6.9 6.6 64 6.1 
Loans to Policyholders - 

Préts aux assurés 52 32 5.6 6.7 6.6 6.0 5,8) 4.6 4.1 3 3.4 3.1 2.9 24 2.6 DS). 0 PRS) 
Mortgages - Hypothèques 42.9 43.1 42.7 41.3 395 388 360 345 364 37410 38.3 140.5 (41:5 39:9 38.61 37071354 
Bonds - Obligations ASS D PSS 7 ANRT) BOSS) 40.5 4134395)! 38°0..-36.3 35,50 934,078 200. MS S FAD SRE A1 7 

Canada Bonds - Obli- | 

gations fédérales TION IS ZM 197 2 1050 7248 1989 0266 266. 241 212202 18.64 219 5219 2740 

Provincial Bonds - Obli- 

gations provinciales 22300 2060 119.19 THON 18:10) 19:82 49.8 1970 189 "17-7" 120 96 13-7000 1922/17/80" 1970 10.9 
Municipal Bonds -Obli- 
gations municipales 6.4 6.4 6.3 6.2 6.2 6.2 6.2 6.0 6.0 5.8 6.2 5.6 Sal 5.4 5.1 240) ye) 
Other Bonds - Autres 
obligations 27-15, 90-8) 568 (31.7 (50.9 5455 49.2 454 485 500 51.7 577 60920608 MS 76 561) S11 
Shares - Actions 6.0 6.1 6.0 6.1 5.6 6.0 6.1 6.0 6.3 6.6 6.1 6.6 6.0 5.9 5.5 5.0 49 
Foreign Investment - 

Investissements étrangers 0.4 0.5 0.3 0.4 0.6 0.7 0.7 0.5 0.5 12 IL 127 153 13 1.4 123 12 
Other Financial Assets - 

Autres actifs financiers 6.4 6.9 UD 824101 AO Dime NAS 13: met 31: 0 18 420 1D TST OO AVS eo me a 14.3 
Financial Assets - 

Actifs financiers 90.2 90.0 89.8 89.3 889 89.2 89.4 90.3 90.6 91.0 91.3 91.9 92.5 93.1 93.4 93.6 93.9 
Total Assets - Total 

des actifs 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 


Source: Statistics Canada; Canadian National Balance Sheet Accounts, Catalogue no. 13-214-XPB. 
Statistique Canada; Comptes du bilan national, n° 13-214-XPB au catalogue. 


Deux actifs relativement significatifs-non pas en termes de leur poids 
mais plutôt par rapport à leur fonction dans l’activité des compagnies 
d’assurance-vie-ont vu leur part décliner substantiellement durant 
1978-1994. Il s’agit, en premier lieu, des prêts aux souscripteurs des 
polices d’assurance qui ont vu leur part décliner de moitié entre 1978 
et 1994 (de 5,2 % à 2,5 %). Ceci reflète en grande partie les 
changements survenus sur le marché de l’assurance-vie au cours des 
deux dernières décennies. Ces changements étaient marqués par le 
déclin de l’assurance-vie entière au profit des polices temporaires. 
Au cours de la période où les premières prédominaient le marché, la 
compagnie d’assurance pouvait accorder aux détenteurs de polices 
des prêts jusqu’à concurrence de la valeur de l’assurance à un taux 
prédéterminé. Ces prêts devenaient d’autant plus intéressants quand 
les taux d’intérêts bancaires augmentaient de sorte qu’ils permettaient 
aux détenteurs de polices d’effectuer de l’arbitrage sur le marché. Le 
second actif est représenté par les actions boursières dont la part est 
passée de 6 % a4,9 % entre 1978 et 1994, avec cependant un sommet 
en 1987 avec 6,6 %. Le crash boursier de 1987 a sans doute incité 
les assureurs (ou l’instance de réglementation) à davantage de pru- 
dence concernant le marché des actions, même si la part de celui-ci 
dans les actifs reste modeste. Deux postes de l’actif ont vu leur part 
respective augmenter substantiellement. D'abord, les investisse- 
ments dans les actifs à l’étranger qui, malgré un modeste ,9 %, ont 
triplé entre 1978 et 1994. En second lieu, la part des autres actifs 
financiers qui renferment une bonne partie d’actifs à court terme a 
doublé lors de la même période. 
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To study the effect that the regulation of life insurance companies 
has on the composition of their asset portfolio, one can compare 
their asset structure with the asset structure of segregated funds 
(Table 4). Note that mortgages and bonds represent only 44% of 
the assets of segregated funds, compared with 77% for life 
insurance companies. The difference in the percentages is ex- 
plained by the fact that the segregated funds investing solely in 
the stock market have steadily increased from 1978 to 1994 (6 
percentage points). This steady increase was due to the fact that 
segregated funds sell contracts paying benefits which are not 
fixed in advance, but that vary with the market value of a 
specified group of assets, of which shares constitute an important 
element. The percentage of foreign assets held by segregated 
funds, valued at seven times that of life insurance companies, 
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S’il fallait examiner I’ incidence de la réglementation des compagnies 
d’assurance-vie sur leur composition de portefeuille d’investisse- 
ment, il suffirait de comparer la structure de leurs actifs avec celle 
des caisses séparées (tableau 4). On remarque que les hypothéques 
et les obligations ne détiennent en moyenne que 44 % des actifs, 
comparativement a 77 % pour les compagnies d’assurance-vie. La 
différence entre ces pourcentages est allouée par les caisses séparées 
en totalité aux actions boursières dont l’importance n’a cessé de 
croître entre 1978 et 1994 (6 points de pourcentage). Contrairement 
aux compagnies d’assurance-vie, le choc boursier de 1987 n’a pas 
freiné la croissance régulière de la part consacrée aux actions bour- 
sières. Ceci s’explique par le fait que les caisses séparées vendent 
des contrats qui payent des bénéfices dont la valeur n’est pas connue 
à priori mais varie plutôt avec la valeur de marché d’une groupe 


d’actifs. Les actions boursières en constituent un élément important. 
La détention des actifs étrangers, 7 fois plus importante que celle des 
compagnies d’assurance-vie, a vu sa part tripler (comme pour les 
compagnies d’assurance-vie) entre 1978 et 1994. 


tripled between 1978 and 1994 (as did the percentage for life 
insurance companies). 
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TABLE 4 TABLEAU 4 
Assets Structure of Segregated Funds (%) Structure des actifs des caisses séparées (%) 

1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991 1992 1993 1994 
Non Financial Assets - 

Actifs non financiers 0.9 1.3 1.3 3.5 5.6 52 5.8 5.8 Cy 5.6 5.9 722 7.9 6.9 5.4 5.0 43 
Mortgages - Hypothèques 23.4 21.9 197 19.1 18.2 16.1 136 11.5 9.7 8.2 8.1 8.1 8.7 TA 6.5 6.8 75 
Bonds - Obligations 26.8 29.1 27.2 26.7 263 289 310 347 328 324 332 NBASSSO 329 > 3329s 
Canada Bonds - Obli- 

gation fédérales 21:91:19 136.9) 41.8: GOIGIO"S222" © 4912 754.7 » 6119 600" 63.6" "602 56.9" "S8:4"" 57.6 ST SNS OR 
Provincial Bonds - Obli- 

gation provinciales 19.3, 16.9 .19.0" | 20:57. 202 192.442 TZ Ab 2S MMS iG aoe £55 1 ate eee 16.8 
Municipal Bonds - Obli- 

gations municipales 27 2.6 sil 3.6 3.9 4.3 4.0 Ba 3.0 2.9 3.0 343 1.4 1.5 2.8 2.8 2.4 
Other Bonds - Autres 

obligations 56.105 43,6) 36.0 < 35:20" 327 2027400271 737 AIS TU NT SN 235) EC 244 eee 25.6 
Shares - Actions 32.6 29.8.» 32.4 430.5 0.29.1 1633:900335° 33.500347 357 ©°36.2°537.6-9 33:7 37.9 Oa oe 
Foreign Investment - 

Investissements étrangers 3.4 Sy 4.9 4.1 5:5 52 ai 6.0 6.2 6.2 59 6.4 6.9 7.9 Te 8.7 8.1 
Other Financial Assets - 

Autres actifs financiers 13,74. ASST 1159) MAS 720.8) TASS 162. 14:2" 166° “175 "166 1342 16.3 1370 Reee 14.6 
Financial Assets - 

Actifs financiers 99.1 98.7 98.7 965 94.4 948 942 942 943 944 941 92.8 92.1 93.1 946 95.0 95.7 
Total Assets - Total des 

actifs 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 


Source: Statistics Canada; Canadian National Balance Sheet Accounts, Catalogue no. 13-214-XPB. 
Statistique Canada; Comptes du bilan national, n° 13-214-XPB au catalogue. 
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B. Property and casualty insurance companies 


1. Analysis of the revenue flows 


Several product lines are offered in the case of non-life insurance. 
The most important of these are automobile, liability and prop- 
erty insurance, which alone cover 80% of the net non-life insur- 
ance premiums. The other 20% (grouped under the section 
‘others’) includes a wide variety of insurance, from marine 
insurance to fidelity insurance to accident and sickness insur- 
ance. Apart from the latter, which experienced a modest growth 
rate of 6.2% over the period 1979 to 1995, the other components 
showed substantial growth, of the same magnitude as that of the 
GDP but not that of life insurance products. 


Liability insurance has experienced phenomenal growth since 
1986 (Charts 26a and 26b), the year in which it experienced such 
a shock that it now has the most dynamic product line with an 
average annual growth rate of 10.5%. This growth in liability 
insurance softened in 1988, after which it started to decline. The 
shock also seems to have affected the other product lines, but to 
a lesser extent, because, since 1985, significant differences in 
their respective growth rates took place. Despite its remarkable 
growth, lability insurance in 1995 still remains modest, not only 
in absolute terms with net premiums close to $1.5 billion, but 
also in terms of importance in relation to automobile and property 
insurance. The second dynamic product line is automobile insur- 
ance, with an average annual growth rate of 8.9%. Itis the largest, 
followed quite far behind by property insurance, the only one 
(with the ‘other’ component) to show an average annual growth 
rate close to the GDP (7.1%). It should also be noted that, like 
liability insurance, the rate of growth of property insurance also 
decreased in the late eighties as the economy entered a recession 
period. 


In 1978, net premiums totalled $4.6 billion, or slightly more than 
3/4 of life insurance net premiums. Non-life insurance net pre- 
miums reached $15.5 billion in 1995, equivalent to 2/3 of life 
insurance premiums. Thus, we saw a relative decline in non-life 
insurance coverage in relation to life insurance. 


F4 According to the Department of Insurance (1985), ‘this situ- 
ation seems to be attributable to a number of coincident cir- 
cumstances including the competitive and cyclic nature of the 
industry, serious deterioration in operating results in 1984 and 
early 1985, concern that the increasing trend in the United 
States of large court awards for liability cases is becoming 
prevalent in Canada and contraction in the international rein- 
surance market.’ For the changes that occurred in the United 
States’ liability insurance industry, see Winter (1991). 
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B. Les compagnies d’assurance pour biens et risques 
divers 


1. L’analyse des flux 


Plusieurs lignes de produit sont offertes dans le cas de ces compa- 
gnies. Les plus importantes d’entre-elles sont les assurances auto- 
mobile, responsabilité, propriété qui couvrent a elles seules les 80 % 
des primes nettes d’ assurance non-vie. Les autres 20 % (regroupées 
sous la rubrique ‘autres’) comprennent une gamme variée de protec- 
tion qui peut aller de l’assurance maritime jusqu’à |’ assurance pour 
abus de confiance, en passant par celle contre maladies et accidents. 
Mise à part cette dernière composante qui a connu un taux de 
croissance annuel moyen de 6,2 %, les autres composantes ont affiché 
une croissance substantielle, sans jamais égaler cependant celle de 
l’assurance-vie, mais au moins égale à celle du PIB. 


L'assurance responsabilité a connu une croissance phénoménale à 
partir de 1986 (graphiques 26a et 26b), année où elle semble avoir 
connu un choc qui lui a donné une impulsion telle qu’elle constitue 
jusqu’à ce jour la ligne de produit la plus dynamique avec un taux de 
croissance annuel moyen de 10,5 %.* Cette croissance de l’assurance 
responsabilité s’est estompée en 1988, après quoi elle acommencé à 
décliner. Ce choc semble avoir aussi affecté, mais à des degrés 
variables, les autres lignes de produit, puisque c’est à partir de 1986 
qu’on a assisté à des divergences significatives de leur taux de 
croissance respectif. Malgré cela, en 1995 l’assurance responsabilité 
demeure toujours modeste non seulement en termes absolus avec des 
primes nettes légèrement supérieures à 1,5 milliards, mais aussi en 
termes d’importance par rapport à l’assurance automobile et pro- 
priété. La seconde ligne de produit dynamique est l’assurance auto- 
mobile avec un taux de croissance moyen de 8,9 % et la première en 
termes d’importance dans cette branche, suivie d’assez loin par 
l'assurance propriété, la seule (avec la composante ‘autres’) qui 
affiche un taux de croissance annuel presque égal à celui du PIB 
(7,1 %). Notons aussi qu’au même titre que l’assurance res- 
ponsabilité, l’assurance propriété a connu un ralentissement de la 
croissance sans doute associé à la récession économique. 


En 1978, le montant des primes nettes correspondait à 4,6 milliards 
de dollars soit un peu plus des 3/4 de celles de l’assurance-vie. Ce 
montant a atteint les 15,5 milliards en 1995, ce qui correspond 
seulement aux 2/3 des primes d’assurance-vie. Ainsi, on a assisté à 
un déclin relatif de la couverture de l’assurance non-vie par rapport 
à l’assurance-vie. 


4 Selon le Département des assurances (1985), ‘cette situation semble 


être due à bon nombre de facteurs qui ont coincidé entre eux, parmi 
lesquels le caractère concurrentiel et cyclique de l’industrie, la 
dégradation des résultats d'opération en 1984 et au début de 1985, 
les inquiétudes que la tendance à la hausse aux Etats-Unis des 
poursuites pour responsabilité prévaudrait au Canada ainsi que la 
baisse d’activité sur le marché international de la réassurance.’ 
Concernant les changements survenus dans l’industrie américaine 
de l’assurance responsabilité, voir Winter (1991). 
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Chart 26a 
Level of Property and 
Casualty Insurance 


Graphique 26a 
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Chart 26b 

Property and Casualty 
Insurance Product Line 
Trends, 1979-1995 
(1979=100) 


Index - Indice 


Graphique 26b 

Tendance des lignes de produ 
de l’assurance pour biens et 
risques divers, 1979-1995 
(1979=100) 


500 Liability 
Seen ites 


Propriété 
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Source: Statistics Canada, Catalogue no. 61-006-XPB for the period 1978-1987 and Catalogue no. 61-008-XPB for the period 1988-1995. 
Statistique Canada, n° 61-006-XPB au catalogue pour la période 1978-1987 et n° 61-008-XPB au catalogue pour la période 1988-1995. 


2. Analysis of the assets 

Assets of P&C insurance companies are invested mainly in 
bonds, stocks and other financial assets (cash and deposits, 
Treasury bills and short-term paper). On average, these financial 
instruments account for 96% of the assets of these companies. 
While the percentage of assets invested in bonds and stocks has, 
respectively, decreased and remained more-or-less constant, the 
share of other financial assets has increased by approximately 8 
percentage points between 1978 and 1994. P&C insurance 
companies, like their life insurance counterparts, invested heav- 
ily in provincial bonds at the beginning of the period (28.3% 
compared with 9.2% for municipal bonds and 30.6% for Gov- 
ernment of Canada bonds), after which the share in provincial 
bonds steadily declined to 21.3% in 1994, slightly less than half 
the percentage of assets invested in Government of Canada bonds 
(49.1%). Corporate bonds make up the remaining investment in 
bonds. After having the highest share of bond assets (32.0% in 
1978), corporate bonds have declined to 22.1% in 1994. 


In general, the increase in the percentage of short-term assets 
(other financial assets) happened at the expense of all other 
assets, except foreign assets, which account for only a small 
amount. Because of their liquidity needs and the desirability of 
matching the terms of assets and liabilities, the portfolio compo- 
sition of P&C companies favours short-term assets. 


2. L’analyse des actifs 

Les actifs des compagnies d’assurance pour BRD sont investis prin- 
cipalement dans les obligations, les actions et autres actifs financiers 
(encaisses et dépôts, les bons du trésor et les créances à court terme) 
qui représentent à eux seuls 96 % en moyenne des actifs de ces 
compagnies. Alors que les parts des obligations et des actions ont, 
respectivement, baissé et demeuré constantes, celles des autres actifs 
financiers ont connu une hausse d’environ 8 points de pourcentage 
entre 1978 et 1994. Tout comme pour leurs homologues d’assurance- 
vie, les compagnie d’ assurance pour BRD ont donné une part impor- 
tante aux obligations provinciales au début de la période (28,3 %, 
contre 9,2 % et 30,6 %, respectivement, pour les obligations munici- 
pales et celles du gouvernement du Canada), aprés quoi leur impor- 
tance n’a cessé de décliner jusqu’a atteindre 21,3 % en 1994, soit un 
peu moins que la moitié de la part des obligations du gouvernement 
du Canada (49,1 %). Les autres obligations sont constituées majori- 
tairement par des obligations des compagnies. Aprés avoir été le 
premier poste en termes d’importance parmi les actifs obligataires 
(32,0 % en 1978), l’importance de celui-ci n’a cessé de décliner pour 
atteindre 22,1 % en 1994. 


Dans l’ensemble, l’augmentation de la part des actifs à court terme 
(autres actifs financiers) s’est fait au détriment de tous les autres 
actifs, à l’exception des investissements à l’étranger dont la part 
demeure quand.méme modeste. Ce qui montre bien que l’activité des 
compagnies d’assurance pour BRD est prédominée par les impératifs 
de trésorerie de court terme. En raison de leurs besoins de liquidité 
et du désir de concilier le terme de l’actif à celui du passif, la 
composition du portefeuille des compagnies d’assurance pour BRD 
favorise les actifs à court terme. 


om oo TN USSR ee 


Statistics Canada 


36 Statistique Canada 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


os 


TABLE 5 TABLEAU 5 
Assets Structure of Property and Casualty Structure des actifs des compagnies d’assurance pour biens 
Insurers (%) et risques divers (%) 
CE RO | _ ! ! ,. EMule divers (7); 

1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991 1992 1993 1994 
Non Financial Assets - 

Actifs non financiers 2.0 2.6 2.9 3.2 3.3 3.0 3.2 3.1 2:7 2.5 2.4 2.4 2.4 2.3 222 2.0 2.0 
Mortgages - Hypothèques 3.6 3.6 3.6 3,2 227 2.6 QE 22 2.6 2.5 2.3 DD 22e 2.1 1.9 ea 1.6 
Bonds - Obligations 202005300529 0,3 49.1 SOT 497 50.6 500 506 50.9 $28 529° 510 STE SOLS) Sire 
Canada Bonds - Obli- 

gations fédérales 30.6 344 38.8 41.0 43.3 412 410 428 443° 433 407 387 414 384 42.6 45.4 49.1 
Provincial Bonds - Obli- 

gation provinciales 28.5, TRS TIM 23681260 27:5 26:46 26.0. 24255 254.253 2734 0234720 2202.3 
Municipal Bonds - Obli- 

gation municipales 92 8.9 8.6 8.0 8.5 9.0 8.5 8.1 Tail Teil 7.9 8.0 7.6 Jet 7.8 7.6 7.4 
Other Bonds - Autres 

obligations DIN 29. Sun 21 Oye l6.8) wi 24: Gee 23Sr 93.0 228 226 242 260 23ab 2535507264) 241 WD) 
Shares - Actions 1 io) 14-4 OE mele 0 as (13.6 135 1145 145) 149. 129 1320 10e. 105 11.8 
Foreign Investment - 

Investissements étrangers 1.3 1.4 123 1.4 15 0.8 0.9 1.0 1.0 0.7 0.8 1.0 1.0 1.0 1.2 15 pes 
Other Fin. Assets - 

Autres actifs financiers OR Bh 127-90 32:39) (BSA MSNTMNISS 31271 432.9 SLT VILA CHOISI GE lar haz 34.2 
Financial Assets - 

Actifs financiers 98.0 97.4 97.1 96.8 96.7 97.0 968 96.9 97.3 97.5 97.6 97.6 97.6 97.7 978 98.0 98.0 
Total Assets - Total 

des actifs 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 


Source: Statistics Canada; Canadian National Balance Sheet Accounts, Catalogue no.13-214-XPB. 
Statistique Canada; Comptes du bilan national, n° 13-214-XPB au catalogue. 


IV. An International Comparison of Insurance 
Companies’ Financial Asset Structure 


This section examines whether there are similarities in the finan- 
cial structure of assets of life insurance (direct) and non-life 
insurance (direct) companies in the most important Organization 
for Economic Co-operation and Development (OECD) coun- 
tries. More specifically, although there are notable differences in 
the investment portfolios of insurance companies from countries 
that are part of free trade zones such as the European Union (EU), 
it is clear that national regulations play an important role. The 
countries studied are Canada, Australia, Switzerland, the Neth- 
erlands, France, the United Kingdom, Belgium, Italy, the United 
States, Germany and Japan. These countries account for about 
86% of the gross insurance premiums for all OECD countries. 
The data come from the OECD Insurance Statistics Yearbook, 
which provides all kinds of information on the insurance industry 
within each member country from 1986 to the present. However, 
the amount of detail and the period for which this information is 
available vary from one country (one geographic zone) to an- 
other. 


IV. Une comparaison internationale de la structure 
des actifs des compagnies d’assurance 


Cette section examine s’il existe des régularités dans la structure 
financiére des actifs des compagnies d’assurance-vie (directe) et 
non-vie (directe) entre les plus importants pays de 1’ Organisation 
pour la coopération et le développement économique (OCDE). Plus 
spécifiquement, si l’on observe des différences notables en matière 
de portefeuille d’investissement des compagnies d’assurance des 
pays faisant partie des zones de libre échange comme l’Union 
Européenne (UE), alors il est clair que les contingences nationales en 
matière de réglementation doivent être prééminentes. Les pays con- 
sidérés sont le Canada, les États-Unis, l’Australie, la Suisse, la 
Hollande, la France, le Royaume-Uni, la Belgique, l’Italie, l’Alle- 
magne et le Japon. L’ensemble des pays considérés comptent pour 
86 % environ des primes d’assurance brutes de tous les pays de 
l'OCDE. L'information statistique provient de l’ Annuaire statistique 
de l'OCDE qui fournit des informations de toutes sortes sur l’indus- 
trie des assurances au sein de chaque pays membre depuis 1986 à ce 
jour. Cependant, le détail et la période pour lesquels l'information 
est disponible varient d’un pays (d’une zone géographique) à l’autre. 
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Data on the investments of direct insurance companies have been 
available only between 1988 and 1993 for most of the European 
countries, since 1991 for North American countries and since 
1989 for Japan. Few details are provided about the different 
assets, and therefore it is not always possible to clearly distin- 
guish between short-term and long-term assets and their respec- 
tive degrees of liquidity. Nevertheless, it is possible to assume 
that real estate and mortgages are among the least liquid long- 
term investment assets; investments in loans (other than mort- 
gages) and fixed-rate bonds must represent an aggregate of short- 
and long-term loans with liquid components and other compo- 
nents that are more or less liquid. By contrast, stocks offer the 
investor a lot of flexibility and therefore can be short- or long- 
term investments, depending on the strategy chosen by the 
investor. They are very liquid. 


Table 6 shows the asset structure of insurance companies from 
the selection of countries mentioned above for the years 1988 
and 1991. Even if it is possible to observe a wide divergence in 
the asset structures from one country to another, it is still possible 
to extract several characteristics that are common to certain 
countries or regions. First, for a number of countries, with the 
exception of Australia, the United Kingdom, Germany and the 
Netherlands, the majority of the life insurance companies invest- 
ments (at least three quarters) are invested in real estate, mort- 
gages and fixed rate bonds. Germany and the Netherlands stand 
out somewhat from this group in that they seem to prefer loans 
other than mortgages. As a result, life insurance companies that 
invest in loans and other-than-mortgage loans must have a long- 
term loan component (at least in Germany and in the Nether- 
lands). 
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Pour l’ensemble des pays considérés, les données sur les encours des 
placements des compagnies d’assurance directe ne sont disponibles 
qu’à partir de 1988 jusqu’à 1993 pour la plupart des pays européens, 
1991 pour les pays nord-américains et 1989 seulement pour le Japon. 
Peu de détails sont fournis quant au contenu des différents éléments 
d’actifs de sorte qu’il n’est pas toujours possible de distinguer claire- 
ment entre ceux à court terme de ceux qui sont à plus long terme ainsi 
que leur degré respectif de liquidité. Toutefois, on peut postuler que 
parmi les investissements dans les actifs à long terme les moins 
liquides figurent l’immobilier et les prêts hypothécaires; les investis- 
sement dans les prêts autres qu’hypothécaires et les obligations 
doivent représenter des agrégats des prêts à court et long terme avec 
des composantes liquides et d’autres plus ou moins liquides. En 
revanche, les actions boursières offrent beaucoup de flexibilité pour 
l'investisseur de sorte qu’elles peuvent être à court ou long terme 
dépendemment de la stratégie choisie par l’investisseur. Elles sont 
de plus très liquides. 


Le tableau 6 fournit la structure des actifs pour les compagnies 
d’assurance-vie d’une sélection de pays considérés pour les années 
1988 et 1991. Même si l’on peut observer une grande dispersion quant 
à la structure des actifs d’un pays à l’autre, il n’en demeure pas moins 
qu’il est possible de dégager plusieurs caractéristiques communes à 
certains pays ou régions. D'abord, pour bon nombre de pays, à 
l’exception de |’ Australie, du Royaume Uni, de |’ Allemagne et des 
Pays-Bas, l’essentiel des investissements des compagnies d’assu- 
rance-vie (au moins les trois quart) sont canalisés vers l’immobilier, 
les hypothèques et les obligations. L’Allemagne et les Pays-Bas 
semblent se démarquer légèrement de ce groupe en ce qu’ils semblent 
privilégier les prêts et les prêts autres qu’hypothécaires. au détriment 
des prêts hypothécaires. Par conséquent, les prêts et les prêts autres 
qu’hypothécaires des compagnies d’assurance-vie doivent renfermer 
une composante de prêt à long-terme (tout au moins en Allemagne et 
aux Pays-Bas). 
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TABLEAU 6 
Distribution du portefeuille d’investissement des compagnies 


d’assurance-vie - Pourcentage des actifs 


TABLE 6 
Distribution of Investment Portfolios of Life Insurance 


Companies as a Percentage of Total Assets 


1988 
Canada* United States Australia France Germany Italy Netherlands Switzerland United Kingdom Belgium 
États-Unis Australie Allemagne Italie Pays-Bas Suisse Royaume-Uni Belgique 
Real Estate - Immobilier 52 2.8 20.0 12.6 6.2 16.4 9.2 16.3 18.0 6.4 
Mortgage Loans - Préts 
hypothécaires 38.0 23.3 Qe): 152 4.7 222 215 2.0 297 
Shares - Actions eS 55 40.9 3.4 11.6 9.5 4.5 531 14.3 
Bonds with Fixed Revenue - 
Obligations 43.2 56.6 153 24.3 65.5 9.0 40.3 252 48.2 
Loans other than Mortgage 
Loans - Prêts autres 
qu’ hy pothécaires 5.4 5 4.2 47.8 - 47.1 15.4 1.4 1.4 
Other Investments - Autres 
placements 0.7 6.3 16.8 0.4 3.0 129 2.9 2.2 2.3 to 
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
1991 
Canada* United States Australia France Germany Italy Netherlands Switzerland United Kingdom Belgium 
États-Unis Australie Allemagne Italie Pays-Bas Suisse Royaume-Uni Belgique 
Real Estate - Immobilier 6.0 27 11.3 5.8 ISA Tied) 14.9 14.4 8.1 
Mortgage Loans - Préts 
hypothécaires 38.4 20.4 - 14.8 55 18.3 2151 1.4 21.0 
Shares - Actions 9.0 5.4 32.4 4.0 9.6 9.9 6.7 55.4 132 
Bonds with Fixed Revenue - 
Obligations 41.6 60.5 19.6 60.7 14.6 67.0 16.9 37.9 24.1 48.0 
Loans other than Mortgage 
Loans - Prêts autres 
qu’hypothécaires 4.2 5.0 SA 2.8 47.4 - 42.1 15.8 22) Des 
Other Investments - Autres 
placements 0.8 6.0 SH 5.0 13.5 27 5.0 55 2.4 7.4 
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Note:  *Differences with the numbers shown in Tables 3 and 5 are due to differences in the statistical sources. 
Nota: *Les différences avec les chiffres des tableaux 3 et 5 sont dues aux sources Statistiques. 
Source: OECD (1995). 
OCDE (1995). 


It is also possible to distinguish two major categories of coun- 
tries, reflecting the two different philosophies on regulation. 
Regulation can essentially be translated as having a larger share 
of assets invested in less risky portfolios (government bonds, 
Treasury bills) and reducing the share of assets invested in the 
stock market to a minimum. One can conclude that life insurance 
companies in the United Kingdom and Australia, which invest a 
substantial percentage of their assets in the stock market (41% 
and 53.1%, respectively), seem to be the least regulated com- 
pared with the companies in the other countries. It is interesting 
to note that the countries that have the most companies and that 
have the largest ones (in terms of assets) among the 50 largest 
insurance companies in the world are the countries that seem to 
impose the most stringent regulations. In fact, American and 
Japanese companies ‘alone (11 in the United States and 17 in 
Japan) account for 36.5% and 33.1% of the total assets, but do 
not invest more than 6% of their assets in the stock market.” 


À The figures are from United Nations (1993). 


Il est aussi possible de dégager deux grandes tendances reflétant 
surtout les deux types de philosophie en vigueur à l’heure actuelle en 
matière de réglementation. Celle-ci se traduit particulièrement par 
une plus grande part des actifs investis dans des portefeuilles moins 
risqués (obligations du gouvernement, bons du trésor) alors que celle 
des actions boursières est réduite à un seuil minimal. On est porté à 
conclure que les compagnies d’assurance-vie du Royaume-Uni et de 
l’ Australie qui investissement une part substantielle sur le marché 
boursier (respectivement 41 % et 53,1 %) semblent être les moins 
réglementées comparativement à celles des autres pays. Ilest intéres- 
sant de noter que les pays qui présentent le plus grand nombre de 
compagnies et les plus grandes (en termes d’actifs) parmi les cin- 
quante plus grandes compagnies d’assurance dans le monde sont ceux 
qui semblent imposer la réglementation la plus sévère. En effet, à 
elles seules, les firmes des États-Unis et du Japon sont, respective- 
ment, au nombre de 11 et 17; elles comptent pour 36,5 % et 33,1 % 
du total des actifs mais n’investissent pas plus de 6 % de leurs actifs 
sur le marché boursier.” 


Ces chiffres proviennent de United Nations (1993). 
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In North America, companies tend to use similar investment 
strategies. Not only is the investment allocation structure almost 
identical in Canada and United States, but it is also persistent 
over time. This suggests that in a number of fields such as 
taxation or in any other economic policy matter, authorities in 
one of the countries (most often Canada) are usually concerned 
with making their regulations harmonious with those of its 
counterpart. Paradoxically, Table 6 shows an absence of conver- 
gence among members of the EU. Apart from Germany and the 
Netherlands, which seem to have similar investment structures, 
it is difficult to speak of a common insurance policy. 


Table 7 shows the structure of non-life insurance assets during 
the same period. A preference for liquidity can be observed in 
most of the countries non-life insurance companies, compared 
with life-insurance companies, which lead the former to avoid 
investments in real estate and mortgages. Irrespective of the 
country, these two assets never account for more than 20% of 
non-life insurance companies assets, whereas they can account 
for up to 40% of life insurance companies’ assets. Most non-life 
insurance companies and life insurance companies, with the 
exception of those in Germany, the Netherlands and the United 
Kingdom, seem to prefer investing in fixed-rate bonds. The only 
possible explanation for this seeming paradox is that these bonds 
contain both very long-term and short-term components. Invest- 
ments in stocks also seem to be increasing for non-life insurance 
companies in continental European countries and in North Amer- 
ica. In these countries in particular, investments in fixed-rate 
bonds by non-life insurance companies are twice those of their 
life insurance counterparts. Despite the fact that investments in 
stocks are still an important part of non-life insurance companies’ 
portfolios in Australia and the United Kingdom (30% of assets), 
they are nevertheless well below this level for life insurance 
companies. 
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On notera une tendance a la convergence en matiére de stratégie 
d’investissement entre les compagnies nord américaines. Non seule- 
ment la structure d’allocation de l’investissement est presque iden- 
tique entre les deux pays mais de plus elle est persistante a travers le 
temps. Comme dans bon nombre de domaines tels la fiscalité où toute 
autre mesure de politique économique, on dénote le souci des auto- 
rités d’un des pays (le Canada la plupart du temps) à harmoniser sa 
réglementation avec celle de son homologue. Paradoxalement, le 
tableau 6 indique une absence de convergence entre pays européens 
membres de l’UE. Mise à part le cas de |’ Allemagne et des Pays-Bas 
où la structure d’investissement semble être analogue, il est difficile 
de parler de politique communautaire au niveau des assurances. 


Le tableau 7 donne la structure des actifs pour l’assurance non-vie au 
cours de la même période que pour l’assurance-vie. On peut cons- 
tater que la préférence pour la liquidité des compagnies d’assurance 
non-vie de la plupart des pays, comparativement à celles d’assurance- 
vie, les conduit à éviter les investissements dans les actifs immobiliers 
et les prêts hypothécaires. Quelque soit le pays, à eux seules ces deux 
postes ne dépassent jamais 20 % des actifs des compagnies d’assu- 
rance non-vie alors qu’ils pouvaient atteindre jusqu’au double dans 
certains cas comme pour les compagnies d’assurance-vie. À l’ex- 
ception de l’Allemagne, les Pays-Bas et le Royaume-Uni, la plupart 
des compagnies d’assurance non-vie et celles d’assurance-vie des 
autres pays semblent privilégier les investissements dans les obliga- 
tions. La seule explication possible de ce semblant de paradoxe est 
que ce poste renferme à la fois des composantes à très long terme et 
à court terme. Les investissements dans les actions boursières sem- 
blent aussi gagner un peu plus d’importance auprès des compagnies 
d’assurance non-vie des pays d'Europe continentale et d’ Amérique 
du Nord. Pour ces pays en particulier, les investissements dans les 
obligations correspondent au double de ceux de leurs homologues 
d’assurance-vie. Même si leur poids demeure important auprès des 
compagnies d’assurance non-vie d'Australie et du Royaume-Uni 
avec à peu près 30 % des actifs, il reste que les investissements dans 
les actions boursières sont bien en deçà de ceux des compagnies 
d’assurance-vie. 
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TABLEAU 7 
Distribution du portefeuille d’investissement des compagnies 


TABLE 7 


Distribution of Investment Portfolios of Non-Life Insurance 


Companies as a Percentage of Total Assets 


Real Estate - Immobilier 

Mortgage Loans - Prêts 
hypothécaires 

Shares - Actions 

Bonds with Fixed Revenue - 
Obligations 

Loans other than Mortgage 
Loans - Prêts autres 
qu’hypothécaires 

Other Investments - Autres 
placements 

Total 


Real Estate - Immobilier 

Mortgage Loans - Prêts 
hypothécaires 

Shares - Actions 

Bonds with Fixed Revenue - 
Obligations 

Loans other than Mortgage 
Loans - Prêts autres 
qu’ hypothécaires 

Other Investments - Autres 
placements 

Total 


Note: 
Nota: 
Source: OECD (1995). 

OCDE (1995). 


The convergence observed for Canadian and American insurance 
companies’ investment policies also seems evident for non-life 
insurance companies. Except for Germany, EU countries seem 
to have a more similar investment strategy for non-life insurance 
investments than for life insurance investments. This suggests 
that, since non-life insurance companies do not play as big a 
financial intermediary role as do life insurance companies, the 
various national regulatory authorities find less difficulty in 


Canada* 
Etats-Unis 
0.9 2.8 
11.3 23.3 
16.6 55 
70.9 56.6 
- S)5) 
0.4 6.3 
100.0 100.0 
Canada* 
Etats-Unis 
ital 27 
11.6 20.4 
15.3 5.4 
F1 60.5 
- 5.0 
0.3 6.0 
100.0 100.0 


realizing harmonious policies. 


United States Australia 
Australie 


7.8 


United States Australia 
Australie 


5 


20.2 


30.0 


20.3 


24.0 
100.0 


France 


16.5 


31.0 


43.4 


5-1) 


3.4 
100.0 


France 


257 


11.4 
100.0 


1988 
Germany Italy 
Allemagne Italie 


TT 18.8 
Sez 2.1 
il 19.6 
33.8 52.6 
43.6 - 
2.6 6.9 
100.0 100.0 
1991 


Germany Italy 
Allemagne _ Italie 


7.8 20.6 
3.4 1.8 
10.2 2125 
20.0 51.1 
42.8 - 
15.8 4.9 
100.0 100.0 


*Differences with the numbers shown in Tables 3 and 5 are due to differences in the statistical sources. 
*Les différences avec les chiffres des tableaux 3 et 5 sont dues aux sources statistiques. 


d’assurance non-vie - Pourcentage des actifs 


Netherlands Switzerland United Kingdom Belgium 


Pays-Bas 
5.1 


4.2 
122 


34.6 


38.8 


Srl 
100.0 


Netherlands 
Pays-Bas 


47 


ao 
125 


39.6 


38.9 


0.3 
100.0 


Suisse 
13.4 


6.8 
18.6 


553 


100.0 


Royaume-Uni Belgique 

18.0 6.4 

2.0 227 

Sil 14.3 
2372 48.2 

1.4 1.4 

23 7.0 
100.0 100.0 


Switzerland United Kingdom Belgium 


Suisse 


14.9 


7.8 
24.4 


Royaume-Uni Belgique 

. 14.4 8.1 
1.4 21.0 

55.4 152 
24.1 48.0 

29 273 

24 7.4 
100.0 100.0 


La convergence en matière de politique d’investissement entre le 
Canada et les États-Unis des compagnies d’assurance semble aussi 
se confirmer au niveau des compagnie d’assurance non-vie. Sauf 
pour l’Allemagne, les autres pays de l’UE semblent avoir plus de 
cohésion en matière d'investissement dans les assurances non-vie que 
pour les assurances-vie. Cela suggère que dans la mesure où le rôle 
des assurance-vie est moins important quant à l’épargne qu’elles 
canalisent et son financement dans l’économie (comparativement aux 


compagnies d’assurance-vie), les différentes autorités nationales de 
réglementation ont moins de difficulté à mettre en place des politiques 
communes. 
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V. Conclusion 


This paper has characterized the financial intermediation activity 
of insurance companies and its similarities to the activity of the 
other financial intermediaries. Essentially, an insurance policy is 
a contingent claim on the insurance company. The composition 
of the portfolio of assets must be adapted to the degree of risk 
that the insurance implies. Non-life contracts are typically writ- 
ten to cover a period of one year, or even part of a year, whereas 
a life insurance policy covers a much longer period on average. 
The difference in the maturity of the two types of policies can 
produce differences in asset composition held between life and 
non-life insurance companies. The precautionary liquidity pref- 
erence will be higher for non-life insurance companies that 
underwrite mainly large scale exposures compared with those 
that underwrite mainly insurance for individuals, where the laws 
of large numbers make large, extraordinary claims more improb- 
able. 


The paper has also documented the revenue sources of insurance 
companies and their evolution during the period 1978-1995, 
which is the period over which the Statistics Canada insurance 
industry survey has been in existence. Several major trends seem 
to be emerging regarding the product mix of these companies. 
With regard to life insurance, the decline of whole life policies 
in favour of term policies for almost 20 years seems to be 
irreversible. Furthermore, there has been a substantial increase 
in the share of annuities (especially individual annuities) at the 
expense of life insurance. These changes have not allowed life 
insurance companies to increase their share of the contractual 
savings market. On the contrary, with the emergence of the 
mutual fund ‘phenomenon,’ the financial intermediation activity 
of insurance companies has lost market share. With regard to 
general insurance, although liability insurance remains behind 
automobile and property insurance, it has been the most dynamic 
product line, especially since the mid-eighties. 


Finally, the paper outlined a cross country comparison of life and 
non-life insurance industry asset structures. Each type of com- 
pany establishes its own investment strategy to suitits own needs: 
life insurance companies prefer long-term assets with returns that 
maintain purchasing power, and non-life insurance companies 
generally prefer more liquid assets. Regulation also seems to 
affect the asset structure at the national and international levels. 
For a number of countries, including Canada, regulation seems 
to favour investments in less risky assets, such as government 
bonds, instead of in the stock market. The exceptions to this 
(international) rule are the United Kingdom and Australia. We 
can also see that the convergence of asset structures of North 
American insurance companies is much less evident for members 
of the European community, despite common trade rules. 
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V. Conclusion 


La première partie de ce travail a permis de caractériser l’activité 
d’intermédiation financière des compagnies d’assurance et le paral- 
léle existant avec l’activité des autres intermédiaires financiers. Es- 
sentiellement, une police d’assurance est un droit que l’on détient sur 
la compagnie d’assurance, La composition de ces actifs doivent 
s’ajuster au type de risque auquel la compagnie fait face. Les contrats 
d’assurance non-vie couvrent en général une période d’une année ou 
moins, alors que ceux d’assurance-vie portent en général sur une 
période beaucoup plus longue. La différence dans la longévité des 
deux types de police peut donner lieu à des différences dans la 
composition des actifs entre les compagnies d’assurance-vie et non- 
vie. La préférence pour la liquidité relève davantage des compagnies 
d’assurance non-vie qui souscrivent à des risques élevés compara- 
tivement à leurs homologues qui souscrivent à des risques pour des 
individus où la loi des grands nombres fait en sorte que les réclama- 
tions d’envergure soient improbables 


Cette étude a aussi permis de documenter les sources de revenus des 
compagnies d’assurance et leur évolution durant la période 1978- 
1995, période pour laquelle l’enquête de Statistique Canada sur les 
industries des assurances existe. Plusieurs tendances importantes 
semblent se dégager en ce qui concerne la combinaison des produits 
offerts: i) pour l’assurance-vie, le déclin depuis presque vingt ans de 
l’assurance-vie entière au profit des polices temporaires semble être 
irréversible; mais aussi au sein de l’activité des compagnies d’assu- 
rance-vie, on assiste à une hausse substantielle de la part des rentes 
(surtout individuelles) au détriment de l’assurance-vie. Ces change- 
ments n’ont pas permis aux compagnies d’assurance-vie d’accroître 
leur part sur le marché de l’épargne contractuelle. Au contraire, avec 
l'émergence du ‘phénomènes’ des fonds mutuels, l’activité d’inter- 
médiation financière des compagnies d’assurance a perdu du terrain. 
En ce qui concerne l’assurance pour BRD, même si en termes 
d'importance elle demeure derrière l’assurance automobile et pro- 
priété, l’assurance responsabilité représente la ligne de produit la plus 
dynamique surtout depuis la moitié des années 1980. 


Enfin, cette étude a permis de mettre ne lumière la structure des actifs 
des compagnies d’assurance-vie et non-vie dans le contexte canadien 
etinternational. Chacune d’entre-elles définit une stratégie d’inves- 
tissement dans le portefeuille d’actifs qui répondent à ses exigences 
propres: préférence pour les actifs à long terme avec des rendements 
qui maintiennent intacts le pouvoir d’achat pour les premières et 
préférence pour la liquidité pour les secondes. La réglementation 
semble aussi affecter la structure des actifs tant au niveau canadien 
qu’international. Pour un grand nombre de pays, y compris le 
Canada, la réglementation semble privilégier l’investissement dans 
les actifs moins risqués comme les obligations du gouvernement au 
détriment de ceux dans les actions boursières. Les exceptions à cette 
règle (internationale) sont le Royaume Uni et l’Australie. On peut 
noter aussi que la convergence observée en matière de structure des 
actifs des compagnies d’assurance d’ Amérique du Nord est moins 
évidente pour les pays membres de l’Union Européenne en dépit des 
règle commerciales communes. 
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DESCRIPTION OF THE DATA 


DESCRIPTION DES DONNEES 


Financial Statistics for Enterprises 


The Characteristics of the Data 
The Type of Data 


This set of statistics consists of financial statements typically 
prepared by businesses or funds to record their financial position 
and performance. 


Information collected as part of the business financial statement 
program provides data to serve two broad purposes. The first is 
to measure the financial position and performance of all busi- 
nesses and groups of businesses by industry or sector. This is 
the main focus of this publication. It is analogous to the use made 
of the financial statements for individual businesses by manag- 
ers, investors and lenders. This information is also transformed 
and used for a similar purpose in the GDP estimates of the 


Canadian System of National Accounts (CSNA) to measure 


corporate profits. 


The second broad purpose is to provide information on financial 
holdings and transactions within and between sectors. Within 
the CSNA, the sectors of the domestic economy are defined as 
business, government and personal. When the data used to 
prepare this publication about the business sector are combined 
with information about the other sectors within the System of 
National Accounts, the combined set of data corresponds to the 
Financial Flow Accounts and the National Wealth Accounts. 
One specific area of interest which this data satisfies is measure- 
ment of the role of financial intermediaries in these holdings and 
transactions. 


a. Frequency and Refer- 
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Caractéristiques des données 
Type de données 


Cette série de statistiques correspond aux états financiers typiques que 
préparent les entreprises ou les établissements pour consigner leur 
situation financière et leur performance. 


Les renseignements recueillis dans le cadre du programme des états 
financiers des entreprises ont deux grandes applications. Tout 
d’abord, ils permettent de déterminer la situation financière et la 
performance de toutes les entreprises et des groupes d’entreprises, 
selon la branche d’activité. C’est là l’objectif principal de la présente 
publication. Cette application est analogue à celle que les gestion- 
naires, les investisseurs et les prêteurs font des états financiers des 
différentes entreprises. Ces renseignements sont également transfor- 
més et utilisés à des fins semblables dans le cadre des estimations du 
PIB du système canadien de comptabilité nationale (SCCN), afin de 
mesurer les bénéfices des entreprises. 


La deuxième grande application consiste à fournir des renseignements 
sur les avoirs et les opérations au sein même des secteurs et entre ces 
derniers. Dans le cadre du SCCN, les secteurs de l’économie intérieur 
sont divisés en trois composantes: entreprises, administrations publi- 
ques et particuliers. Lorsque les données servant à préparer la présente 
publication sur les entreprises sont combinées aux données sur les 
autres secteurs du système de comptabilité nationale, il en résulte un 
ensemble de données qui correspond aux comptes des flux financiers 
et aux comptes du patrimoine. Les données permettent, plus 
précisément, de déterminer le rôle des intermédiaires relativement aux 
avoirs et aux opérations. 


a. Fréquence et période 


Diagram 1. Diagramme 1. 

ence Period de référence 

The data series are quarterly. Les données sont trimes- 
The object is to cover a calen- Pie vias Cine babes Ceisine trielles. L’ objectif est de cou- 
dar reference period. How- HAN precedent Lonel pmies vrir une période de référence 
ever, the data collected for Month within Quarter Mois dans le trimestre civile. Cependant, les don- 
each enterprise cover fiscal ME | NU ORAN Ne) nées recueillies pour chaque 
quarters. Estimates for a cal- entreprise couvrent les 
endar quarter are prepared by | | | | | | trimestres d’exercice. Les 
combining individual data for | | Z estimations correspondant à 
enterprises with different fis- | | Yj er à un trimestre civil sont pro- 
cal quarters. The calendar pe- Li duites en associant les don- 
riod is estimated by including | | erent d: nées des entreprises a 
all of the fiscal quarters end- | FN QUE différents trimestres d’exer- 
ing in the calendar quarter | Tr Sot cice. Les données estima- 

trimestre actuel 


(see diagram 1). For example, 


tives de la période civile sont 
obtenues en incluant tous les 


Statistics Canada 


46 Statistique Canada 


Financial Statistics for Enterprises 


the estimates for the second quarter include all fiscal quarters 


ending in April, May and June. 


b. Coverage 


As shown in diagram 2, the do- 
mestic economy consists of per- 
sonal, business and government 
sectors. This publication covers 
most of the business sector. The 
business sector can be thought of 
as consisting of two parts: incor- 
porated and _ unincorporated. 
Within the incorporated sub-sec- 
tor, the quarterly financial statis- 
tics cover only the 
non-government business enter- 
prises. Among the unincorpo- 
rated businesses, only 
unincorporated joint ventures of 
incorporated businesses are in- 
cluded. 


c. The Statistical Unit 


The statistical unit is the enterprise. There are four standard 
Statistical units in use within Statistics Canada for business 
Statistics. These units are hierarchical and are listed from largest 


to smallest below: 
e Enterprise 

e Company 

e  Establishment 


e Location 


A simple definition of the enterprise is a family of businesses 
under common ownership and control for which a set of consoli- 
dated financial statements is produced on an annual basis. 


Diagram 2. 
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trimestres qui se terminent le mois du trimestre civil (voir diagramme 


1). Par exemple, les estimations pour le dexième trimestre incluent 
les trimestres qui se terminent aux mois d’avril, mai ou juin. 


SECTORS OF THE DOMESTIC ECONOMY 
SECTEURS DE L'ÉCONOMIE DOMESTIQUE 


PROGRAM COVERAGE 
CHAMP D’OBSERVATION DU PROGRAMME 


c. Unité statistique 


Diagramme 2. 


UNINCORPORATED 
NON CONSTITUÉES 


b. Champ d’observation 


Comme le montre le diagramme 2, 
l’économie nationale compte trois 
secteurs: les particuliers, les entre- 
prises et les administrations pu- 
bliques. La présente publication 
couvre une partie du secteur des en- 
treprises. Ce dernier se divise en 
deux catégories: les entreprises con- 
stituées et les entreprises non consti- 
tuées. Au niveau du sous-secteur des 
entreprises constituées, les données 
financières trimestrielles ne couvrent 
que les entreprises non publiques. 
Au niveau des entreprises non con- 
stituées, seules sont incluses les 
coentreprises non constituées d’en- 
treprises constituées. 


L'entreprise est l’unité statistique. Aux fins des données sur les 
entreprises, Statistique Canada se fonde sur quatre unités statistiques 
normalisées. Il existe un ordre hiérarchique. Elles sont énumérées 


ci-après dans l’ordre descendant. 


e Entreprise 
e Compagnie 
e Établissement 


e Emplacement 


Voici une définition simple de l’entreprise: regroupement d’ activités 
sous une même propriété et un même contrôle pour lequel une série 
d’états financiers sont produits sur une base annuelle. 


———_— eee 
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d. Financial Data Items 
i. Concepts, Definitions and Practices 


The concepts and definitions for most industries are based on the 
guidelines of the Canadian Institute of Chartered Accountants. 
Regulated industries may follow practices and definitions deter- 
mined by the regulators. However, these practices are usually 
similar to the Generally Accepted Accounting Principles 
(GAAP) of the Canadian Institute of Chartered Accountants. 


ii. Scope 


The financial items presented in this publication are those in- 
cluded in the following accounts or statements: 


e Balance Sheet, 
e Income Statement, and 
e the Statement of Change in Financial Position. 


Although they are not included in this publication, additional 
financial items are available for some industries: 


e Capital Expenditures 


e Other Specialized Accounts e.g. Underwriting Account of 
Insurers 


iii. Classification and Presentation 


There is no widely accepted standard classification of financial 
items. Accordingly, it was necessary to devise one in order to 
present information in a homogeneous way for all enterprises. 
Not all financial items are compiled by all industries: approxi- 
mately 100 common items are available for all industries. There 
are many more which are available for only some industries. 


iv. Detail 


There are two sets of financial items available, condensed and 
detailed. The condensed level of detail is included in this publi- 
cation. A list of detailed financial items can be obtained by 
contacting the Industrial Organization and Finance Division (see 
inside front cover). 
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d. Eléments de données financiéres 
i. Concepts, définitions et méthodes 


Les concepts et les définitions de la plupart des entreprises se fondent 
sur les lignes directrices de l’Institut canadien des comptables agréés. 
Les entreprises réglementées peuvent adopter les méthodes et les 
définitions établies par les responsables de la réglementation. Cepen- 
dant, ces méthodes sont habituellement semblables aux principes 
comptables généralement reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des 
comptables agréés. 


ii. Portée 


Les données financières que contient la présente publication sont 
celles qui figurent dans les comptes ou les états suivants: 


e Bilan 
e État des résultats 
e État de l’évolution de la situation financière 


Bien qu’ils ne figurent pas dans la présente publication, d’autres 
éléments d’information sont disponibles pour certaines entreprises, 
notamment: 


e Dépenses en immobilisations 


e Autres comptes spécialisés (par exemple, compte de garantie des 
assureurs) 


ili. Classification et présentation 


Il n’existe aucune classification normalisée et généralement reconnue 
des éléments de données financières. Aussi a-t-il été nécessaire d’en 
établir une afin d’obtenir une présentation uniforme pour toutes les 
entreprises. Tous les éléments de données financières ne sont pas 
consignés par toutes les entreprises: il existe approximativement 100 
éléments communs à ces dernières. Nombre d’autres éléments ne sont 
disponibles que pour certaines entreprises. 


iv. Niveau de détail 


Il existe deux ensembles d’éléments de données financières, les don- 
nées abrégées et les données détaillées. Les données abrégées figurent 
dans la présente publication. On peut obtenir une liste des éléments 
détaillés en s’adressant à la Division de l’organisation et des finances 
de l’industrie (voir au dos de la page couverture). 


mm en 
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e. Industrial Classification 


The industrial classification used is the Standard Industrial Clas- 
sification for Companies and Enterprises 1980 (SIC-C). Most 
other economic statistical series use the Standard Industrial 
Classification 1980 (SIC-E). The SIC-C classification results in 
more meaningful classification of companies and enterprises 
which engage in more than one activity. Data classified using the 
SIC-C illustrate how the Canadian economy is structured. An 


e. Classification des industries 


Le systéme de classification utilisé est celui de la Classification type 
des industries pour compagnies et entreprises, 1980 (CTI-C). Pour la 
plupart des autres séries de données économiques, on utilise la Clas- 
sification type des industries, 1980 (CTI-E). La CTI-C permet de 
mieux classer les compagnies et les entreprises qui exercent plus d’une 
activité. Les données classées selon la CTI-C reflètent la structure de 
l’économie canadienne. Elles permettent de déterminer la spécialisa- 


Diagram 3. Diagramme 3. 
SIC-C (1980)/CTI-C SIC-E (1980/CTI-E 
OS 
NAME/NOM SECTOR | SUB-SECTOR & DIVISION | GROUP/ 
SEGMENT/ SUB-GROUP 
INDUSTRY GRAND 
GROUPE/ 
SOUS-SECTEUR SOUS- 
E: UR 
Se ET SEGMENT GROUPE 
INDUSTRIE LOGGING & FORESTRY INDUSTRIES 
Cc INDUSTRIES DE L’EXPLOITATION 
WOOD & PAPER = BEL à ET DES SERVICES 
BOIS ET PAPER _ __ Re à [~~ [TT > —~ À" Locancinousrmy 
FORESTRY 06 04/041 INDUSTRIE DE L'EXPLOITATION 
FORESTIERE __ = pil 4 eee CP ye ee : 
Logging 061 "FORESTRY SERVICES INDUSTRY 
Abbattage 05/051 INDUSTRIE DES SERVICES FORESTIER 
Forest Tae aay Ee ae Sis irae dr 1062 _— - Em els: daim ie bia os end we ee OS 
St ne e MANUFACTURING INDUSTRIES | 
——— — - so Si pr  < | INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
WOOD & WOOD PRODUCTS 07 -—- - — -  — errr er rr — - — 
BOIS ET PRODUITS DU BOIS ae 25 WOOD INDUSTRIES 
Wood Products 071 yee oe oles ene INDUSTRIES DU BOIS 
Produits de Bois 251 Sawmill, Planing Mill and Shingle Mill 
— A =, — — _— — — RE Products 
wicedis Wood products: 072 WS Scieries, Ateliers de Rabotage et Usines 
Integrated Operations PEER 
Bois et Produits de Bois 5) = —Véenéer and Plywood — — — 
Opérations Intégrées 252 
—  — — — — — — — Placages et Contreplaqués 
Forest Products & Lumber 073 |, | sash Door and ONE Mia — — 
Wholesaling P is et Autres Bois Travaillé 
Produits de Bois et Bois de ee =} Res" NES a de : 
Construction - 256/258/ Wooden Box, Casket and Other Wood 
Commerce de Gros 259 Boîtes, Cercueils, Bières et Autres 
BR OR PRE Ne Industries du Boi 
WOOD & PAPER PRODUCTS 08 Ses eo APER & ALLIED PRODUCTS — TE 
PRODUITS DE BOIS ET 27 INDUSTRIES 
POMPES DE en ee = ey ye INDUSTRIES DU PAPIER ET PRODUITS 
Pulp & Paper Manufactu- 081 CONNEXES 
ring } Un TT | ose nou) CCPUPée PA ae nr cera 
Fabrication de Pâtes et [eo 271 Pâtes et Papiers 
PROS ee nus Len CE eee See PRE | 272/273/ “Asphalt Roofing, Paper Box and Other 
Wood, Pulp & Paper 082 279 Papier-Toiture Asphaite, Boîtes en 
Integrated Operations Carton et Autres Industries des 
Bois, Pâtes & Papiers, Produits en Papier 
Di ue Le. ai p [1 "| * ~~ JWHovEsate Trape woustRies ~~ 
Lo Products Manutac- 083 f INDUSTRIES DU COMMERCE DE GROS 
re ‘ is. | nee CRE METAL, HARDWARE, PLUMBING, œ 
Se: tee 56 HEATING & BUILDING MATERIALS 
SS D re er, = a INDUSTRIES, WHOLESALE 
oh ae mF pcucts Lis INDUSTRIES DES MÉTAUX, ARTICLES 
Papiers et Produits en DE QUINCAILLERIE, MATÉRIEL DE 
Papiers Commerce de Gros PLOMBERIE ET DE CHAUFFAGE, 
ARRET MONS ge ro ET: MATÉRIAUX DE CONSTRUCTION, 
\ COMMERCE DE GROS 


INTÉGRÉES 


Wood, Wood Products & 
Paper, Integrated 
Operations 

Bois, Produits de Bois et 
Papier, Opérations 
intégrées 


WOOD, WOOD PRODUCTS 09 \ 
& PAPER INTEGRATED 
OPERATIONS 
BOIS, PRODUITS DE BOIS 
ET PAPIER, OPERATIONS 
091 


Lumber & Building Materials, Wholesale 
Bois et Matériaux de Construction, 
Commerce de Gros 


OTHER PRODUCT INDUSTRIES, 
WHOLESALE 


INDUSTRIES DE PRODUITS DIVERS, 
COMMERCE DE GROS ) 
Papier et Produits du Papier, 

Commerce de Gros 


Other Products Wholesale 
Autres Produits, Commerce de Gros 


Statistics Canada 


Statistics Canada 


Financial Statistics for Enterprises 


SIC-C presentation makes it possible to see how specialized and 
how diverse are the activities of companies and enterprises. The 
SIC-C accomplishes this by providing classes for combined and 
integrated activities at the most detailed level of the classifica- 
tion. 


For example, consider a large enterprise involved in activities 
related to wood, logging, sawmills and pulp and paper manufac- 
turing and distribution. The SIC-E provides a class for each of 
these activities. The SIC-C provides classes for each of these 
activities and in addition various combinations of those activi- 
ties. 


The preceding diagram (diagram 3) illustrates how these two 
classifications relate for this group of industries. In the chart a 
link will appear if an enterprise in the left column (SIC-C) could 
have an establishment in the classification on the right column 
(SIC-E). 


f. Industrial Detail 


There are two different levels of industrial detail available: 
condensed and detailed. The condensed level is contained in this 
publication. A list of the detailed industry level is available on 
request. 


Deriving the Estimates Diagram 4. 
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tion et la diversité des activités des compagnies et des entreprises. Pour 


ce faire, la CTI-C fournit des catégories pour les activités combinées 
et les activités intégrées, au niveau le plus détaillé de la classification. 


Prenons, par exemple, une vaste entreprise dont les activités touchent 
le bois, abattage, scieries et fabrication et distribution des pâtes et 
papiers. La CTI-E fournit des catégories pour chacune de ces ac- 
tivités. La CTI-C fournit également des catégories pour chacune des 
activités, ainsi que différentes combinaisons de ces activités. 


Le diagramme précédent (diagramme 3) montre dans quelle mesure 
ces deux systèmes de classification sont liés entre eux en ce qui 
concerne ce groupe d’industries. Dans le graphique, un lien apparaît 
si à l’entreprise qui se trouve dans la colonne de gauche (CTI-C) 
correspond un établissement dans la colonne de droite (CTI-E). 


f. Niveaux de détail des industries 


Il existe deux différents niveaux de détail pour les industries, les 
données agrégées et les données détaillées. Les données agrégées et 
détaillées figurent dans la présente publication. On peut obtenir sur 
demande la liste des données détaillées sur les industries. 


Diagramme 4. Obtention des estimations 


The Statistical Methodolgy 
i. General 


The overall estimates are derived from 
two different components. A portion is 
obtained from a sample survey using 
the mailout of a quarterly question- 
naire (A and B in diagram 4). Sample 
results are multiplied by a weighting 
factor to represent the universe from 
which the sample was drawn. The re- 
maining portion of the estimate is de- 
rived by applying movements from 
sampled units to annual data compiled 
from financial statements submitted to 


VERY LARGE ENTERPRISES 
TRES GRANDES ENTREPRISES 


(take all) 
( prendre le tout) 


LARGE ENTERPRISES 
GRANDES ENTREPRISES 


(take some) 
(prendre une partie) 


MEDIUM ENTERPRISES 
ENTREPRISES MOYENNES 


(take none) 
(prendre aucun) 


Méthode statistique 
i. Généralités 


Les estimations globales sont dérivées de 
deux différentes composantes. Une partie 
provient du questionnaire postal d’une en- 
quéte-échantillon trimestrielle (A et B dans 
le diagramme 4). Les résultats sont multi- 
pliés par un coefficient de pondération afin 
de représenter l’univers duquel provient 
l'échantillon. Le reste des estimations est 
obtenu en appliquant les mouvements des 
unités échantillonnées aux données an- 
nuelles compilées des états financiers sou- 
mis par Revenu Canada correspondant à 


SMALL ENTERPRISES 
Revenue Canada for that stratum (C PETITES ENTREPRISES cette strate (C et D dans le diagramme 5). 
and D in diagram 5). (take none) 
(prendre aucun) 
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ii. Sample Design 


A stratified random sample is used. There are two size strata 
for each of 153 industry groups. All units in the stratum A are 
selected. For the second stratum (stratum B), sampling rates 


vary by industry, but average to about 1 unit selected in 2. 


iii. Stratum Boundaries 


The stratum boundaries (A, B, C, and D in diagram 5) vary 
by industry. The boundaries are described in the following 
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ii. Plan de l’échantillon 


On utilise un échantillon aléatoire stratifié. Il existe deux strates 
de taille différente pour chacune des 153 groupes d’industrie. 
Toutes les unités de la strate A sont sélectionnées. Pour ce qui est 
de la deuxiéme strate (strate B), le taux d’échantillonnage varie 
selon l’industrie, mais il est en moyenne d’environ une unité sur 


deux. 


iii. Limites des strates 


Les limites des strates (A, B, C et D dans le diagramme 5) varient 


chart. selon l’industrie. Elles sont décrites dans le graphique suivant. 
Diagram 5. Diagramme 5. 
Stratum Boundaries Limites des strates 
Stratum SIC-C Subsector Lower Stratum Limit Upper Stratum Limit 

Strate CTI-C sous-secteur Limite inférieure des strates Limite supérieure des strates 


ae ee ee MORIN eee SONT Se DENON 


A (take-all) 
(tirage complet) 


B  (take-some) 
(tirage partiel) 


C and D (take-none) 
(tirage nul) 


i) 01-59, 65-89 
ii) 60, 6211, 6212, 6214, 6221 
6411 


ili) 61, 6213, 63, 64 (except 6411) 

iv) 6216, 6239 

v) 6229 

1) 02-09, 1011, 1021, 1022, 1041, 
1091, 1092, 12-24, 26-29, 3021, 
31, 33-39, 41-59, 65-83, 85, 89 


ii) 01, 1031, 1051, 1099, 11, 25, 30 
(except 3021), 32, 86 


iii) 40 

iv) 61, 6213, 63, 64 
v) 6216, 6239 

vi) 6229 

vii) 84, 87, 88 


i) 61, 6213, 63 


li) see B above 
voir B en haut 


Assets - Actifs Revenue - Revenu 
($ millions) 


50 or-ou 100 


take-all 
tirage complet 


25 
100 
50 


10 or-ou 25 


10 35 
DS 25 
10 

50 

25 

10 50 

- and - et .025 
= .025 


Assets - Actifs Revenue - Revenu 


($ millions) 
50 Or - Ou 100 
50 100 
50 100 
25 
100 
50 
50 100 
10 
(see lower stratum 
limits in B above) 
(voir les limites des 
strates du poste B) 


a AN ST 


Note: Special reporting arrangements exist in some financial subsectors. 


Nota: Des modalités de déclaration s’appliquent dans certains sous-secteurs financiers. 


ea a eS 
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iv. Sample Weights and Imputation for Incomplete Re- 
sponses or Non-Response 


Units which do not respond in the current period are imputed 
(their characteristics are estimated). Units are imputed by adding 
a growth factor to the data reported when the unit last responded 
to the survey. The growth factor is estimated using the survey 
responses for the units that are most similar to the unit being 
imputed. 


Sampling and the calculation of weights pertains only to that part 
of the population of enterprises which are in scope for survey 
purposes, namely Strata A and B in diagram 4. To understand 
both the sampling strategy and the calculation of weights, it is 
neccessary to divide the population of enterprises in strata A and 
B into two parts - those that were in the universe at the time of 
selection and those that have been added since the original 
sample selection. In this strategy the weights for those in the 
sample at the time of selection would be calculated using the 
inverse of the probability of selection for the stratum to which 


the unit belongs, and would not change except for adjustments — 


due to restructuring of units. New units in the universe (births) 
are selected with certainty i.e. have a weight of one. 


v. Seasonal Adjustment 


The seasonal adjustment method used is a computerized ratio- 
to-moving average method in widespread use at Statistics Can- 
ada. Itis based on the U.S. Bureau of the Census Method II, but 
has some additional features. For a more complete description 
of these features refer to "X11 ARIMA/ 88 Seasonal Adjustment 
Method Foundations and User’s Manual". The seasonal compo- 
nent reflects sub-annual movements caused by characteristic 
weather changes, holidays or other factors which tend to recur 
every year at approximately the same time. The seasonal adjust- 
ment process attempts to quantify the seasonal component in a 
time series and to remove its effect from observed data. 


Series containing no significant seasonality have not been sea- 
sonally adjusted. In these cases, the unadjusted series are used 
in the place of seasonally adjusted data. 


Quality Measures 


There are two categories of errors in statistical information - 
sampling errors and non-sampling errors. Sampling errors are 
errors that arise because estimates are being prepared based on 
a sample of the universe rather than collecting information from 
all units in the universe. These errors can be measured. 
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iv. Poids de l’échantillon et imputation des réponses incom- 


plètes et des non-réponses 


Les données des unités qui ne répondent pas au questionnaire de la 
période courante sont imputées (on détermine leurs caractéristiques). 
On impute les nouvelles données en ajoutant un facteur de croissance 
aux dernières données fournies par l’unité. Ce facteur est établi en 
fonction des réponses au questionnaire d’enquête des unités qui sont 
le plus comparables à l’unité dont les données doivent être imputées. 


La méthode d’échantillonnage et le calcul des poids ne se rapportent 
qu'aux entreprises de l’univers dont la portée correspond aux objectifs 
d'enquête, c’est-à-dire strates A et B dans le diagramme 4. Pour mieux 
comprendre la méthode d’échantillonnage et le calcul des poids, il est 
nécessaire de diviser l’univers des entreprises (strates A et B) en deux 
groupes: celles qui faisaient partie de l’univers au moment de la 
sélection et celles qui ont été ajoutées depuis la sélection initiale de 
l’échantillon. Selon cette méthode, les poids correspondant aux entre- 
prises qui faisaient partie de l’échantillon au moment de la sélection 
seraient calculés selon l’inverse de la probabilité de sélection de la 
strate à laquelle appartient l’unité. Ils demeureraient les mêmes sauf 
s’il faut apporter des ajustements attribuables à la restructuration de 
l’unité. Les unités ajoutées à l’univers (créations) sont sélectionnées 
avec certitude, c’est-à-dire que leur poids équivaut à 1. 


v. Désaisonnalisation 


La méthode de désaisonnalisation choisie est une méthode informa- 
tisée de rapport à la moyenne mobile largement utilisée à Statistique 
Canada. Elle se fonde sur la méthode II du U.S. Bureau of the Census, 
mais présente des caractéristiques additionnelles. On peut obtenir une 
description plus complète de ces caractéristiques en consultant la 
publication "La Méthode de désaisonnalisation X11 ARIMA/88 - 
Fondements et guide d’utilisation". Le mouvement saisonnier traduit 
les mouvements infra-annuels causés par les variations caractéris- 
tiques du climat, les congés fériés ou les autres facteurs qui tendent à 
réapparaître chaque année à peu près au même moment. Par la 
méthode de désaisonnalisation, on tente de mesurer le mouvement 
saisonnier dans une série chronologique et d’en éliminer l’effet sur les 
données d’observation. 


Les données qui ne contiennent pas un degré élevé de saisonnalité 
n’ont pas été désaisonnalisées. Dans ce cas, on utilise les données non 
désaisonnalisées plutôt que les données désaisonnalisées. 


Mesures de la qualité 


I] existe deux catégories d’erreurs dans les statistiques: les erreurs 
d’échantillonnage et les erreurs d’observation. Les erreurs d’échan- 
tillonnage surviennent lorsque les estimations sont établies en fonc- 
tion d’un seul échantillon de l’univers et non en fonction de toutes les 
unités de l’univers. Ces erreurs sont mesurables. 
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Non-sampling errors can arise from a variety of sources and are 
much more difficult to measure and their importance can differ 
according to the purpose to which the data are being put. Among 
the non-sampling errors are errors in the information provided 
by respondents and errors in processing, such as data capture. 


Sampling Errors 


Sample surveys are designed to provide the highest sampling 
efficiency (the smallest sample that will produce a sampling error 
of a given size). This optimization is usually only performed for 
a limited number of variables, limited by the data items which 
are available at the time of sample design and selection, the 
resources available and the complexity introduced by trying to 
optimize for many variables at one time. The sample used for 
these statistics was designed to produce a reasonable level of 
accuracy for assets, revenue and profits. Consequently other 
items may be much less accurately esimated. An example of such 
an item is dividends. 


Estimation Errors in the Non-Sampled Strata 


The estimate for small businesses (C and D strata in the chart) is 
prepared by applying the movements of sampled units to the 
annual total for these strata. The error introduced by this method 
depends on two factors - the contribution of these strata to the 
overall estimate and the error in estimating the movement of the 
strata using sampled units. The contribution of the non-sampled 
strata to the overall estimates is approximately 30% of assets and 
50% of revenue. The size of the revisions of the published 
quarterly data to the Revenue Canada based annual data, which 
are independently produced, provides a measure of the error. 


Other Non-Sampling Errors 


There are no objective measures of other non-sampling errors 
available for these statistics. However, many reporting and data 
entry errors are corrected as a result of editing the data. This is 
particularly effective for financial data where accounting rela- 
tionships are established and balancing is required. 
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Les erreurs d’observation peuvent provenir de plusieurs sources. Il 
est beaucoup plus difficile de les mesurer et leur importance peut 
varier selon l’application que l’on veut faire des données. Parmi les 
erreurs d’observation, on relève les erreurs qui se trouvent dans les 
renseignements fournis par les répondants et les erreurs de traitement, 
par exemple au moment de la saisie des données. 


Erreurs d’échantillonnage 


Les enquêtes-échantillons sont conçues de façon à ce que l’échantil- 
lonnage soit le plus efficace possible (le plus petit échantillon où on 
relèvera une erreur d’échantillonnage d’une taille donnée). Cette 
optimalisation ne s’applique normalement qu’à un nombre limité de 
variables, limité par les éléments d’information disponibles au mo- 
ment du plan et de la sélection de l’échantillon, par le niveau de 
ressources disponibles et la complexité inhérente à l’optimalisation 
simultanée de nombreuses variables. L’échantillon utilisé pour obtenir 
les statistiques qui nous intéressent a été choisi de façon à fournir un 
niveau acceptable de précision relativement à l’actif, aux recettes et 
aux bénéfices. Par conséquent, les estimations pour d’autres éléments, 
par exemple les dividendes, peuvent être moins précises. 


Erreurs d’estimation dans la strate non échantillonnée 


Les estimations des petites entreprises (strates C et D dans le 
graphique) sont produites en appliquant les mouvements des unités 
échantillonnées à leur total annuel pour ces strates. L'introduction 
d’une erreur au moyen de cette méthode dépend de deux facteurs: la 
contribution de ces strates aux estimations globales et l’erreur au 
niveau de l’estimation du mouvement de la strate à partir des unités 
échantillonnées. La contribution de la strate non échantillonnée aux 
estimations globales est 30% des actifs et 50% des revenus. L’am- 
pleur de la révision des données trimestrielles publiées est basé sur les 
données annuelles de Revenu Canada, qui sont produites séparément, 
donne une idée de l’importance de l’erreur dans ces strates. 


Autres erreurs d’observation 


Il n’existe aucun autre moyen objectif de mesurer les autres erreurs 
d’observation dans ces statistiques. Cependant, la révision des don- 
nées permet de corriger nombre d’erreurs de déclaration et de saisie 
des données. Cette méthode s’applique particulièrement bien aux 
données financières dont les liens comptables sont établis et doivent 
balancer. 
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Limitations of the Data 


To be valid for either time-series or cross-sectional analysis, the 
definitions of data must be consistent within time periods or 
across time periods. In other words, the differences and similari- 
ties in data must reflect only real differences and not differences 
in the concepts or definitions used in preparing the data. 


The ability to use the data for analysis depends on the conceptual 
framework in which the data is being used. 


These data are consistent with the Generally Accepted Account- 
ing Principles (GAAP) of the Canadian Institute of Chartered 
Accountants. As such, they do not agree with the concepts of the 
CSNA for example. 


If the GAAP concepts are appropriate for the application of the 
data, there may still be some problems of consistency (between 
units or over time) for items where GAAP does not prescribe a 
particular treatment or allows some latitude. 


One of the general problems with GAAP for some uses is that it 
prescribes a historical cost treatment of assets (ie. their cost at the 
time of acquisition). As a result, caution should be used when 
comparing balance sheet data and ratios over time and across 
industries. 


Statistiques financiéres des entreprises 


Limites des données 


Pour pouvoir s’appliquer à l’analyse des séries chronologiques ou à 
l'analyse transversale, les définitions des données doivent être unifor- 
mes à l’intérieur d’une même période et d’une période à l’autre. En 
d’autres mots, les écarts et les similitudes dans les données ne doivent 
traduire que des écarts réels, et non des écarts au niveau des définitions 
ou des concepts employés pour produire les données. 


La capacité d’utiliser les données aux fins d’analyse dépend du cadre 
conceptuel dans lequel les données sont utilisées. 


Ces données sont conformes aux Principes comptables généralement 
reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des comptables agréés. Elles 
ne sont pas conformes aux concepts du SCCN. 


Si les PCGR conviennent à l’application des données, il peut subsister 
des problèmes d’uniformité (entre les unités ou dans le temps) pour 
certains éléments pour lesquels les PCGR ne prévoient aucun traite- 
ment particulier ou permettent une certaine latitude. 


L'un des problèmes généraux que posent les PCGR pour certaines 
applications est le fait que, selon ces principes, il faut déterminer le 
coût d’origine des éléments d’actif (c.-à-d. le coût au moment de 
l’acquisition). Comme résultat, des précautions devraient être prises 
quand on compare les données du bilan et les ratios, de périodes en 
périodes et parmi les industries. 
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APPENDIX 


Financial Statistics for Enterprises 


DEFINITIONS OF FINANCIAL RATIOS 


Included in this publication are the following financial 
ratios. 


Return On Capital Employed - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains and 

interest on borrowings net of tax (S.A.) x 4 x 100 
Borrowings + Loans and accounts with affiliates 
+ Total equity 


NOTE : The calculation of profit before extraordinary gains 
and interest on borrowings net of tax is based on the implicit 
tax rates of the individual statistical enterprises, except when 
extreme tax rates result from tax recoveries and other account- 
ing practices. 


Return On Equity - All Industries 
FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total equity 


Profit Margin - All Industries 


FORMULA 


Operating profit (S.A.) x 100 
Operating revenue (S.A.) 


Debt To Equity - All Industries 


FORMULA 


Borrowing + Loans and accounts with affiliates 
Total equity 


Working Capital Ratio 
- Non-financial Industries 
Except Construction & Real Estate 


FORMULA 


Current assets 
Current liabilities 


Statistiques financiéres des entreprises 


DEFINITION DES RATIOS FINANCIERS 


Cette publication contient les ratios financiers suivants: 


Rendement des capitaux employés - Toutes les branches 
d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires 


_ etintérêts sur emprunts nets des impôts (DES) x 4 x 100 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 
+ Avoir total 


NOTA: Le calcul des bénéfices avant gains extraordinaires et in- 
térêts sur emprunts nets des impôts repose sur les taux d’impôt im- 
plicites des entreprises statistiques, sauf lorsque des taux d’impôt 
extrêmes résultent de recouvrements fiscaux et autres pratiques 
comptables. 


Rendement de l’avoir - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Avoir total 


Marge bénéficiaire - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices d’exploitation (DES) x 100 
Revenus d’exploitation (DES) 


Ratio des dettes à l’avoir - Toutes les branches 
d’activité 
FORMULE 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 
Avoir total 


Ratio du fonds de roulement 
- Branches d’activité non-financières 
(sauf construction et immobilier) 


FORMULE 


Actif à court-terme 
Passif à court terme 


a ————————— EEE EERE EEE eee 
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Return On Assets - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 


Total assets 


Capital Ratio - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Total assets 
Total equity 


Operating Costs Per $100 Assets 
- Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Operating expenses (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Net Risk Ratio 
- Life Insurers, Property and Casualty 


FORMULA 


Premiums and annuity considerations and 
Net premiums earned (S.A.) x 4 
Total equity - Appropriated retained earnings 


Combined Ratio - Property And Casualty 


FORMULA 


Underwriting expenses (S.A.) 
Net premiums earned (S.A.) 


Note: 


is also available on request. 


-.. SSS 


A package of detailed examples of financial ratio calculation 


Statistiques financières des entreprises 


Rendement de I’ actif - Sociétés de fiducie, caisses 
d’épargne et de crédit et banques 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio du capital - Sociétés de fiducie, caisses d’épargne 
et de crédit et banques 


FORMULE 


Actif total 
Avoir total 


Coûts d’exploitation par $100 d’actif 
- Sociétés de fiducie, caisses d’épargne et de crédit et 
banques 


FORMULE 


Dépenses d’exploitation (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio de risque net 
- Sociétés d’assurance-vie, biens et risques divers 


FORMULE 


Prime et contreparties de rentes et 
Primes nettes acquises (DES) x 4 
Avoir total - bénéfices non répartis appropriés 


Ratio combiné - Sociétés d’assurance-vie et risques di- 
vers 


FORMULE 


Dépenses d’assurance (DES) 
Primes nettes acquises (DES) 


RE 
Nota: 


Une trousse documentaire contenant des exemples détaillés de 
calcul des ratios financiers est disponible sur demande. 
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STATISTICAL TABLES 


TABLEAUX STATISTIQUES 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises . 


Table 1 - Total all industries (excluding investment and holding companies) 


Tableau 1 - Total, toutes les branches d'activité (sauf sociétés d'investissement et de portefeuille) 


1994 1995 


IV I Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 2,287,940 2,317,589 2,351,623 2,384,925 2,411,834 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 99,789 95,452 98,588 106,395 107,817 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 181,720 180,101 189,607 190,062 186,538 
Inventories - Stocks 137,784 141,770 142,818 142,822 145,202 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 271,335 268,882 275,671 281,369 286,215 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 293,329 301,725 302,961 310,500 315,860 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 355,574 356,214 355,888 359,775 361,102 
Non-mortgage - Non hypothécaires 336,257 343,025 348,600 351,471 353,050 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -14,671 -14,628 -14,874 -13,910 -13,990 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 27,774 32,111 32,959 33,742 32,566 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 494,595 499,096 502,863 504,246 513,041 
Other assets - Autres actifs 104,745 113,764 116,540 118,452 124,433 

Liabilities - Passifs 1,780,434 1,803,792 1,830,445 1,851,060 1,870,293 
Deposits - Dépôts 662,682 668,938 675,918 677,825 679,043 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 119,205 121,391 121,430 122,559 123,640 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 244,291 245,795 250,926 257,855 260,631 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 160,093 157,460 162,510 162,883 163,535 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 96,482 97,554 98,966 99,059 98,051 
From others - Auprès d'autres 78,441 79,188 77,355 78,883 78,084 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 37,512 40,974 41,676 40,921 41,767 
Bonds and debentures - Obligations 148,154 147,788 149,342 148,457 151,615 
Mortgages - Hypothèques 55,151 55,178 53,941 54,046 53,668 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 34,239 34,420 35,033 35,183 36,529 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 27,774 32,111 32,959 33,742 32,566 
Other liabilities - Autres passifs 116,428 123,015 130,408 139,667 151,183 
Equity - Avoir 507,506 513,796 521,178 533,865 541,541 
Share capital - Capital-actions 265,334 269,569 270,390 275,467 278,883 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 47,955 46,479 46,823 46,501 49,275 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 194,217 197,749 203,965 211,897 213,383 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 359,278 349,117 362,206 356,316 363,092 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 314,816 303,688 316,023 310,470 317,091 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 10,170 11,426 10,347 9,890 . 10,026 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 19,625 20,416 22,066 22,099 21,819 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -136 27 78 116 110 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 14,803 13,560 13,692 13,741 14,047 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 337,006 325,865 337,030 332,029 340,654 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 9,798 11,043 9,970 9,510 9,615 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 12,225 12,197 12,372 12,665 13,135 
Interest - Intéréts 8,163 8,856 10,052 10,049 9,746 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 306,819 293,769 304,637 299,805 308,158 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 22,272 23,252 25,176 24,287 22,438 

Other Revenue - Autre revenu 3,082 2,607 2,913 2,794 3,267 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 3,082 2,607 2,913 2,794 3,267 

Other Expenses - Autres dépenses 10,529 10,791 11,342 11,287 11,294 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 10,529 10,791 11,342 11,287 11,294 

Gains/losses - Gains/pertes -876 348 280 -232 196 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 13,968 15,434 17,046 15,581 14,627 
Income tax - Impôt sur le revenu 4,748 5,598 6,145 5,970 5,454 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 153 475 609 504 457 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 9,373 10,310 11,510 10,115 9,629 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 11 5 ve -370 1 

Net profit - Bénéfice net 9,384 10,315 11,517 9,745 9,631 
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Table 1 - Total all industries (excluding investment and holding companies) 


Tableau 1 - Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 
1994 1995 


IV I Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 37,446 17,646 23,160 34,292 32,752 
Net profit - Bénéfice net 9,384 10,315 11,517 9,745 9,631 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 12,225 12,197 12,372 12,665 13,135 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 158 408 930 615 458 
Working capital - Fonds de roulement 5,993 -16 -6,409 7,966 8,975 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 8,427 4,664 5,255 3,976 5,377 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 1,260 -593 -504 674 177 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 19,679 14,105 18,809 13,959 3,719 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 16,080 6,996 7,521 2,804 1,480 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -8,217 1,052 1,224 -540 -1,666 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1,220 -2,457 6,121 3,517 424 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -172 2,833 766 -578 719 
Bonds and debentures - Obligations 3,367 -989 1,863 -377 2,188 
Mortgages - Hypothéques 667 95 -380 164 -749 
Other - Autres -1,110 1,522 -1,443 1,921 -728 
Equity - Avoir 2,845 5,053 3,136 7,049 2,050 
Total cash available - Total, encaisse 57,125 31,750 41,969 48,252 36,471 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 33,606 17,045 15,867 19,863 11,071 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 10,590 283 8,583 5,480 2,577 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 17,256 8,792 881 6,729 5,331 
Loans - Préts 5,759 7,970 6,403 7,653 3,163 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 16,951 15,124 15,637 15,295 14,796 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 7,559 6,799 6,470 6,611 7,331 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 58,116 38,968 37,974 41,769 33,198 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -991 -7,218 3,995 6,483 3,274 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 352,677 359,920 356,937 358,313 356,598 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 23,559 23,612 24,183 23,637 23,744 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 10,655 10,854 10,511 9,279 10,929 
Net profit - Bénéfice net 10,665 10,858 10,518 8,909 10,930 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


a 
ee eee 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.90% 6.50% 6.33% 5.99% 6.86% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 8.40% 8.45% 8.07% 6.95% 8.07% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.68% 6.56% 6.78% 6.60% 6.66% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.135 1.125 1.120 1.094 1.083 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.61% 2.05% 0.83% 0.39% 0.48% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.86% 2.18% -1.06% 0.58% 0.54% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 13.49% 0.22% 2.42% -2.26% 0.45% 
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Table 2 - Total non-financial industries 
Tableau 2 - Total des branches d’activité non financières 


1994 1995 


IV | Il il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,130,705 1,141,674 1,158,360 1,171,372 1,191,957 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 45,155 46,147 46,323 48,571 49,213 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 149,047 143,916 151,056 149,974 149,802 
Inventories - Stocks 137,784 141,770 142,818 142,822 145,202 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 202,727 201,801 206,040 212,787 216,907 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 30,151 29,153 27,929 28,373 28,934 
Loans - Préts 16,800 17,378 17,060 17,290 17,052 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 467,743 472,025 475,670 477,164 485,709 
Other assets - Autres actifs 81,303 89,489 91,466 94,396 99,144 

Liabilities - Passifs 739,056 744,632 754,938 755,134 768,008 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 163,546 161,862 163,732 162,569 166,144 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 138,670 137,920 141,063 141,458 141,376 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 85,749 85,708 87,006 86,439 86,396 

From others - Auprés d’autres 62,722 63,808 62,949 62,643 62,233 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 24,365 26,554 27,094 26,747 27,435 
Bonds and debentures - Obligations 112,819 112,242 112,758 111,964 114,300 
Mortgages - Hypothèques 52,898 52,839 51,550 51,672 51,296 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 33,860 34,111 34,632 34,698 36,052 
Other liabilities - Autres passifs 64,428 69,589 74,153 76,943 82,776 
Equity - Avoir 391,650 397,042 403,422 416,239 423,950 
Share capital - Capital-actions 213,424 217,756 218,555 225,048 228,525 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 42,310 40,874 41,024 40,790 43,756 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 135,916 138,412 143,844 150,401 151,668 
Current assets - Actifs a court terme 362,524 366,477 372,943 376,611 379,268 
Current liabilities - Passifs a court terme 287,740 289,703 293,263 295,079 297,920 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 323,202 311,136 323,461 317,691 324,570 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 310,537 299,717 311,934 306,063 312,775 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 12,665 11,418 11,526 11,626 11,793 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 304,784 292,344 303,491 298,255 306,521 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 11,697 11,597 11,836 12,073 12,339 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 293,087 280,747 291,656 286,182 294,182 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 18,418 18,792 19,970 19,436 18,049 

Other Revenue - Autre revenu 3,082 2,607 2,913 2,794 3,267 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 3,082 2,607 2,913 2,794 3,267 

Other Expenses - Autres dépenses 8,611 8,855 9,144 9,043 9,083 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 1,946 2,039 2,148 2,129 2,110 
Long-term debt - Dette a long terme 6,665 6,816 6,996 6,914 6,972 

Gains/losses - Gains/pertes -809 214 32 -512 -97 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 460 723 255 373 449 
Others - Autres -1,269 -509 -222 -884 -545 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 12,080 12,758 13,771 12,676 12,137 
Income tax - Impôt sur le revenu 4,045 4,756 5,138 4,840 4,434 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 387 486 496 465 456 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 8,423 8,488 9,129 8,301 8,159 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 11 5 if -370 1 

Net profit - Bénéfice net 8,434 8,493 9,136 7,931 8,160 
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Table 2 - Total non-financial industries 
Tableau 2 - Total des branches d’activité non financières 


1994 1995 


IV | Il 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 22,991 13,807 16,918 
Net profit - Bénéfice net 8,434 8,493 9,136 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 11,697 11,597 11,836 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 13 258 644 
Working capital - Fonds de roulement -1,537 605 4,779 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 3,062 -5,403 2,450 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 1,322 -534 -379 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 4,638 6,987 8,295 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -285 -115 1,085 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -270 -793 4,184 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -337 1,560 604 
Bonds and debentures - Obligations 2,215 -519 460 
Mortgages - Hypothéques 509 7 -473 
Other - Autres 213 1,669 -469 
Equity - Avoir 2,594 5,180 2,903 
Total cash available - Total, encaisse 27,629 20,794 25,212 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 4,948 2,622 4,436 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 3,973 3,227 5,918 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,158 -1,094 -1,201 
Loans - Préts -184 489 -281 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 16,000 14,282 14,567 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 6,305 5,644 5,367 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 27,253 22,548 24,370 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 376 -1,754 842 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 316,787 322,731 317,632 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 19,139 19,373 19,175 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 9,202 9,235 8,294 
Net profit - Bénéfice net 9,213 9,240 8,301 


319,226 
18,931 
7,599 
7,229 


318,313 
18,776 
8,941 
8,942 
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Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.21% 6.77% 6.23% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 9.40% 9.30% 8.22% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.04% 6.00% 6.04% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.218 1.207 1.196 
: Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.260 1.265 1.272 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.54% 1.88% -1.58% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 0.90% 1.92% -1.62% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 12.57% 1.23% -1.03% 


5.98% 
7.30% 
5.93% 


1.155 
1.276 


0.50% 
0.62% 
-1.27% 


0.29% 
0.25% 
0.82% 
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Table 3 - Total finance and insurance industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 3 - Total des branches d’activité financières et assurances (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille 
1994 1995 


IV | Il Wl IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs ; 1,157,234 1,175,915 1,193,262 1,213,553 1,219,876 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 54,634 49,306 52,265 57,825 58,605 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 32,672 36,185 38,551 40,088 36,736 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 68,608 67,081 69,630 68,582 69,308 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 263,178 272,572 275,032 282,126 286,927 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 346,834 347,390 347,210 351,038 352,452 
Non-mortgage - Non hypothécaires 328,196 334,472 340,218 342,918 344,647 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -14,666 -14,623 -14,869 -13,905 -13,986 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 27,774 32,111 32,959 33,742 32,566 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 26,852 27,071 27,193 27,082 27,332 
Other assets - Autres actifs 23,442 24,275 25,074 24,057 25,289 

Liabilities - Passifs 1,041,378 1,059,160 1,075,507 1,095,926 1,102,285 
Deposits - Dépôts 662,682 668,938 675,918 677,825 679,043 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 119,205 121,391 121,430 122,559 123,640 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 80,745 83,934 87,194 95,286 94,488 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 21,423 19,540 21,447 21,425 22,159 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 10,733 11,846 11,960 12,620 11,656 
From others - Auprés d’autres 15,719 15,381 14,406 16,240 15,850 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 13,147 14,420 14,582 14,174 14,333 
Bonds and debentures - Obligations 35,335 35,546 36,584 36,493 37,315 
Mortgages - Hypothèques 2,252 2,339 2,391 2,374 2,372 
Deferred income tax - Impét sur le revenu différé 379 309 401 485 477 
Bank customers’ liabilities under acceptances - ; 
Engagements des clients des banques comme acceptations 27,774 32,111 32,959 33,742 32,566 
Other liabilities - Autres passifs 52,000 53,426 56,255 62,724 68,406 
Equity - Avoir 115,856 116,755 117,756 117,626 117,591 
Share capital - Capital-actions 51,910 51,813 51,835 50,419 50,358 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 5,645 5,605 5,799 OF an 5,519 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 58,301 59,337 60,121 61,496 61,715 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 36,076 37,981 38,746 38,625 38,522 
Sales of services - Ventes de services 4,279 3,972 4,089 4,407 4,316 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 10,170 11,426 10,347 9,890 10,026 
Interest - intérêts 19,085 19,897 21,512 21,540 21,361 
Dividends - Dividendes 540 518 553 558 456 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -136 27 78 116 110 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 2,138 2,141 2,167 2,119 2,253 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 32,222 33,521 33,539 33,774 34,133 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 9,798 11,043 9,970 9,510 9,615 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 529 600 536 592 796 
Interest - Intéréts 8,163 8,856 10,052 10,049 9,746 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 13,732 13,022 12,981 13,623 13,976 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 3,854 4,460 5,206 4,851 4,389 

Other Expenses - Autres dépenses 1,917 1,936 2,198 2,244 2,211 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 1,917 1,936 2,198 2,244 2,211 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 47 134 248 280 293 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -1,887 2,676 3,275 2,905 2,489 
Income tax - Impôt sur le revenu 703 842 1,008 1,130 1,020 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -234 -12 113 39 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 950 1,822 2,380 1,814 1,471 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires 5 = a = 5 


Net profit - Bénéfice net 950 1,822 2,380 1,814 1,471 
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Table 3 - Total finance and insurance industries (excluding investment and holding companies) 


Tableau 3 - Total des branches d’activité financières et assurances (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 


1994 1995 


IV I Il Ml IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 14,456 3,839 6,242 15,423 10,069 
Net profit - Bénéfice net 950 1,822 2,380 1,814 1,471 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 529 600 536 592 796 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 145 149 . 286 158 41 
Working capital - Fonds de roulement 7,529 588 36: 9,239 2,444 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 5,365 739 2,805 8,668 5,318 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -62 -59 -126 47 -- 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 15,040 7,117 10,514 3,032 2,504 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 16,080 6,996 7,521 2,804 1,480 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -2,932 1,167 140 652 -957 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1,490 -1,663 1,937 4 746 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 165 1,273 162 -387 158 
Bonds and debentures - Obligations 1,151 ~470 1,403 -431 822 
Mortgages - Hypothèques 157 88 93 6 -2 
Other - Autres -1,323 -147 -974 1,826 -389 
Equity - Avoir 251 -127 233 -1,421 647 
Total cash available - Total, encaisse 29,496 10,956 16,756 18,455 12,573 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 28,658 14,423 11,431 12,154 8,633 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 6,617 -2,944 2,665 -1,390 491 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 16,098 9,886 2,082 6,120 4,741 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 669 1,042 777 4,536 1,625 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 5,275 6,440 5,907 2,889 1,776 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour.immobilisations 951 842 1,070 601 906 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 1,254 1,155 1,103 1,016 1,430 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 30,863 16,421 13,604 13,771 10,969 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -1,367 5,465 3,153 4,684 1,604 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 35,890 37,189 39,305 39,087 38,285 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 4,420 4,238 5,008 4,705 4,968 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,452 1,618 2,217 1,680 1,988 
Net profit - Bénéfice net 1,452 1,618 2,217 1,680 1,988 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.60% 5.37% 6.74% 6.01% 6.45% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 5.01% 5.54% 7.53% 5.71% 6.76% 
Profit margin - Marge bénéficiaire | 12.32% 11.40% 12.74% 12.04% 12.98% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.851 0.849 0.861 0.878 0.882 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 2.25% 3.62% 5.69% -0.55% -2.05% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 0.40% 4.71% 4.08% 0.25% -3.10% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 17.69% ~4.12% 18.16% 6.04% 5.59% 
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Table 4 - Food (including food retailing) 
Tableau 4 - Aliments (y compris le commerce de détail 
1994 1995 


IV | Il ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 69,308 69,134 68,943 69,035 70,261 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,835 2,647 2,742 2,851 8,032 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,464 8,963 9,277 9,601 9,672 
Inventones - Stocks 13,517 13,836 13,680 13,370 13,860 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,733 7,478 7,137 7,369 7,472 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,830 1,827 1,905 1,699 1,657 
Loans - Préts 1,106 1,191 1,170 1,172 1,179 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 25,743 25,954 25,863 25,834 26,112 
Other assets - Autres actifs 7,081 7,238 7,169 7,139 7,276 

Liabilities - Passifs 45,724 45,708 45,391 45,855 47,217 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 12,916 12,433 12,958 12,934 13,432 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,171 8,122 7,740 7,612 7,935 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 7,072 7,079 6,944 7,396 7,457 

From others - Auprès d'autres 4,290 4,277 4,077 4,016 4,106 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,906 2,189 2,115 2,069 2,080 
Bonds and debentures - Obligations 4,423 4,385 4,269 4,227 4,231 
Mortgages - Hypothèques 2,293 2,305 2,278 2,318 2,358 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,537 1,539 1,467 1,451 1,482 
Other liabilities - Autres passifs 3,116 3,378 3,542 3,831 4,135 
Equity - Avoir 23,584 23,426 23,553 23,181 23,044 
Share capital - Capital-actions 9,568 9,519 9,397 9,301 9,211 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,847 1,835 1,798 1,643 1,630 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 12,169 12,073 12,357 12,237 12,203 
Current assets - Actifs à court terme 29,080 28,877 29,323 29,191 29,862 
Current liabilities - Passifs à court terme 23,642 23,592 23,756 23,821 24,829 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 40,743 38,972 40,099 43,080 42,053 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 40,198 38,460 39,599 42,578 41,561 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 545 512 500 502 492 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 39,824 38,115 38,895 41,833 40,907 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 709 690 684 729 728 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 39,114 37,426 38,211 41,104 40,178 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 920 857 1,204 1,248 1,147 

Other Revenue - Autre revenu 138 134 152 141 140 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 138 134 152 141 140 

Other Expenses - Autres dépenses 503 512 511 528 530 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 160 171 178 172 178 
Long-term debt - Dette a long terme 343 341 333 356 351 

Gains/losses - Gains/pertes -352 -10 “11 =~ 24 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs -156 -- 1 31 -- 
Others - Autres -196 -10 -12 -32 24 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 203 468 834 860 781 
Income tax - Impôt sur le revenu 306 285 448 428 370 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 27 10 38 43 15 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -76 192 423 475 426 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires os ee = 3 2 


Net profit - Bénéfice net -76 193 423 475 426 
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Table 4 - Food (including food retailing) 


Tableau 4 - Aliments (y compris le commerce de détail) 


1994 1995 


IV | Il TT IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,013 844 1,487 1,030 1,078 
Net profit - Bénéfice net -76 193 423 475 426 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 709 690 684 729 728 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2 24 31 42 55 
Working capital - Fonds de roulement 92 -124 136 -103 -132 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 292 86 201 123 12 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -7 -24 11 -236 -12 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -244 -132 627 -279 607 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -152 48 -91 -183 63 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -213 -122 -122 -123 352 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -16 59 -79 46 126 
Bonds and debentures - Obligations 63 -37 -139 -42 4 
Mortgages - Hypothèques -49 14 -30 40 40 
Other - Autres 19 -77 -63 -62 100 
Equity - Avoir 103 -17 -103 137 -79 
Total cash available - Total, encaisse 769 712 860 751 1,684 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1 -97 -145 -25 287 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 61 -78 -216 179 322 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 24 4 89 -206 42 
Loans - Prêts -24 -15 -18 2 8 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 439 846 549 564 851 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 431 296 347 528 369 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 809 1,045 751 1,067 1,508 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 40 -333 109 -316 176 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 40,170 41,076 40,292 41,444 41,376 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 929 1,047 1,117 1,135 1,156 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 6 298 343 366 510 
Net profit - Bénéfice net 6 299 343 366 510 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.15% 5.09% 5.10% 5.35% 7.13% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 0.10% 5.10% 5.82% 6.32% 8.85% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.31% 2.55% 2.77% 2.74% 2.79% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.194 1.211 1.164 1.192 1.222 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.230 1.224 1.234 1.225 1.203 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.79% 2.26% -1.91% 2.86% 0.17% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.50% 2.01% -2.13% 2.89% 0.22% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -11.48% 12.68% 6.69% 1.63% 1.88% 


Statistics Canada 67 Statistique Canada 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises . 


Table 5 - Beverages and tobacco 
Tableau 5 - Boissons et tabac 
1994 1995 
IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 21,507 20,975 21,724 21,902 22,047 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 346 189 246 298 279 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,645 1,359 1,744 1,609 1,791 
Inventories - Stocks 2,340 2,399 2,389 2,224 2,310 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,774 10,548 10,661 10,934 10,916 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 83 104 118 110 89 
Loans - Prêts 40 39 41 41 41 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,384 3,307 3,398 3,441 3,427 
Other assets - Autres actifs 2,895 3,030 3,127 3,245 3,194 

Liabilities - Passifs 12,617 12,432 12,917 13,059 12,942 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,490 2,294 2,521 2,435 2,487 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,321 1,288 2,109 2,932 1,917 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,130 1,240 1,328 1,257 955 

From others - Auprès d’autres 465 436 437 507 562 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,503 2,564 1,795 1,176 2,178 
Bonds and debentures - Obligations 3,992 4,051 4,051 4,051 4,043 
Mortgages - Hypothéques 78 85 83 82 83 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 309 306 312 312 323 
Other liabilities - Autres passifs 331 167 281 306 394 
Equity - Avoir 8,889 8,543 8,807 8,843 9,105 
Share capital - Capital-actions 4,055 4,009 3,993 4,170 4,184 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 288 274 394 303 301 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 4,545 4,260 4,420 4,370 4,620 
Current assets - Actifs à court terme 4,870 4,511 4,862 4,544 4,736 
Current liabilities - Passifs à court terme 5,092 4,861 4,404 4,966 4,977 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 4,034 3,542 4,229 4,348 4,474 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,016 3,524 4,210 4,328 4,452 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 18 18 19 20 22 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,443 3,142 3,670 3,708 3,863 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 92 89 103 99 98 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,351 3,053 3,567 3,609 3,765 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 591 400 559 640 612 

Other Revenue - Autre revenu 97 24 125 105 284 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 97 24 125 105 284 

Other Expenses - Autres dépenses 149 157 167 174 167 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 37 44 50 51 45 
Long-term debt - Dette à long terme 112 113 118 123 122 

Gains/losses - Gains/pertes 4 -90 36 -9 34 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -2 2 -3 ä 19 
Others - Autres -2 -92 39 -13 15 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 535 178 553 560 762 
Income tax - Impôt sur le revenu 158 106 158 168 177 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 3 -3 2 5 5 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 380 69 397 397 591 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - - 

Net profit - Bénéfice net 380 69 397 397 591 
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Table 5 - Beverages and tobacco 
Tableau 5 - Boissons et tabac 
1994 1995 


IV | Il ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 506 -104 354 601 603 
Net profit - Bénéfice net 380 69 397 397 591 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 92 89 103 99 98 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 6 3 3 4 -14 
Working capital - Fonds de roulement -74 32 -155 219 -188 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 117 -295 11 -116 117 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -2 -1 5 6 1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 323 125 254 148 -254 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 82 110 89 71 -302 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -52 43 821 823 -1,015 
Other borrowings - Autres emprunts fe 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3 62 -765 618 1,002 
Bonds and debentures - Obligations 294 59 -- -- 8 
Mortgages - Hypothéques - 8 -- -1 1 
Other - Autres 9 -28 1 70 55 
Equity - Avoir 5 -42 107 -55 14 
Total cash available - Total, encaisse 829 21 608 749 350 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 793 -190 127 264 45 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 901 -210 111 271 -23 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -108 21 14 -8 -21 
Loans - Prêts - -2 2 1 - 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 53 31 187 21 73 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 239 416 229 413 341 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,084 256 544 698 368 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -255 -235 64 51 -19 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 3,867 3,852 4,283 4,142 4,289 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 538 522 567 562 560 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 309 178 385 370 521 
Net profit - Bénéfice net 309 178 385 370 521 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.11% 6.36% 10.85% 10.41% 13.70% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 13.90% 8.32% 17.49% 16.71% 22.89% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 13.92% 13.55% 13.24% 13.56% 13.06% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.067 1.131 1.113 1.132 1.070 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.956 0.928 1.104 0.915 0.952 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 6.49% 0.40% 11.21% -3.29% 3.55% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 6.63% 0.03% 11.61% -3.64% 4.16% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 5.67% -3.05% 8.68% -1.00% 0.29% 
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Table 6 - Wood and paper 
Tableau 6 - Bois et papier 
1994 1995 


IV I Il Il IV 

millions of dollars-millions de dollars 
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Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 73,256 76,657 78,531 80,666 84,349 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,770 2,780 2,878 3,021 3,005 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,891 10,261 11,052 10,835 10,108 
Inventories - Stocks 10,084 11,262 11,102 11,413 11,473 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,491 7,968 8,001 7,638 9,520 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 961 913 941 1,036 1,154 
Loans - Préts 232 231 250 241 234 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 35,925 36,623 37,586 39,518 40,508 
Other assets - Autres actifs 5,903 6,619 6,722 6,965 8,348 

Liabilities - Passifs 47,286 49,334 49,544 50,341 50,669 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,251 10,449 10,513 11,035 11,090 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,913 7,284 6,927 6,820 6,510 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 7,528 7,486 7,220 7,518 8,366 

From others - Auprès d’autres 7,284 7517 7,271 6,950 6,642 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 889 1,278 1,248 1,244 1,191 
Bonds and debentures - Obligations 7,937 8,079 8,517 8,201 7,765 
Mortgages - Hypothèques 782 899 892 941 918 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,040 3,342 3,774 4,279 4,898 
Other liabilities - Autres passifs 2,663 3,001 3,181 3,353 3,287 
Equity - Avoir 25,970 27,323 28,988 30,325 33,680 
Share capital - Capital-actions 16,811 17,069 17,348 17,255 19,284 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 2,419 2,422 2,454 2,374 2,350 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 6,739 7,833 9,186 10,696 12,046 
Current assets - Actifs à court terme 25,135 26,935 27,142 27,646 27,731 
Current liabilities - Passifs à court terme 17,594 18,609 18,969 19,051 18,721 


Ca La 
Income Statement - Etat des résultats 
—_— rr EE ee 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 19,576 19,511 21,527 21,471 20,439 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 19,123 19,378 21,400 21,295 20,273 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 453 133 127 176 166 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 17,274 17,122 18,780 18,377 17,908 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 821 826 856 883 880 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 16,454 16,296 17,924 17,494 17,028 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 2,302 2,389 2,747 3,094 2,531 

Other Revenue - Autre revenu 87 53 74 70 63 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes < 87 53 74 70 63 

Other Expenses - Autres dépenses 539 577 602 571 561 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 93 94 107 94 89 
Long-term debt - Dette à long terme 446 483 494 477 471 

Gains/losses - Gains/pertes -30 51 21 37 16 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 46 87 67 37 50 
Others - Autres -76 -36 46 — -34 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,819 1,915 2,241 2,629 2,050 
Income tax - Impôt sur le revenu 588 632 683 803 661 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -36 41 36 87 13 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,194 1,325 1,594 1,913 1,402 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 1 8 2 - 

Net profit - Bénéfice net 1,196 1,326 1,602 1,915 1,402 
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Table 6 - Wood and paper 
Tableau 6 - Bois et papier 
1994 1995 
IV | Il lil IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 1,176 549 2,459 3,530 1,868 
Net profit - Bénéfice net 1,196 1,326 1,602 1,915 1,402 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 821 826 856 883 880 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 226 313 400 437 320 
Working capital - Fonds de roulement -744 -1,390 -433 574 661 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -336 -533 49 -234 -1,368 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 14 8 -15 44 -27 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,019 1,760 -273 -296 -994 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 64 65 -825 276 51 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 95 421 -380 -472 -279 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 15 394 -30 4 -53 
Bonds and debentures - Obligations 571 36 391 -125 -53 
Mortgages - Hypothèques 16 117 412 32 -2 
Other - Autres -126 233 -58 90 -328 
Equity - Avoir 384 624 217 -92 -330 
Total cash available - Total, encaisse 2,196 2,309 2,186 3,235 874 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 389 575 274 614 -21 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 328 622 225 515 -89 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 62 47 30 94 74 
Loans - Prêts -- 1 19 4 7 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,402 1,508 1,551 2,216 559 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 215 150 209 405 319 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,006 2,233 2,034 3,235 857 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 189 76 151 - 17 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 19,909 19,798 20,778 21,611 20,778 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 2,442 2,349 2,585 3,156 2,666 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,279 1,249 1,486 2,009 1,479 
Net profit - Bénéfice net 1,281 1,251 1,494 2,011 1,479 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 11.48% 10.47% 11.75% 14.42% 11.10% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 19.71% 18.29% 20.51% 26.50% 17.57% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 12.26% 11.86% 12.44% 14.60% 12.83% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 1.206 1.191 1.107 1.044 0.932 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.429 1.447 1.431 1.451 1.481 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 8.41% -0.56% 4.95% 4.01% -3.86% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 4.30% -0.10% 4.26% 1.44% -1.86% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 50.89% -3.81% 10.08% 22.07% -15.52% 
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Table 7 - Petroleum and natural gas 
Tableau 7 - Pétrole et gaz naturel 
1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 146,564 146,784 148,314 149,132 158,056 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts Zot, 2,619 2,669 3,374 3,439 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 13,896 12,115 12,161 11,765 12,710 
Inventories - Stocks 5,189 5,011 4,980 5,205 5,527 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 16,459 16,724 17,408 17,772 17,904 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,639 3,941 3,362 3,569 3,593 
Loans - Préts 627 651 694 677 685 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 97,466 99,648 100,860 100,600 107,491 
Other assets - Autres actifs 5,532 6,076 6,181 6,169 6,707 

Liabilities - Passifs 86,550 85,683 86,091 87,279 92,447 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 15,442 14,295 13,933 13,853 15,514 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 10,440 9,654 10,007 10,326 9,877 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 8,679 9,612 8,114 7,498 7,864 

From others - Auprès d’autres 4,291 4,664 4,707 4,575 4,697 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 6,513 6,478 7,359 8,284 8,381 
Bonds and debentures - Obligations 26,160 25,800 26,342 26,912 28,228 
Mortgages - Hypothéques 282 320 330 306 341 
Deferred income tax - Impét sur le revenu différé 10,357 10,452 10,585 10,549 11,324 
Other liabilities - Autres passifs 4,387 4,409 4,715 4,976 6,220 
Equity - Avoir 60,014 61,101 62,223 61,853 65,609 
Share capital - Capital-actions 35,924 37,257 36,595 36,368 37,662 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 5,030 4,518 4,366 4,287 6,915 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 19,060 19,326 21,262 21,198 21,032 
Current assets - Actifs à court terme 27,313 25,305 25,326 26,044 26,976 
Current liabilities - Passifs a court terme 25,400 22,420 22,555 24,137 25,970 


eee ee 
Income Statement - Etat des résultats 
li nda tnd tras AT 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 25,457 25,682 24,952 23,515 25,674 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 24,887 25,120 24,443 22,998 25,077 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 570 562 509 517 597 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 23,028 22,377 22,027 21,325 23,703 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 2,361 2,318 2,254 2,395 2,620 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 20,667 20,059 19,773 18,930 21,083 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 2,429 3,305 2,925 2,190 1,971 

Other Revenue - Autre revenu ; 232 276 216 229 247 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 232 276 216 229 247 

Other Expenses - Autres dépenses 1,099 1,156 1,187 1,139 1,202 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 145 139 134 130 145 
Long-term debt - Dette a long terme 954 1,017 1,053 1,008 1,057 

Gains/osses - Gains/pertes -24 75 45 51 -90 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 104 255 56 63 46 
Others - Autres -128 -179 -11 -113 -136 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,538 2,500 1,998 1,230 926 
Income tax - Impôt sur le revenu 503 832 650 419 435 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 164 171 57 22 180 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,199 1,838 1,405 834 671 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires = - 5 -7 - 

Net profit - Bénéfice net 1,199 1,838 1,410 826 671 
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Table 7 - Petroleum and natural gas 


Tableau 7 - Pétrole et gaz naturel 


1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 3,603 3,283 3,603 3,122 5,055 
Net profit - Bénéfice net 1,199 1,838 1,410 826 671 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 2,361 2,318 2,254 2,395 2,620 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 37 128 158 95 136 
Working capital - Fonds de roulement 31 113 -369 -48 692 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -121 -943 190 129 621 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 96 -172 41 -275 314 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 2,515 1,741 1,051 763 395 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -30 676 -1,521 -838 93 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 249 32 427 318 -488 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 469 -265 946 1,162 -57 
Bonds and debentures - Obligations 845 -156 542 580 - 
Mortgages - Hypothèques -12 4 -80 -23 35 
Other - Autres 422 373 42 -131 123 
Equity - Avoir 573 1,075 696 -304 691 
Total cash available - Total, encaisse 6,119 5,024 4,654 3,885 5,450 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 622 -392 529 555 -182 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 571 283 1,067 364 -203 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 101 698 -580 207 13 
Loans - Préts -51 24 43 -16 8 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 4,545 4,244 3,360 2,273 4,552 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 613 716 540 800 292 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 5,779 4,569 4,430 3,627 4,663 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 340 455 224 258 787 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 24,426 25,030 25,994 24,249 24,754 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 2,508 2,900 3,184 2,260 2,058 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,371 1,482 1,628 793 851 
Net profit - Bénéfice net 1,371 1,482 1,633 786 851 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.35% 6.97% 7.24% 4.91% 5.72% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 9.14% 9.70% 10.46%: 5.13% 5.19% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 10.27% 11.58% 12.25% 9.32% 8.32% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.939 0.925 0.914 0.936 0.905 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.075 1.129 1.123 1.079 1.039 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -2.50% 2.47% 3.85% 6.71% 2.08% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.37% 0.97% 3.07% -3.60% 3.21% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -11.40% 15.63% 9.80% -29.00% 8.93% 
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Table 8 - Other fuels and electricity 
Tableau 8 - Autres combustibles et électricité 
1994 1995 
IV | Il lll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 15,741 15,887 15,962 16,162 16,717 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 344 327 342 361 363 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 927 953 899 959 978 
Inventories - Stocks 799 813 831 854 882 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,006 1,132 1,110 1,088 1,249 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 32 34 35 55 36 
Loans - Préts 24 39 63 77 109 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 12,043 12,011 12,062 12,114 12,334 
Other assets - Autres actifs 565 577 621 654 766 

Liabilities - Passifs 9,487 9,614 9,721 9,867 10,289 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 840 905 852 916 969 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,080 2,085 2,142 2,159 2,183 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,049 1,156 1,216 1,309 1,378 

From others - Auprés d’autres 185 200 172 173 173 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 589 445 421 399 325 
Bonds and debentures - Obligations 3,425 3,545 3,602 3,628 3,863 
Mortgages - Hypothéques 66 75 75 75 80 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 606 609 610 616 620 
Other liabilities - Autres passifs 645 596 631 592 698 
Equity - Avoir 6,254 6,273 6,240 6,295 6,428 
Share capital - Capital-actions 4,836 4,885 4,725 4,709 4,760 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 747 751 778 792 799 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 671 637 737 794 869 
Current assets - Actifs à court terme 1,987 2,021 2,029 2,192 2,337 
Current liabilities - Passifs à court terme 1,951 1,813 1,744 1,886 1,825 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,628 1,628 1,819 1,697 1,777 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 1,610 1,608 1,803 1,681 1,763 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 18 20 16 16 14 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,179 1,156 1,398 1,286 1,331 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 187 187 204 197 208 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 992 968 1,194 1,090 1,123 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 449 472 421 411 446 

Other Revenue - Autre revenu 34 26 30 38 37 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 34 26 30 38 37 

Other Expenses - Autres dépenses 150 163 175 173 172 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 8 12 12 11 9 
Long-term debt - Dette à long terme 142 151 163 162 163 

Gains/losses - Gains/pertes -2 5 4 7 if 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs -- 1 -- 2 2 
Others - Autres 3 4 4 6 5 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 330 339 281 283 318 
Income tax - Impôt sur le revenu 98 124 108 105 114 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 3 6 5 8 6 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 236 222 177 186 210 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires = + * ù à 

Net profit - Bénéfice net 236 222 177 186 210 
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Table 8 - Other fuels and electricity 
Tableau 8 - Autres combustibles et électricité 


1994 1995 
IV I Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 387 360 340 288 386 
Net profit - Bénéfice net 236 222 174 186 210 
Non-cash items - Eléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 187 187 204 197 208 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 6 1 2 6 7 
Working capital - Fonds de roulement -59 25 -15 -19 2 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 14 -78 26 -96 -29 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 2 -2 14 -12 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -348 163 28 113 317 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -26 106 60 92 70 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -299 5 57 16 25 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 28 -144 -24 -22 -74 
Bonds and debentures - Obligations 107 119 57 27 235 
Mortgages - Hypotheques -2 9 -- -- 4 
Other - Autres -144 14 -27 1 -- 
Equity - Avoir -11 53 -94 -3 58 
Total cash available - Total, encaisse 40 522 368 400 703 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -319 138 2 5 169 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -288 121 -23 -30 156 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -21 2 2 20 -19 
Loans - Prêts 10 15 24 15 32 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 114 143 264 233 424 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 224 211 117 146 138 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 19 492 383 384 731 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 21 30 -15 16 -28 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,602 1,556 1,869 1,756 1,754 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 451 442 434 426 448 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 259 199 160 204 227 
Net profit - Bénéfice net 259 199 160 204 227 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.99% 8.74% 7.83% 9.00% 8.92% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 16.54% 12.68% 10.26% 12.96% 14.14% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 28.17% 28.39% 23.22% 24.26% 25.56% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.182 1.196 1.222 1.230 1.245 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.018 1.115 1.164 1.163 1.281 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.85% -2.87% 20.12% -6.03% 0.13% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.95% -3.17% 28.79% -7.30% -1.84% 


Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 20.38% 2.11% 1.73% 1.82% 5.20% 


Statistics Canada 75 Statistique Canada 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 9 - Chemicals, chemical products and textiles 


Tableau 9 - Produits chimiques et textiles 
1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 52,821 54,448 57,641 58,479 58,047 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,216 2,402 2,563 2,545 2,426 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 11,117 11,316 11,807 11,815 11,935 
Inventories - Stocks 8,991 9,562 9,849 9,744 9,751 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,282 7,420 8,903 9,093 8,825 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 856 946 876 1,139 947 
Loans - Préts 205 194 198 191 190 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 17,476 17,538 18,128 18,232 18,037 
Other assets - Autres actifs 4,677 5,070 5,317 5,719 5,936 

Liabilities - Passifs 29,585 30,722 32,968 32,755 32,366 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 9,160 9,840 10,132 10,055 9,968 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,670 6,567 6,853 6,714 6,640 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 4,349 4,293 5,640 5,688 5,552 

From others - Auprès d’autres 2,401 2,976 3,043 2,929 2,675 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,028 1,156 1,186 1,313 1,304 
Bonds and debentures - Obligations 1,574 1,488 1,432 1,343 1,381 
Mortgages - Hypothèques 531 497 514 525 513 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,294 1,334 1,439 1,515 1,519 
Other liabilities - Autres passifs 2,577 2,572 2,728 2,671 2,815 
Equity - Avoir 23,236 23,726 24,673 25,724 25,681 
Share capital - Capital-actions 8,618 8,821 8,924 9,558 9,466 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,883 1,776 1,948 1,913 1,833 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 12,734 13,128 13,801 14,253 14,382 
Current assets - Actifs à court terme 23,897 25,179 26,241 26,554 25,980 
Current liabilities - Passifs à court terme 15,385 16,501 17,379 17,471 17,310 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 17,104 17,525 18,548 17,948 18,275 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 16,996 17,424 18,439 17,839 18,170 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 108 101 109 108 105 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 15,756 15,991 16,649 16,273 16,696 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 506 525 541 524 529 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 15,250 15,466 16,108 15,750 16,167 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,348 1,534 1,899 1,674 1,579 

Other Revenue - Autre revenu 194 107 144 111 133 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 194 107 144 111 133 

Other Expenses - Autres dépenses 304 320 350 342 336 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 92 108 112 114 112 
Long-term debt - Dette a long terme 213 212 238 229 224 

Gains/losses - Gains/pertes 81 64 30 9 -2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -14 52 3 8 13 
Others - Autres 67 12 28 L -15 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,156 1,384 1,723 1,452 1,375 
Income tax - Impôt sur le revenu 413 508 649 661 539 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 5 13 15 36 14 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 748 889 1,089 826 849 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 12 -1 3 1 -- 

Net profit - Bénéfice net 759 888 1,086 827 849 
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Table 9 - Chemicals, chemical products and textiles 


Tableau 9 - Produits chimiques et textiles 


1994 1995 
IV l Il Ii IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,264 865 989 1,303 1,034 
Net profit - Bénéfice net 759 888 1,086 827 849 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 506 525 541 524 529 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -45 41 96 75 24 
Working capital - Fonds de roulement -96 -91 -641 113 -249 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 92 -449 “19 -215 -86 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 47 -50 -74 -21 -34 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 534 445 2,094 174 -666 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 1 -174 1,398 -32 -105 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées 15 -50 298 -197 -73 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 51 157 30 128 -119 
Bonds and debentures - Obligations 64 -77 -61 -84 38 
Mortgages - Hypothèques 20 -21 107 14 -12 
Other - Autres 66 580 63 -106 -227 
Equity - Avoir 316 30 257 451 -167 
Totai cash available - Total, encaisse 1,798 : 1,310 3,083 1,477 368 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 281 366 1,775 783 -438 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 282 234 1,842 527 -276 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 6 123 -71 263 -161 
Loans - Prêts 5 9 4 =f -1 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 731 631 851 485 241 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 602 223 311 208 665 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,614 1,221 2,937 1,476 468 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 184 89 146 1 -100 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 17,255 18,320 17,685 17,934 18,444 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,485 1,619 1,734 1,616 1,716 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 842 971 978 759 946 
Net profit - Bénéfice net 854 969 975 760 946 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 10.63% 11.27% 10.47% 8.66% 10.71% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 14.50% 16.36% 15.86% 11.81% 14.73% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 8.61% 8.84% 9.80% 9.01% 9.30% 
Debt to equity - Ratio des dettes à I’avoir 0.712 0.716 0.757 0.720 0.703 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.553 1.526 1.510 1.520 1.501 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -0.96% 6.18% -3.47% 1.41% 2.85% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.33% 5.90% -4.49% 2.30% 2.52% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 3.16% 9.06% 7.07% -6.80% 6.18% 
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Table 10 - Iron, steel and related products 


Tableau 10 - Fer, acier et produits connexes 
1994 1995 


IV I Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 17,252 17,784 18,071 18,734 18,973 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 455 451 441 591 559 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,718 2,894 2,923 2,892 2,746 
Inventories - Stocks 3,050 3,017 3,365 3,606 3,650 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,747 2,960 3,227 3,345 3,464 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,198 1,205 828 791 960 
Loans - Préts 69 63 38 47 27 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 6,337 6,511 6,507 6,585 6,696 
Other assets - Autres actifs 679 684 742 878 872 

Liabilities - Passifs 9,994 9,742 9,848 10,355 10,327 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,494 2,549 2,694 2,821 2,878 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,478 907 905 862 889 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 961 1,003 956 674 701 

From others - Auprès d’autres | 1,267 1,244 1,236 1271 1,260 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 243 258 304 265 201 
Bonds and debentures - Obligations 1,252 1,309 1,288 1,991 2,016 
Mortgages - Hypothèques 47 48 48 47 46 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 926 961 983 1,002 1,001 
Other liabilities - Autres passifs 1,326 1,464 1,434 1,422 1,336 
Equity - Avoir 7,259 8,042 8,224 8,380 8,647 
Share capital - Capital-actions 5,314 4,937 4,889 5,120 5,155 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 372 643 588 325 324 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,573 2,462 2,747 2,935 3,168 
Current assets - Actifs à court terme 7,317 7,479 7,492 7,885 7,842 
Current liabilities - Passifs a court terme 3,710 3,650 3,685 3,906 3,971 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,557 4,690 4,788 4,500 4,506 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,543 4,678 4,777 4,490 4,492 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 14 12 di 11 14 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,083 4,139 4,238 4,029 4,055 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 186 178 178 183 170 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,897 3,961 4,059 3,847 3,885 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 474 552 550 471 451 

Other Revenue - Autre revenu 78 33 41 40 86 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 78 33 41 40 86 

Other Expenses - Autres dépenses 98 97 100 109 111 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 20 16 17 15 15 
Long-term debt - Dette a long terme 79 82 83 94 96 

Gains/losses - Gains/pertes 4 -2 29 -1 14 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 5 3 36 8 35 
Others - Autres 1 5 7 8 -21 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 449 486 520 401 440 
Income tax - Impôt sur le revenu 109 169 166 129 118 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 42 35 18 21 17 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 382 352 372 293 338 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- a - 2 - 

Net profit - Bénéfice net 382 352 372 295 338 
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Table 10 - Iron, steel and related products 


Tableau 10 - Fer, acier et produits connexes 


1994 1995 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,171 560 197 212 535 
Net profit - Bénéfice net 382 352 372 295 338 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 186 178 178 183 170 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -37 35 19 14 6 
Working capital - Fonds de roulement 23 -87 -234 -86 171 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -52 97 -134 -172 -129 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 668 -15 4 -21 -9 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -105 614 -134 342 35 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -24 42 -47 -282 27 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 8 -572 -2 -43 27 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 5 15 46 -39 64 
Bonds and debentures - Obligations -73 27 -21 703 24 
Mortgages - Hypothèques -- 1 - -2 -1 
Other - Autres -29 -23 -8 35 -11 
Equity - Avoir 20 -103 -104 -30 34 
Total cash available - Total, encaisse 1,066 -54 62 554 570 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 107 252 -147 68 251 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 46 252 255 97 101 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 53 7 -377 -38 169 
Loans - Préts 8 6 -25 9 -20 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 151 248 137 250 256 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 113 129 81 66 93 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 371 629 71 385 599 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 695 682 -9 169 -29 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,542 4,777 4,593 4,642 4,485 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 478 570 530 469 454 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 413 404 311 267 359 
Net profit - Bénéfice net 413 404 311 270 359 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 14.79% 13.33% 11.15% 9.24% 12.17% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 22.75% 20.12% 15.10% 12.77% 16.61% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 10.53% 11.94% 11.53% 10.10% 10.12% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.723 0.593 0.576 0.610 0.591 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.972 2.049 2.033 2.019 1.975 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 9.18% 5.17% -3.84% 1.05% -3.38% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 8.13% 3.51% -3.39% 2.68% -3.40% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 18.94% 19.23% -7.14% -11.47% -3.21% 
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Table 11 - Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 - Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation 
1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 55,992 54,268 57,009 55,160 55,868 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,543 1,868 2,229 2,466 1,967 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,505 3,910 4,285 3,535 3,616 
Inventories - Stocks 3,187 3,245 3,509 3,302 3,327 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 21,172 18,552 19,370 20,772 21,744 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,066 985 1,279 1,125 1,136 
Loans - Préts 20 20 20 20 20 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 23,497 23,646 24,169 22,260 22,458 
Other assets - Autres actifs 2,001 2,042 2,149 1,682 1,601 

Liabilities - Passifs 23,959 22,755 24,514 23,376 23,914 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,101 3,058 3,296 3,216 3,300 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,262 2,816 4,040 3,654 4,226 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 2,471 2,447 2,697 2,595 1,946 

From others - Auprés d’autres 1,810 1,939 1,934 1,918 1,797 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 638 698 661 687 648 
Bonds and debentures - Obligations 6,391 6,280 6,025 5,697 6,089 
Mortgages - Hypothéques 45 46 44 44 44 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,218 3,164 3,380 2,908 3,001 
Other liabilities - Autres passifs 2,023 2,306 2,437 2,655 2,864 
Equity - Avoir 32,033 31,513 32,495 31,784 31,954 
Share capital - Capital-actions 21,313 21,230 21,841 21,962 22,225 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 3,510 2,851 2,850 2,817 2,850 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 7,210 7,432 7,804 7,004 6,879 
Current assets - Actifs à court terme 9,613 9,983 10,619 9,814 9,266 
Current liabilities - Passifs à court terme 4,471 4,970 5,263 5,125 5,009 


income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,045 6,255 6,308 5,675 5,822 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,890 6,182 6,257 5,611 5,716 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 155 74 51 64 107 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 5,308 5,297 5,500 5,070 5,604 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 449 421 450 426 440 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 4,860 4,876 5,049 4,645 5,164 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 737 959 808 604 218 

Other Revenue - Autre revenu 231 126 158 138 308 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 231 126 158 138 308 

Other Expenses - Autres dépenses 288 253 277 260 261 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 46 36 41 36 35 
Long-term debt - Dette a long terme , 243 217 236 224 226 

Gains/losses - Gains/pertes 306 10 7 22 -23 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 366 11 14 28 2 
Others - Autres 61 - -21 5 -24 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 985 841 683 505 243 
Income tax - Impôt sur le revenu 104 315 230 177 16 
Equity in affiliates’ earings - Part des gains des affiliées 47 80 67 83 50 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 928 606 520 411 277 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - -378 - 

Net profit - Bénéfice net 928 606 520 33 277 
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Table 11 - Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 - Métaux non ferreux et produits en métal de premiére transformation 


1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 1,090 -153 775 1,031 1,047 
Net profit - Bénéfice net 928 606 520 33 277 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 449 421 450 426 440 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 73 93 99 -89 58 
Working capital - Fonds de roulement 411 -509 -284 -158 10 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -166 637 16 1,126 267 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 217 -127 -27 -306 7 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 84 -930 2,088 1,173 445 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 139 260 250 -103 -103 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 107 -1,532 1,224 517 572 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 16 60 -38 27 -40 
Bonds and debentures - Obligations -222 -111 -255 202 392 
Mortgages - Hypothèques -15 1 -2 1 -546 
Other - Autres -77 129 -5 -13 -121 
Equity - Avoir 195 264 913 543 291 
Total cash available - Total, encaisse 1,175 -1,083 2,863 2,204 1,492 


Applications - Utilisations , 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 602 1,573 1,058 1,326 947 


Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 533 1,619 755 1,329 936 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 68 47 304 3 11 
Loans - Préts 1 -- -1 -- - 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 516 -510 1,103 562 652 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 322 239 186 678 391 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,440 1,302 2,347 2,566 1,991 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -265 -2,385 517 -362 499 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 5,982 6,503 6,019 5,844 5,751 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 873 942 735 557 353 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,150 599 485 229 499 
Net profit - Bénéfice net 1,150 599 485 -149 499 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 10.69% 6.22% 5.31% 8.62% 5.41% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 14.36% 7.60% 5.96% 2.88% 6.25% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 14.59% 14.49% 12.21% 9.53% 6.14% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.488 0.451 0.474 0.459 0.462 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 2.150 2.009 2.018 1.915 1.850 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 10.59% 8.70% -7.45% -2.90% -1.59% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.25% 8.83% 4.98% 0.06% 2.09% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 140.53% 7.94% -22.02% -24.22% -36.59% 
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Table 12 - Fabricated metal products 


Tableau 12 - Produits de fabrication métalliques 
1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 26,307 26,396 27,565 27,264 28,140 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,397 1,298 1,279 1,262 1,475 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,645 6,738 7,184 6,837 6,831 
Inventories - Stocks 5,522 5755 6,024 5,790 5,966 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,945 3,775 3,886 3,912 3,950 
Portfolio investments - Placements de portefeuille . 412 400 405 493 546 
Loans - Prêts 251 257 260 254 261 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 5,899 5,891 6,082 6,045 6,197 
Other assets - Autres actifs 2,237 2,281 2,445 2,671 2,914 

Liabilities - Passifs 15,216 15,261 15,896 15,476 15,981 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,137 5,199 5,347 5,325 5,495 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,507 2,632 2,728 2,683 2,721 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 2,355 2,380 2,639 2,563 2,676 

From others - Auprès d'autres 1,357 1,181 1,144 1,131 1,103 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 634 663 716 596 537 
Bonds and debentures - Obligations O44 910 909 879 868 
Mortgages - Hypothèques 528 525 501 487 526 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 24 -5 41 -59 -89 
Other liabilities - Autres passifs 1,729 1,776 1,954 1,871 2,142 
Equity - Avoir 11,091 11,136 11,669 11,788 12,159 
Share capital - Capital-actions 4,518 4,445 4,614 4,543 4,731 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 417 397 411 412 420 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 6,156 6,293 6,644 6,832 7,008 
Current assets - Actifs 4 court terme 14,304 14,599 15,126 14,868 15,400 
Current liabilities - Passifs à court terme 9,208 9,317 9,716 9,439 9,663 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 16,504 16,335 17,109 16,353 16,904 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 16,420 16,254 17,023 16,272 16,819 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 84 81 86 81 85 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 15,933 15,696 16,440 15,854 16,353 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 182 179 182 186 191 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 15,751 1517 16,258 15,668 16,162 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 571 640 669 499 551 

Other Revenue - Autre revenu 71 52 52 51 54 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 71 52 52 51 54 

Other Expenses - Autres dépenses 147 160 167 166 171 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 56 61 63 64 68 
Long-term debt - Dette a long terme 92 99 104 103 103 

Gains/losses - Gains/pertes 5 7 8 1 1 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 7 o- 1 1 1 
Others - Autres -12 7 7 -1 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 490 539 563 384 435 
Income tax - Impôt sur le revenu 138 162 185 134 138 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 34 21 31 52 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 386 398 409 302 297 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - = 


Net profit - Bénéfice net 386 398 409 302 297 
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Table 12 - Fabricated metal products 


Tableau 12 - Produits de fabrication métalliques 


1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 321 -91 126 641 463 
Net profit - Bénéfice net 386 398 409 302 297 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 182 179 182 186 191 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 4 -37 -26 -16 -21 
Working capital - Fonds de roulement -180 -489 -445 559 36 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -34 -157 25 -377 -34 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -29 WS -19 -13 6 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 377 203 362 -369 248 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 56 44 248 -76 60 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 172 167 76 45 38 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -23 33 53 -120 -59 
Bonds and debentures - Obligations -11 9 -1 -30 3 
Mortgages - Hypothèques 38 11 -24 -14 39 
Other - Autres 33 -89 -105 -13 -27 
Equity - Avoir 112 29 115 71 194 
Total cash available - Total, encaisse 698 112 489 272 711 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 188 -145 45 56 97 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 160 -138 38 -26 38 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 20 -12 5 88 53 
Loans - Prêts 9 6 3 6 6 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 382 194 339 135 289 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 117 180 94 102 101 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 688 230 478 293 487 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 10 -118 11 -21 224 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 

Operating revenue - Revenu d’exploitation 16,622 16,954 16,400 16,381 17,017 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 633 687 629 430 616 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 435 449 383 228 349 
Net profit - Bénéfice net 435 449 383 228 349 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 11.29% 11.84% 10.04% 6.99% 9.39% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 15.70% 16.12% 13.13% 7.74% 11.47% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 8.81% 4.05% 3.83% 2.62% 3.62% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.751 0.744 0.740 0.707 0.693 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.553 1.567 11554 1.575 1.594 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 1.24% 2.00% -3.27% 0.11% 3.88% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) -0.14% 1.74% -8.04% 1.14% 2.82% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 55.75% 8.54% -8.53% -81.63% 43.23% 
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Table 13 - Machinery and equipment (except electrical machinery) 
Tableau 13 - Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique 
1994 1995 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 36,259 37,800 39,016 39,663 40,115 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,972 1,931 1,957 2,065 1,913 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,646 9,785 10,190 9,461 9,452 
Inventories - Stocks 8,868 9,323 9,563 9,635 9,638 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,581 3,405 3,434 3,370 3,401 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 462 694 729 771 741 
Loans - Préts 1,538 1,506 1,501 1,502 1,536 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 6,896 7,034 7,229 7,281 7,319 
Other assets - Autres actifs 3,298 4,122 4,411 5,579 6,115 

Liabilities - Passifs 22,124 22,723 23,344 23,569 23,610 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 7,505 7,436 7,617 7,359 7,290 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 4,168 4,268 4,238 4,277 4,588 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,319 3,482 3,591 3,593 3,648 

From others - Auprés d’autres 1,862 1,714 1,716 2,079 2,047 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 838 1,356 1,525 1,454 17175 
Bonds and debentures - Obligations 1,011 1,069 1,026 1,017 1,029 
Mortgages - Hypothèques 492 497 513 501 502 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 936 1,027 1,084 a Eu 1,133 
Other liabilities - Autres passifs 1,993 1,874 2,034 2,178 2,197 
Equity - Avoir 14,135 15,077 15,672 16,094 16,506 
Share capital - Capital-actions 3,845 3,815 3,807 3,819 3,835 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 819 1,004 1,005 970 977 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 9,472 10,258 10,859 11,305 11,694 
Current assets - Actifs à court terme 20,274 21,035 21,634 21,640 21,537 
Current liabilities - Passifs à court terme 13,772 14,420 14,819 14,472 14,256 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 15,463 15,312 16,189 14,553 14,743 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 14,601 14,484 15,319 13,784 13,987 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 862 828 869 769 756 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 14,557 14,372 15,122 13,724 13,968 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 279 278 295 291 294 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 14,278 14,094 14,827 13,433 13,674 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 906 940 1,066 830 775 

Other Revenue - Autre revenu 83 96 99 112 113 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 83 96 99 112 113 

Other Expenses - Autres dépenses 197 210 222 219 221 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 88 101 111 109 108 
Long-term debt - Dette à long terme 109 110 111 110 112 

Gains/losses - Gains/pertes 60 6 2 2 22 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 7 2 2 3 5 
Others - Autres -67 4 1 -1 17 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 732 831 946 724 689 
Income tax - Impôt sur le revenu 19 2 42 41 71 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées - 5 -9 -7 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 713 835 895 676 619 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -5 - = = = 

Net profit - Bénéfice net 708 835 894 676 620 
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Table 13 - Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13 - Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 733 172 400 396 274 
Net profit - Bénéfice net 708 835 894 676 620 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 279 278 295 291 294 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 40 63 Ut 45 35 
Working capital - Fonds de roulement -272 -180 634 419 -56 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 30 -831 -215 -1,043 -574 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -51 8 -17 TA ~46 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 323 616 418 266 88 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 136 139 152 -30 56 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 130 33 -11 36 311 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 67 284 169 -72 -278 
Bonds and debentures - Obligations -9 87 43 -9 12 
Mortgages - Hypothèques 19 11 16 -12 1 
Other - Autres 69 -180 78 363 -32 
Equity - Avoir 45 240 57 -11 19 
Total cash available - Total, encaisse 1,057 788 819 662 362 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 256 214 113 -14 36 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 223 3 83 -56 31 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -22 236 35 41 -30 
Loans - Préts 54 -25 5 1 34 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 472 430 527 333 296 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 150 133 144 157 184 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 877 777 784 476 515 
increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 179 12 34 186 -153 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 14,908 16,051 15,842 14,769 14,202 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 911 990 1,016 826 780 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 719 858 863 679 625 
Net profit - Bénéfice net 714 858 863 679 626 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 12.98% 14.23% 13.95% 11.19% 10.35% 
Retum on equity - Rendement de |’avoir 20.36% 22.75% 22.04% 16.87% 15.15% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.11% 6.16% 6.41% 5.59% 5.49% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.827 0.822 0.805 0.803 0.787 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.472 1.459 1.460 1.495 1.511 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.00% 7.67% -1.30% 6.77% -8.84% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.33% 7.60% -1.56% -5.95% -3.74% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 13.46% 8.62% 2.67% -18.74% -5.51% 
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Table 14 - Motor vehicles, parts and accessories, and tires 


Tableau 14 - Véhicules automobiles, pièces et accessoires et pneus 
1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan — 


Assets - Actifs 75,393 80,932 82,306 82,159 83,716 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,963 3,424 3,293 3,458 3,782 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 13,499 13,682 14,766 13,357 13,305 
Inventories - Stocks 15,908 17,807 17,684 16,834 16,961 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,041 8,508 8,800 10,733 10,623 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,891 1,596 1,260 1,011 1,768 
Loans - Préts 531 1,070 781 886 666 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 25,378 26,830 27,707 27,778 28,110 
Other assets - Autres actifs 7,181 8,015 8,013 8,103 8,502 

Liabilities - Passifs 53,387 58,362 58,967 58,105 58,916 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 16,933 18,111 17,263 16,794 17,397 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 9,000 10,327 11,472 12,650 12,516 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 4,873 5,220 5,466 5,339 5,132 

From others - Auprès d’autres 8,692 9,129 9,080 8,483 8,327 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,224 2,307 2,052 1,886 1,881 
Bonds and debentures - Obligations 2,237 2,141 2,240 2,375 2,817 
Mortgages - Hypothèques 1,265 1,385 1,402 1,289 1,325 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,381 1,334 1,247 1,146 1,241 
Other liabilities - Autres passifs 6,781 8,409 8,745 8,144 8,281 
Equity - Avoir 22,006 22,570 23,339 24,054 24,800 
Share capital - Capital-actions 7,718 7,871 7,905 8,027 8,083 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 689 634 634 686 677 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 13,599 14,065 14,800 15,340 16,040 
Current assets - Actifs à court terme 35,673 38,625 39,146 38,818 39,458 
Current liabilities - Passifs à court terme 31,485 34,458 34,106 32,964 32,036 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 44,539 45,839 48,725 40,477 43,204 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 43,229 44,683 47,374 39,088 41,880 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,310 1,155 1,351 1,389 1,324 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 42,616 44,094 46,807 39,123 41,455 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 1,078 1,176 1,204 1,171 1,196 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 41,538 42,918 45,604 37,952 40,259 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,923 1,745 1,917 1,353 1,749 

Other Revenue - Autre revenu 149 157 206 215 165 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 149 157 206 215 165 

Other Expenses - Autres dépenses 445 486 530 522 491 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 180 198 220 215 198 
Long-term debt - Dette à long terme 265 288 310 307 293 

Gains/losses - Gains/pertes -156 -14 89 38 -109 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 15 7 22 8 6 
Others - Autres -170 -21 67 30 -104 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,471 1,402 1,683 1,085 1,314 
Income tax - Impôt sur le revenu 578 627 682 446 557 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 26 28 19 41 38 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 920 804 1,021 680 795 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - -- -- -2 

Net profit - Bénéfice net 920 804 1,021 680 793 
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Table 14 - Motor vehicles, parts and accessories, and tires 


Tableau 14 - Véhicules automobiles, piéces et accessoires et pneus 


1994 1995 


IV i Il I IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 2,829 1,525 420 2,428 2,268 
Net profit - Bénéfice net 920 804 1,021 680 793 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 1,078 1,176 1,204 1,171 1,196 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 117 43 -11 10 58 
Working capital - Fonds de roulement 270 -1,009 -1,904 1,622 574 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 467 574 153 -1,052 427 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -22 -62 -43 -3 75 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -553 2,365 1,228 574 141 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -276 366 246 62 -205 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -237 882 1,145 1,185 -87 
Other borrowings - Autres emprunts a 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -58 83 -255 -166 6 
Bonds and debentures - Obligations 10 -97 100 149 461 
Mortgages - Hypothèques 16 125 17 -114 37 
Other - Autres 152 810 49 631 -156 
Equity - Avoir -161 195 25 212 97 
Total cash available - Total, encaisse 2,276 3,890 1,648 3,002 2,409 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 486 732 -294 1,471 360 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées ~40 488 330 1,613 -190 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 553 -296 -335 -247 771 
Loans - Préts -27 539 -289 105 -221 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,518 2,503 1,860 1,121 1,413 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 215 182 192 8 98 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,219 3,416 1,758 2,584 1,870 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 57 474 -110 418 539 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 44,611 47,995 43,500 43,644 43,247 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 2,067 1,750 1,473 1,651 1,888 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,030 926 639 832 906 
Net profit - Bénéfice net 1,030 926 639 832 904 


es en Se A SR OR ee Se ee Ag, 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 10.50% 9.47% 6.76% 8.30% 8.79% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 18.73% 16.41% 10.95% 13.83% 14.61% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.63% 8.65% 3.39% 3.78% 4.36% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.286 1.352 1.359 1.331 1.290 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement : 1.133 1.121 1.148 1.178 1.232 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.31% 7.59% -9.37% 0.33% 0.91% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.99% 8.70% -9.12% 0.08% -1.51% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 40.18% -15.30% -15.85% 12.09% 14.34% 
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Table 15 - Other transportation equipment 


Tableau 15 - Autre matériel de transport 
1994 1995 


IV I Il Hl IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,616 11,765 11,975 11,861 12,400 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 845 808 1,070 930 947 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,287 2,214 2,254 2,227 2,288 
Inventories - Stocks 3,496 3,649 3,584 3,599 3,970 
investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,800 1,693 1,882 1,899 1,965 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 118 173 174 171 124 
Loans - Préts 54 59 57 55 55 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,348 2,388 2,409 2,385 2,462 
Other assets - Autres actifs 668 782 544 595 589 

Liabilities - Passifs 7,091 7,212 7,235 6,985 7,403 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,323 2,370 2,366 2,231 2,388 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 854 ‘ 890 873 809 813 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 931 951 998 989 1,136 

From others - Auprés d’autres 606 626 623 586 596 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 141 120 95 100 100 
Bonds and debentures - Obligations 1,024 1,023 975 978 969 
Mortgages - Hypothèques 161 170 169 161 165 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 73 81 75 105 98 
Other liabilities - Autres passifs 980 982 1,060 1,027 1,139 
Equity - Avoir 4,525 4,554 4,740 4,876 4,997 
Share capital - Capital-actions 1,941 1,901 1,919 1,894 1,933 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 179 179 179 193 186 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,406 2,474 2,642 2,789 2,878 
Current assets - Actifs a court terme 6,873 6,981 7,171 7,084 7,510 
Current liabilities - Passifs à court terme 4,215 4,231 4,409 4,195 4,292 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,449 4,038 4,509 4,223 4,315 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,410 3,996 4,404 4,190 4,283 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 39 42 105 33 33 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,226 3,763 4,138 3,945 4,054 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 83 88 86 85 83 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 4,143 3,675 4,052 3,861 3,971 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 222 275 371 278 261 

Other Revenue - Autre revenu 24 13 22 28 53 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 24 13 22 28 53 

Other Expenses - Autres dépenses 61 61 61 63 65 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 26 26 25 27 28 
Long-term debt - Dette a long terme 35 35 36 36 37 

Gains/losses - Gains/pertes 6 4 -3 4 17 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs -21 - - 9 le 
Others - Autres 26 4 -2 5 5 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 191 222 330 247 267 
Income tax - Impôt sur le revenu 72 64 85 62 56 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -1 -- -1 3 -1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 118 158 244 181 209 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires 5 = Fà : z 


Net profit - Bénéfice net 118 158 244 181 209 


Statistics Canada 88 Statistique Canada 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 15 - Other transportation equipment 


1994 1995 


Tableau 15 - Autre matériel de transport 


IV i Il 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 205 102 661 
Net profit - Bénéfice net 118 158 244 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 83 88 86 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -90 18 22 
Working capital - Fonds de roulement 45 -42 7 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 138 -117 316 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 1 -3 -- 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 35 117 -29 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -11 21 47 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 20 36 -17 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 60 -21 -25 
Bonds and debentures - Obligations 65 -1 -48 
Mortgages - Hypothèques 5 8 -1 
Other - Autres 25 20 -3 

* Equity - Avoir 1 54 17 
Total cash available - Total, encaisse 240 219 631 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 283 47 191 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 279 -106 190 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2 54 2 
Loans - Prêts 2 4 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 141 124 104 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 33 157 42 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 457 233 336 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -217 -14 295 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,352 3,974 4,474 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 264 244 357 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 133 150 231 
Net profit - Bénéfice net 133 150 231 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.59% 9.31% 12.91% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 11.78% 13.15% 19.50% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.07% 6.15% 7.99% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.821 0.830 0.788 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.630 1.650 1.626 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.77% -8.68% 12.57% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.68% -8.77% 10.37% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 64.27% -7.44% 46.13% 
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Table 16 - Household appliances and electrical products 


Tableau 16 - Appareils ménagers et produits électriques 
1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 13,183 12,910 13,124 13,743 13,554 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 581 648 598 528 523 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,803 3,548 3,423 3,856 3,776 
Inventories - Stocks 3,424 3,427 3,644 3,752 3,676 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,159 1,331 1,396 1,343 1,311 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 293 126 112 111 135 
Loans - Préts 58 56 59 60 61 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,226 2,160 2,241 2,300 2,262 
Other assets - Autres actifs 1,639 1,613 1,652 1,793 1,810 

Liabilities - Passifs 8,943 8,726 8,951 9,607 9,434 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,394 3,095 3,131 3,356 3,219 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,927 1,784 1,827 1,802 1,809 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 989 1,014 1,009 1,155 1,183 

From others - Auprès d’autres 557 565 599 902 876 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 295 440 318 266 194 
Bonds and debentures - Obligations 108 107 145 148 148 
Mortgages - Hypothèques 148 146 151 154 161 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 58 34 39 32 33 
Other liabilities - Autres passifs 1,469 1,541 1,733 1,792 1,811 
Equity - Avoir 4,239 4,184 4,173 4,136 4,120 
Share capital - Capital-actions 2,424 2,396 2,436 2,620 2,563 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 332 325 322 321 319 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,484 1,463 1,414 1,195 1,238 
Current assets - Actifs à court terme 8,400 8,117 8,356 8,736 8,582 
Current liabilities - Passifs à court terme 5,979 5,898 5,921 6,297 6,161 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 5,889 5,271 5,357 5,886 5,769 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,851 5,235 5,321 5,848 5,680 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 38 35 36 38 89 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 5,623 5,173 5,212 5,721 5,543 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 92 82 94 104 103 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,531 5,091 5,117 5,617 5,440 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 266 98 145 165 226 

Other Revenue - Autre revenu 21 20 19 36 39 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 21 20 19 36 39 

Other Expenses - Autres dépenses 68 67 79 77 74 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 38 37 48 43 38 
Long-term debt - Dette a long terme 30 31 30 34 36 

Gains/losses - Gains/pertes 17 -2 7 - - 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 5 2 -- -1 - 
Others - Autres 12 4 -7 1 - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 236 48 78 125 191 
Income tax - Impôt sur le revenu 89 27 50 48 82 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 7 -- 3 - 7 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 154 21 31 77 102 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -- -1 -1 - 

Net profit - Bénéfice net 154 21 31 76 102 
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Table 16 - Household appliances and electrical products 


Tableau 16 - Appareils ménagers et produits électriques 


1994 1995 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 283 128 220 -262 233 
Net profit - Bénéfice net 154 21 31 76 102 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 92 82 94 104 103 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 12 -24 8 -- 9 
Working capital - Fonds de roulement 98 -50 -55 -333 3 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -109 96 144 -91 -- 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 35 €) 8 -18 16 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 3 9 29 562 -99 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -66 26 -5 145 24 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 35 -141 43 -25 9 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 5 146 -122 -52 -48 
Bonds and debentures - Obligations - -1 38 3 - 
Mortgages - Hypothèques -1 -2 5 3 -1 
Other - Autres -13 8 34 304 -27 
Equity - Avoir 53 -27 35 184 -56 
Total cash available - Total, encaisse 285 137 249 301 134 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 45 8 52 -52 -1 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 6 176 64 -53 -26 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 36 -166 -15 -1 24 
Loans - Prêts 3 -2 2 1 1 

_Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 138 15 166 144 49 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 66 57 62 59 62 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 248 79 279 152 110 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 37 58 -31 149 24 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 5,491 5,560 5,581 5,801 5,368 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 263 101 147 164 223 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 162 28 27 66 111 
Net profit - Bénéfice net 162 28 27 65 111 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 10.10% 3.74% 4.42% 5.68% 7.61% 
Retum on equity - Rendement de !’avoir 15.33% 2.67% 2.64% 6.39% 10.77% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.78% 1.81% 2.63% 2.83% 4.16% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.949 0.969 0.970 1.070 1.061 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.405 1.376 1.411 1.387 1.393 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 0.49% 1.25% - 0.39% 3.94% -7.47% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.69% 4.41% 0.45% 3.73% -8.74% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 31.79% 61.70% 45.79% 11.90% 36.05% 
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Table 17 - Electronic equipment and computer services 


Tableau 17 - Matériel électronique et services informatiques 
1994 1995 


IV I Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 31,389 32,264 33,397 33,331 33,682 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,654 1,534 1,545 1,447 1,488 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,156 9,680 10,591 10,367 10,363 
Inventories - Stocks 4,291 4,490 4,585 4,769 4,752 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,004 8,197 8,237 8,371 8,581 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,213 1,162 1,180 1,165 1,133 
Loans - Préts 829 859 898 874 873 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,503 4,515 4,492 4,448 4,353 
Other assets - Autres actifs 1,739 1,827 1,868 1,890 2,139 

Liabilities - Passifs 19,568 20,189 21,537 21,401 21,841 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 7,456 7,529 8,591 8,189 8,249 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,126 2,360 2,398 2,346 2,536 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,530 1573 1,475 1,500 1,465 

From others - Auprès d’autres 1,629 1,698 1,694 1,864 1,842 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 114 142 186 196 181 
Bonds and debentures - Obligations 3,081 3,094 3,086 3,044 3,044 
Mortgages - Hypotheques 147 144 144 138 139 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 62 5 -36 -70 -115 
Other liabilities - Autres passifs 3,424 3,643 4,000 4,193 4,500 
Equity - Avoir 11,820 12,075 11,860 11,930 11,841 
Share capital - Capital-actions 7,443 7,528 7,469 7,403 7,298 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 475 453 452 447 436 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,902 4,093 3,940 4,079 4,107 
Current assets - Actifs à court terme 16,365 17,269 18,153 17,968 18,169 
Current liabilities - Passifs à court terme 10,906 11,233 12,197 11,913 12,067 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 13,135 11,397 11,808 11,656 12,722 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,808 11,116 11,560 11,382 12,445 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 327 281 249 274 277 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 12,490 10,886 11,614 11,173 12,365 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 439 375 386 391 396 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 12,052 10,511 11,228 10,782 11,969 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 645 511 194 483 357 

Other Revenue - Autre revenu 89 77 64 74 68 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 89 77 64 74 68 

Other Expenses - Autres dépenses 163 168 168 175 174 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 37 34 35 56 55 
Long-term debt - Dette a long terme 126 134 133 119 119 

Gains/losses - Gains/pertes 5 -22 -50 -49 -30 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 45 4 -- 4 3 
Others - Autres -50 -18 -50 45 -33 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 565 398 40 332 221 
Income tax - Impôt sur le revenu 183 145 129 131 104 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 5 26 54 26 31 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 388 280 -34 227 148 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - 8 - 

Net profit - Bénéfice net 388 280 -34 235 148 
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Table 17 - Electronic equipment and computer services 


Tableau 17 - Matériel électronique et services informatiques 


1994 1995 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 143 95 667 356 569 
Net profit - Bénéfice net 388 280 -34 235 148 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 439 375 386 391 396 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -72 -1 -38 -20 -31 
Working capital - Fonds de roulement -736 -572 51 -390 42 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 131 11 202 157 25 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 6 2 -- -17 -10 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 435 496 -28 54 103 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -69 127 8 44 -35 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ela, 292 32 -49 228 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ~40 28 43 10 -14 
Bonds and debentures - Obligations 56 30 -8 41 - 
Mortgages - Hypothéques -- 3 -- -1 1 
Other - Autres 223 69 À 169 -20 
Equity - Avoir 148 47 -99 -78 -55 
Total cash available - Total, encaisse 579 592 640 410 672 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -223 234 139 72 145 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -118 255 82 111 178 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 88 -51 18 -15 -32 
Loans - Prêts -193 30 38 -24 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 475 358 328 353 305 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 119 125 226 126 170 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 371 717 693 550 620 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 207 -125 -53 -140 52 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 12,302 11,444 11,799 12,416 11,973 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 584 410 200 637 293 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 288 141 - 430 44 
Net profit - Bénéfice net 288 141 - 438 44 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.76% 4.42% 1.48% 10.46% 5.13% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 9.74% 4.69% 0.01% 14.40% 1.48% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.75% 3.59% 1.70% 5.13% 2.45% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.730 0.746 0.757 0.762 0.777 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.501 1.537 1.488 1.508 1.506 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 9.75% 6.97% 8.10% 5.23% -3.56% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 8.30% -5.83% 5.12% 1.55% 0.83% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 50.07% -29.77% -51.21% 218.29% -54.01% 
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Table 18 - Real estate developers, builders and operators 
Tableau 18 - Promotion, construction et exploitation immobiliéres 


1994 1995 


IV | Il {Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 159,708 159,346 153,974 156,031 154,797 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 6,444 6,335 5,827 6,264 6,293 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,076 8,466 8,302 8,671 8,648 
Inventories - Stocks 17,025 17,023 15,847 16,274 16,164 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 29,878 29,813 29,035 29,720 29,504 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5,611 5,621 5,352 5,570 5,448 
Loans - Préts 6,815 6,763 6,466 6,569 6,487 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 80,863 80,789 78,756 78,650 77,937 
Other assets - Autres actifs 3,999 4,538 4,392 4,317 4,319 

Liabilities - Passifs 138,647 137,135 132,311 128,972 128,703 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 14,500 14,568 13,927 11,878 11,745 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 30,672 30,237 28,839 29,704 29,228 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 14,812 14,828 14,299 13,348 13,291 
From others - Auprés d’autres 10,986 10,516 10,061 9,800 10,039 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,215 1,183 1,374 1,540 1,549 
Bonds and debentures - Obligations 17,420 16,093 15,761 13,696 13,660 
Mortgages - Hypothèques 36,123 35,972 34,729 35,035 34,619 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,904 2,787 2,676 2,309 2,110 
Other liabilities - Autres passifs 10,015 10,951 10,645 11,661 12,462 
Equity - Avoir 21,061 22,211 21,663 27,059 26,095 
Share capital - Capital-actions 20,116 21,648 21,127 21,693 21,586 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 4,298 4,193 4,176 4,592 4,588 
Retained eamings - Bénéfices non répartis -3,353 -3,631 -3,640 774 -79 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 16,594 15,065 14,578 15,367 15,593 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,187 10,911 10,610 11,371 11,480 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 4,407 4,154 3,968 3,995 4,112 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 15,448 13,552 13,374 14,083 14,299 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 620 606 591 601 599 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 14,828 12,946 12,783 13,483 13,700 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,146 1,513 1,204 1,284 1,294 

Other Revenue - Autre revenu 579 547 526 544 541 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 579 547 526 544 541 

Other Expenses - Autres dépenses 1,938 1,933 1,888 1,910 1,897 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 251 257 254 262 260 
Long-term debt - Dette a long terme 1,687 1,676 1,634 1,648 1,638 

Gains/losses - Gains/pertes -225 -80 -7 23 45 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 35 12 10 49 22 
Others - Autres -260 -91 -17 -26 67 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 437 48 -166 -58 -107 
Income tax - Impôt sur le revenu -54 124 89 87 43 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -25 6 4 5 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 408 -71 -252 -141 -146 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 2 1 = = 5 

Net profit - Bénéfice net -406 -70 -251 -140 -146 
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Table 18 - Real estate developers, builders and operators 


Tableau 18 - Promotion, construction et exploitation immobiliéres 


1994 1995 


IV | Il II IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 1,672 1,572 946 -1,781 992 
Net profit - Bénéfice net -406 -70 -251 -140 -146 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 618 604 590 599 597 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -200 -292 -105 -196 -193 
Working capital - Fonds de roulement 299 905 707 -3,164 -8 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 1,230 450 36 1,121 806 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 129 -26 -82 -2 65 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 5 -596 -2,891 4,162 -872 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 229 14 416 -904 -57 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -1,011 -244 -698 925 476 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -58 -32 191 166 9 
Bonds and debentures - Obligations 320 -1,319 -342 -2,064 -37 
Mortgages - Hypothèques 450 -91 -836 262 416 
Other - Autres -44 -394 -373 -231 239 
Equity - Avoir 108 1,470 417 6,007 -134 
Total cash available - Total, encaisse 1,667 976 -1,945 2,380 120 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 388 25 -1,079 950 423 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 400 94 -548 683 -219 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -1 -10 -267 196 -122 
Loans - Prêts -12 -58 -265 71 -82 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 585 687 -1,041 572 69 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 682 632 591 620 692 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,655 1,344 -1,530 2,141 199 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 12 -368 415 239 -79 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 16,427 15,598 14,542 15,060 15,439 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,208 1,581 1,149 1,209 1,359 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -393 274 419 -332 -125 
Net profit - Bénéfice net -391 274 419 -332 -125 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.85% 4.75% 2.39% 2.92% 4.69% 
Retum on equity - Rendement de Il’avoir -7.46% 4.93% -7.74% 4.91% -1.92% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.35% 10.14% 7.90% 8.03% 8.80% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 5.281 4.900 4.850 3.811 3.924 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DÉS.) 1.13% -5.05% 6.77% 3.57% 2.51% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 1.40% -7.90% 4.45% 3.42% 1.65% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -2.18% 30.90% -27.37% 5.28% 12.38% 
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Table 19 - Building materials and construction 
Tableau 19 - Matériaux de construction et construction 
1994 1995 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 33,956 33,984 35,358 36,793 35,774 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,178 2,190 2,061 2,100 2,134 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,202 5,250 6,175 7,197 6,661 
Inventories - Stocks 4,106 4,306 4,450 4,398 4,306 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,017 5,097 5,268 5,462 5,269 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 758 785 782 847 822 
Loans - Préts 458 467 477 490 477 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 10,485 10,469 10,868 11,196 11,002 
Other assets - Autres actifs 3,753 5,421 5,277 5,102 5,103 

Liabilities - Passifs 22,627 23,271 25,035 26,681 26,237 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,685 6,569 6,920 7,419 7,124 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,886 4,941 5,071 5,368 5,258 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,436 3,350 3,550 3,819 3,608 

From others - Auprès d’autres 1,797 1,761 1,771 1,700 1,660 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 175 379 563 603 598 
Bonds and debentures - Obligations 974 1,000 1,008 923 929 
Mortgages - Hypothéques 850 857 844 841 812 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,022 958 960 923 902 
Other liabilities - Autres passifs 2,803 3,454 4,348 5,084 5,346 
Equity - Avoir 11,329 10,713 10,323 10,112 9,536 
Share capital - Capital-actions 3,397 3,458 3,557 3,630 3,506 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 498 497 505 543 591 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 7,433 6,758 6,261 5,938 5,439 
Current assets - Actifs à court terme 14,474 14,396 14,986 15,411 14,959 
Current liabilities - Passifs à court terme 10,807 10,570 10,679 11,202 10,891 


income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,676 7,146 8,706 10,434 9,865 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 10,346 6,924 8,451 10,139 9,596 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 331 221 256 295 269 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 10,783 7,576 8,802 10,339 9,922 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 403 381 401 424 415 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 10,380 7,195 8,401 9,916 9,507 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -107 -431 -95 95 -58 

Other Revenue - Autre revenu 59 46 53 57 62 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 59 46 53 57 62 

Other Expenses - Autres dépenses 210 197 208 212 214 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme TE 71 80 81 80 
Long-term debt - Dette a long terme 139 126 129 132 134 

Gains/losses - Gains/pertes 9. 22 5 Z 8 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 5 18 3 8 5 
Others - Autres 4 3 2 -- 2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -249 -560 -246 -53 -201 
Income tax - Impôt sur le revenu 75 -25 68 118 73 
Equity in affiliates’ earings - Part des gains des affiliées 6 2 4 8 -1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -317 -534 -317 -163 -275 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = = = = 


Net profit - Bénéfice net -317 -534 -317 -163 -275 
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Table 19 - Building materials and construction 


Tableau 19 - Matériaux de construction et construction 
SS a ——_—_—_—_— 
1994 1995 
Re PT lot TN Sie oe TE ee: 
IV Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 822 289 354 566 735 
Net profit - Bénéfice net -317 -534 -317 -163 -275 
Non-cash items - Eléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 403 381 401 424 415 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -43 -51 -35 -22 -24 
Working capital - Fonds de roulement 355 1,625 -689 -554 381 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 410 -1,105 1,920 907 238 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 14 -26 -26 -25 -- 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 675 333 630 635 609 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -233 -80 201 300 -211 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -305 TA 131 306 -185 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -48 236 183 41 5 
Bonds and debentures - Obligations -5 26 if -85 6 
Mortgages - Hypothèques -42 7 -13 14 -29 
Other - Autres -71 -36 11 -70 40 
Equity - Avoir 29 102 109 129 -146 
Total cash available - Total, encaisse 147 622 983 1,201 126 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -133 117 207 317 -244 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -20 81 201 217 -193 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -85 27 -3 87 -39 
Loans - Préts -28 9 10 13 -13 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 42 340 746 745 197 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 222 148 143 158 141 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 130 606 1,096 1,221 94 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 16 16 -112 -20 32 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 10,351 8,391 8,727 9,260 9,560 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -124 -143 -83 -189 -70 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -262 -336 -352 -381 -217 
Net profit - Bénéfice net -262 -336 -352 -381 -217 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés -1.35% -3.00% -3.05% -3.34% 0.62% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir -9.25% -12.54% -13.64% -15.07% -9.10% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -1.20% -1.70% 0.95% -2.04% 20.73% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.070 1.147 1.241 1.311 1.849 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.339 1.362 1.403 1.376 1.374 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.47% -18.93% 4.01% 6.11% 3.24% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 3.54% -18.53% 3.25% 7.25% 1.91% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -247.37% -15.07% 41.61% -127.20% 63.13% 
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Table 20 - Transportation services 


Tableau 20 - Services de transport 


1994 1995 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 46,520 47,109 48,196 49,288 48,901 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,386 2,845 3,031 3,173 3,170 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,783 5,763 5,953 6,357 6,257 
inventories - Stocks 1,133 1,122 1,126 1,156 1,155 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,876 10,672 11,131 11,431 11,369 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 618 560 594 588 580 
Loans - Préts 505 510 561 585 579 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 21,236 21,308 21,493 21,806 21,639 
Other assets - Autres actifs 3,983 4,329 4,307 4,192 4,152 

Liabilities - Passifs 33,449 34,228 35,129 36,393 35,909 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,542 6,566 6,625 6,779 6,662 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,834 5,544 6,040 6,313 6,199 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 3,647 3,579 3,683 3,758 3,633 

From others - Auprés d’autres 3,547 3,657 3,604 3,864 3,805 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 245 239 188 208 193 
Bonds and debentures - Obligations 7,626 7,688 7,761 7,453 7,443 
Mortgages - Hypothéques 802 805 811 817 804 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,595 1,557 1,492 1,481 1,486 
Other liabilities - Autres passifs 4,612 4,593 4,926 5,719 5,684 
Equity - Avoir 13,071 12,881 13,067 12,896 12,992 
Share capital - Capital-actions 6,904 7,274 7,618 7,686 7,712 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 2,685 2,429 2,438 2,457 2,439 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,481 3,179 3,011 2,753 2,841 
Current assets - Actifs à court terme 11,699 11,981 12,273 12,840 12,628 
Current liabilities - Passifs a court terme 12,312 13,090 13,679 13,625 13,395 


oo a sees 
Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,189 9,899 10,538 11,191 11,037 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 9,677 9,413 10,031 10,672 10,528 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 512 487 508 520 509 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,737 9,587 9,941 10,366 10,320 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 604 615 623 632 618 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 9,132 8,972 9,318 9,734 9,703 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 452 312 597 825 716 

Other Revenue - Autre revenu 177 93 108 103 104 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 177 93 108 103 104 

Other Expenses - Autres dépenses 413 430 458 437 432 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 91 96 101 99 98 
Long-term debt - Dette à long terme 322 334 357 338 334 

Gains/losses - Gains/pertes -136 -31 -13 -577 17 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 32 14 11 64 5 
Others - Autres -168 45 -24 641 11 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 80 -56 234 -86 405 
Income tax - Impôt sur le revenu 90 28 71 74 92 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées - 6 8 9 = 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 9 -78 171 -151 313 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 - 1 1 = 


Net profit - Bénéfice net -10 -78 171 -150 313 
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Table 20 - Transportation services 


Tableau 20 - Services de transport 


1994 1995 


IV | Il II IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 774 176 910 1,675 879 
Net profit - Bénéfice net -10 -78 171 -150 313 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 604 615 623 632 618 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 50 -29 7 4 8 
Working capital - Fonds de roulement 157 29 -193 -279 -20 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -25 -349 3 1,451 -30 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -2 -11 4 25 -10 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -800 1,119 930 567 -330 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -158 44 106 76 -125 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 604 760 504 306 -115 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 7 6 -51 20 -15 
Bonds and debentures - Obligations -32 62 73 -215 -10 
Mortgages - Hypothèques -28 3 7 6 -13 
Other - Autres 52 211 -50 262 -58 
Equity - Avoir -38 133 341 111 iG 
Total cash available - Total, encaisse -26 1,295 1,840 2,242 549 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 55 -226 544 365 -77 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 141 -173 458 317 -62 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -96 -58 34 24 -8 
Loans - Prêts 10 5 52 24 6 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 475 816 769 1,574 414 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 209 161 190 168 207 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 739 751 1,503 2,108 544 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -765 544 337 134 4 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 10,177 10,567 10,488 10,618 11,046 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 578 546 455 607 842 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 135 71 63 -338 464 
Net profit - Bénéfice net 135 71 64 -337 464 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.42% 4.24% 3.77% -0.15% 9.15% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir : 4.14% 2.21% 1.94% -10.48% 14.29% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.68% 5.17% 4.34% 5.72% 7.62% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.584 1.670 1.690 1.738 1.699 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.950 0.915 0.897 0.942 0.943 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 0.91% 3.82% 0.74% 1.24% 4.03% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.32% 4.39% 0.13% 0.22% 1.92% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -17.68% -5.58% -16.67% 33.43% 38.72% 
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Table 21 - Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21 - impression, édition et télédiffusion 
1994 1995 


IV | Il II! IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 44,723 45,569 46,835 48,460 50,254 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,137 1,554 1,202 1,080 1,254 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,856 5,455 5,895 5,831 6,625 
Inventories - Stocks 1,607 1,648 1,756 1,862 1,922 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 17,319 17,539 17,860 18,771 18,847 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 827 874 868 875 888 
Loans - Préts 275 248 378 380 416 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 9,768 9,830 10,084 10,137 10,533 
Other assets - Autres actifs 7,934 8,421 8,791 9,524 9,769 

Liabilities - Passifs 26,345 26,792 27,787 26,339 28,352 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,106 4,750 4,893 5,050 5,501 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,166 8,043 8,573 6,488 6,969 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,544 3,219 3,521 3,633 3,446 

From others - Auprès d’autres 1,059 1,398 1,605 1,603 1,688 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,329 1,487 1,110 1,154 1,294 
Bonds and debentures - Obligations 4,782 5,502 5,674 5,821 6,336 
Mortgages - Hypothèques 292 295 307 331 318 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 926 922 900 891 922 
Other liabilities - Autres passifs 1,141 1,175 1,204 1,368 1,877 
Equity - Avoir 18,378 18,777 19,048 22,121 21,902 
Share capital - Capital-actions 11,740 11,961 12,131 14,971 14,643 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,670 1,595 1,674 1,682 1,947 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 4,968 5,220 5,242 5,467 5,312 
Current assets - Actifs à court terme 9,903 9,889 10,208 10,367 11,223 
Current liabilities - Passifs 4 court terme 8,888 8,351 9,012 8,429 9,247 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,183 7,313 8,188 7,998 8,869 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,079 7,223 8,088 7,900 8,766 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 104 90 101 98 103 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 7,493 6,822 7,460 7,389 8,242 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 417 411 456 468 486 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 7,076 6,410 7,003 6,921 7,756 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 690 491 729 609 627 

Other Revenue - Autre revenu 277 257 359 231 232 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 277 257 359 231 232 

Other Expenses - Autres dépenses 399 413 458 444 453 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 58 58 61 64 56 
Long-term debt - Dette à long terme 341 355 397 380 397 

Gains/losses - Gains/pertes -58 417 -146 8 11 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 5 347 5 20 92 
Others - Autres -53 70 -150 -13 -81 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 510 752 484 403 417 
Income tax - Impôt sur le revenu 139 248 170 102 93 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 45 4 91 - 55 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 417 498 405 301 380 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - -1 - 2 

Net profit - Bénéfice net 416 498 404 301 381 
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Table 21 - Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21 - Impression, édition et télédiffusion 


1994 1995 


IV | Il II IV 
- millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 845 192 268 973 581 
Net profit - Bénéfice net 416 498 404 301 381 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 417 411 456 468 486 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 11 -13 -21 -18 -- 
Working capital - Fonds de roulement -219 -26 -468 155 -399 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 231 -649 89 -198 99 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -11 -28 -14 265 14 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 459 628 1,140 352 1,049 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -724 -659 274 270 -338 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 424 47 546 -162 195 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 50 148 -377 44 140 
Bonds and debentures - Obligations -135 802 198 147 448 
Mortgages - Hypothèques 11 3 11 24 145 
Other - Autres -338 330 207 -2 85 
Equity - Avoir 253 51 281 31 375 
Total cash available - Total, encaisse 386 820 1,408 1,324 1,630 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -988 -269 880 336 416 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -1,128 -290 756 338 332 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 125 48 -5 4 47 
Loans - Prêts 16 -27 130 2 36 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 780 367 543 532 714 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 336 203 398 _ 318 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 128 301 1,822 868 1,449 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 258 518 413 456 181 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 7,834 7,663 7,954 8,256 8,481 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 618 600 620 680 555 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 338 549 352 380 302 
Net profit - Bénéfice net 338 549 351 380 304 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.07% 8.60% 6.71% 6.70% 6.44% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 7.36% 11.69% 7.39% 6.88% 5.52% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.89% 7.82% 7.79% 8.23% 6.55% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.043 1.062 1.091 0.860 0.916 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.114 1.184 1.133 1.230 1.214 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -0.90% -2.19% 3.81% 3.79% 2.72% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) -1.84% -2.11% 3.85% 3.30% 4.61% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 11.61% -3.05% 3.37% 9.70% -18.32% 
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Table 22 - Telecommunication carriers and postal and courier services 


Tableau 22 - Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1994 1995 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 39,586 39,270 40,159 40,535 40,784 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 185 183 204 631 502 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,912 2,702 2,846 2,904 3,033 
Inventories - Stocks 307 324 382 391 374 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,524 3,395 3,440 3,452 3,469 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 167 183 181 238 242 
Loans - Préts t 7 7 7 7 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 30,937 30,726 30,690 30,844 30,873 
Other assets - Autres actifs 1,548 1,751 2,409 2,068 2,282 

Liabilities - Passifs 23,468 23,304 24,327 24,741 25,068 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,159 3,066 2,996 3,114 3,354 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes aupres des affiliées : 3,018 3,008 3,069 3,091 3,111 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 968 219 268 316 347 

From others - Auprès d’autres 578 524 509 521 566 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 807 1,396 1,671 1,082 1,131 
Bonds and debentures - Obligations 10,772 10,880 11,489 12,247 12,055 
Mortgages - Hypothèques 31 51 71 72 72 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,890 2,906 2,947 3,031 3,011 
Other liabilities - Autres passifs 1,244 1,254 1,306 1,267 1,421 
Equity - Avoir 16,118 15,965 15,832 15,794 15,716 
Share capital - Capital-actions 11,501 11,439 11,386 11,423 11,480 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,286 1,287 1,288 1,289 1,292 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,331 3,239 3,158 3,081 2,945 
Current assets - Actifs à court terme 3,746 3,624 3,869 4,417 4,236 
Current liabilities - Passifs a court terme 8,321 8,043 7,736 7,833 8,625 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,483 4,437 4,782 4,805 4,935 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,440 4,394 4,729 4,749 4,879 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 43 42 52 55 56 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ; 3,695 3,727 3,930 3,928 4,127 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 861 861 921 942 939 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 2,834 2,866 3,008 2,986 3,188 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 788 710 852 877 808 

Other Revenue - Autre revenu 50 56 62 57 55 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 50 56 62 57 55 

Other Expenses - Autres dépenses 338 364 398 394 388 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 69 87 95 83 77 
Long-term debt - Dette à long terme 270 277 303 311 312 

Gains/losses - Gains/pertes 4 -24 1 24 -9 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 14 -1 20 43 10 
Others - Autres -18 -23 -21 -19 -19 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 495 378 514 564 466 
Income tax - Impôt sur le revenu 218 200 250 280 242 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -3 -- 6 5 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 275 179 259 279 224 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 3 - - - - 

Net profit - Bénéfice net 278 179 259 279 224 
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Table 22 - Telecommunication carriers and postal and courier services 


Tableau 22 - Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 


1994 1995 


IV I Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,378 978 350 1,357 1,192 
Net profit - Bénéfice net 278 179 259 279 224 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 861 861 921 942 939 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -- 27 26 79 -19 
Working capital - Fonds de roulement 218 92 -275 49 129 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 40 -180 -576 5 -81 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -20 -- 5 2 = 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 186 12 937 289 11 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 634 -749 49 48 31 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées : 90 50 60 22 20 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -865 589 274 -588 48 
Bonds and debentures - Obligations 344 107 610 758 -192 
Mortgages - Hypothèques 3 20 an -- - 
Other - Autres -88 -53 -15 12 45 
Equity - Avoir 68 47 62 38 58 
Total cash available - Total, encaisse 1,564 990 1,287 1,647 1,203 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 15 16 48 73 22 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 25 -32 51 16 17 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -10 17 -3 57 4 
Loans - Prêts - - -- -- 1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,136 658 861 788 951 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 447 356 352 358 359 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,598 998 1,261 1,219 1,332 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -34 -9 26 428 -129 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 4,445 4,471 4,768 4,822 4,896 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 798 754 864 809 819 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 254 218 251 268 203 
Net profit - Bénéfice net 257 218 251 268 203 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.46% 5.03% 5.63% 5.56% 5.06% 
Retum on equity - Rendement de lavoir 6.31% 5.47% 6.34% 6.79% 5.17% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 17.96% 16.87% 18.13% 16.78% 16.73% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.004 1.007 1.079 1.097 1.100 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.450 0.451 0.500 0.564 0.491 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 4.28% 0.60% 6.63% 1.14% 1.53% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.12% 1.94% 5.01% 2.81% 1.59% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -9.24% --5.53% 14.61% 6.39% 1.23% 
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Table 23 - General services to business 


Tableau 23 - Services généraux aux entreprises 
1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 44,507 44,651 44,885 45,577 45,489 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,129 3,062 3,094 3,129 3,193 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,295 6,026 6,359 6,478 5,956 
Inventories - Stocks 804 775 778 800 789 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 18,771 19,055 19,048 19,202 19,437 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,303 3,339 3,341 3,378 3,363 
Loans - Préts 983 991 1,005 1,023 1,001 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 8,008 7,952 7,832 8,022 8,134 
Other assets - Autres actifs 3,213 3,451 3,427 3,543 3,616 

Liabilities - Passifs 20,379 19,563 19,801 20,217 19,923 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,352 5,176 5,273 5,414 4,812 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,216 5,660 5,691 5,827 5,929 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,527 1,451 2,300 2,354 2,342 

From others - Auprès d’autres 2,460 2,325 1,531 1,546 1,499 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 123 126 123 106 108 
Bonds and debentures - Obligations 11139 1,106 1,104 1,099 1,166 
Mortgages - Hypothèques 1,055 1,047 1,021 988 955 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 377 440 473 492 519 
Other liabilities - Autres passifs 2,136 2,232 2,285 2,390 2,592 
Equity - Avoir 24,128 25,088 25,084 25,360 25,566 
Share capital - Capital-actions 10,820 11,757 11,746 11,966 12,045 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 10,550 10,698 10,690 10,735 10,849 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,758 2,634 2,648 2,658 2,673 
Current assets - Actifs à court terme 14,133 13,806 14,039 14,285 13,702 
Current liabilities - Passifs à court terme 10,534 10,620 10,660 10,930 10,227 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,816 6,484 6,690 6,843 7,059 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,335 6,016 6,233 6,368 6,540 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 481 469 457 476 519 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 6,532 6,117 6,247 6,386 6,661 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 268 267 275 278 281 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,265 5,850 5,972 6,108 6,380 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 284 367 443 458 398 

Other Revenue - Autre revenu 160 153 156 157 164 
Interest and dividends - intérêts et dividendes 160 153 156 157 164 

Other Expenses - Autres dépenses 170 175 170 171 164 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 67 60 62 64 63 
Long-term debt - Dette à long terme 103 115 108 108 101 

Gains/losses - Gains/pertes “15 2 = -1 14 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs -2 2 - 1 13 
Others - Autres -13 - - -2 2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 260 347 429 443 412 
Income tax - Impôt sur le revenu 77 96 133 134 119 
Equity in affiliates’ earings - Part des gains des affiliées 4 3 4 4 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 187 254 300 313 293 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 3 -3 3 1 

Net profit - Bénéfice net 187 257 298 317 295 
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Table 23 - General services to business 


Tableau 23 - Services généraux aux entreprises 


1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 480 556 372 554 612 
Net profit - Bénéfice net 187 257 298 317 295 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 268 267 275 278 281 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1 26 34 24 27 
Working capital - Fonds de roulement -176 306 -260 -12 -72 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 213 -258 34 -52 74 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -12 -42 -10 -- 7 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,160 95 56 436 271 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 86 -75 850 54 -11 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 580 -749 34 129 102 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 46 3 -2 -17 2 
Bonds and debentures - Obligations 4 -1 -1 -5 67 
Mortgages - Hypothèques 24 -8 -26 -33 -33 
Other - Autres ; 119 -134 -794 16 47 
Equity - Avoir 401 1,060 -3 292 191 
Total cash available - Total, encaisse 1,641 652 428 990 882 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,036 64 17 240 186 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 895 175 -2 181 223 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 132 -111 5 41 -15 
Loans - Préts 8 -- 14 18 -23 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 357 164 108 431 345 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 263 236 258 255 286 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,656 464 383 926 817 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -15 188 45 65 65 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 6,617 6,610 6,753 6,873 6,858 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 306 861 433 454 418 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 195 239 300 321 300 
Net profit - Bénéfice net 194 243 298 324 302 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.48% 3.97% 4.63% 4.80% 4.43% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 3.24% 3.81% 4.79% 5.06% 4.70% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.63% 5.46% 6.41% 6.60% 6.09% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.519 0.467 0.469 0.470 0.469 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.342 1.300 1.317 1.307 1.340 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 0.45% 0.11% 2.17% 1.78% 0.22% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.56% -0.98% 1.15% 1.57% 0.32% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -1.85% 17.86% 19.91% 4.84% -7.84% 
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Table 24 - Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 
Tableau 24 - Services d’hébergement, de restauration, d’enseiqnement, de santé et récréatif 


1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 43,632 42,631 42,651 43,216 43,125 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,208 3,183 3,225 3,191 3,473 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,650 2,508 2,576 2,662 2,579 
Inventones - Stocks 1,419 1,378 1,366 1,421 1,417 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,945 6,738 6,699 6,816 6,562 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,873 1,829 1,752 1,755 1,691 
Loans - Préts 1,354 1,324 1,285 1,283 1,273 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 21,332 20,736 20,800 21,000 20,883 
Other assets - Autres actifs 4,851 4,934 4,948 5,088 5,247 

Liabilities - Passifs 32,319 31,708 31,725 31,972 31,977 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,765 5,674 5,720 5,804 5,709 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,915 8,746 8,849 8,852 8,903 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,535 3,435 3,386 3,390 3,411 

From others - Aupres d’autres 2,782 2,701 274 2,782 2,768 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 798 789 782 811 672 
Bonds and debentures - Obligations 2,185 2,167 2,091 2,052 1,967 
Mortgages - Hypothèques 5,065 4,857 4,775 4,670 4,655 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 291 294 310 284 289 
Other liabilities - Autres passifs 2,981 3,045 3,101 3,328 3,603 
Equity - Avoir 11,313 10,922 10,927 11,243 11,148 
Share capital - Capital-actions 6,401 6,400 6,417 6,758 6,745 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,273 1,093 1,100 1,104 1,119 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,639 3,429 3,410 3,382 3,284 
Current assets - Actifs 4 court terme 10,731 10,420 10,475 10,604 10,810 
Current liabilities - Passifs à court terme 11,838 11,758 11,844 11,967 11,809 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 11,598 10,850 11,266 11,656 11,495 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 10,360 9,759 10,116 10,457 10,353 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,239 1,091 1,150 1,199 1,142 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 11,140 10,477 10,677 10,908 10,856 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 448 441 432 435 432 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 10,693 10,036 10,245 10,473 10,424 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 458 373 589 749 639 

Other Revenue - Autre revenu 98 87 89 91 92 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 98 87 89 91 92 

Other Expenses - Autres dépenses 416 409 412 406 408 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 102 103 103 102 106 
Long-term debt - Dette a long terme 314 305 308 . 304 302 

Gains/losses - Gains/pertes 5 15 - 6 18 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -27 -- 5 -8 78 
Others - Autres 32 -15 5 2 -60 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 145 37 266 427 340 
Income tax - Impôt sur le revenu -13 21 82 153 132 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 10 13 39 11 23 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 168 28 223 285 231 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 5 + 2 = ; 

Net profit - Bénéfice net 168 28 223 285 231 
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Table 24 - Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 


Tableau 24 - Services d’hébergement, de restauration, d’enseiqnement, de santé et récréatif 


1994 1995 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,011 470 610 680 718 
Net profit - Bénéfice net 168 28 223 285 231 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 448 441 432 435 432 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -1 5 11 7 12 
Working capital - Fonds de roulement 182 85 9 -111 -13 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -55 -89 -30 41 50 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 269 -1 -85 23 6 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 124 664 -142 364 -179 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 4 -81 -68 1 22 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 240 -139 89 18 51 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3 -9 -8 30 -140 
Bonds and debentures - Obligations -1 -8 -78 -39 -85 
Mortgages - Hypothèques 26 -208 -89 -19 -15 
Other - Autres 1 -81 9 88 -14 
Equity - Avoir -150 -143 3 286 3 
Total cash available - Total, encaisse 1,135 -194 468 1,044 539 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 533 -307 -201 121 -367 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 295 -230 -83 107 -293 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 207 45 -77 = 65 
Loans - Prêts 31 -32 -40 15 -10 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 646 -141 386 610 289 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 241 267 230 201 260 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,420 -181 415 933 182 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -285 -13 53 111 357 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 11,662 10,939 11,201 11,594 11,547 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 643 387 556 580 828 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 261 81 194 168 326 
Net profit - Bénéfice net 261 81 194 168 326 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.47% 4.37% 5.79% 5.30% 7.35% 
Retum on equity - Rendement de I’avoir 9.22% 2.96% 7.11% 5.97% 11.71% 
Profit margin - Marge bénéficiaire | 5.52% 3.54% 4.97% 5.01% 7.17% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 2.058 2.078 2.068 2.006 2.007 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.907 0.886 0.884 0.886 0.915 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.43% -6.20% 2.39% 3.51% 0.41% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.00% 4.24% 0.87% 3.47% -2.68% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 6.40% -39.82% 43.74% 4.32% 42.68% 
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Table 25 - Consumer goods and services 
Tableau 25 - Biens et services de consommation 


1994 1995 


IV I Il Hi IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 71,487 71,108 72,725 74,182 76,908 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,813 3,868 3,826 3,806 3,994 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 11,076 10,328 10,394 10,757 10,471 
Inventories - Stocks 22,717 21,600 22,324 22,425 23,333 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,203 9,799 10,106 10,293 11,526 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,940 1,857 1,854 1,877 1,882 
Loans - Préts 819 832 854 856 875 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 15,994 16,160 16,413 16,689 16,941 
Other assets - Autres actifs 5,927 6,667 6,956 7,481 7,889 

Liabilities - Passifs 50,290 50,168 51,901 51,790 54,485 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 16,995 15,930 16,164 16,591 17,560 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 10,046 10,758 10,673 10,167 10,619 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 7,043 6,690 6,706 6,747 6,857 

From others - Auprés d’autres 2,818 2,760 3,423 3,443 3,504 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,119 859 1,303 1,306 1,513 
Bonds and debentures - Obligations 4,366 4,528 3,963 4,183 4,254 
Mortgages - Hypothéques 1,815 1,812 1,846 1,850 1,860 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 35 65 -42 390 343 
Other liabilities - Autres passifs 6,052 6,766 7,864 7,113 7,974 
Equity - Avoir 21,197 20,940 20,825 22,392 22,423 
Share capital - Capital-actions 8,215 8,134 8,712 10,170 10,419 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,043 1,020 972 903 916 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 11,940 11,786 11,141 11,319 11,088 
Current assets - Actifs à court terme 40,640 39,307 40,104 40,521 41,414 
Current liabilities - Passifs à court terme 29,466 28,627 29,535 29,609 31,045 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 35,540 33,943 32,745 34,015 35,040 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 34,533 32,934 31,748 33,023 34,036 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,008 1,010 997 992 1,004 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 34,615 33,162 32,571 33,414 34,290 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 612 602 619 632 634 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 34,003 32,560 31,952 32,783 33,656 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 926 781 174 601 750 

Other Revenue - Autre revenu 156 173 158 167 227 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 156 173 158 167 227 

Other Expenses - Autres dépenses 516 543 556 550 591 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 211 230 239 239 246 
Long-term debt - Dette a long terme 304 313 317 311 345 

Gains/losses - Gains/pertes 10 -150 7 1 9 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 11 -86 1 1 42 
Others - Autres -2 64 6 - -34 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 575 262 -217 218 394 
Income tax - Impét sur le revenu 155 67 10 139 203 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 21 29 24 19 12 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 441 224 -203 98 203 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = = = $ 


Net profit - Bénéfice net 441 224 -203 98 203 
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Table 25 - Consumer goods and services 


Tableau 25 - Biens et services de consommation 
BP eg NL Ss ALE SR OO msn mac RL baleen NE ECS... 
1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 1,283 1,438 410 90 1,475 
Net profit - Bénéfice net 441 224 -203 98 203 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 612 602 619 632 634 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 63 -113 -110 -32 -37 
Working capital - Fonds de rouiement -252 753 611 392 297 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 556 46 736 -1,011 397 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -12 17 -21 12 -18 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 708 -304 1,173 1,019 1,305 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 55 -168 79 89 140 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 168 92 -74 101 453 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier Ù 190 -260 44 -80 207 
Bonds and debentures - Obligations 98 -82 -560 220 71 
Mortgages - Hypothèques 29 3 32 1 14 
Other - Autres -31 -14 638 -18 112 
Equity - Avoir 199 131 614 705 309 
Total cash available - Total, encaisse 1,991 1,133 1,583 1,109 2,780 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 593 13 300 180 1,300 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 541 83 282 162 1,258 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 38 -84 -5 15 24 
Loans - Prêts 14 13 22 3 18 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 903 626 868 693 928 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 449 427 428 117 368 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,945 1,066 1,595 991 2,596 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 46 68 -13 118 184 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 33,234 35,603 34,089 33,650 32,821 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 684 713 474 612 508 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 275 207 -15 93 36 
Net profit - Bénéfice net 275 208 -15 93 36 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.34% 5.20% 3.33% 3.94% 3.56% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 5.19% 3.96% -0.30% 1.66% 0.65% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.06% 2.00% 1.39% 1.82% 1.55% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.284 1.309 1.340 1.237 1.276 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.379 1.373 1.358 1.369 1.334 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 0.67% 7.13% ~4.25% -1.29% -2.47% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.20% 7.19% -3.65% -1.72% -2.20% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 29.53% 4.28% -33.58% 29.17% -16.89% 


Statistics Canada 109 Statistique Canada 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 26 - Trust companies 
Tableau 26 - Sociétés de fiducie 


1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 71,140 71,644 72,100 71,131 68,382 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 947 1,288 1,467 1,065 1,034 — 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 554 576 635 471 442 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,651 1,626 1,613 1,692 1,653 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 11,571 12,005 12,670 12,095 12,092 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 43,915 43,515 43,141 42,248 40,730 
Non-mortgage - Non hypothécaires 11,622 11,998 12,000 13,116 11,909 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -741 -842 -802 -738 -705 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 904 916 898 761 786 
Other assets - Autres actifs 718 562 477 420 442 

Liabilities - Passifs 67,893 68,367 68,796 68,025 65,455 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 13,981 13,031 13,273 13,029 13,047 
Tem - À terme 50,068 51,407 51,513 50,800 48,123 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,847 1,946 1,945 2,016 2,069 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 259 298 285 379 346 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 114 127 163 123 112 

From others - Auprès d'autres 870 805 553 573 577 
Bonds and debentures - Obligations 526 526 713 692 823 
Mortgages - Hypothèques 28 28 28 28 28 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -55 -56 65 -71 -85 
Other liabilities - Autres passifs 254 257 389 455 413 
Equity - Avoir 3,248 3,276 3,303 3,106 2,928 
Share capital - Capital-actions 2,831 2,911 2,896 2,756 2,338 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 43 48 47 197 42 


Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés - - - = =< 
Unappropriated - Non affectés 373 317 360 152 548 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,577 1,628 1,696 1,649 1,631 
Sales of services - Ventes de services 185 184 182 177 186 
Interest - Intéréts | 1,336 1,391 1,450 1,425 1,332 
Dividends - Dividendes 29 35 31 28 26 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -9 1 3 2 61 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 36 19 30 14 25 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,490 1,504 1,544 1,854 1,458 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 30 29 32 30 29 


interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 122 136 147 147 145 
Term - A terme 839 881 915 890 803 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 60 56 56 359 47 
Other - Autres 439 402 395 429 434 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 87 125 151 -206 173 
Other Expenses - Autres dépenses 46 54 55 42 41 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 46 54 55 42 41 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -106 -57 - 25 “13 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 65 14 96 -222 119 
Income tax - Impôt sur le revenu -2 5 37 36 52 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -9 -- 1 -25 - 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -72 18 61 -283 68 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = © = = 5 


Net profit - Bénéfice net -72 18 61 -283 68 
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Table 26 - Trust companies 
Tableau 26 - Sociétés de fiducie 
1994 1995 
IV | Il Ill IV 
: millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation -296 296 202 87 50 
Net profit - Bénéfice net -72 18 61 -283 68 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 30 29 32 30 29 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -21 4 -2 5 -23 
Working capital - Fonds de roulement -122 87 -68 246 74 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -113 169 179 98 -95 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 1 -3 -- 1 -3 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 209 756 290 439 -399 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue -164 -950 242 -213 151 
Tem - À terme -81 1,479 107 -433 -727 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 23 10 36 -39 -12 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -80 46 -14 96 -83 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations 85 -1 187 -20 131 
Mortgages - Hypothèques - - -- - 1 
Other - Autres 524 119 -252 20 4 
Equity - Avoir -48 52 -16 150 86 
Total cash available - Total, encaisse -87 1,052 491 -351 -349 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 524 660 378 524 675 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 279 -38 -14 105 46 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,203 559 664 497 271 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -1,002 -277 -285 -264 -1,085 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 44 416 12 1,180 184 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 8 42 10 -108 71 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 106 18 18 24 330 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 622 721 406 439 -275 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -709 332 85 -791 -73 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 
Operating revenue - Revenu d’exploitation 1,548 1,640 1,697 1,668 1,599 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 177 62 103 -185 263 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 2 -26 37 -289 143 
Net profit - Bénéfice net 2 -26 37 -289 143 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.02% 1.29% 5.99% -21.37% 14.14% 
Retum on assets - Rendement de l'actif 0.01% 0.15% 0.20% -1.62% 0.84% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 0.26% -3.19% 4.42% -37.19% 19.55% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 11.42% 3.78% 6.08% -11.10% 16.44% 
Capital ratio - Ratio du capital 21.905 21.867 21.825 22.903 23.358 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.553 0.544 0.527 0.578 0.644 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d’exploitation par $100 dactifs $ 7.71 $ 8.81 $ 8.84 $ 10.42 $ 7.82 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 0.70% 5.93% 3.49% -1.69% 4.12% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -6.29% 15.07% 1.02% 16.28% -27.89% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 138.62% -64.90% 66.18% -279.48% 242.08% 
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Table 27 - Credit unions 
Tableau 27 - Caisses d’épargne et de crédit 
1994 1995 
IV | Il ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 117,566 120,161 122,274 123,439 124,423 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 16,394 17,637 19,164 18,367 18,417 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 897 941 961 1,090 1,020 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,022 1,043 1,066 1,050 1,045 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 14,043 15,364 15,974 16,173 16,418 
Loans - Prêts 
Mortgage - Hypothécaires 52,980 53,096 53,489 54,519 55,213 
Non-mortgage - Non hypothécaires 30,402 30,223 29,823 30,365 30,336 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts 465 -481 -575 -450 -440 - 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,930 1,929 1,952 1,971 1,972 
Other assets - Autres actifs 363 410 420 355 442 

Liabilities - Passifs 110,068 112,682 114,678 115,787 116,546 
Deposits - Dépôts 
Demand - À vue 35,799 36,072 37,468 - 87,058 36,771 
Tem - A terme 64,977 67,919 69,020 69,640 70,625 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,046 2,084 2,306 2,615 2,524 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 21 26 16 19 33 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 330 305 295 451 474 
From others - Auprès d’autres 6,193 5,539 4,844 5,221 5,370 
Bonds and debentures - Obligations - - = = © 
Mortgages - Hypothèques 3 3 3 3 3 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3 7 5 6 Vi 
Other liabilities - Autres passifs 696 727 721 774 740 
Equity - Avoir 7,498 7,479 7,596 7,652 7,877 
Share capital - Capital-actions 3,209 3,116 3,088 3,027 3,093 
Other - Autres 3 3 3 3 3 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 3,458 3,566 3,676 3,684 3,702 
Unappropnated - Non affectés 828 794 829 939 1,078 
Income Statement - Etat des résultats 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,706 2,651 2,868 2,829 2,767 
Interest - Intéréts 2,377 2,378 2575 2,538 2,487 
Dividends - Dividendes 2 8 2 2 2 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -1 -1 2 1 2 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 329 271 289 289 276 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 2,345 2,317 2,486 2,479 2,404 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 27 32 31 32 30 


Interest - Intéréts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 280 281 316 316 307 

Tem - A terme 1,081 1,101 1,220 1,218 1,166 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 957 904 920 913 901 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 362 334 381 351 363 
Other Expenses - Autres dépenses 184 141 128 117 126 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 184 141 128 117 126 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. = 1 1 - - 
Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 178 194 254 234 237 
Income tax - Impôt sur le revenu 33 31 36 42 37 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 3 1 2 1 -1 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 143 164 220 193 198 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - * = = > 


Net profit - Bénéfice net 143 164 220 193 198 
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Table 27 - Credit unions 
Tableau 27 - Caisses d’épargne et de crédit 
1994 1995 
IV | Il Wl IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 56 111 461 331 60 
Net profit - Bénéfice net 143 164 220 193 198 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 27 32 31 32 30 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3 2 -- 1 -- 
Working capital - Fonds de roulement 24 5 200 181 -21 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -92 40 34 -28 -147 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 43 41 -23 47 -1 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 870 2,448 1,754 686 950 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue 634 273 1,396 -409 -287 
Term - À terme 1,498 2,941 1,102 619 986 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques iv 32 -25 9 156 22 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 5 5 -10 3 13 


Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations = = A 2 : 
Mortgages - Hypothéques = = = es = 


Other - Autres 239 654 695 377 149 
Equity - Avoir L -270 -92 -28 61 67 
Total cash available - Total, encaisse 926 2,559 2,215 1,017 1,009 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 988 1,277 624 1,752 907 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 14 20 21 -18 -8 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 257 1,321 609 199 245 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 144 116 393 1,030 694 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires 572 -179 -400 541 -29 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 45 26 50 48 28 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 20 13 14 12 25 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,052 1,316 688 1,813 959 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -127 1,243 1,527 -796 50 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,691 2,675 2,894 2,788 2,759 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 387 343 382 315 389 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 179 176 205 159 235 
Net profit - Bénéfice net 179 176 205 159 235 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.08% 9.01% 10.14% 7.69% 9.40% 
Retum on assets - Rendement de l'actif 0.61% 0.59% 0.67% 0.52% 0.76% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 9.57% 9.42% 10.78% 8.31% 11.95% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 14.39% 12.84% 13.19% 11.29% 14.11% 
Capital ratio - Ratio du capital 15.680 16.066 16.097 16.131 15.796 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.873 0.785 0.679 0.744 0.746 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 7.84 $ 7.76 $ 8.22 $ 8.01 $ 7.62 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 11.91% 0.63% 8.20% -8.68% -1.03% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 10.94% 1.17% 7.71% -1.58% 4.17% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 18.07% -11.29% 11.14% -17.52% 23.62% 
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Table 28 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 
Tableau 28 - Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 


1994 1995 


IV | Il fl IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 652,327 659,620 669,023 680,050 685,759 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 28,671 22,065 23,201 30,206 30,235 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,393 7,690 7,993 7,616 7,444 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 17,979 17,203 18,903 17,955 17,895 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 114,946 117,758 117,112 116,899 120,012 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 194,194 194,895 195,680 199,093 200,342 
Non-mortgage - Non hypothécaires 252,773 257,722 262,734 264,364 267,055 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -10,373 -10,126 -10,266 -9,570 -9,664 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 27,768 32,105 32,953 33,736 32,560 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 7,391 7,381 7,400 7,385 7,411 
Other assets - Autres actifs 11,875 12,853 13,314 12,367 12,469 

Liabilities - Passifs 610,774 617,343 625,673 636,461 642,994 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 172,478 163,625 168,435 170,434 170,972 
Tem - À terme 320,101 331,510 830,911 331,290 333,821 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 42,280 42,541 44,366 49,609 49,804 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5 8 8 25 9 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 2,681 2,980 2,758 2,868 2,966 
From others - Auprés d’autres 4,043 3,041 3,291 3,797 3,897 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 192 214 199 207 208 
Bonds and debentures - Obligations 14,757 14,965 15,185 14,764 15,184 
Mortgages - Hypothèques 103 150 162 177 177 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 100 58 154 209 228 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 27,768 32,105 32,953 33,736 32,560 
Other liabilities - Autres passifs 26,265 26,146 27,251 29,345 33,166 
Equity - Avoir 41,553 42,276 43,350 43,589 42,765 
Share capital - Capital-actions 24,385 24,198 24,664 24,212 24,180 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 617 570 591 603 603 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 1 1 1 1 1 
Unappropriated - Non affectés 16,550 17,507 18,094 18,774 17,981 


income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 12,403 12,828 14,026 14,579 14,330 
Sales of services - Ventes de services 2,056 1,850 1,876 2,171 2,078 
Interest - Intéréts 10,085 10,776 11,964 12,146 12,057 
Dividends - Dividendes 187 147 197 208 89 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 68 5 -64 -1 ré 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 6 50 53 55 99 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 10,728 11,042 12,053 12,406 12,421 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 243 260 268 272 270 


interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 912 1,041 1,289 1,234 1,188 
Term - À terme 4,608 5,029 5,735 5,859 5,733 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 860 681 700 725 777 
Other - Autres 4,105 4,031 4,060 4,317 4,453 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,675 1,786 1,973 2,173 1,909 
Other Expenses - Autres dépenses 642 658 889 965 915 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 642 658 889 965 915 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 119 246 305 306 320 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,152 1,373 1,389 1,514 1,314 
Income tax - Impôt sur le revenu 454 475 465 663 676 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées - - - -- - 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 698 898 924 852 638 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = = z 5 


Net profit - Bénéfice net 698 898 924 852 638 
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Table 28 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 


Tableau 28 - Banques a charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 


1994 1995 


IV I Il (ll | 


millions of dollars-millions de dollars 
————————————————————___————_____ TC SE eS 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


< 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation 8,825 444 3,357 8,842 4,701 
Net profit - Bénéfice net 698 898 924 852 638 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 243 260 268 272 270 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 171 101 246 93 47 
Working capital - Fonds de roulement 4,986 -178 1,373 5,581 287 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 2,727 -1,526 546 2,044 8,458 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- -- -- - - 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 13,529 2,819 5,060 2,336 1,878 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue -2 -8,853 4,828 1,999 409 
Term - A terme 15,868 11,409 -501 568 895 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -1,934 299 -222 109 99 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 5 3 -- 18 5 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -140 22 -15 9 1 
Bonds and debentures - Obligations 797 208 220 -421 421 
Mortgages - Hypothèques -10 48 12 16 -- 
Other - Autres -1,281 -94 250 506 100 
Equity - Avoir 238 -223 488 -466 -42 
Total cash available - Total, encaisse 22,354 2,374 8,417 11,178 6,578 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 20,683 8,092 6,703 3,811 4,864 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 4,321 -772 1,700 -949 49 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 10,657 2,576 -881 -514 2,556 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 2,498 1,280 806 3,644 1,022 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 3,207 5,008 5,078 1,630 1,336 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 284 260 287 256 276 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 532 584 581 551 566 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 21,499 8,936 7,570 4,618 5,707 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 855 6,561 846 6,560 872 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 12,134 12,746 14,444 14,575 14,010 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,772 1,728 1,994 2,114 2,008 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 795 778 965 835 740 
Net profit - Bénéfice net 795 778 965 835 740 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.50% 6.79% 8.99% 9.23% 8.16% 
Retum on assets - Rendement de l'actif 0.49% 0.47% 0.58% 0.49% 0.43% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 7.65% 7.36% 8.91% 7.66% 6.92% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 14.60% 13.56% 13.80% 14.50% 14.33% 
Capital ratio - Ratio du capital 15.699 15.603 15.433 15.601 16.036 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.524 0.505 0.498 0.501 0.525 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d’actifs $ 6.35 $ 6.68 $ 7.44 $ 7.33 $ 7.00 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 4.54% 5.04% 13.33% 0.90% -3.87% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.23% 6.32% 13.00% 0.08% -3.68% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 45.19% -2.47% 15.38% 6.04% -5.02% 
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Table 29 - Consumer and business financing intermediaries 


Tableau 29 - Intermédiaires de crédit a la consommation et aux entreprises 


1994 1995 


IV I Il Hl IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 63,501 61,678 64,257 64,889 66,391 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,664 800 786 953 1,639 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,169 2,305 2,245 2,235 2,301 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 22,762 21,375 22,772 22,946 23,449 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,508 3,093 3,117 3,455 3,404 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 2,638 2,208 2,196 2,407 2,398 
Non-mortgage - Non hypothécaires 27,742 28,677 29,776 29,241 29,407 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -605 -603 -582 -586 601 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,822 2,043 2,118 2,319 2,328 
Other assets - Autres actifs 1,796 1,772 1,822 1,912 2,060 

Liabilities - Passifs 51,280 49,679 52,606 53,527 54,901 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,874 1,856 1,925 1,900 1,981 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 10,296 8,081 9,461 9,769 10,362 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,875 3,670 8,759 3,695 3,739 
From others - Auprès d’autres 1,915 1,931 2,057 2,381 2,380 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 12,627 13,902 14,094 13,560 13,768 
Bonds and debentures - Obligations 17,668 17,343 18,092 18,450 18,726 
Mortgages - Hypothèques 741 736 744 758 757 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 165 134 177 242 253 
Other liabilities - Autres passifs 1,930 1,837 2,105 2,379 2,540 
Equity - Avoir 12,220 11,999 11,651 11,362 11,489 
Share capital - Capital-actions 9,387 9,184 8,693 8,236 8,540 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,180 1,205 1,293 1,337 1,238 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,653 1,610 1,665 1,788 1,711 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,035 2,110 2,310 2,215 2,191 
Sales of services - Ventes de services 37 39 38 35 34 
Interest - Intéréts 1,370 1,364 1,510 1,432 1,432 
Dividends - Dividendes 50 69 57 61 Me 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 43 1 68 65 3 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 534 637 637 621 645 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,238 1,200 1,266 1,190 1,335 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 173 196 206 216 216 
Interest - Intéréts 

On short-term paper - Sur papiers à court terme 145 180 215 169 186 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 911 816 837 797 925 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 797 910 1,043 1,024 855 

Other Expenses - Autres dépenses 737 745 798 785 793 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 737 745 798 785 793 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -9 -20 9 “1 -12 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 51 146 236 238 50 
Income tax - Impôt sur le revenu 34 54 46 60 -17 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -- 3 4 5 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 17 94 194 183 68 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = ts e 3 


Net profit - Bénéfice net 17 94 194 183 68 
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Table 29 - Consumer and business financing intermediaries 


Tableau 29 - Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises 


1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 700 -17 598 662 344 
Net profit - Bénéfice net 17 94 194 183 68 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 173 196 206 216 216 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -34 46 37 70 46 
Working capital - Fonds de roulement 190 -226 115 64 -23 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 372 -121 151 124 35 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -18 6 -105 4 3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 3,286 -1,926 2,191 -269 1,403 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 348 -193 89 26 44 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1,799 -2,122 1,374 322 594 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 372 1,276 191 -513 209 
Bonds and debentures - Obligations 282 -888 828 18 277 
Mortgages - Hypothèques 147 -5 8 11 -1 
Other - Autres -364 20 125 317 -1 
Equity - Avoir 694 -13 -430 462 281 
Total cash available - Total, encaisse 3,985 -1,943 2,789 393 1,747 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 3,476 -1,712 2,499 -288 681 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1,935 -2,438 1,405 -117 565 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 41 -183 -26 228 -53 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 182 -148 -11 15 -8 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 1,318 1,058 1,131 413 177 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 326 407 251 404 220 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 131 162 73 90 160 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 3,933 -1,143 2,822 206 1,061 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 53 -800 -33 187 | 686 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,051 2,071 2,303 2,247 2,207 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 868 862 1,019 1,026 927 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 60 81 164 183 111 
Net profit - Bénéfice net 60 81 164 183 111 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.23% 4.61% 5.14% 5.29% 4.72% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 1.96% 2.69% 5.65% 6.46% 3.85% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 42.31% 41.62% 44.26% 45.66% 41.99% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 3.856 3.806 4.138 4.278 4.329 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 5.23% 0.98% 11.20% -2.41% -1.77% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 6.33% 2.18% 6.17% 4.85% 4.86% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 3.76% 0.66% 18.26% 0.68% -9.67% 
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Table 30 - Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30 - Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie 
1994 1995 
IV | Il ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 162,420 166,230 166,034 168,024 171,585 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,792 2,629 2,570 2,226 2,271 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,605 3,585 3,697 4,151 4,286 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 15,022 15,652 14,975 15,259 15,551 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 78,543 80,826 82,445 83,758 85,345 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 49,010 49,057 48,027 48,201 49,097 
Non-mortgage - Non hypothécaires 4,004 4,096 4,063 4,064 4,160 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -510 -509 -510 -493 -500 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 10,019 9,916 9,701 9,681 9,855 
Other assets - Autres actifs 933 977 1,066 1,176 1,520 

Liabilities - Passifs 136,684 139,808 139,775 141,321 144,247 
Amounts left on deposit - Sommes demeurant en dépôt 5,075 5,173 5,092 5,166 5,275 
Actuarial liabilities - Passif actuariel 119,205 121,391 121,430 122,559 123,640 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 1,584 1,676 1,642 1,751 1,784 
Other - Autres 1,764 1,814 1,865 1,679 1,718 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,426 1,593 1,754 1,710 1,709 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 818 1,107 857 1,298 1,325 
From others - Auprès d’autres 223 344 316 346 353 
Bonds and debentures - Obligations 783 992 997 996 996 
Mortgages - Hypothèques 529 565 519 512 521 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -50 -58 68 -104 -107 
Other liabilities - Autres passifs 5,326 5.201 5,370 5,407 7,034 
Equity - Avoir 25,736 26,422 26,259 26,702 27,338 
Share capital - Capital-actions 2,350 2,336 2,200 2,205 2,231 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 747 760 725 707 740 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 5,308 5,314 5,030 4,950 5,040 
Unappropnated - Non affectés 17,331 18,011 18,304 18,840 19,328 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 9,339 10,673 9,580 8,817 9,173 
Premiums - Primes 3,906 3,869 3,961 3,765 3,889 
Annuity considerations - Contreparties de rentes 2,082 3,366 2,174 1,699 1,796 
Interest - Intéréts 2,876 2,884 2,900 2,874 2,927 
Dividends - Dividendes 91 87 80 71 71 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -122 -13 4 -22 1 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 507 480 468 430 489 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,980 10,268 9,144 8,278 8,742 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,391 2,672 2,589 2,435 2,493 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrats de rentes 2,763 3,356 3,382 2,763 2,805 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel 1,556 2,020 1,126 1,044 1,069 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -38 -33 -89 -58 145 
Interest - Intéréts 

On deposits - Sur les dépôts 98 97 96 94 97 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 

Policyholder dividends - Dividendes des assurés 495 397 371 371 368 

Other - Autres 1,715 1,757 1,669 1,628 1,766 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 360 405 435 539 431 

Other Expenses - Autres dépenses 39 52 53 56 57 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 39 52 53 56 57 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 67 -39 -46 44 -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 253 314 336 439 372 
Income tax - Impôt sur le revenu 133 106 143 132 101 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -232 -18 107 55 -- 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -112 190 301 361 271 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = = i ‘ 


Net profit - Bénéfice net -112 190 301 361 271 
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Table 30 - Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 


Tableau 30 - Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) 


1994 1995 
IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 2,330 2,379 1,074 658 2,593 
Net profit - Bénéfice net -112 190 301 361 271 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -38 -33 -89 -58 145 
Deferred income tax - Impét sur le revenu différé -24 -10 10 -10 3 
Working capital - Fonds de roulement 152 110 -58 -574 -52 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 2,349 2,130 909 939 2,232 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 2 8 1 -2 -- 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -772 1,099 -87 194 283 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts -22 128 -18 77 109 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -574 289 -228 341 27 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 82 167 160 -43 -2 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations 37 209 172 -1 - 
Mortgages - Hypothèques 26 36 6 7 9 
Other - Autres ~40 121 -28 29 Zé 
Equity - Avoir -281 149 -140 -202 133 
Total cash available - Total, encaisse 1,559 3,478 987 852 2,876 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 2,305 2,674 794 1,125 2,568 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 189 16 -556 -107 -2 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,095 2,490 1,536 1,014 1,578 
Mortgage loans - Préts hypothécaires -1,134 69 -206 215 897 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires 155 99 20 3 96 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 254 -56 134 57 202 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 70 74 60 59 60 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,630 2,692 988 1,242 2,830 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -1,071 786 -1 -390 45 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 9,409 9,978 9,723 9,255 9,237 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 449 379 482 431 530 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 35 164 296 245 426 
Net profit - Bénéfice net 35 164 296 245 426 
Premiums and annuity considerations - Primes et contreparties de rentes 6,082 6,622 6,231 5,884 5,775 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 2,438 2,563 2,582 2,504 2,538 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.338% 2.58% 4.21% 3.39% 6.28% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 0.54% 2.49% 4.51% 3.67% 6.23% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.77% 3.79% 4.96% 4.66% 5.74% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.147 0.174 0.169 0.182 0.179 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.191 1.255 1.174 1.082 1.036 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.628 0.665 0.655 0.656 0.657 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) 0.32% 6.04% -2.56% 4.81% 20.19% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.32% 7.13% -3.74% 4.52% -1.31% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -11.59% -15.70% 27.38% -10.54% 22.83% 
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Table 31 - Property and casualty insurers 


Tableau 31 - Assureurs-biens et risques divers 
1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 40,799 40,885 42,476 43,380 43,852 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,096 1,623 1,878 1,818 1,800 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,425 6,513 7,282 6,863 6,627 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 914 897 938 960 959 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 27,800 28,333 28,754 30,079 30,477 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 694 662 656 586 591 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts 6 -7 -7 6 6 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 738 750 LÉ 807 797 
Other assets - Autres actifs 2,135 2,110 2,196 2,269 2,604 

Liabilities - Passifs 27,855 27,647 28,806 29,492 29,785 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 16,896 17,096 17,222 17,712 17,903 
Other - Autres 1,689 1,586 1,864 1,860 1,912 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 314 300 301 301 307 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 185 220 249 228 199 
From others - Auprés d’autres 3 2 3 3 3 
Mortgages - Hypothèques 36 34 41 41 28 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -148 -139 -148 -142 -167 
Other liabilities - Autres passifs 
Uneamed premiums - Primes non acquises 8,181 7,844 8,495 8,730 8,823 
Other - Autres 699 703 780 758 777 
Equity - Avoir 12,944 13,238 13,670 13,888 14,067 
Share capital - Capital-actions 2,424 2,637 2,654 2,629 2,642 
Contributed surplus - Surplus d'apport 947 871 882 893 898 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 1,128 1,050 995 1,043 1,056 
Unappropriated - Non affectés 8,445 8,679 9,139 9,324 9,470 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,638 4,945 5,071 5,214 5,205 
Net premiums eamed - Primes nettes acquises 4,041 4,188 4,210 4,366 4,339 
Interest - Intérêts 512 526 555 567 575 
Dividends - Dividendes 63 61 65 65 66 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -116 33 73 68 36 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 138 136 169 148 190 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 4,400 4,393 4,300 4,717 4,912 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,981 2,994 2,872 3,226 3,248 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -- 28 5 11 17 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 1,418 1,371 1,432 1,480 1,647 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 238 552 771 497 294 

Other Expenses - Autres dépenses 5 6 5 7 6 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 5 6 5 7 6 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. ~ 1 7 -11 -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 251 566 778 499 306 

. Income tax - Impôt sur le revenu 15 147 204 123 122 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 5 3 -2 3 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 241 422 571 379 186 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires S S = a = 

Net profit - Bénéfice net 241 422 571 379 186 

Net premiums written - Primes nettes souscrites 4,113 3,864 4,829 4,578 4,435 

Underwriting expense - Dépenses d’assurance 4,294 4,322 4,229 4,623 4,678 

Underwriting profit - Bénéfice d’assurance -242 -121 17 -237 -318 

Net investment and ancillary profit - Bénéfice des placements nets et des activités auxillaires 448 615 686 691 664 


i mt 
Statistics Canada 120 Statistique Canada 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 31 - Property and casualty insurers 


Tableau 31 - Assureurs-biens et risques divers 


1994 1995 


IV | Il II IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 655 151 794 1,368 409 
Net profit - Bénéfice net : 241 422 571 379 186 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -- 28 5 11 17 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 53 Ua 8 9 -29 
Working capital - Fonds de roulement 191 41 -332 888 482 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 169 -351 569 83 -247 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 1 1 -2 -3 -- 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 5 -123 15 -108 1 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -36 34 29 -14 -29 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 22 -14 1 -- 6 
Other borrowings - Autres emprunts 

Mortgages - Hypothéques 3 -2 7 1 -14 
Other - Autres -- -- -- == -- 
Equity - Avoir 16 -141 -22 -95 38 
Total cash available - Total, encaisse 660 28 810 1,259 411 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 436 512 422 1,214 356 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -1 99 29 9 -10 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 440 449 399 1,272 361 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -3 -35 & 67 5 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 18 x 8 44 49 9 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 172 70 113 59 66 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 626 590 579 1,322 431 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 34 -562 231 3 -21 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,654 4,974 5,102 5,136 5,231 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 385 563 613 498 441 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 344 424 454 393 290 
Net profit - Bénéfice net 344 424 454 393 290 
Net premiums eamed - Primes nettes acquises 4,046 4,178 4,240 4,337 4,346 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 2,809 3,012 3,061 3,190 3,078 
Underwriting expenses - Dépenses d’assurance 4,125 4,369 4,389 4,584 4,512 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 10.36% 12.58% 12.96% 11.16% 8.10% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 10.62% 12.81% 13.27% 11.33% 8.24% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 8.28% 11.32% 12.02% 9.70% 8.43% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.042 0.042 0.043 0.041 0.038 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.370 1.371 1.338 1.351 1.336 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes : 0.694 0.721 0.722 0.736 0.708 
Combined ratio - Ratio combiné 1.019 1.046 1.035 1.057 1.038 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.54% 6.88% 2.57% 0.66% 1.87% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.10% 3.33% 1.76% 3.32% 3.30% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 23.14% 46.16% 8.90% -18.77% -11.52% 
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Table 32 - Other insurers and agents 
Tableau 32 - Autres assureurs et agents d’assurance 


1994 1995 


IV | il ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 4,687 4,356 4,349 4,499 4,052 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 771 763 735 730 722 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,033 915 1,142 1,069 938 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 961 948 726 712 710 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 556 361 356 626 363 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 83 80 83 84 80 
Non-mortgage - Non hypothécaires 63 63 65 63 63 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 448 436 451 443 438 
Other assets - Autres actifs 772 790 791 772 738 

Liabilities - Passifs 3,048 2,869 3,191 3,273 2,922 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,550 1,430 1,628 1,658 1,419 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 519 509 572 510 522 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 185 169 169 172 166 
From others - Auprés d’autres 185 183 188 184 182 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 41 40 44 43 43 
Bonds and debentures - Obligations 144 144 144 144 144 
Mortgages - Hypotheques 93 93 96 94 93 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 110 110 106 104 104 
Other liabilities - Autres passifs 221 191 244 364 249 
Equity - Avoir 1,638 1,486 1,159 1,226 1,130 
Share capital - Capital-actions 380 362 364 438 378 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 137 138 118 114 113 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,122 987 676 674 639 


a 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,049 865 888 955 889 
Sales of services - Ventes de services 824 783 822 820 821 
Premiums - Primes 141 3 2 60 2 
Interest - Intéréts 42 40 26 33 25 
Dividends - Dividendes 3 3 3 3 3 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs - - - 2 - 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 39 37 36 38 38 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 993 827 797 879 831 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 107 U 1 42 1 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 27 23 23 23 23 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 860 804 774 814 808 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 56 38 91 76 58 

Other Expenses - Autres dépenses 21 21 21 21 21 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 21 21 21 21 21 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. - - - 1 - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 35 18 70 55 38 
Income tax - Impôt sur le revenu 7 3 25 20 14 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 2 = = 5 à 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 29 14 45 35 23 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - - 

Net profit - Bénéfice net 29 14 45 35 23 
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Table 32 - Other insurers and agents 


Tableau 32 - Autres assureurs et agents d’assurance 


1994 1995 


IV | Il ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 79 63 99 100 25 
Net profit - Bénéfice net 29 14 45 85 23 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 27 23 23 23 23 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé - -- 1 -2 1 
Working capital - Fonds de roulement 18 30 -35 25 -35 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 8 3 65 20 14 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 3 -1 -- -1 -1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 4 -26 82 -86 29 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -5 6 -- 5 2 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 10 -10 63 -62 12 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -- -1 4 -1 - 
Bonds and debentures - Obligations - - - - - 
Mortgages - Hypothèques -- -1 3 -2 -1 
Other - Autres -- -2 5 -5 -2 
Equity - Avoir -1 -18 8 -12 19 
Total cash available - Total, encaisse 82 36 181 14 54 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 16 8 -210 -28 8 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 6 -11 -222 -14 -1 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 11 4 7 -11 11 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -- - 3 -2 -1 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires -- -- 2 -1 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 22 19 39 11 17 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 44 39 41 41 40 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 82 50 -130 24 65 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse _ -14 311 -10 11 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,013 912 874 969 845 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 44 40 82 95 46 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 19 14 40 50 13 
Net profit - Bénéfice net 19 14 40 50 13 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.46% 4.31% 8.79% 10.24% 4.35% 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 4.66% 3.87% 13.85% 16.21% 4.62% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.37% 4.37% 9.33% 9.83% 5.45% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.712 0.766 1.046 0.935 1.017 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES.) -5.73% -10.03% 4.13% 10.88% -12.76% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.67% -10.03% -9.11% 10.27% -8.52% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -50.46% -10.07% 104.69% 16.83% -51.60% 
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Table 33 - Other financial intermediaries 
Tableau 33 - Autres intermédiaires financiers 
1994 1995 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 44,795 51,342 52,750 58,141 55,432 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,300 2,500 2,463 2,458 2,486 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 10,596 13,659 14,597 . 16,593 13,678 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,296 8,337 8,636 8,009 8,046 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 12,211 14,834 14,604 19,043 18,816 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 3,320 3,876 3,937 3,900 4,001 
Non-mortgage - Non hypothécaires 1,587 1,689 1,753 1,702 1,714 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,601 3,700 3,898 3,714 3,745 
Other assets - Autres actifs 2,884 2,747 2,861 PACS joe 2,945 
Liabilities - Passifs 33,775 40,763 41,983 48,041 45,434 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients 1,811 2,381 2,739 3,323 3,267 
Other - Autres 7,404 9,525 9,692 11,162 10,106 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,582 8,724 9,051 8,711 8,871 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 2,546 3,268 3,709 3,784 2,675 
From others - Auprès d’autres 2,287 3,534 3,154 8,735 3,088 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 287 264 246 364 313 
Bonds and debentures - Obligations 1,457 1,578 1,453 1,448 1,441 
Mortgages - Hypothèques 720 730 799 761 766 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 254 253 240 241 243 
Other liabilities - Autres passifs 8,428 10,508 10,899 14,512 14,664 
Equity - Avoir 11,020 10,579 10,767 10,100 9,997 
Share capital - Capital-actions 6,945 7,068 7,276 6,916 6,956 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,970 2,009 2,138 1,857 1,882 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,104 1,502 1,352 1,328 1,160 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,328 2,281 2,307 2,367 2,335 
Sales of services - Ventes de services 
Commissions and fees - Commissions et honoraires 468 460 499 490 481 
Other - Autres 708 656 673 714 716 
Interest - Intéréts 487 538 533 525 526 
Dividends - Dividendes 115 114 118 120 121 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 2 1 - 1 - 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 548 511 485 518 492 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 2,049 1,970 1,947 1,971 2,030 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 66 65 69 66 66 
Interest - Intéréts 70 102 111 115 114 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 1,914 1,803 1,768 1,790 1,850 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 279 310 360 396 306 
Other Expenses - Autres dépenses 243 260 249 251 254 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 243 260 249 251 254 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 4 2 4 3 1 
Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 32 52 115 148 53 
Income tax - Impôt sur le revenu 29 30 52 54 34 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 2 - 2 - - 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 6 22 65 93 19 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = m5 a 2 5 


Net profit - Bénéfice net 6 22 65 93 19 
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Table 33 - Other financial intermediaries 
Tableau 33 - Autres intermédiaires financiers 


1994 1995 
IV | Il Hl IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 2,108 1,300 -343 3,376 1,887 
Net profit - Bénéfice net 6 22 65 93 19 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 66 65 69 66 66 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3 3 1 2 2 
Working capital - Fonds de roulement 2,091 729 -835 2,828 1,731 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -55 481 $51 386 68 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -2 - 4 1 2 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -2,091 2,071 1,210 717 -1,641 
Increase in clients’ free credit balances - Augmentation des soldes créditeurs gratis aux clients-390 570 362 584 -56 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -786 746 4g 77 -1,109 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -343 263 362 -341 160 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 66 -24 -18 118 -52 
Bonds and debentures - Obligations -- 2 4 4 6 
Mortgages - Hypothèques -9 12 69 -24 5 
Other - Autres 402 343 -379 581 647 
Equity - Avoir -96 159 373 -273 64 
Total cash available - Total, encaisse 16 3,371 867 4,093 247 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 230 2,927 222 4,043 -75 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -126 180 801 -298 37 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 393 2,671 -225 4,429 -227 
Mortgage loans - Préts hypothécaires -15 37 82 -37 101 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires -22 39 64 -52 13 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 10 136 255 -116 84 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 178 196 203 180 183 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 419 3,260 680 4,107 191 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -402 112 187 -14 55 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,389 2,195 2,269 2,450 2,396 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 338 262 333 411 365 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 19 7 57 103 31 
Net profit - Bénéfice net 19 7 57 103 31 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.96% 2.45% 3.15% 3.95% 2.96% 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 0.67% 0.27% 2.10% 4.09% 1.24% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 14.17% 11.92% 14.70% 16.77% 15.22% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.441 1.711 1.710 1.862 1.716 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -2.80% -8.12% 3.35% 8.01% -2.24% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.97% -5.71% 0.09% 5.39% ~0.42% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -12.59% -22.70% 27.45% 23.21% -11.25% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financiéres des entreprises 


Table no. - N° du tableau 2 4 5 6 7 8 9 
Assets -Total ACUT. 2.5... mecs. ececcecse D86227 D86405 D86494 D86583 D86672 D86761 D86850 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86228 D86406 D86495 D86584 D86673 D86762 D86851 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru ................ D86229 D86407 D86496 D86585 D86674 D86763 D86852 
inventones = Stocks. 55 MN M a Tee care D86230 D86408 D86497 D86586 D86675 D86764 D86853 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86231 D86409 D86498 D86587 D86676 D86765 D86854 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . . .... D86232 D86410 D86499 D86588 D86677 D86766 D86855 
Uoans:= Prêts nes cco. oh eme Cr carre mme D86233 D86411 D86500 D86589 D86678 D86767 D86856 
Capital assets, net - Immobilisations, net. ............. D86235 D86413 D86502 D86591 D86680 D86769 D86858 
Other assets = Autres actifs"... 40... D86234 D86412 D86501 D86590 D86679 D86768 D86857 
Liabilities - Total - Passif ......................... D86236 D86414 D86503 D86592 D86681 D86770 D86859 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues. .......... D86237 D86415 D86504 D86593 D86682 D86771 D86860 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... D86238 D86416 D86505 D86594 D86683 D86772 D86861 
Borrowings -\Emprunts:. ....:... 2 see se es AT ee D86239 D86417 D86506 D86595 D86684 D86773 D86862 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86240 D86418 D86507 D86596 D86685 D86774 D86863 
From banks - Auprès de banques ................... D86241 D86419 D86508 D86597 D86686 D86775 D86864 
From others - Auprès d’autres ...................... D86242 D86420 D86509 D86598 D86687 D86776 D86865 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86243 D86421 D86510 D86599 D86688 D86777 D86866 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86244 D86422 D86511 D86600 D86689 D86778 D86867 
Mortgages - Hypothèques.......................... D86245 D86423 D86512 D86601 D86690 D86779 D86868 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86246 D86424 D86513 D86602 D86691 D86780 D86869 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86247 D86425 D86514 D86603 D86692 D86781 D86870 
Equity:- Total - AVoir: 2 5 142.042. fesses es D86248 D86426 D86515 D86604 D86693 D86782 D86871 
Share capital - Capital-actions ...................... D86249 D86427 D86516 D86605 D86694 D86783 D86872 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apport et autres. en Nate cest desde D86250 D86428 D86517 D86606 D86695 D86784 D86873 
Retained eamings - Bénéfices non répartis ............ D86251 D86429 D86518 D86607 D86696 D86785 D86874 
Current assets - Actif à court terme .................. D86252 D86430 D86519 D86608 D86697 D86786 D86875 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D86253 D86431 D86520 D86609 D86698 D86787 D86876 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation ......... D86254 D86432 D86521 D86610 D86699 D86788 D86877 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

et'de Services. APM sels ona ore en Re D86255 D86433 D86522 D86611 D86700 D86789 D86878 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D86256 D86434 D86523 D86612 D86701 D86790 D86879 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D86257 D86435 D86524 D86613 D86702 D86791 D86880 
Depreciation, depletion and amortization - , 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86258 D86436 D86525 D86614 D86703 D86792 D86881 
Other operating expenses - Autres dépenses 

d'expiloNatiOn: 6 Ge TE nine Tee D86259 D86437 D86526 D86615 D86704 D86793 D86882 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... D86260 D86438 D86527 D86616 D86705 D86794 D86883 
Other Revenue - Autre revenu. .................... D86261 D86439 D86528 D86617 D86706 D86795 D86884 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes. ......... D86262 D86440 D86529 D86618 D86707 D86796 D86885 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86263 D86441 D86530 D86619 D86708 D86797 D86886 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... D86264 D86442 D86531 D86620 D86709 D86798 D86887 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86265 D86443 D86532 D86621 D86710 D86799 D86888 
Long-tem debt - Dette à long terme ................. D86266 D86444 D86533 D86622 D86711 D86800 D86889 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86267 D86445 D86534 D86623 D86712 D86801 D86890 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86268 D86446 D86535 D86624 D86713 D86802 D86891 
Others = AUtreS US EC ae CU OR D86269 D86447 D86536 D86625 D86714 D86803 D86892 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le revenu ............................ D86270 D86448 D86537 D86626 D86715 D86804 D86893 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D86271 D86449 D86538 D86627 D86716 D86805 D86894 
Equity in affiliates’ eamings - 

Part des gains des affiliées....................... D86272 D86450 D86539 D86628 D86717 D86806 D86895 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires. .......................... D86273 D86451 D86540 D86629 D86718 D86807 D86896 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86274 D86452 D86541 D86630 D86719 D86808 D86897 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D86275 D86453 D86542 D86631 D86720 D86809 D86898 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Table No. - N° du tableau 2 4 5 6 7 8 9 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d’exploitation ...................... D86277 D86455 D86544 D86633 D86722 D86811 D86900 
Net profit - Bénéfice net ........................... D86278 D86456 D86545 D86634 D86723 D86812 D86901 
Non-cash items - Éléments non monétaires. ........... D86279 D86457 D86546 D86635 D86724 D86813 D86902 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86280 D86458 D86547 D86636 D86725 D86814 D86903 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86281 D86459 D86548 D86637 D86726 D86815 D86904 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86282 D86460 D86549 D86638 D86727 D86816 D86905 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86283 D86461 D86550 D86639 D86728 D86817 D86906 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure. ............... D86284 D86462 D86551 D86640 D86729 D86818 D86907 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86285 D86463 D86552 D86641 D86730 D86819 D86908 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86286 D86464 D86553 D86642 D86731 D86820 D86909 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées. .................... D86287 D86465 D86554 D86643 D86732 D86821 D86910 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D86288 D86466 D86555 D86644 D86733 D86822 D86911 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86289 D86467 D86556 D86645 D86734 D86823 D86912 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86290 D86468 D86557 D86646 D86735 D86824 D86913 
Mortgages - Hypothèques. ......................... D86291 D86469 D86558 D86647 D86736 D86825 D86914 
Other TAUTES ER ML te cee eee a eet ee wees D86292 D86470 D86559 D86648 D86737 D86826 D86915 
EQUITY ST ANOIP eee ee mena neoes es oi Sis Giese ARR are oe D86293 D86471 D86560 D86649 D86738 D86827 D86916 
Total cash available - Total, encaisse............... D86276 D86454 D86543 D86632 D86721 D86810 D86899 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D86295 D86473 D86562 D86651 D86740 D86829 D86918 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D86296 D86474 D86563 D86652 D86741 D86830 D86919 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. ...... D86297 D86475 D86564 D86653 D86742 D86831 D86920 
LoansmiPrets. MANS: ses SNA: 2 RS ss D86298 D86476 D86565 D86654 D86743 D86832 D86921 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D86299 D86477 D86566 D86655 D86744 D86833 D86922 
Purchases = AChAtS.2 5.422 rte: faen ne D86300 D86478 D86567 D86656 D86745 D86834 D86923 
Disposals - Réalisations ...............:............ D86301 D86479 D86568 D86657 D86746 D86835 D86924 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D86302 D86480 D86569 D86658 D86747 D86836 D86925 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D86294 D86472 D86561 D86650 D86739 D86828 D86917 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D86303 D86481 D86570 D86659 D86748 D86837 D86926 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86304 D86482 D86571 D86660 D86749 D86838 D86927 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D86305 D86483 D86572 D86661 D86750 D86839 D86928 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D86306 D86484 D86573 D86662 D86751 D86840 D86929 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D86307 D86485 D86574 D86663 D86752 D86841 D86930 
Retum on capital employed - Rendement 

des capitaux employés .......................... D86308 D86486 D86575 D86664 D86753 D86842 D86931 
Retum on equity - Rendement de l'avoir .............. D86309 D86487 D86576 D86665 D86754 D86843 D86932 
Profit margin - Marge bénéficiaire. . .................. D86310 D86488 D86577 D86666 D86755 D86844 D86933 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D86311 D86489 D86578 D86667 D86756 D86845 D86934 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D86312 D86490 D86579 D86668 D86757 D86846 D86935 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86313 D86491 D86580 D86669 D86758 D86847 D86936 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D86314 D86492 D86581 D86670 D86759 D86848 D86937 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D86315 D86493 D86582 D86671 D86760 D86849 D86938 
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Table no. - N° du tableau 10 
Assets - Total - Actif............................. D86939 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86940 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru ................ D86941 
INVENIONEST- SIOCKSMMM EN LE RME note ee D86942 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86943 
Portfolio investments - Placements de portefeuille....... D86944 
Loans:s PretS! raie, % 1a c's Mo <= re Rees «se D86945 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86947 
Other assets:- Autres actifs"... eee srs D86946 
Liabilities - Total - Passif ......................... D86948 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues. . ......... D86949 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées........... D86950 
Borrowings’-"Empnunts'.».'< 0 RER ee eee D86951 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86952 
From banks - Auprès de banques ................... D86953 
From others - Auprès d’autres ...................... D86954 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86955 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86956 
Mortgages - Hypothèques. ......................... D86957 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86958 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86959 
Equity’= Total -'AVOIr ee nr dote e's state D86960 
Share capital - Capital-actions ...................... D86961 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apport et autres... te. ue NX. D86962 
Retained eamings - Bénéfices non répartis ............ D86963 
Current assets - Actif à court terme .................. D86964 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D86965 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation ......... D86966 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

GUGE'SOTVICESE RER Sito here RL TR EME OR ate D86967 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D86968 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D86969 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86970 
Other operating expenses - Autres dépenses 

GOXploitationt irr ve SAME LAC RIRE eater t ree en nt D86971 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ........... D86972 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86973 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes.......... D86974 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86975 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... D86976 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86977 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86978 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86979 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs............... D86980 
Others:</Autres'. sont. REN SR. D86981 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le revenu ............................ D86982 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D86983 
Equity in affiliates’ eamings - 

Part des gains des affiliées. ...................... D86984 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires. .......................... D86985 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires . ........... D86986 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D86987 
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D87028 
D87029 


D87030 
D87031 


D87032 
D87033 
D87034 
D87036 
D87035 
D87037 


D87038 


D87039 
D87040 
D87041 
D87042 
D87043 


D87044 
D87045 
D87046 
D87047 
D87048 
D87049 
D87050 


D87051 
D87052 
D87053 
D87054 
D87055 


D87056 


D87057 
D87058 


D87059 


D87060 
D87061 
D87062 
D87063 
D87064 
D87065 
D87066 
D87067 
D87068 
D87069 
D87070 


D87071 
D87072 


D87073 


D87074 
D87075 
D87076 
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D87117 
D87118 


D87119 
D87120 


D87121 
D87122 
D87123 
D87125 
D87124 
D87126 


D87127 


D87128 
D87129 
D87130 
D87131 
D87132 


D87133 
D87134 
D87135 
D87136 
D87137 
D87138 
D87139 


D87140 
D87141 
D87142 
D87143 
D87144 


D87145 


D87146 
D87147 


D87148 


D87149 
D87150 
D87151 
D87152 
D87153 
D87154 
D87155 
D87156 
D87157 
D87158 
D87159 


D87160 
D87161 


D87162 


D87163 
D87164 
D87165 


Statistiques financières des entreprises 


13 


D87206 
D87207 


D87208 
D87209 


D87210 
D87211 
D87212 
D87214 
D87213 
D87215 


D87216 


D87217 
D87218 
D87219 
D87220 
D87221 


D87222 
D87223 
D87224 
D87225 
D87226 
D87227 
D87228 


D87229 
D87230 
D87231 
D87232 
D87233 


D87234 


D87235 
D87236 


D87237 


D87238 
D87239 
D87240 
D87241 
D87242 
D87243 
D87244 
D87245 
D87246 
D87247 
D87248 


D87249 
D87250 


D87251 


D87252 
D87253 
D87254 
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D87295 
D87296 


D87297 
D87298 


D87299 
D87300 
D87301 
D87303 
D87302 
D87304 


D87305 


D87306 
D87307 
D87308 
D87309 
D87310 


D87311 
D87312 
D87313 
D87314 
D87315 
D87316 
D87317 


D87318 
D87319 
D87320 
D87321 
D87322 


D87323 


D87324 
D87325 


D87326 


D87327 
D87328 
D87329 
D87330 
D87331 
D87332 
D87333 
D87334 
D87335 
D87336 
D87337 


D87338 
D87339 


D87340 
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D87384 
D87385 


D87386 
D87387 


D87388 
D87389 
D87390 
D87392 
D87391 
D87393 


D87394 


D87395 
D87396 
D87397 
D87398 
D87399 


D87400 
D87401 
D87402 
D87403 
D87404 
D87405 
D87406 


D87407 
D87408 
D87409 
D87410 
D87411 


D87412 


D87413 
D87414 


D87415 


D87416 
D87417 
D87418 
D87419 
D87420 
D87421 
D87422 
D87423 
D87424 
D87425 
D87426 


D87427 
D87428 


D87429 
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D87473 
D87474 


D87475 
D87476 


D87477 
D87478 
D87479 
D87481 
D87480 
D87482 


D87483 


D87484 
D87485 
D87486 
D87487 
D87488 


D87489 
D87490 
D87491 
D87492 
D87493 
D87494 
D87495 


D87496 
D87497 
D87498 
D87499 
D87500 


D87501 


D87502 
D87503 


D87504 


D87505 
D87506 
D87507 
D87508 
D87509 
D87510 
D87511 
D87512 
D87513 
D87514 
D87515 


D87516 
D87517 


D87518 


D87519 
D87520 
D87521 


go ge es es th nue RE SR 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Table No. - N° du tableau 10 11 12 13 14 15 16 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d’exploitation ...................... D86989 D87078 D87167 D87256 D87345 D87434 D87523 
Net profit - Bénéfice net ........................... D86990 D87079 D87168 D87257 D87346 D87435 D87524 
Non-cash items - Eléments non monétaires............ D86991 D87080 D87169 D87258 D87347 D87436 D87525 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86992 D87081 D87170 D87259 D87348 D87437 D87526 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86993 D87082 D87171 D87260 D87349 D87438 D87527 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86994 D87083 D87172 D87261 D87350 D87439 D87528 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86995 D87084 D87173 D87262 D87351 D87440 D87529 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86996 D87085 D87174 D87263 D87352 D87441 D87530 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86997 D87086 D87175 D87264 D87353 D87442 D87531 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86998 D87087 D87176 D87265 D87354 D87443 D87532 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées. .................... D86999 D87088 D87177 D87266 D87355 D87444 D87533 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87000 D87089 D87178 D87267 D87356 D87445 D87534 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87001 D87090 D87179 D87268 D87357 D87446 D87535 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87002 D87091 D87180 D87269 D87358 D87447 D87536 
Mortgages - Hypothèques.......................... D87003 D87092 D87181 D87270 D87359 D87448 D87537 
OMERÉTAUTES PME cared M sie cise ne ete a acl D87004 D87093 D87182 D87271 D87360 D87449 D87538 
EQUITY ET AVOIE tweeter Rue me wet ous. D87005 D87094 D87183 D87272 D87361 D87450 D87539 
Total cash available - Total, encaisse............... D86988 D87077 D87166 D87255 D87344 D87433 D87522 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87007 D87096 D87185 D87274 D87363 D87452 D87541 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87008 D87097 D87186 D87275 D87364 D87453 D87542 
Portfolio investments - Placements de portefeuille....... D87009 D87098 D87187 D87276 D87365 D87454 D87543 
loans;- Prêts. RES OL Hae sn so Se oe aims D87010 D87099 D87188 D87277 D87366 D87455 D87544 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87011 D87100 D87189 D87278 D87367 D87456 D87545 
RurchasescjAchats ER ns eme ec D87012 D87101 D87190 D87279 D87368 D87457 D87546 
Disposals - Réalisations ........................... D87013 D87102 D87191 D87280 D87369 D87458 D87547 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87014 D87103 D87192 D87281 D87370 D87459 D87548 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87006 D87095 D87184 D87273 D87362 D87451 D87540 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87015 D87104 D87193 D87282 D87371 D87460 D87549 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87016 D87105 D87194 D87283 D87372 D87461 D87550 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87017 D87106 D87195 D87284 D87373 D87462 D87551 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87018 D87107 D87196 D87285 D87374 D87463 D87552 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87019 D87108 D87197 D87286 D87375 D87464 D87553 
Retum on capital employed - Rendement 

des capitaux employés .......................... D87020 D87109 D87198 D87287 D87376 D87465 D87554 
Retum on equity - Rendement de l’avoir .............. D87021 D87110 D87199 D87288 D87377 D87466 D87555 
Profit margin - Marge bénéficiaire. . .................. D87022 D87111 D87200 D87289 D87378 D87467 D87556 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir ............. D87023 D87112 D87201 D87290 D87379 D87468 D87557 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87024 D87113 D87202 D87291 D87380 D87469 D87558 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87025 D87114 D87203 D87292 D87381 D87470 D87559 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D87026 D87115 D87204 D87293 D87382 D87471 D87560 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87027 D87116 D87205 D87294 D87383 D87472 D87561 
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Table no. - N° du tableau 17 
Assets Total AC. .... co oc.c2,0 oni saws siieeewsicose D87562 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D87563 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru ................ D87564 
INVOntOnES EISIOCKS EE cone tee ee TE re LE D87565 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D87566 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ..... D87567 
Loans Prêts este... Meme oo SRR ns sc D87568 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D87570 
Other assets - Autres actifs ........................ D87569 
Liabilities - Total - Passif ......................... D87571 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues. .......... D87572 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées........... D87573 
Borrowings: |EmpruntS a. 35..2t Peete ow hee fe ote sok D87574 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D87575 
From banks - Auprès de banques ................... D87576 
From others - Auprès d’autres ...................... D87577 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87578 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87579 
Mortgages - Hypothèques. ......................... D87580 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D87581 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D87582 
Equity - Total - Avoir............................. D87583 
Share capital - Capital-actions ...................... D87584 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apport.et;autres®s. :.. 2 ARR. 2 OO. om D87585 
Retained eamings - Bénéfices non répartis ............ D87586 
Current assets - Actif à court terme .................. D87587 
Current liabilities - Passif à court temme ............... D87588 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D87589 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

elde;semiées ie hic. coe cuit eG eee RE CE D87590 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D87591 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D87592 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87593 
Other operating expenses - Autres dépenses 

GiOMloitation oi. scot acca eee D87594 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... D87595 
Other Revenue - Autre revenu. .................... D87596 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes. ......... D87597 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D87598 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. . ...... D87599 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D87600 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D87601 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D87602 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D87603 
OhersssAutres sented «. .:. ANÉCRC, RQ D87604 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le revenu ........................... D87605 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D87606 
Equity in affiliates’ eamings - 

Part des gains des affiliées. ...................... D87607 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires. .......................... D87608 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires . ........... D87609 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D87610 
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D87651 
D87652 


D87653 
D87654 


D87655 
D87656 
D87657 
D87659 
D87658 
D87660 


D87661 


D87662 
D87663 
D87664 
D87665 
D87666 


D87667 
D87668 
D87669 
D87670 
D87671 
D87672 
D87673 


D87674 
D87675 


D87676 
D87677 


D87678 
D87679 


D87680 


D87681 
D87682 
D87683 
D87684 
D87685 
D87686 
D87687 
D87688 
D87689 
D87690 
D87691 


D87692 
D87693 


D87694 


D87695 
D87696 
D87697 
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D87826 
D87827 


D87828 
D87829 


D87830 
D87831 
D87832 
D87834 
D87833 
D87835 


D87836 


D87837 
D87838 
D87839 
D87840 
D87841 


D87842 
D87843 
D87844 
D87845 
D87846 
D87847 
D87848 


D87849 
D87850 
D87851 
D87852 
D87853 


D87854 


D87855 
D87856 


D87857 


D87858 
D87859 
D87860 
D87861 
D87862 
D87863 
D87864 
D87865 
D87866 
D87867 
D87868 


D87869 
D87870 


D87871 


D87872 
D87873 
D87874 
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D87915 
D87916 


D87917 
D87918 


D87919 
D87920 
D87921 
D87923 
D87922 
D87924 


D87925 


D87926 
D87927 
D87928 
D87929 
D87930 


D87931 
D87932 
D87933 
D87934 
D87935 
D87936 
D87937 


D87938 
D87939 
D87940 
D87941 
D87942 


D87943 


D87944 
D87945 


D87946 


D87947 
D87948 
D87949 
D87950 
D87951 
D87952 
D87953 
D87954 
D87955 
D87956 
D87957 


D87958 
D87959 


D87960 
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Table No. - N° du tableau 17 


Cash from operating activities - Encaisse 


générée par d’exploitation ...................... D87612 
Net profit - Bénéfice net ........................... D87613 
Non-cash items - Éléments non monétaires. ........... D87614 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87615 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D87616 
Working capital - Fonds de roulement ............... . D87617 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D87618 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D87619 


Cash from financing activities - Encaisse 
générée par le financement..................... D87620 


Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D87621 
Borrowing from affiliates - 


Emprunts auprès des affiliées. .................... D87622 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87623 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87624 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87625 
Mortgages - Hypothèques. ......................... D87626 
OBS PAUSE yas screw so veka cues ee Cie D87627 
EQUITY SAVOIR ee ce DOS AU a < SNS D87628 
Total cash available - Total, encaisse............... D87611 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87630 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87631 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ..... D87632 
LoansEPréts Man. . Re... POSTE... eee ee ae D87633 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations. ................... D87634 
Purchases S'ACNAS EN Ce es eu en de D87635 
Disposals - Réalisations ........................... D87636 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87637 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87629 
increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87638 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87639 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87640 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87641 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................ . D87642 
Retum on capital employed - Rendement 

des capitaux employés .......................... D87643 
Retum on equity - Rendement de l'avoir .............. D87644 
Profit margin - Marge bénéficiaire. . .................. D87645 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir ............. D87646 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87647 


Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87648 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D87649 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87650 
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19 


D87787 
D87788 
D87789 


D87790 
D87791 
D87792 


D87793 


D87794 


D87795 
D87796 


D87797 
D87798 


D87799 
D87800 
D87801 
D87802 
D87803 
D87786 


D87805 


D87806 
D87807 
D87808 


D87809 : 


D87810 
D87811 


D87812 


D87804 


D87813 
D87814 
D87815 


D87816 
D87817 


D87818 
D87819 
D87820 
D87821 
D87822 
D87823 


D87824 
D87825 
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D87876 
D87877 
D87878 


D87879 
D87880 
D87881 


D87882 
D87883 


D87884 
D87885 


D87886 
D87887 


D87888 
D87889 
D87890 
D87891 
D87892 
D87875 


D87894 


D87895 
D87896 
D87897 


D87898 
D87899 
D87900 


D87901 
D87893 


D87902 
D87903 
D87904 


D87905 
D87906 


D87907 
D87908 
D87909 
D87910 
D87911 
D87912 


D87913 
D87914 
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D87965 
D87966 
D87967 


D87968 
D87969 
D87970 


D87971 


D87972 


D87973 
D87974 


D87975 
D87976 


D87977 
D87978 
D87979 
D87980 
D87981 
D87964 


D87983 


D87984 
D87985 
D87986 


D87987 
D87988 
D87989 


D87990 


D87982 


D87991 
D87992 
D87993 


D87994 
D87995 


D87996 
D87997 
D87998 
D87999 
D88000 
D88001 


D88002 
D88003 


D88054 
D88055 
D88056 


D88057 
D88058 
D88059 


D88060 


D88061 


D88062 
D88063 


D88064 
D88065 


D88066 
D88067 
D88068 
D88069 
D88070 
D88053 


D88072 


D88073 
D88074 
D88075 


D88076 
D88077 
D88078 


D88079 


D88071 


D88080 
D88081 
D88082 


D88083 
D88084 


D88085 
D88086 
D88087 
D88088 
D88089 
D88090 


D88091 
D88092 
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D88143 
D88144 
D88145 


D88146 
D88147 
D88148 


D88149 
D88150 


D88151 
D88152 


D88153 
D88154 


D88155 
D88156 
D88157 
D88158 
D88159 
D88142 


D88161 


D88162 
D88163 
D88164 


D88165 
D88166 
D88167 


D88168 
D88160 


D88169 
D88170 
D88171 


D88172 
D88173 


D88174 
D88175 
D88176 
D88177 
D88178 
D88179 


D88180 
D88181 
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Table no. - N° du tableau 1 3 24 25 26 27 
oh LT fs a CU 
Assets = Total = ACbf.:.5,:. 0e 016, cyeperarere soc eee Re. cw cid D86135  D86316 D88182 D88271 D88360  D88459 
Cash and deposits ~ Encaisse et dépôts 7.2 20.2 ee ss eed D86136  D86317 D88183  D88272  D88361 D88460 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru ........ D86137  D86318  D88184  D88273  D88362 D88461 
inventones STOCKS nm un ore ote st cou Re ce à M cle ne D86138  - D88185  D88274 - - 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées ... D86139 D86319  D88186 D88275  D88363  D88462 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. . ............................... D86140  D86320 D88187 D88276 D88364 D88463 
Loans Prêts. hs: eR ic MR ES ARN 2s, 1e à D86141  D86321  D88188  D88277  D88365  D88464 
Mortgage.-Hypothécaires ms ss tte. EURE etes à D86142 D86322 - - D88366  D88465 
Non:mortgage = Non-hypothécairs 2..." RER de oe D86143 D86323 - - D88367  D88466 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts. ................................. D86144 D86324 - - D89583  D89584 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86145  D86325 - - - - 
Capital assets, net - Immobilisations, net........................................ D86146  D86326 D88190 D88279 D88369 D88468 
Other’assets "Autres actifs ire es das gE oh ic 1 D89563  D89564 D88189 D88278 D89565  D89566 
Liabilities “Total = Passif MAR... D ee. = sci oe oe Es os 0 D86147 D86327 D88191 D88280 D88370 D88469 
Deposits = 'DÉPOIS T0 Sin ea mee te one ref ogg SSAA Eos SE eT te eo D86148 D86328 - - D88371 D88470 
Demand A Vue ss Lean sete He oe as NE ee NE. LA - - - - D88372 D88471 
Témmi-'Aftemmes fils. Pre ee AR 20 Li NP IE Nes |: «ti - - - - D88373  D88472 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs....................... D86149 D86329 - - : - 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues. .................................... D86150 D86330 D88192 088281 D88374  D88473 

Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées. ......... D86151 D86331 D88193  D88282 D88375 D88474 
BOOM: EMA . rétro at db : + > CRIME NT à D86152 D86332 D88194 D88283 D88376 D88475 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts .................................. D86153  D86333 D88195  D88284 D88377  D88476 
Fromibanks,- Aupreside| banques. PRE OR Re ne D86154  D86334  D88196 D88285  D88378 D88477 
Fromiothers - Auprsifautres SARA... CRC. ON CRUE os a D86155  D86335  D88197 D88286 D88379 D88478 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86156  D86336  D88198  D88287 - - 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86157 D86337 D88199 D88288 D88380 D88479 
MOTORS HYDOIQUORS > 4 sers sata scan TC cues D86158  D86338  D88200 D88289  D88381 D88480 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D86159  D86339 D88201 D88290  D88382 D88481 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations. ..................... D86160 D86340 - - - = 
Other, liabilities = Autres passifs Etes: 22: MER « SN CANON :: D86161 D86341 D88202  D88291 D88383 D88482 
Equity - Total - Avoir............ sit ae se roman unlete ss > 00 MOOD neo SOO we ce D86162 D86342 D88203 D88292 D88384 D88483 
Share capital Canital-actions 39 Wah Cned 1 D86163  D86343 D88204 D88293 D88385  D88484 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres ......................... D86164  D86344  D88205 D88294 D88386 D88485 
Retained eamings - Bénéfices non répartis ...................................... D86165  D86345  D88206 D88295  D88387  D88486 
Cument'assets.- AESE Court tonne Se. ..... 20300 OR RTE ek we - - D88207 D88296 - - 
Current liabilities = Passif &:court:teme’....... 290706)....Q0088I |. ARENA - - D88208 D88297 - - 
Appropniated « Affectés stp tess... goa... nee... - - - - D88388  D88487 
Unappropriated.Non-aHectés sun et TN Ut OS SR RTE EI - - - - D88389  D88488 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ................................... D86166  D86346 D88209 D88298 D88390  D88489 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services. ...................... D86167 D86347 D88210 D88299 - - 
Sales:of.services - Ventes de services. ... :......... a ee es eek - = - - D88391 - 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes. ................................. D86168 D86348 - - - = 
Interest and dividends - intérêts et dividendes. ................................... D86169 - - - = = 
orest = INMGTBIS. unes: MOURIR... SN Nues - D89589 - - D88392  D88490 
Dividends = Dividendes "7.700 ce cen titre ent, CO NT À - D89590  - - D88393  D88491 
Gain on sale of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs. ................................... D86170 D89591 - - D88394  D88492 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation. ........................... D86171 D86349  D88211 D88300  D88395  D88493 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ................................ D86172 D86350 D88212  D88301 D88396  D88494 
Insurance claims and normal increase actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentation nomale du passif actuariel............... D86173 D86351 - = = = 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . . . D86174 D86352  D88213 D88302 D88397 D88495 
WEOTOS SUNOS tec esi iwc ss sc otic shaper oes er Mt, 2 Co ae ede D86175  D86353 - - D88398  D88496 
On deposhs - Sur léé dépôts GRANT CSN ET ee ee - - - - D88399  D88497 
Demand, A vue :zacpars OT QU CORRE CS NE eee - - - - D88400  D88498 
Term:Ateme no: cl vi. ee, ee UE Re A - - - - D88401 D88499 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... D86176 D86354 D88214 088303  D88402 D8s500 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures: 3 hte eee ae - - - - D88403  - 

OWier = AUTRES oo 5's ge avenue ete OUEN ei EN SPP RUES - - - - D88404 - 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ..................................... D86177 D86355 D88215 D88304 D88405 D88501 
Other Revenue - Autre revenu. ................... unies... D86178  - D88216 D88305 - - 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes. ................................... D86179 - D88217 D88306 - - 
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Table no. - N° du tableau 1 
Other Expenses - Autres dépenses .............................ss.ss.seuse.e D86180 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D86181 
Short-term: debt= Dette "à /cobrt terme 2 nee. eee cs cause cc a vies - 
l'ontemmidebt= Dette allongitenne 2... secure -sccdescesos se - 
Gains/Losses - Gains/pertes ................................................ D86182 
Gain on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs. ............................... - 

OO AUTOS re cs crs à cits à doi se OTIS à SE EEO So verse dees - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D86183 
Incometax = ImMDOESUTIe revente Re ee eine ete eus aies e eee D86184 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées. .......................... D86185 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D86186 
Extraordinary gains - Gains'extraordinaires ... . 2..2i6a).... Sse tees ene ee eas cee ness D86187 
Net Profit -iBénéfice net aase%s). Seen. ... Heloise M ere ra see D86188 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation.............. D86190 
Netiprofit=iBenéficeineten rie htop MR tae Ne eens con coc lice D86191 
Non-cash items - Éléments non monétaires. ..................................... D86192 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . .. D86193 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D86194 
Working capital - Fonds de roulement .......................................... D86195 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D86196 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure....... D86197 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D86198 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts.................................. D86199 
Demand! = ANUS. SRE. RE OS. «PPI crore, npaceseseievayepethecasopare - 
MenmicrA terme tr. PRIRENT. OUR RE arc ronerengnctarstéserere - 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D86200 
Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ........................... D86201 
OMERDOTOWINO IE AUTES EMDIUNS 3 acne sacra ane © eemee ose seccessecec ce D86202 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86203 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86204 
Mortoages.< Hypotheques eme. RC. OR MR ek wis oe bie aie D86205 
Othen=Autres® toa Peet eme eo nstene el eit eatin iy eso es D86206 
Equity CANON ne Susi à se mis na se Pee eases ae ae D86207 
Total cash available - Total, encaisse......................................... D86189 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements. .... D86209 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées. ........................... D86210 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. ................................ D86211 
EOansS SAPretS. 0.7 50 ae ett à octets itches em oes Sine SEO Cae eae es ee ES! D86212 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires .......................................... - 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires. .................................. - 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations. ............ D86213 
BurcnaSes =; AChatS SE se een aise eus de do e's) - 
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Operating revenue (s.a.) - Revenu d’exploitation (dés.)............................. D86216 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .............................. D86217 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D86218 
Net’protit'(s:a:);-Beneticemeti(des.) MR «ics ss oto cre oe ater el ejarn eyorcieveverarcraiel oot D86219 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D86220 
Retum on assets - Rendement de l'actif ........................................ - 
Retum on equity - Rendement de l'avoir ........................................ D86221 
Profitimargin Marge; bénéficiaire. Re ane ee Nears Res cle miles lente D86222 
Capitaliratio’= Ratio. duiCap tal ark 2.1 aeons RSS RON nn rates - 

Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir ... 2... cee eee ees D86223 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d’exploitation par $100 d’actifs............. - 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .............................. - 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86224 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d'exploitation (dés.) ......................... D86225 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ............................. D86226 
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Loans Préts et... SCENE, RME. PAR. NÉE E RER B Sere br ne 
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Qther'assets:= Autres actifs et RO Cae. AM UE rares 
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Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. 
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Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ..................................... D88606 
Other Expenses - Autres dépenses .......................................... D88607 
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Gains/Losses'='Gains/pertes ....2.................. soc cc ec sue ses ee ce D88609 
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Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D88613 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires . ..................................... D88614 
NetProfit- Bénéfice net. 4... AN Min Sretersicie ereheltiele Sitinale sercece since D88615 
Net premiums written - Primes nettes souscrites.................................. - 
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Underwniting profit - Bénéfice d'assurance. ...................................... - 
Net investment and ancillary profit - 
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Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées . .......................... D88630 
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Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D88633 
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Total cash available - Total, encaisse. ........................................ D88616 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements. .... D88638 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées. . .......................... D88639 
Portfolio investments - Placements de portefeuille. .............,.................. D88640 
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Mortgageloansi-Prets hypothécaires "7"... 22 0. ce een ee cee ecmeee ee omai ce ee D88642 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires. .................................. D88643 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations. ............ D88644 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes................... D88645 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ...................... D88637 
Increase (decrease) in cash - Augmentation (diminution) de l’encaisse ........... D88646 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.). ............................ D88647 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .............................. D88648 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.). . . . .. D88649 
Netiprofit!(s:a:)'- Bénéfice net (dés): ere et ns ms D88650 
Premiums and annuity considerations (s.a.) - Primes et contreparties de rentes (dés.).... - 

Net premiums eamed (s.a.) - Primes nettes acquises (dés.)......................... - 
Insurance claims incurred (s.a.) - Sinistres aux termes de contrats d'assurance (dés.)....- 
Underwnitting expenses (s.a.) - Dépenses d'assurance (dés.)........................ - 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D88651 
Retum on assets - Rendement de l'actif ........................................ D88652 
Retum on equity - Rendement de l'avoir .......................... tree mia ee ete D88653 
Proftimargint- Marge'bénéficiaire. 2.222205 202 2 Laine eee ce dore D88654 
Capitallrato®= Ratio) duicapital 5 RE ER PR cae aie! ote Wiese stone D88655 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir ....................................... D88656 
NetinsKratio =1Ratio/duirisque net er MM A ER RC er Shave - 
Claims to premiums - Ratio des sinistres aux primes .............................. - 
Combine'ratio:= Ratio COMbINé RRQ raie ans es ets etes = 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d’exploitation par $100 d’actifs............. D88657 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d’exploitation (dés.)............................. D88658 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d'exploitation (dés.) ......................... D88659 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ............................. D88660 
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searches; 
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… revenu, le commerce et l'éducation - 


à des études de recherche 


spécialisées - comme les produits 
_ minéraux expédiés des ports 
. canadiens et la victimisation dans 


les régions urbaines -vous 
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_ renseignements sous la main. 


[index augmenté vous permet de 


chercher par sujet, auteur ou titre - 


les articles de périodiques sont 
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contact the nearest Statistics Canada Reference Centre listed in this 
publication. If more convenient, fax your order to 1-613-951-1584 or call 
toll-free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 

Via Internet: order@statcan.ca 


information on the Canadian 


ecevez-vous directement vos 


informations sur l’économie 
canadienne? 


Il est probable que vous passez des heures à lire plusieurs journaux 
et un paquet de revues pour essayer d’avoir une vue complète de la 
situation économique, et ensuite passer encore plus de temps à 
séparer le réel de ce qui ne l’est pas. Ne serait-il pas plus pratique 
(et beaucoup plus efficace) de remonter directement à la source? 


Joignez-vous aux milliers de décideurs canadiens gagnants qui 
lisent L'Observateur économique canadien pour leur séance de 
rapport mensuelle. Rempli de renseignements disponibles nulle 
part ailleurs, L'OEC permet d’avoir une vue générale rapide et 
concise de l’économie canadienne. Il est inégalé par sa fiabilité et 
son exhaustivité. 


ne seule source 


Les consultations que nous avons eues avec nos nombreux lecteurs, des 
analystes financiers, des planificateurs, des économistes et des chefs 
d’entreprise, nous ont permis de présenter LOEC dans son format 
actuel en deux parties, qui a été bien accueilli. La section de l’analyse 
contient des commentaires qui donnent à réfléchir sur la conjoncture 
économique, ses problèmes, ses tendances et ses développements. 
Lapercu statistique contient l’ensemble complet des chiffres réels 
pour les indicateurs économiques essentiels : les marchés, les prix, le 
commerce, la démographie, le chômage, et bien d’autres encore. 


Plus pratique, plus simple, plus facile à utiliser qu'auparavant, 
L'Observateur économique canadien vous offre plus de 150 pages 
de renseignements poussés sous une seule couverture. 


ourquoi acheter L'OEC? 


En tant qu’abonné à L'OEC, vous êtes directement relié aux analystes 
économiques de Statistique Canada : des noms et des numéros de 
téléphone sont cités dans les articles et les rubriques. Vous recevrez 
également un exemplaire du Supplément statistique historique 
annuel à titre gracieux. 


Pourquoi devez-vous donc attendre que d’autres publient les données 
de Statistique Canada qu'ils ont reprises alors que vous pouvez les 
obtenir directement à la source? Abonnez-vous à L'Observateur 
économique canadien dès aujourd’hui. 


Le prix de l'abonnement annuel à L'Observateur économique canadien (n° 10- 
2300XPB au catalogue) est de 220 $ (plus la TPS et la TVP en vigueur) au Canada, 
de 260 $ US aux Etats-Unis et de 310 $ US dans les autres pays. Les faits saillants de 
l'Indicateur composite avancé (n° 11F0008XFF au catalogue) sont offerts par 
télécopieur - le jour même de leur parution - pour 70 $ par année au Canada et 70 
$ US aux Etats-Unis. 


Pour commander, écrivez à : Statistique Canada, Division des Opérations et de 

l'intégration, Direction de la circulation, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) 

K1A OT6, ou adressez-vous au Centre de consultation de Statistique Canada le plus 

proche de chez vous et dont la liste figure dans cette publication. Si vous le 

préférez, vous pouvez envoyer votre commande par télécopieur au 1-613-951-1584, 
ou téléphoner sans frais au 1-800-267-6677 et utiliser votre carte VISA ou 

MasterCard. Via l'Internet: order@statcan.ca 
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SERVICES INDICATORS 


For and About Businesses 
Serving the Business 
of Canada... 


At last, current data and expert 
analysis on this VITAL sector in 
one publication! 
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he services sector now dominates the 

industrial economies of the world. 

Telecommunications, banking, 
advertising, computers, real estate, engineering 
and insurance represent an eclectic range of 
services on which all other economic sectors 


rely. 


Despite their critical economic role, however, it 
has been hard to find out what's happening in 
these industries. Extensive and time-consuming 
efforts have, at best, provided a collection of 
diverse bits and pieces of information ... an 
incomplete basis for informed understanding and effective action. 


Now, instead of this fragmented picture, Services Indicators 
brings you a cohesive whole. An innovative quarterly from Statistics 
Canada, this publication breaks new ground, providing timely 
updates on performance and developments in: 


: Communications 


: Finance, Insurance and Real Estate 
: Business Services 


Services Indicators brings together analytical tables, charts, graphs 
and commentary in a stimulating and inviting format. From a wide 
range of key financial indicators including profits, equity, revenues, 
assets and liabilities, to trends and analysis of employment, salaries 
and output — PLUS a probing feature article in every issue, Services 
Indicators gives you the complete picture for the first time! 


Finally, anyone with a vested interest in the services economy can go 
to Services Indicators for current information on these industries 


.. both at-a-glance and in more detail than has ever been available 
before - all in one unique publication. 


If your business is serving business in Canada, or if you are involved 
in financing, supplying, assessing or actually using these services, 
Services Indicators is a turning point - an opportunity to forge into 
the future armed with the most current insights and knowledge. 


Order YOUR subscription to Services Indicators today! 
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INDICATEURS DES SERVICES 


Au sujet des entreprises au 
service des affaires du Canada 
et à leur intention... 


Enfin regroupées en une publication, des 
données courantes et des analyses 
éclairées sur ce secteur ESSENTIEL! 


e secteur des services domine à l'heure actuelle 


les économies industrielles du monde. Les 

télécommunications, les opérations bancaires, la 
publicité, l'informatique, l'immobilier, le génie et l'assurance 
représentent une gamme éclectique de services sur lesquels 
reposent tous les autres secteurs économiques. 


En dépit de leur rôle critique sur le plan économique, il est 
toutefois difficile de savoir ce qui se passe dans ces branches 
d'activité. Des efforts considérables et fastidieux ont permis, 
au mieux, de rassembler une collection de renseignements 
fragmentaires divers. qui ne favorisent pas la compréhension 
avisée et la prise de mesures efficaces. 


Remplacez maintenant ce tableau fragmentaire par l’image cohérente que vous 
offre Indicateurs des services. Cette publication trimestrielle innovatrice de 
Statistique Canada pénètre dans un domaine inexploré, fournissant des 
aperçus Opportuns du rendement et des progrès dans les domaines suivants : 


Communications 


Finance, assurance et immobilier 
Services aux entreprises 


Indicateurs des services rassemble des tableaux analytiques, des 
diagrammes, des graphiques et des observations en un mode de présentation 
stimulant et attrayant. En puisant à même une vaste gamme d'indicateurs 
financiers importants, allant notamment des profits, des capitaux propres, des 
recettes, de l’actif et du passif aux tendances et analyses de l'emploi, des 
salaires et de l’extrant - à laquelle s'ajoute un article de fond exploratif dans 
chaque numéro, Indicateurs des services brosse pour la première fois un 
tableau complet! 


Enfin, quiconque s'intéresse au secteur des services peut consulter 
Indicateurs des services pour trouver des renseignements courants sur ces 


branches d'activité... tant sous une forme sommaire qu’à un niveau de détail 
n'ayant jamais encore été offert - et ce, dans une même publication. 


Si vous êtes de ceux qui fournissent des services aux entreprises canadiennes, 
ou si vous financez, fournissez ou évaluez ces services ou y avez en fait recours, 
Indicateurs des services représente un tournant - une chance de s’aventurer 
dans l’avenir en étant armé des réflexions et connaissances les plus actuelles. 


Commandez dès aujourd’hui VOTRE abonnement à Indicateurs des services! 


Services Indicators (catalogue no. 63-0160XPB) is $112 (plus 7% GST and applicable 
PST) in Canada, US$135 in the United States and US$157 in other countries. 

To order, write to Statistics Canada, Operations and Integration Division, Circulation 
Management, 120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario K1A OT6 or contact the nearest 
Statistics Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 

If more convenient, fax your order to 1-613-951-1584 or call 1-800-267-6677 toll-free 
in Canada and the United States [1-613-951-7277 elsewhere] and charge to your VISA or 
MasterCard. 


Via Internet: order@statcan.ca 


Indicateurs des services (n° 63-0160XPB au catalogue) coûte 112 $ (plus 7 % de TPS et la TVP en 
vigueur) au Canada, 135 $ US aux Etats-Unis et 157 $ US dans les autres pays. 

Pour commander, écrivez à Statistique Canada, Division des Opérations et de l'intégration, 
Direction de la circulation, 120, avenue Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou communiquez 
avec le Centre régional de consultation de Statistique Canada le plus près (voir la liste qui figure 
dans la présente publication). 

Si vous préférez, vous pouvez télécopier votre commande en composant le 1-613-951-1584 ou 
téléphoner sans frais du Canada et des États-Unis au 1-800-267-6677 [ou d’ailleurs, au 
1-613-951-7277] et porter les frais 4 votre compte VISA ou MasterCard. 

Via l'Internet: order@statcan.ca 
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